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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit

dem Messwerkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das

Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-

gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-

gen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Machen Sie Warn-
schilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN SIE DIESE
ANWEISUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESS-
WERKZEUGS MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justier-
einrichtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden,
kann dies zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Warnschild ausgeliefert (in der Darstel-
lung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite mit Nummer 10 gekennzeich-
net).

F e Radiation ]
IEC 60825-1:2014 aser Radiation

<1mW, 635nm

Do not stare into beam
Class 2 laser product

» Ist der Text des Warnschildes nicht in Ihrer Landessprache, dann iiberkleben
Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in Ih-
rer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und
blicken Sie nicht selbst in den direkten oder reflektierten La-
serstrahl. Dadurch kénnen Sie Personen blenden, Unfille verursa-
chen oder das Auge schadigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und
der Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht als Schutzbrille. Die Laser-Sichtbril-
le dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls, sie schiitzt jedoch nicht vor der
Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht als Sonnenbrille oder im StraBen-
verkehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und vermin-
dert die Farbwahrnehmung.

» Lassen Sie das Messwerkzeug von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit
des Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen.
Sie konnten unbeabsichtigt Personen blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefiahrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im
Messwerkzeug kénnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Ddmpfe
entziinden.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte klappen Sie die Ausklappseite mit der Darstellung des Messwerkzeugs auf, und
lassen Sie diese Seite aufgeklappt, wahrend Sie die Betriebsanleitung lesen.
BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Messen von Entfernungen, Langen, Hohen, Ab-
standen und zum Berechnen von Flachen und Volumina.

Technische Daten

Digitaler Laser-Entfernungsmesser GLM 40
Sachnummer 3601K7290.
Messbereich (typisch) 0,15-40m?
Messbereich (typisch, ungiinstige Bedingungen) 20m®
Messgenauigkeit (typisch) +1,5mm?
Messgenauigkeit (typisch, ungiinstige

Bedingungen) +3,0mm®
Kleinste Anzeigeneinheit 1 mm
Betriebstemperatur -10°C...+45°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
Relative Luftfeuchte max. 90 %
Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Digitaler Laser-Entfernungsmesser GLM 40
Laserklasse 2
Lasertyp 635nm, <1 mW
Durchmesser Laserstrahl (bei 25 °C) ca.
- in 10 m Entfernung 9mm®
- in 40 m Entfernung 36 mm®
Abschaltautomatik nach ca.
- Laser 20s
- Messwerkzeug (ohne Messung) 5min
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure
01:2014 0,09 kg
MaBe 105x41x24 mm
Schutzart IP 54 (staub- und
spritzwassergeschiitzt) D)
Batterien 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akkuzellen 2x1,2VHRO3 (AAA)
Einzelmessungen pro Batteriesatz 5000
Einstellung MaBeinheit m, ft, in
)

Einstellung Ton

A) Bei Messung ab Hinterkante des Messwerkzeugs, gilt fiir hohes Reflexionsvermogen des Ziels
(z.B. eine weiB gestrichene Wand), schwache Hintergrundbeleuchtung und 25 °C Betriebstempe-
ratur. Zusatzlich ist mit einem Einfluss von + 0,05 mm/m zu rechnen.

B) Bei Messung ab Hinterkante des Messwerkzeugs, gilt fiir geringes Reflexionsvermogen des Ziels
(z.B. ein schwarzer Karton), starke Hintergrundbeleuchtung und - 10 °C bis +45 °C Betriebstem-
peratur. Zusatzlich ist mit einem Einfluss von +0,15 mm/m zu rechnen.

C) Die Breite der Laserlinie ist abhangig von der Oberflachenbeschaffenheit und von Umgebungsbe-
dingungen.

D) ausgenommen Batteriefach

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer 9 auf dem Typen-
schild.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung
des Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

1 Display

2 Messtaste[ A ]

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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3 Minustaste[-]
4 Funktionstaste [Func]
5 Fin-Aus-Taste[ @ ]
6 Plustaste[+]
7 Batteriefachdeckel
8 Arretierung des Batteriefachdeckels
9 Seriennummer
10 Laser-Warnschild
11 Empfangslinse
12 Ausgang Laserstrahlung
13 Laser-Zieltafel*
14 Laser-Sichtbrille*
* Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-Lieferumfang.
Anzeigenelemente
a Laser eingeschaltet
Temperaturwarnung
Batteriewarnung
Wert
MaBeinheit
Messfunktionen

-0 2 60 T

I Langenmessung
Dauermessung

[ Flachenmessung

=)  Volumenmessung

el Einfache Pythagorasmessung

Speicherwertanzeige
Fehleranzeige ,.Error”

= o
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Montage

Batterien einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batteri-

en oder Akkus empfohlen.

Mit 1,2-V-Akkus sind eventuell weniger Messungen moglich als mit 1,5-V-Batterien.

Zum Offnen des Batteriefachdeckels 7 driicken Sie die Arretierung 8 und nehmen den

Batteriefachdeckel ab. Setzen Sie die Batterien bzw. Akkus ein. Achten Sie dabei auf

die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite des Batterie-

fachs.

Erscheint das Batteriesymbol = erstmals im Display, dann sind noch mindestens

100 Einzelmessungen maglich.

Wenn das Batteriesymbol = blinkt, miissen Sie die Batterien bzw. Akkuzellen aus-

wechseln. Messungen sind nicht mehr méglich.

Ersetzen Sie immer alle Batterien bzw. Akkus gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batte-

rien oder Akkus eines Herstellers und mit gleicher Kapazitat.

» Nehmen Sie die Batterien bzw. Akkus aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es
langere Zeit nicht benutzen. Die Batterien und Akkus konnen bei langerer Lage-
rung korrodieren und sich selbst entladen.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und
schalten Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen kénnten
vom Laserstrahl geblendet werden.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Tempera-
turschwankungen aus. Lassen Sie es z. B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Las-
sen Sie das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austem-
perieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder
Temperaturschwankungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt
werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeuges. Nach starken
auBeren Einwirkungen auf das Messwerkzeug sollten Sie vor dem Weiterarbeiten
immer eine Genauigkeitstiberpriifung durchfiihren (siehe ,,Genauigkeitsiiberprii-
fung der Entfernungsmessung®, Seite 17).

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

e g|e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 11 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Deutsch |11

Ein-/Ausschalten

- Zum Einschalten des Messwerkzeugs und des Lasers driicken Sie kurz auf die
Messtaste 2 [ A ].

- Zum Einschalten des Messwerkzeugs ohne Laser driicken Sie kurz auf die Ein-
Aus-Taste 5[ @ 1.

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie
nicht selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs halten Sie die Ein-Aus-Taste 5 [ (f) ] gedriickt.

Beim Ausschalten des Messwerkzeugs bleiben die im Speicher befindlichen Werte er-
halten.

Messvorgang (siehe Bild A)

Nach dem Einschalten befindet sich das Messwerkzeug in der Funktion Langenmes-

sung. Andere Messfunktionen kdnnen Sie durch mehrmaliges Driicken der Taste 4

[Func] einstellen (siehe ,Messfunktionen®, Seite 11).

Die Bezugsebene fiir die Messung ist immer die Hinterkante des Messwerkzeugs.

Legen Sie das Messwerkzeug an den gewiinschten Startpunkt der Messung (z.B.

Wand) an.

Hinweis: Wurde das Messwerkzeug mit der Ein-Aus-Taste 5 [ é ] eingeschaltet, drii-

cken Sie kurz auf die Messtaste 2 [ A ] um den Laser einzuschalten.

Driicken Sie zum Auslosen der Messung kurz auf die Messtaste 2 [ A ]. Danach wird

der Laserstrahl ausgeschaltet. Zum Wiedereinschalten des Laserstrahls driicken Sie

kurz auf die Messtaste 2 [ A ]. Driicken Sie zum Ausldsen einer weiteren Messung er-

neut kurz auf die Messtaste 2 [ A 1.

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie
nicht selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

In der Funktion Dauermessung beginnt die Messung sofort beim Einschalten der

Funktion.

Hinweis: Der Messwert erscheint typischerweise innerhalb von 0,5 s und spatestens

nach 4 s. Die Dauer der Messung hangt ab von der Entfernung, den Lichtverhaltnissen

und den Reflexionseigenschaften der Zielfliche. Nach Beendigung der Messung wird

der Laserstrahl automatisch abgeschaltet.

Messfunktionen

Liangenmessung
Driicken Sie fiir Lingenmessungen mehrmals die Taste 4 [Func] bis im Display 1 die
Anzeige fiir Lingenmessung | erscheint.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Driicken Sie zum Einschalten des Laserstrahls kurz auf die Messtaste 2 [ A 1.

Driicken Sie zum Messen kurz auf die Messtaste 2 [ A ].
Der Messwert wird unten im Display angezeigt.

Wiederholen Sie die oben genannten Schritte fiir jede weitere Mes-

4813, sung. Die letzten 3 Messwerte werdenim Display angezeigt. Der letz-
l o | te Messwert steht unten im Display, der vorletzte Messwert dariiber
] Usw.
nii
U m
Dauermessung

Bei der Dauermessung kann das Messwerkzeug relativ zum Ziel bewegt werden, wo-
bei der Messwert ca. alle 0,5 s aktualisiert wird. Sie kénnen sich z. B. von einer Wand
bis zum gewiinschten Abstand entfernen, die aktuelle Entfernung ist stets ablesbar.
Driicken Sie fiir Dauermessungen mehrmals die Taste 4 [Func] bis im Display 1 die
Anzeige fiir Dauermessung | erscheint.
Driicken Sie zum Einschalten des Laserstrahls kurz auf die Messtaste 2 [ A ].
Bewegen Sie das Messwerkzeug so lange, bis die gewiinschte Entfernung untenim
Display angezeigt wird.

Durch kurzes Driicken der Messtaste 2 [ A ] beenden Sie die Dauer-

messung. Der letzte Messwert wird unten im Display angezeigt.

Die Dauermessung schaltet nach 5 min automatisch ab.

bb66E.

Flachenmessung
Driicken Sie fiir Flachenmessungen mehrmals die Taste 4 [Func] bis im Display 1 die
Anzeige fiir Flachenmessung [ erscheint.
Messen Sie anschlieBend Breite und Lange nacheinander wie bei einer Langenmes-
sung. Zwischen den beiden Messungen bleibt der Laserstrahl eingeschaltet. Die zu
messende Strecke blinkt in der Anzeige fiir Flachenmessung 1.
Der erste Messwert wird oben im Display angezeigt.

48713 Nach Abschluss der zweiten Messung wird die Flache automatisch

288 errechnet und angezeigt. Das Endergebnis steht unten im Display,
O die Einzelmesswerte dariiber.

13132y

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Volumenmessung
Driicken Sie fiir Volumenmessungen mehrmals die Taste 4 [Func] bis im Display 1 die
Anzeige fiir Volumenmessung (= erscheint.
Messen Sie anschlieBend Breite, Lange und Tiefe nacheinander wie bei einer Langen-
messung. Zwischen den drei Messungen bleibt der Laserstrahl eingeschaltet. Die zu
messende Strecke blinkt in der Anzeige fiir Volumenmessung (7.
Der erste Messwert wird oben im Display angezeigt, der zweite
{37132+ Messwert darunter. Nach Abschluss der dritten Messung wird die
L berechnete Flache aus beiden vorherigen Messungen oben im Dis-
play angezeigt.
{SE 5 Em’ Das Endergebnis der Volumenmessung steht unten im Display, der
letzte Messwert dariiber.

Einfache Pythagorasmessung (siehe Bild B)
Die indirekte Hohenmessung dient zum Ermitteln von Entfernungen, die nicht direkt
zu messen sind, weil ein Hindernis den Strahlengang behindern wiirde oder keine
Zielflache als Reflektor zur Verfligung steht. Korrekte Ergebnisse werden nur dann er-
reicht, wenn die bei der jeweiligen Messung geforderten rechten Winkel exakt
eingehalten werden (Satz des Pythagoras).
Driicken Sie fiir einfache Pythagorasmessungen mehrmals die Taste 4 [Func] bis im
Display 1 die Anzeige fiir die einfache Pythagorasmessung <1 erscheint.
Achten Sie darauf, dass zwischen der gesuchten Strecke (Hohe) und der horizontalen
Strecke (Tiefe) ein rechter Winkel vorhanden ist! Messen Sie anschlieBend Tiefe und
Diagonale nacheinander wie bei einer Langenmessung. Zwischen den zwei Messun-
gen bleibt der Laserstrahl eingeschaltet. Die zu messende Strecke blinkt in der Anzei-
ge fiir die einfache Pythagorasmessung <.
Der erste Messwert wird oben im Display angezeigt.

37132+ | Nach Abschluss der zweiten Messung wird die Héhe automatisch er-

naaAe. rechnet und angezeigt. Das Endergebnis steht unten im Display, die
o= EHE E Einzelmesswerte dariiber.

. m

Messwerte [6schen

Durch kurzes Driicken der Ein-Aus-Taste 5 [ @ ] kénnen Sie in allen Messfunktionen
den zuletzt ermittelten Messwert [6schen. Durch mehrmaliges kurzes Driicken der
Ein-Aus-Taste 5 [ @ ] werden die Messwerte in umgekehrter Reihenfolge geléscht.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Speicherfunktionen

Speicherwertanzeige

Maximal 10 Werte (Messwerte oder Endergebnisse) sind abrufbar.

Driicken Sie zur Speicherwertanzeige mehrmals die Taste 4 [Func] bis im Display 1
das Symbol ™ angezeigt wird.

Oben im Display wird die Nummer des Speicherwerts angezeigt, un-
m | ten der zugehorige Speicherwert und links die zugehdrige Messfunk-
tion.

= Driicken Sie die Taste 6 [+], um vorwarts durch die gespeicherten
BAAB. Wertezublattern.

Driicken Sie die Taste 3 [-], um riickwarts durch die gespeicherten
Werte zu blattern.

Ist kein Wert im Speicher verfiigbar wird unten im Display ,0.000“ und oben ,,0“ an-
gezeigt.

Der dlteste Wert befindet sich auf Position 1 im Speicher, der neueste Wert auf Posi-
tion 10 (bei 10 verfiigbaren Speicherwerten). Beim Speichern eines weiteren Wertes
wird immer der alteste Wert im Speicher geléscht.

Speicher loschen

Zum Loschen des Speicherinhalts driicken Sie die Taste 4 [Func], sodass das Symbol
™ im Display erscheint. Dann driicken Sie kurz auf die Ein-Aus-Taste 5 [ (73 Jumden
angezeigten Wert zu l6schen.

Wird das Messwerkzeug wahrend der Speicherfunktion ausgeschaltet, wird der im
Display angezeigte Speicherwert geldscht.

Werte addieren/subtrahieren

Messwerte oder Endergebnisse konnen addiert oder subtrahiert werden.

Werte addieren

Folgendes Beispiel beschreibt die Addition von Flachen:

Ermitteln Sie eine Flache gemaB Abschnitt ,Flachenmessung", siehe Seite 12.

Driicken Sie die Taste 6 [+]. Die berechnete Flache wird im Display
angezeigt, und das Symbol ,+“ blinkt.

+ BB
(|
nnnn .
LUV LIm
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Driicken Sie die Messtaste 2 [ A ], um eine weitere Flachenmessung
0B ! {n | zu starten. Ermitteln Sie die Fliche gemaB Abschnitt ,Flachenmes-
sung®, siehe Seite 12.

+
=3
[
=
==}
=i

Driicken Sie die Taste 6 [+], um die Summe zu ermitteln. Das Ender-
BE13 gebnis wird unten im Display angezeigt.

Zum Verlassen der Addition driicken Sie die Taste 4 [Func].

Werte subtrahieren

Zur Subtraktion von Werten driicken Sie die Taste 3 [-]. Das weitere Vorgehen ist
analog zu ,Werte addieren®.

MaBeinheit wechseln
Grundeinstellung ist die MaBeinheit ,,m“ (Meter).
Schalten Sie das Messwerkzeug ein.

Halten Sie die Taste 4 [Func] gedriickt bis ,, = “ und ,mft“im Display blinken. Unten
im Display wird ,,0.000 m"“ angezeigt.

Driicken Sie die Taste 6 [+] oder die Taste 3 [~ ], um die MaBeinheit
zu wechseln. Unten im Display wird ,,0.000 ft“ angezeigt.

+

mft
nnnn
LU g
Driicken Sie die Taste 6 [+] oder die Taste 3 [-], um nochmals die
MaBeinheit zu wechseln. Unten im Display wird ,,0'00"“ angezeigt.

+

mft
I

nnn’
L

Zum Verlassen des Meniipunktes driicken Sie die Messtaste 2 [ A ] oder die Ein-Aus-
Taste 5 [ @ 1. Nach dem Ausschalten des Messwerkzeugs bleibt die gewéhlte Einstel-
lung gespeichert.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Ton ein-/ausschalten
In der Grundeinstellung ist der Ton eingeschaltet.
Schalten Sie das Messwerkzeug ein.

Halten Sie die Taste 4 [Func] gedriickt bis ,, = “ und ,mft" im Display
blinken. Unten im Display wird ,,0.000 m*“ angezeigt.

+

mft
nnnn
LU L LI
Halten Sie nochmals die Taste 4 [Func] gedriickt bis ,, # “und
,Sound" im Display blinken. Unten im Display wird ,,0n“ angezeigt.
# Spund
On

Driicken Sie die Taste 6 [+] oder die Taste 3 [-], um den Ton auszu-
schalten. Unten im Display wird ,OFF“ angezeigt.
5 Crnd) Zum Einschalten des Tons driicken Sie nochmals auf die Taste 6 [+]
oder Taste 3 [-].
OFF

Zum Verlassen des Meniipunktes driicken Sie die Messtaste 2 [ A ] oder die Ein-Aus-
Taste 5 [ @ 1. Nach dem Ausschalten des Messwerkzeugs bleibt die gewéhlte Einstel-
lung gespeichert.

Displaybeleuchtung

Die Displaybeleuchtung ist dauerhaft eingeschaltet. Erfolgt kein Tastendruck, wird
die Displaybeleuchtung nach ca. 10 Sekunden zur Schonung der Batterien/Akkus ge-
dimmt. Nach ca. 30 Sekunden ohne Tastendruck erlischt die Displaybeleuchtung.

Arbeitshinweise

Aligemeine Hinweise

Die Empfangslinse 11 und der Ausgang der Laserstrahlung 12 diirfen bei einer Mes-
sung nicht abgedeckt sein.

Das Messwerkzeug darf wahrend einer Messung nicht bewegt werden. Legen Sie des-
halb das Messwerkzeug moglichst an eine feste Anschlag- oder Auflageflache an.
Einfliisse auf den Messbereich

Der Messbereich hangt von den Lichtverhaltnissen und den Reflexionseigenschaften
der Zielflache ab. Verwenden Sie zur besseren Sichtbarkeit des Laserstrahls bei star-
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kem Fremdlicht die Laser-Sichtbrille 14 (Zubehdr) und die Laser-Zieltafel 13 (Zube-
hor), oder schatten Sie die Zielflache ab.

Einfliisse auf das Messergebnis

Aufgrund physikalischer Effekte kann nicht ausgeschlossen werden, dass es beim
Messen auf verschiedenen Oberflachen zu Fehlmessungen kommt. Dazu zahlen:
- transparente Oberflachen (z.B. Glas, Wasser),

- spiegelnde Oberflachen (z.B. poliertes Metall, Glas),

- pordse Oberflachen (z.B. Dammmaterialien),

- strukturierte Oberflachen (z.B. Rauputz, Naturstein).

Verwenden Sie gegebenenfalls auf diesen Oberflachen die Laser-Zieltafel 13 (Zube-
hor).

Fehlmessungen sind auBerdem auf schrag anvisierten Zielflachen moglich.
Ebenso kdnnen Luftschichten mit unterschiedlichen Temperaturen oder indirekt
empfangene Reflexionen den Messwert beeinflussen.

Genauigkeitsiiberpriifung der Entfernungsmessung

Sie konnen die Genauigkeit des Messwerkzeugs wie folgt iiberpriifen:

- Wahlen Sie eine auf Dauer unveranderliche Messstrecke von ca. 3 bis 10 m Lange,
deren Lange Ihnen exakt bekannt ist (z. B. Raumbreite, Tiroffnung). Die Messung
sollte unter giinstigen Bedingungen durchgefiihrt werden, d.h. die Messstrecke
sollte im Innenraum liegen und die Zielflache der Messung sollte glatt und gut re-
flektierend sein.

- Messen Sie die Strecke 10-mal hintereinander.

Die Abweichung der Einzelmessungen vom Mittelwert darf maximal +4 mm auf der
gesamten Messstrecke bei giinstigen Bedingungen betragen. Protokollieren Sie die
Messungen, um zu einem spateren Zeitpunkt die Genauigkeit vergleichen zu konnen.

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Ursache Abhilfe

Temperaturwarnung (b) blinkt, Messung nicht moglich

Messwerkzeug ist auBerhalb der Abwarten, bis das Messwerkzeug
Betriebstemperatur von - 10 °C bis Betriebstemperatur erreicht
+45°C.

Anzeige ,.Error” im Display

Zielflache reflektiert zu stark (z.B. Spiegel) Laser-Zieltafel 13 (Zubehor)
bzw. zu schwach (z.B. schwarzer Stoff), ~ verwenden

oder Umgebungslicht ist zu stark.
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Ursache Abhilfe
Ausgang Laserstrahlung 12 bzw. Mit weichem Tuch Ausgang Laserstrah-
Empfangslinse 11 sind beschlagen (z.B.  lung 12 bzw. Empfangslinse 11
durch schnellen Temperaturwechsel). trockenreiben

Messergebnis unplausibel

Zielflache reflektiert nicht eindeutig (z.B. ~ Zielflache abdecken
Wasser, Glas).

Ausgang Laserstrahlung 12 bzw. Ausgang Laserstrahlung 12 bzw.
Empfangslinse 11 ist verdeckt. Empfangslinse 11 freihalten
Hindernis im Verlauf des Laserstrahls Laserpunkt muss komplett auf

Zielflache liegen.

Die Anzeige bleibt unverandert oder das Messwerkzeug reagiert unerwartet

auf Tastendruck

Fehler in der Software Entnehmen Sie die Batterien und
starten Sie das Messwerkzeug nach
Wiedereinlegen erneut.

Das Messwerkzeug iberwacht die korrekte Funktion bei jeder Messung. Wird ein De-
fekt festgestellt, blinken alle Anzeigen im Display. In diesem Fall, oder wenn die oben
genannten AbhilfemaBnahmen einen Fehler nicht beseitigen kénnen, fiihren Sie das
Messwerkzeug liber Ihren Handler dem Bosch-Kundendienst zu.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.
Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Pflegen Sie insbesondere die Empfangslinse 11 mit der gleichen Sorgfalt, mit der Bril-
le oder Linse eines Fotoapparats behandelt werden miissen.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts
sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen fin-
den Sie auch unter:

www.bosch-pt.com
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Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Pro-
dukten und deren Zubehor.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fiir Handwerker und Heimwerker.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-
stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.com kdnnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen
anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040461

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040460

Fax: (0711) 40040462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +322588 0589
Fax: +32 2588 0595
E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com
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Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wieder-

verwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie Messwerkzeuge und Akkus/Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Ldnder:
GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht
mehr gebrauchsfahige Messwerkzeuge und gemaB der europai-
schen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder verbrauchte
Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwendung zugefiihrt werden.

Nicht mehr gebrauchsfahige Akkuzellen/Batterien kénnen direkt abgegeben werden
bei:

Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge

Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Anderungen vorbehalten.

English
Safety Notes

Allinstructions must be read and observed in order to work safely
with the measuring tool. The integrated protections in the meas-
uring tool may be compromised if the measuring tool is not used
in accordance with the instructions provided. Never make warn-
ing signs on the measuring tool unrecognisable. STORE THESE IN-
STRUCTIONS IN A SAFE PLACE AND INCLUDE THEM WITH THE MEASURING
TOOL WHEN GIVING IT TO A THIRD PARTY.
» Caution - The use of other operating or adjusting equipment or the applica-

tion of other processing methods than those mentioned here can lead to dan-
gerous radiation exposure.
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» The measuring tool is provided with a warning label (marked with number 10
in the representation of the measuring tool on the graphics page).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» If the text of the warning label is not in your national language, stick the pro-
vided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser heam at persons or animals and do not
stare into the direct or reflected laser beam yourself, not even
from a distance. You could blind somebody, cause accidents or
damage your eyes.

» If laser radiation strikes your eye, you must deliberately close your eyes and
immediately turn your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Do not use the laser viewing glasses as safety goggles. The laser viewing glass-
es are used for improved visualisation of the laser beam, but they do not protect
against laser radiation.

» Do not use the laser viewing glasses as sun glasses or in traffic. The laser view-
ing glasses do not afford complete UV protection and reduce colour perception.

» Have the measuring tool repaired only through qualified specialists using
original spare parts. This ensures that the safety of the measuring tool is main-
tained.

» Do not allow children to use the laser measuring tool without supervision.
They could unintentionally blind other persons or themselves.

» Do not operate the measuring tool in explosive environments, such as in the
presence of flammable liquids, gases or dusts. Sparks can be created in the
measuring tool which may ignite the dust or fumes.

Product Description and Specifications

Please unfold the fold-out page with the representation of the measuring tool and
leave it unfolded while reading the operating instructions.
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Intended Use

The measuring tool is intended for measuring distances, lengths, heights and clear-
ances, and for calculating areas and volumes.

Technical Data

Digital Laser Measure GLM 40
Article number 3601K7290.
Measuring range (typical) 0.15-40m?
Measuring range (typical under unfavourable

conditions) 20m®
Measuring accuracy (typical) +1.5mm?
Measuring accuracy (typical under unfavourable

conditions) +3.0mm®
Lowest indication unit 1mm
Operating temperature -10°C...+45°C
Storage temperature -20°C...+70°C
Relative air humidity, max. 90 %
Laser class 2
Laser type 635nm, <1 mwW
Laser beam diameter (at 25 °C) approx.

- at 10 m distance 9mm°
- at 40 m distance 36 mm®
Automatic switch-off after approx.

- Laser 20s
- Measuring tool (without measurement) 5 min
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensions 105x41x24 mm

Degree of protection IP 54 (dust and splash proof)
Batteries 2x1.5VLRO3 (AAA)
Rechargeable batteries 2x1.2VHRO3 (AAA)
Individual measurement per battery set 5000
Setting the unit of measure m, ft, in
Setting the sound )

1609 92A 23E((18.12.15)
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A) For measurements from the rear measuring tool edge, weak backlighting and 25 °C operating
temperature are applicable for high reflectivity of the target (e. g. a white-painted wall). In addition,
a deviation influence of + 0,05 mm/m must be taken into account.

B) For measurements from the rear measuring tool edge, strong backlightingand - 10 °Cto +45 °C
operating temperature are applicable for low reflectivity of the target (e.g. a black box). In addition,
adeviation influence of +0.15 mm/m must be taken into account.

C) The width of the laser line depends on the surface characteristics and on the ambient conditions.
D) except battery compartment
The measuring tool can be clearly identified with the serial number 9 on the type plate.

Product Features
The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measur-
ing tool on the graphic page.
1 Display
Measuring button[ A ]
Minus button[-]
Function button [Func]
On/Off button[ @ ]
Plus button [+]
Battery lid
Latch of battery lid
Serial number
Laser warning label
Reception lens
Laser beam outlet
Laser target plate*
14 Laser viewing glasses*
*The accessories illustrated or described are not included as standard delivery.

O oo ~NOOOGhA, WDN

e e e
W N = O

Display Elements
a Laser, switched on
b Temperature warning
¢ Battery low indicator
d Value
e Unit of measure
f Measuring functions
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| Length measurement
Continuous measurement
—_ Area/surface measurement
=) Volume measurement
|

Simple Pythagoras Measurement

g Memory value display
h Error message “Error”

Assembly

Inserting/Replacing the Batteries

Using alkali-manganese or rechargeable batteries is recommended for operation of

the measuring tool.

With 1.2-V-rechargeable batteries fewer measurements could be possible than with

1.5-V-batteries.

To open the battery lid 7, press the latch 8 and remove the battery lid. Insert the bat-

teries/rechargeable batteries. When inserting, pay attention to the correct polarity

according to the representation on the inside of the battery compartment.

When the battery symbol appears = for the first time on the display, at least 100 in-

dividual measurements are still possible.

When the battery symbol = flashes, the batteries/rechargeable batteries must be re-

placed. Measurements are no longer possible.

Always replace all batteries/rechargeable batteries at the same time. Do not use dif-

ferent brands or types of batteries/rechargeable batteries together.

» Remove the batteries/rechargeable batteries from the measuring tool when
not using it for longer periods. When storing for longer periods, the batteries/re-
chargeable batteries can corrode and self-discharge.

Operation

Initial Operation

» Do not leave the switched-on measuring tool unattended and switch the mea-
suring tool off after use. Other persons could be blinded by the laser beam.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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» Protect the measuring tool against moisture and direct sun light.

» Do not subject the measuring tool to extreme temperatures or variations in
temperature. As an example, do not leave it in vehicles for a long time. In case of
large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambient
temperature before putting it into operation. In case of extreme temperatures or
variations in temperature, the accuracy of the measuring tool can be impaired.

» Avoid heavy impact to or falling down of the measuring tool. After severe exte-
rior effects to the measuring tool, it is recommended to carry out an accuracy
check (see “Accuracy Check of the Distance Measurement”, page 31) each time
before continuing to work.

Switching On and Off

- To switch on the measuring tool and the laser, briefly press the measuring button
2[A]

- Toswitch on the measuring tool without the laser, briefly press the On/Off button
5[0l

» Do not point the laser beam at persons or animals and do not look into the la-
ser beam yourself, not even from a large distance.

To switch off the measuring tool, press and hold the On/Off button 5 [ 1.

The values in the memory are retained when you switch the tool off.

Measuring Procedure (see figure A)

Once switched on, the measuring tool is in the length measurement function. You can

set other measuring functions by repeatedly pressing button 4 [Func] (see “Measur-

ing Functions”, page 26).

The rear edge of the measuring tool is always the reference level for the measure-

ment.

Place the measuring tool against the desired starting point of the measurement (e.g.

awall).

Note: If the measuring tool has been switched on using the On/Off button 5 [ & 1,

briefly press the measuring button 2 [ A ] to switch the laser on.

To initiate the measurement, briefly press the measuring button 2 [ A ]. Then the la-

ser beam is switched off. To switch the laser beam on again, briefly press the measur-

ingbutton2 [ A ]. Toinitiate a further measurement, briefly press the measuring but-

ton2 [ A ]again.

» Do not point the laser beam at persons or animals and do not look into the la-
ser beam yourself, not even from a large distance.
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In the continuous measurement mode, the measurement begins immediately upon
switching on the function.

Note: The measured value typically appears within 0.5 seconds and no later than

4 seconds. The duration of the measurement depends on the distance, the lighting
conditions and the reflective properties of the target surface. Upon completion of the
measurement the laser beam is automatically switched off.

Measuring Functions

Length Measurement
For length measurements, repeatedly press button 4 [Func] until the indicator for
length measurement [ appears on the display 1.
To switch on the laser beam, briefly press the measuring button 2 [ A ].
To measure, briefly press the measuring button 2 [ A ].
The measured value will be shown at the bottom of the display.

Repeat the above-mentioned steps for each subsequent measure-
In | ment. The last 3 measured values are shown on the display. The last
l nne measured value is at the bottom of the display, the penultimate
measured value is above it, and so on.

Continuous Measurement (Tracking)

For continuous measurements, the measuring tool can be moved relative to the tar-
get, whereby the measuring value is updated approx. every 0.5 seconds. In this man-
ner, asan example, you can move a certain distance away from a wall, while the actual
distance can always be read.

For continuous measurements, repeatedly press button 4 [Func] until the indicator
for continuous measurement | appears on the display 1.

To switch on the laser beam, briefly press the measuring button 2 [ A ].

Move the measuring tool until the required distance value is indicated in the bottom

of the display.
Briefly press the measuring button 2 [ A ] to end continuous meas-
) urement. The last measured value will be shown at the bottom of the
! display.
EEB E Continuous measurement automatically switches off after 5 mins.
. m
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Area Measurement

For area measurements, repeatedly press button 4 [Func] until the indicator for area
measurement 1 appears on the display 1.

Then measure the width and length one after the other as with a length measurement.
The laser beam remains switched on between the two measurements. The distance
to be measured flashes in the indicator for area measurement 1.

The first measured value is shown at the top of the display.
4813, | After the second measurement has been completed, the areawill be
28 8. automatically calculated and displayed. The end result is shown at
the bottom of the display, while the individual measured values are
1371322 shownaboveit.

Volume Measurement

For volume measurements, repeatedly press button 4 [Func] until the indicator for
volume measurement (= appears on the display 1.

Then measure the width, length and depth one after the other as with a length meas-
urement. The laser beam remains switched on between the three measurements. The
distance to be measured flashes in the indicator for volume measurement (—7.

The first measured value is shown at the top of the display, while the
{3732+ second measured value is shown below it. After the third measure-
Y ment has been completed, the calculated area from the two previous
measurements will be displayed at the top of the display.
|SE 5 Em’ The end result of the volume measurement is shown at the bottom of
the display, while the last measured value is shown above it.

Simple Pythagoras Measurement (see figure B)

The indirect height measurement is used to measure distances that cannot be meas-
ured directly because an obstacle would obstruct the laser beam or no target surface
is available as a reflector. Correct results are achieved only when the right angles re-
quired for the respective measurement are exactly adhered to (Pythagorean Theo-
rem).

For simple Pythagoras measurements, repeatedly press button 4 [Func] until the in-
dicator for simple Pythagoras measurement 1 appears on the display 1.

Make sure that there is a right angle between the sought distance (height) and the hor-
izontal distance (depth)! Then measure the depth and diagonal one after the other as
with a length measurement. The laser beam remains switched on between the two
measurements. The distance to be measured flashes in the indicator for simple Py-
thagoras measurement 1.
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The first measured value is shown at the top of the display.
317132+ | After the second measurement has been completed, the height will
BAAE. be automatically calculated and displayed. The end result is shown
= at the bottom of the display, while the individual measured values
EEB Em are shown above it.

Deleting Measured Values

Briefly pressing the On/Off button 5 [ @ ] will delete the last measured value in all
measuring functions. Repeated brief pressing of the On/Off button 5 [ @ ] will delete
the measured values in reverse order.

Memory Functions

Memory value display
Maximum 10 values (measured values or end results) can be retrieved.
To display memory values, repeatedly press button 4 [Func] until symbol @ is

shown on the display 1.
The number of the memory value is shown at the top of the display,
m | the corresponding memory value is shown at the bottom and the cor-

responding measuring function is shown on the left.
Press button 6 [+] to browse forwards through the saved values.

=
E.EBEm] Press button 3 [-] to browse backwards through the saved values.

If there is no value available in the memory, “0.000” is shown at the
bottom of the display and “0” at the top.

The oldest value is located in position 1 in the memory, while the newest value is in

position 10 (when 10 memory values are available). If a further value is saved, the

oldest value in the memory is always deleted.

Deleting the Memory

To delete the contents of the memory, press button 4 [Func] so that symbol ® ap-

pears on the display. Then briefly press the On/Off button 5 [ @ ] to delete the dis-

played value.

If the measuring tool is switched off during the memory function, the memory value
shown on the display will be deleted.

Adding/Subtracting Values
Measured values or end results can be added or subtracted.
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Adding Values
The following example describes the addition of areas:
Measure an area as described in section “Area Measurement”, see page 27.

Press button 6 [+]. The calculated area is shown on the display, and
symbol “+” flashes.

6613
HHHES

Press the measuring button 2 [ A ] to start another area measure-
B I fn | ment. Measure the area as described in section “Area Measure-
osoo., ment”, see page 27.

+

[
Lot

]
(m

Press button 6 [+] to calculate the sum. The end result is shown at
BB 1347 the bottom of the display.

L
B4

To exit addition, press button 4 [Func].

¥

Subtracting Values
To subtract values, press button 3 [-]. The subsequent steps are the same as for
“Adding Values”.

Changing the Unit of Measure
Unit of measure “m” (metres) is set by default.
Switch the measuring tool on.
Press and hold button 4 [Func] until “ #” and “mft” flash on the display. “0.000 m” is
shown at the bottom of the display.
Press button 6 [+] or button 3 [-] to change the unit of measure.
“0.000 ft” is shown at the bottom of the display.

+

mit

nnnn
L
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Press button 6 [+] or button 3 [-] to change the unit of measure
again. “0'00"” is shown at the bottom of the display.

+

mit
I

nnn’
Uy

To exit the menu item, press the measuring button 2 [ A ] or the On/Off button
5[ @ ]. The selected setting remains saved after you switch off the measuring tool.

Switching the Sound On and Off
The sound is switched on by default.
Switch the measuring tool on.

Press and hold button 4 [Func] until “  ” and “mft” flash on the dis-
play. “0.000 m” is shown at the bottom of the display.

+

nnnn
UL Um
Press and hold button 4 [Func] again until “ 7 ”and “Sound” flash on
the display. “On” is shown at the bottom of the display.
# Sgund
On

Press button 6 [+] or button 3 [-] to switch off the sound. “OFF” is
shown at the bottom of the display.
z Cound To switch on the sound, press button 6 [+] or button 3 [-] again.

aFF

To exit the menu item, press the measuring button 2 [ A ] or the On/Off button
5[ @ 1. The selected setting remains saved after you switch off the measuring tool.

Display lllumination

The display illumination is continuously switched on. When no button is pressed, the
display illumination is dimmed after approx. 10 seconds to preserve the batteries/re-
chargeable batteries. When no button is pressed for after approx. 30 seconds, the
display illumination goes out.
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Working Advice

General Information

The reception lens 11 and the laser beam outlet 12 must not be covered when taking
ameasurement.

The measuring tool must not be moved while taking a measurement. Therefore, place
the measuring tool, as far as this is possible, against or on a firm stop or supporting
surface.

Influence Effects on the Measuring Range

The measuring range depends on the lighting conditions and the reflective properties
of the target surface. For better visibility of the laser beam in extraneous light, use the
laser viewing glasses 14 (accessories) and the laser target plate 13 (accessories) or
shade the target area.

Influence Effects on the Measuring Result

Due to physical effects, faulty measurements cannot be excluded when measuring on
different surfaces. Included here are:

- Transparent surfaces (e.g., glass, water),

- Reflecting surfaces (e.g., polished metal, glass),

- Porous surfaces (e.g. insulation materials),

- Structured surfaces (e.g., roughcast, natural stone).

If required, use the laser target plate 13 (accessory) on these surfaces.

Furthermore, faulty measurements are also possible when sighting inclined target
surfaces.

Also, air layers with varying temperatures or indirectly received reflections can affect
the measured value.

Accuracy Check of the Distance Measurement

The accuracy of the measuring tool can be checked as follows:

- Select a permanently unchangeable measuring section with a length of approx. 3
to 10 metres; its length must be precisely known (e. g. the width of aroom or adoor
opening). The measurement should be carried out under favourable conditions,
meaning, the measuring distance must be indoors and the target surface for the
measurement must be smooth and reflect well.

- Measure the distance 10 times in succession.

The deviation of the individual measurements from the average value must not exceed

+4 mm over the entire measuring section in favourable conditions. Record the meas-

urements in order to be able to compare the accuracy at a later date.
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Troubleshooting - Causes and Corrective Measures

Cause Corrective Measure
Temperature warning indicator (b) flashing; measurement not possible

The measuring tool is outside the operating Wait until the measuring tool has
temperature range of -10 °Cto +45 °C.  reached the operating temperature

“Error” indication in the display

The target surface reflects too intensely ~ Work with the laser target plate 13
(e.g. amirror) or insufficiently (e.g. black  (accessory)

fabric), or the ambient light is too bright.

The laser beam outlet 12 or the reception ~ Wipe the laser beam outlet 12 and/or
lens 11 are misted up (e.g. duetoarapid the reception lens 11 dry using a soft
temperature change). cloth

Measuring result not plausible

The target surface does not reflect correctly Cover off the target surface

(e.g. water, glass).

The laser beam outlet 12 or the reception  Make sure that the laser beam outlet

lens 11 are covered. 12 or the reception lens 11 are
unobstructed

Obstruction in path of laser beam Laser point must be completely on
target surface.

The indication remains unchanged or the measuring tool reacts unexpectedly
after pressing a button
Software error Remove the batteries and start the

measuring tool again after reinserting
them.

The measuring tool monitors the proper function for each measurement. When a de-
fectis detected, all indicators on the display flash. In this case, or when the corrective
measures listed above cannot correct the error, have your dealer forward the meas-
uring tool to an authorised Bosch after-sales service.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning
Keep the measuring tool clean at all times.
Do not immerse the measuring tool in water or other fluids.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

= e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 33 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

English |33

Wipe off debris using a moist and soft cloth. Do not use any cleaning agents or sol-
vents.

Maintain the reception lens 11 in particular, with the same care as required for eye
glasses or the lens of a camera.

After-sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and re-
pair of your product as well as spare parts. Exploded views and information on spare
parts can also be found under:

www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning our prod-
ucts and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit arti-
cle number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a prod-
uctin need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888
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Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Republic of South Africa

Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za
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Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hqg.pts@za.bosch.com

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be sorted for environmental-

friendly recycling.

Do not dispose of measuring tools and batteries/rechargeable batteries into house-

hold waste!

Only for EC countries:
According to the European Guideline 2012/19/EU, measuring
tools that are no longer usable, and according to the European
Guideline 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries,
must be collected separately and disposed of in an environmentally
correct manner.

Battery packs/batteries no longer suitable for use can be directly returned at:

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a prod-
uctin need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Subject to change without notice.
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Avertissements de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de I'appareil

de mesure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-

en compte. Si 'appareil de mesure n’est pas utilisé conformé-

ment aux présentes instructions, les dispositifs de protection in-

tégrés dans I'appareil sont susceptibles d’étre endommagés.
Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se trouvant sur lappareil de
mesure restent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS DANS UN
LIEU SUR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR DE L’APPAREIL DE
MESURE.

> Attention - si d’autres dispositifs d’utilisation ou d’ajustage que ceux indi-
queés ici sont utilisés ou si d’autres procédés sont appliqués, ceci peut entrai-
ner une exposition dangereuse au rayonnement.

» Cet appareil de mesure est fourni avec une plaque d’avertissement (dans la
représentation de I'appareil de mesure se trouvant sur la page des gra-
phiques elle est marquée du numéro 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» Avant la premiére mise en service, recouvrir le texte de la plaque d’avertisse-
ment par I'autocollant fourni dans votre langue.

Ne pas diriger le faisceau laser vers des personnes ou des ani-
maux et ne jamais regarder soi-méme dans le faisceau laser.
Vous risquez sinon d'éblouir des personnes, de causer des acci-
dents ou de blesser les yeux.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et
déplacez la téte pour Iéloigner du faisceau. Ne jamais apporter de modifica-
tions au dispositif laser.

» Ne jamais apporter de modifications au dispositif laser.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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» Ne pas utiliser les lunettes de vision du faisceau laser en tant que lunettes de
protection. Les lunettes de vision du faisceau laser servent a mieux visualiser le
faisceau laser, elles ne protégent cependant pas du rayonnement laser.

» Ne pas utiliser les lunettes de vision du faisceau laser en tant que lunettes de
soleil ou en circulation routiére. Les lunettes de vision du faisceau laser ne pro-
tégent pas parfaitement contre les rayons ultra-violets et réduisent la perception
des couleurs.

» Ne faire réparer appareil de mesure que par une personne qualifiée et seule-
ment avec des piéces de rechange d’origine. Ceci permet d’assurer la sécurité
de l'appareil de mesure.

> Ne pas laisser les enfants utiliser I'appareil de mesure laser sans surveillance.
lIs risqueraient d’éblouir d’autres personnes par mégarde.

» Ne pas faire fonctionner les appareils de mesure en atmosphére explosive,
par exemple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres.
L’appareil de mesure produit des étincelles qui peuvent enflammer les poussiéres
ou les vapeurs.

Description et performances du produit

Dépliez le volet sur lequel 'appareil de mesure est représenté de maniére graphique.
Laissez le volet déplié pendant la lecture de la présente notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est destiné ala mesure de distances, de longueurs, de hauteurs
et d’écartements, ainsi qu'au calcul de surfaces et de volumes.

Caractéristiques techniques

Télémeétre laser GLM 40

N° d’article 3601K7290.
Portée (typique) 0,15-40m”
Portée (typique, dans des conditions

défavorables) 20m®
Précision de mesure (typique) +1,5mm?
Précision de mesure (typique, dans des

conditions défavorables) +3,0 mm®
Plus petite unité d’affichage 1 mm
Température de fonctionnement -10°C...+45°C
Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Télémetre laser GLM 40
Température de stockage -20°C...+70°C
Humidité relative de I'air max. 90 %
Classe laser 2
Type de laser 635nm, <1 mW
Diametre du faisceau laser env. (2 25 °C)
- aunedistancede 10m 9 mm¢
- aunedistance de 40 m 36 mm®
Coupure automatique aprés env.
- Laser 20s
- Appareil de mesure (sans mesure) 5min
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensions 105x41x24 mm
Type de protection IP 54 (protection contre la
poussiére et les projections d’eau) )
Piles 2x1,5VLRO3 (AAA)
Cellules de batterie rechargeables 2x1,2VHRO3 (AAA)
Nombre de mesures par jeu de piles 5000
Réglage de I'unité de mesure m, ft, in (po)
Réglage de la tonalité o

A) Pour une mesure a partir du bord arriére de I'appareil de mesure, valable pour une cible avec pou-
voir de réflexion élevé (parex. un mur peint en blanc), rétro-éclairage faible et température de fonc-
tionnement de 25 °C. Il convient en plus de prendre en compte un facteur d'imprécision de

+0,05 mm/m.

B) Pour une mesure a partir du bord arriére de 'appareil de mesure, valable pour une cible avec
faible pouvoir de réflexion (parex. un carton noir), rétro-éclairage fort et température de fonction-
nementde - 10 °Ca+45 °C. Il convient en plus de prendre en compte un facteur d'imprécision de
+0,15 mm/m.

C) Lalargeur de laligne laser dépend de la consistance de la surface et des conditions environ-
nantes.

D) Compartiment a piles retiré

Le numéro de série 9 qui se trouve sur la plaque signalétique permet une identification précise de
votre appareil.
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Eléments de I'appareil
La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représentation de 'appareil
de mesure sur la page graphique.
Ecran
Touche de mesure[ A ]
Touche moins [-]
Touche de fonction [Func]
Touche Marche/Arrét[ @ 1
Touche Plus [+]
Couvercle du compartiment a piles
Dispositif de verrouillage du couvercle du compartiment a piles
Numéro de série
Plaque signalétique du laser
Cellule de réception
Sortie rayonnement laser
Mire de visée laser*
14 Lunettes de vision du faisceau laser*
*Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture.

W oo ~NOOOOG A WNR

T el =
W NN RO

Affichages
a Laseractivé
Alerte de température
Alerte du niveau d’alimentation des piles
Valeur
Unité de mesure
Fonctions de mesure

-0 O 0o T

I Mesure des longueurs

i Mesure continue

[ Mesure des surfaces

=)  Mesuredes volumes

Pl Mesure simple a l'aide de Pythagore

g Affichage de la valeur a mémoriser
h Affichage d’erreur « Error »
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Montage

Mise en place/changement des piles

Pour le fonctionnement de I'appareil de mesure, nous recommandons d'utiliser des

piles alcalines au manganése ou des accumulateurs.

Les pilesde 1,2 V permettent souvent de réaliser un moins grand nombre de mesures

que les pilesde 1,5V.

Pour ouvrir le couvercle du compartiment a piles 7, appuyez sur le dispositif de ver-

rouillage 8 et retirez le couvercle du compartiment a piles. Introduisez les piles ou les

accumulateurs. Veillez a respecter les polarités qui doivent correspondre a la figure

se trouvant a l'intérieur du compartiment a piles.

Quand le symbole pile = apparait pour la premiére fois a l'écran, il est possible d’ef-

fectuer encore au moins 100 mesures.

Sile symbole de pile = clignote, il faut remplacer les piles ou les éléments d’accu. Il

n’est plus possible d’effectuer des mesures.

Remplacez toujours toutes les piles ou tous les accumulateurs en méme temps. N'uti-

lisez que des piles ou des accumulateurs de la méme marque avec la méme capacité.

» Sortez les piles ou les accus de I'appareil de mesure au cas ou I’appareil ne se-
rait pas utilisé pour une période prolongée. En cas de stockage prolongé, les
piles et les accus peuvent se corroder et se décharger.

Fonctionnement

Mise en service

> Ne laissez pas sans surveillance I'appareil de mesure allumé et éteignez-le
apres l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le faisceau la-
ser.

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne 'exposez pas directe-
ment aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de forts
changements de température. Ne le stockez pas trop longtemps dans une voi-
ture par ex. S'il est exposé a d’importants changements de température, laissez-le
revenir a la température ambiante avant de le remettre en marche. Des tempéra-
tures extrémes ou de forts changements de température peuvent réduire la préci-
sion de 'appareil de mesure.

» Evitez les chocs ou les chutes de I'appareil de mesure. Lorsque I'appareil de
mesure a été soumis a de fortes sollicitations extérieures, effectuez toujours un
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contréle de précision avant de continuer a travailler (voir « Contréle de précision
de la mesure des distances », page 47).

Mise en marche/arrét

- Pour mettre en marche 'appareil de mesure et le laser, appuyez brievement sur
latouche de mesure 2 [ A ].

- Pour mettre en marche 'appareil de mesure sans le laser, appuyez briévement
sur latouche Marche/Arrét5 [ ¢ 1.

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne re-
gardez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de
ce dernier.

Pour mettre a larrét 'appareil de mesure, maintenez la touche Marche/Arrét5 [ @ |
enfoncée.

Lors de la mise a I'arrét de I'appareil de mesure, les valeurs enregistrées restent en
mémoire.

Processus de mesure (voir figure A)

Aprés sa mise en marche, I'appareil de mesure se trouve dans le mode Mesure de lon-
gueurs. Vous pouvez régler d’autres fonctions de mesure en appuyant a plusieurs re-
prises sur la touche 4 [Func] (voir « Fonctions de mesure », page 42).

Le plan de référence pour la mesure est toujours le bord arriére de I'appareil de me-
sure.

Placez 'appareil de mesure au point de départ souhaité de la mesure (parex. contre
unmur).

Note : Si I'appareil de mesure a été mis en marche avec la touche Marche/Arrét

5[ & 1, appuyez briévement sur la touche de mesure 2 [ A ] pour mettre en marche
le laser.

Pour déclencher la mesure, appuyez briévement sur la touche de mesure 2 [ A ]. En-
suite, le faisceau laser s’éteint. Pour le remettre en marche, appuyez brievement sur
latouche de mesure 2 [ A ]. Pour déclencher une autre mesure, appuyez une nou-
velle fois briévement sur la touche de mesure 2 [ A ].

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne re-
gardez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de
ce dernier.

Dans le mode de mesure continu, la mesure commence immédiatement aprés avoir

activé la fonction.

Note : La valeur de mesure s’affiche normalement dans un délai allantde 0,5sa4s.

La durée de mesure dépend de la distance, des conditions de luminosité et des pro-
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priétés de réflexion de la surface cible. Au terme de la mesure, le faisceau laser
s'éteint automatiquement.

Fonctions de mesure

Mesure des longueurs
Pour les mesures de longueurs, appuyez plusieurs fois sur la touche 4 [Func] jusqu’a
ce que I'écran 1 affiche le symbole de la mesure de longueur | .
Pour activer le faisceau laser, appuyez brievement sur la touche de mesure 2 [ A ].
Pour lancer la mesure, appuyez brievement sur la touche de mesure
2[ Al
l La valeur de mesure s'affiche en bas sur 'écran.

4813,

Répétez les étapes ci-dessus pour les mesures suivantes. Les
H4B73n | 3 derniéres valeurs de mesure sont affichées a l'écran. La derniére
\noe., valeur apparait au bas de I'écran, 'avant-derniére au-dessus, etc.
nat
L

m

Mesure continue
En mesure continue, il est possible de déplacer 'appareil de mesure par rapportala
cible, la valeur de mesure étant actualisée toutes les 0,5 secondes env. L'utilisateur
peut donc se déplacer par exemple a partir d’'un mur jusqu’a la distance souhaitée, la
distance actuelle est toujours lisible sur I'écran.
Pour effectuer des mesures en continu, appuyez plusieurs fois sur latouche 4 [Func]
jusqu’a ce que I'écran 1 affiche le symbole de la mesure en continu | .
Pour activer le faisceau laser, appuyez briévement sur la touche de mesure 2 [ A 1.
Déplacez I'appareil de mesure jusqu’a ce que la distance souhaitée soit affichée en
bas sur 'écran.

Une bréve pression sur la touche de mesure 2 [ A ] permet de quit-
X ter la mesure en continu. La derniere valeur de mesure s'affiche en
L bas sur 'écran.

EEE E La mesure en continu est automatiquement désactivée aprés 5 min.
. m

Mesure des surfaces

Pour effectuer une mesure de surface, appuyez plusieurs fois sur la touche 4 [Func]
jusqu’a ce que I'écran 1 affiche le symbole de la mesure des surfaces 1.
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Mesurez ensuite la largeur et la longueur en procédant comme pour une mesure de
longueur. Entre les deux mesures, le laser reste activé. La distance a mesurer clignote
dans I'affichage de la mesure des surfaces 1.
La premiére valeur de mesure s'affiche en bas sur I'écran.

4813 | Une fois la seconde mesure effectuée, la surface est automatique-

28 g, | ment calculée et affichée. Le résultat final s’affiche en bas sur
O I'écran, avec les valeurs individuelles au-dessus.

111327

Mesure des volumes
Pour effectuer une mesure de volume, appuyez plusieurs fois sur la touche 4 [Func]
jusqu’a ce que I'écran 1 affiche le symbole de la mesure des volumes (.
Mesurez ensuite successivement lalargeur, lalongueur et la profondeur en procédant
comme pour une mesure de longueur. Entre les trois mesures, le laser reste activé. La
distance a mesurer clignote dans I'affichage de la mesure des volumes (=.
La premiére valeur de mesure s'affiche en haut sur 'écran, la deu-
{37132° xieme en-dessous. Une fois latroisiéme mesure effectuée, lasurface
AR calculée a partir des deux premiéres mesures s'affiche en haut sur
I'écran.
558 5 Emi Le résultat final du calcul du volume apparait en bas sur I'écran et la
derniére mesure au-dessus.

Mesure simple a aide de Pythagore (voir figure B)

La mesure indirecte des hauteurs sert a déterminer les distances qui ne peuvent pas
étre mesurées directement a cause d’'un obstacle qui génerait le trajet du faisceau la-
serou au cas ot il n’y aurait pas de surface cible disponible comme surface de ré-
flexion. On n'obtient des résultats corrects que si 'on respecte exactement les angles
droits requis pour la mesure respective (théoréme de Pythagore).

Pour des mesures de triangle rectangle simple, appuyez plusieurs fois sur la touche 4
[Func] jusqu'a ce que I'écran 1 affiche le symbole de mesure de triangle rectangle
simple <.

Veillez a ce que la distance recherchée (hauteur) forme bien un triangle rectangle
avec la distance horizontale (profondeur) ! Mesurez ensuite successivement la pro-
fondeur et la diagonale en procédant comme pour une mesure de longueur. Entre les
deux mesures, le laser reste activé. La distance a mesurer clignote dans I'affichage
pour la mesure de triangle rectangle simple 1.
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La premiére valeur de mesure s'affiche en bas sur I'écran.
317132 | Une fois la seconde mesure terminée, la hauteur est automatique-
BAAR,, | ment calculée et affichée. Le résultat final s’affiche en bas sur
= I'écran, avec les valeurs individuelles au-dessus.
A06E.

Effacement des valeurs de mesure

Une bréve pression sur la touche Marche/Arrét 5 [ @ ] permet de supprimer toutes
les derniéres valeurs enregistrées de toutes les fonctions de mesure. Plusieurs pres-
sions bréves sur la touche Marche/Arrét 5 [ @ ] permettent de supprimer les valeurs
de mesures dans 'ordre inverse de leur enregistrement.

Fonctions de mémoire

Affichage des valeurs en mémoire
Il est possible de consulter jusqu’a 10 valeurs max. (valeurs de mesure ou résultats fi-
naux).
Pour afficher les valeurs en mémoire, appuyez plusieurs fois sur la touche 4 [Func]
jusqu’a ce que I'écran 1 affiche le symbole ™ .
En haut de I'écran s'affiche le numéro de la valeur en mémoire, au-
m | dessous la valeur correspondante et a gauche la fonction de mesure
utilisée.
Appuyez sur la touche 6 [+] pour avancer dans les valeurs en mé-

=
RAAA. | moire.

Appuyez sur la touche 3 [-] pour reculer dans les valeurs en mémoire.

Siaucune valeur n’est disponible, I'écran affiche « 0.000 » en bas et « 0 » en haut.
La plus ancienne valeur se trouve en position 1 dans lamémoire et la plus récente en
position 10 (lorsque 10 valeurs sont disponibles). A 'enregistrement d’une nouvelle
valeur, c’est toujours la plus ancienne valeur de la mémoire qui est remplacée.
Effacer la mémoire

Pour supprimer le contenu de lamémoire, appuyez sur la touche 4 [Func], jusqu’a ce
que le symbole m s’affiche sur I'écran. Ensuite, appuyez briévement sur la touche
Marche/Arrét 5 [ G ] afin d’effacer la valeur affichée.

Sil'outil de mesure est mis a I'arrét pendant que la mémoire fonctionne, la valeur affi-
chée sur 'écran est supprimée.
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Ajouter/soustraire des valeurs

Il est possible d’ajouter ou de soustraire des valeurs de mesure ou des résultats fi-
naux.

Ajouter des valeurs

L’exemple suivant décrit 'addition de surfaces :

Déterminez une surface comme décrit a la section « Mesure des longueurs », voir

page 42.
Appuyez sur la touche 6 [+]. La surface calculée est affichée sur
I'écran, et le symbole « + » clignote.
= EE-HmE
O
nannn .
UL/ Lim
Appuyez surlatouche de mesure 2 [ A ] pour démarrer une nouvelle
06 | & | mesure de surface. Déterminez la deuxieme surface comme décrit a
R neon la section « Mesure des longueurs », voir page 42.

Appuyez sur la touche 6 [+] pour obtenir la somme. Le résultat final
BB 13 saffiche en bas sur Iécran.
t
[

[N
Lt

+

IREAS

Pour quitter 'addition, appuyez sur la touche 4 [Func].

Soustraire des valeurs

Pour soustraire des valeurs, appuyez sur latouche 3 [-]. Le reste de la procédure est
similaire a « Ajouter des valeurs ».

Changement de l'unité de mesure
Par défaut, I'unité de mesure est définie sur « m» (métre).
Mettre I'appareil de mesure en marche.

Maintenez la touche 4 [Func] enfoncée jusqu’a ce que «  » et « mft » clignote sur
I'écran. Au bas de I'écran s'affiche « 0.000 m ».
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Appuyez sur la touche 6 [+] ou la touche 3 [-] pour changer d’unité
de mesure. Au bas de 'écran s’affiche « 0.000 ft ».

+

mit

nnnn

(DATI TN
Appuyez sur la touche 6 [+] ou la touche 3 [-] pour changer une
nouvelle fois d’unité de mesure. Au bas de I'écran s'affiche « 0'00" ».

+

mft

nnn’
i

Pour quitter 'option de menu, appuyez sur la touche de mesure 2 [ A ] ou sur la
touche Marche/Arrét5 [ (f) ]. Le réglage choisi reste en mémoire méme apres la mise
alarrét de l'appareil de mesure.

Activation/désactivation de la tonalité
Le volume est défini dans les réglages par défaut.
Mettre 'appareil de mesure en marche.

Maintenez la touche 4 [Func] enfoncée jusqu’a ce que « * » et
«mft» clignotent a I'écran. Au bas de I'écran s’affiche « 0.000 m ».

+

Maintenez une nouvelle fois la touche 4 [Func] enfoncée jusqu’a ce
que « ¥ » et « Sound » clignotent a I'écran. Au bas de I'écran s’af-
: Cgund fiche « On ».

Appuyez sur la touche 6 [+] ou la touche 3 [-] pour couper le son.
Au bas de I'écran s'affiche « OFF ».
: g d Pour remettre le son en marche, appuyez une nouvelle fois sur la
oun ,
touche 6 [+] ou la touche’ 3 [-].
aFF

Pour quitter l'option de menu, appuyez sur la touche de mesure 2 [ A ] ou sur la
touche Marche/Arrét5 [ (f) ]. Le réglage choisi reste en mémoire méme apres la mise
alarrét de l'appareil de mesure.
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Eclairage de I'écran

L’éclairage de I'écran reste activé en permanence. 10 saprés le dernier actionnement
d’une touche, I'intensité de I'éclairage diminue pour économiser les piles. Aprés 30 s
d'inactivité, I'éclairage de I'écran s'éteint automatiquement.

Instructions d’utilisation

Indications générales

La cellule de réception 11 et la sortie du faisceau laser 12 ne doivent pas étre cou-
vertes lors d’'une mesure.

L’appareil de mesure doit rester immobile pendant les mesures. Posez-le pour cette
raison sur une surface stable ou appuyez-le contre un rebord.

Influences sur la plage de mesure

La portée est fonction des conditions de luminosité et des propriétés de réflexion de
lasurface cible. Pour améliorer la visibilité du faisceau laser en cas de forte luminosité
ambiante, portez les lunettes de vision du faisceau laser 14 (accessoire) et utilisez la
mire de visée laser 13 (accessoire) ou bien faites en sorte que la surface cible se
trouve dans 'ombre.

Influences sur le résultat de mesure

Enraison de phénomeénes physiques, il n’est pas exclu que les mesures effectuées sur
des surfaces différentes donnent des résultats erronés. Ce sont par ex. :

- les surfaces transparentes (telles que verre, eau),

les surfaces réfléchissantes (telles que métal, verre),

- les surfaces poreuses (telles que matériaux isolants),

les surfaces a relief (telles que crépi, pierre naturelle).

Le cas échéant, utilisez la mire de visée laser 13 (accessoire) pour ces surfaces.

Les mesures erronées sont également possibles sur les surfaces visées en biais.

Des couches d’air a températures différentes ou les réfléchissements indirects
peuvent également influencer la valeur de mesure.

Controle de précision de la mesure des distances

La précision de mesure de I'appareil de mesure peut étre vérifiée de la maniére

suivante :

- Choisissez une distance a mesurer invariable dans le temps, dont la longueur (de
3a10 m) vous est parfaitement connue (par ex. largeur d’'une piéce, largeur d’une
porte). La mesure est a effectuer dans des conditions favorables, par exemple a
I'intérieur d’une piéce en choisissant une surface cible lisse et bien réfléchissante.

- Mesurez la distance 10 fois de suite.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)




OBJ_BUCH-2264-003.book Page 48 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

48 | Francais

Dans des conditions favorables, I'écart des valeurs mesurées par rapport a la valeur
moyenne ne doit pas excéder +4 mm. Consignez par écrit les valeurs mesurées pour
pouvoir effectuer ultérieurement des mesures de précision comparatives.

Défaut - Causes et remédes

Cause Remede
Alerte de température (b) clignote, mesure n’est pas possible

L’appareil de mesure se trouve endehorsde Attendre jusqu’a ce que 'appareil de
la plage de température de fonctionnement mesure ait atteint la température de
allantde -10°Ca +45 °C. fonctionnement

Affichage de « Error » sur I’écran

La surface cible réfléchit trop fortement  Utilisez la mire de visée laser 13
(par ex. miroir) ou trop faiblement (par ex. (accessoire)

tissu noir), ou la lumiére ambiante est trop

forte.

Lasortie dufaisceaulaser 12 oulacellulede ATaide d’un chiffon mou, essuyez et
réception 11 sont couvertes de rosée (par  séchez la sortie du faisceau laser 12 ou

ex. a cause d’un changement rapide de la cellule de réception 11
température).

Résultat de mesure invraisemblable

La surface cible ne réfléchit pas Couvrez la surface cible

précisément (par ex. eau, verre).

Lasortiedufaisceaulaser 12 oulacellulede Dégagez la sortie du faisceau laser 12
réception 11 est couverte. ou la cellule de réception 11

Obstacle dans le tracé du faisceau laser Le point laser doit reposer
complétement sur la surface cible.

L’affichage reste inchangé ou I'appareil de mesure réagit de maniére imprévue
a une pression sur une touche

Erreur de logiciel Retirez les piles et redémarrez
I'appareil de mesure apres les avoir
remises en place.

L’appareil de mesure gére son bon fonctionnement a chaque mesure. S'il détecte un
défaut, tous les affichages se mettent a clignoter. En pareil cas ou si les préconisa-
tions mentionnées plus haut ne permettent pas d’éliminer le défaut, adressez-vous a
votre Revendeur pour qu'il renvoie 'appareil de mesure au Service Aprés-vente
Bosch.
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Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

Maintenez I'appareil de mesure propre.

N'immergez jamais I'appareil de mesure dans I'eau ou dans d’autres liquides.
Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents
ou de solvants.

Traiteznotamment la cellule de réception 11 avec le méme soin avec lequel il faut trai-
ter les lunettes ou la lentille d’un appareil photo.

Service Aprés-Vente et Assistance

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entre-
tien de votre produit et les pieces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées ainsi
que des informations concernant les piéces de rechange également sous :
www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition pour répondre
avos questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou commande de piéces de rechange, préci-
sez-nous impérativement le numéro d'article a dix chiffres indiqué sur la plague signa-
létique du produit.

France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colt d’une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
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Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 2588 0589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre site
www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les appareils de mesure ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir

suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Ne jetez pas les appareils de mesure et les accus/piles avec les ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'Union Européenne :
Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les appa-
reils de mesure dont on ne peut plus se servir, et conformément ala
directive européenne 2006/66/CE, les accus/piles usés ou défec-
tueux doivent étre isolés et suivre une voie de recyclage appro-
priée.

Les cellules de batterie rechargeables/piles dont on ne peut plus se servir peuvent
étre déposées directement aupres de :

Suisse

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Sous réserve de modifications.

(&
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Instrucciones de seguridad

Leery observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro

y riesgo con el aparato de medicion. Si el aparato de medicion no

se utiliza segtin las presentes instrucciones, pueden menosca-

barse las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-

cion. Jamas desvirtiie las seiales de advertencia del aparato de
medicién. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS EN LA ENTRE-
GA DEL APARATO DE MEDICION.

» Atencion: en caso de utilizar unos dispositivos de manejo y ajuste diferentes
de los aqui indicados, o al seguir un procedimiento diferente, ello puede com-
portar una exposicion peligrosa a la radiacion.

» El aparato de medicion se suministra con una seial de aviso (en la ilustracion
del aparato de medicion, ésta corresponde a la posicion 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1imW, 635nm

» Silaseiial de aviso no viene redactada en su idioma, antes de la primera pues-
taen marcha, pegue encimala etiqueta adjunta en el idioma correspondiente.
No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire ha-
cia el rayo laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslum-

brar personas, causar accidentes o dafiar el ojo.

» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y
mover inmediatamente la cabeza fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» No use las gafas para laser como gafas de proteccion. Las gafas para laser le
ayudan a detectar mejor el rayo laser, pero no le protegen de la radiacién laser.

» No emplee las gafas para laser como gafas de sol ni para circular. Las gafas pa-
ralaser no le protegen suficientemente contra los rayos ultravioleta y ademas no le
permiten apreciar correctamente los colores.
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» Unicamente haga reparar su aparato de medicion por un profesional, em-
pleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente asi se man-
tiene la seguridad del aparato de medicion.

» Nodeje que los niiios puedan utilizar desatendidos el aparato de medicion por
laser. Podrian deslumbrar, sin querer, a otras personas.

» No utilice el aparato de medicion en un entorno con peligro de explosién, en
el que se encuentren combustibles liquidos, gases o material en polvo. El apa-
rato de medicion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o va-
pores.

Descripcion y prestaciones del producto

Despliegue y mantenga abierta la solapa con laimagen del aparato de medicién mien-
tras lee las instrucciones de manejo.

Utilizacion reglamentaria

La herramienta esta disefiada para medir distancias, longitudes, alturas y para calcu-
lar superficies y volimenes.

Datos técnicos

Telémetro digital por laser GLM 40
No de articulo 3601K7290.
Margen de medicidn (tipica) 0,15-40m?
Margen de medicidn (tipico, condiciones

desfavorables) 20m®
Precision de medicion (tipica) +1,5mmA
Precision de medicion (tipica, condiciones

desfavorables) +3,0mm?
Resolucion 1mm
Temperatura de operacion -10°C...+45°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Humedad relativa max. 90 %
Clase de laser 2
Tipo de laser 635nm, <1 mW
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Telémetro digital por laser GLM 40
Diametro del rayo laser (a 25 °C), aprox.
- aunadistanciade 10 m 9mm®
- aunadistancia de 40 m 36 mm°®
Automatismo de desconexidn después de
aprox.
- Léser 20s
- Aparato de medicidn (sin medir) 5 min
Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensiones 105x41x24 mm
Grado de proteccion IP 54 (protegido contra polvo y

salpicaduras de agua)”
Pilas 2x1,5VLRO3 (AAA)
Acumuladores 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Mediciones individuales por juego de pilas 5000
Ajuste de unidad de medida m, ft (pie), in (pulgada)
Ajuste de sefial acustica °

A) En el caso de mediciones desde el borde trasero del aparato de medicion, rige para alta reflexion
del objetivo (p. ej. una pared pintada, blanca), débil iluminacién de fondoy 25 °C de temperatura de
servicio. Adicionalmente se debe contar con una influencia de + 0,05 mm/m.

B) En el caso de mediciones desde el borde trasero del aparato de medicidn, rige para pequefia
reflexion del objetivo (p. €j. un carton negro), fuerte iluminacion de fondoy - 10 °C hasta +45 °C
de temperatura de servicio. Adicionalmente se debe contar con una influencia de +0,15 mm/m.

C) Elancho de lalinea laser es dependiente de la naturaleza de la superficie y de las condiciones del
entorno.

D) excepto compartimiento de pilas
El niimero de serie 9 grabado en la placa de caracteristicas permite identificar de forma univoca el
aparato de medicion.
Componentes principales
Lanumeracion de los componentes esta referida a laimagen del aparato de medicion
en la paginailustrada.

1 Display

2 Teclade medicion[ A ]

3 TeclaMenos[-]

4 Tecla de funcion [Func]
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5 Tecla de conexién/desconexion[ @ |
6 TeclaMas[+]
7 Tapa del alojamiento de las pilas
8 Enclavamiento de la tapa del alojamiento de las pilas
9 Ndmero de serie
10 Seial de aviso laser
11 Lente de recepcion
12 Salida del rayo laser
13 Tablilla reflectante*
14 Gafas paralaser*
* Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
Elementos de indicacion
a Laser conectado
Simbolo de temperatura
Simbolo de la pila
Valor
Unidad de medida
Funciones de medicion

- 0 2 0 T

Medicion de longitud
Medicion permanente
Medicion de superficie

Medicion de volumen

v O

Medicion sencilla con funcion Pitagoras

g Visualizador de valor memorizado
Indicacion de error “Error”

=

Montaje

Insercion y cambio de las pilas

Se recomienda utilizar pilas alcalinas de manganeso, o acumuladores, en el aparato
de medicion.
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Con acumuladores de 1,2 V, eventualmente se pueden realizar menos mediciones
que con pilasde 1,5V.

Para abrir la tapa del alojamiento de la pila 7 presione el enclavamiento 8 y retire la
tapa. Inserte las pilas o los acumuladores. Respete la polaridad indicada en la parte
interior del alojamiento de las pilas.

Si aparece el simbolo de pila= por primera vez en el display, entonces atin se pue-
den realizar como minimo 100 mediciones individuales.

Si el simbolo de la pila= parpadea deberan cambiarse las pilas 0 acumuladores. En
este caso no es posible realizar ninguna medicion.

Siempre sustituya todas las pilas 0 acumuladores al mismo tiempo. Solamente utilice
pilas 0 acumuladores del mismo fabricante e igual capacidad.

» Saque las pilas o acumuladores del aparato de medicion si pretende no utili-
zarlo durante largo tiempo. Tras un tiempo de almacenaje prolongado, las pilas y
los acumuladores se pueden llegar a corroer o autodescargar.

Operacion

Puesta en marcha

» No deje desatendido el aparato de medicion estando conectado, y desconéc-
telo después de cada uso. El rayo laser podria llegar a deslumbrar a otras perso-
nas.

» Proteja el aparato de medicion de lahumedad y de la exposicion directaal sol.

» No exponga el aparato de medicion ni a temperaturas extremas ni a cambios
bruscos de temperatura. No lo deje, p.ej., en el coche durante un largo tiempo.
Si el aparato de medicion ha quedado sometido a un cambio fuerte de temperatu-
ra, antes de ponerlo en servicio, esperar primero a que se atempere. Las tempera-
turas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la preci-
sion del aparato de medicion.

» Evite los golpes fuertes o caidas del aparato de medicion. Si el aparato de me-
dicion ha sufrido un mal trato, antes de continuar trabajando con él debera reali-
zarse una comprobacion de la precision (ver “Comprobacion de la precision en la
medicion de distancias”, pagina 62).

Conexion/desconexion

- Para conectar el aparato de medicion y el laser, presione brevemente sobre la te-
clade medicion2[ A ].

- Para conectar el aparato de medicion sin el Iaser, presione brevemente sobre la
tecla de conexion/desconexion 5[ @ 1.
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» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente ha-
cia el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

Para desconectar el aparato de medicion, mantenga oprimida la tecla de co-

nexion/desconexion 5[ @ 1.

Aldesconectar el aparato de medicion se conservan los valores que se encuentran en

la memoria.

Proceso de medicion (ver figura A)

Tras la conexion, el aparato de medicion se encuentra en la funcion de medicion de

longitudes. Otras funciones de medicion las puede ajustar oprimiendo varias veces la

tecla 4 [Func] (ver “Funciones de medicion”, pagina 56).

El plano de referencia para la medicion es siempre el borde trasero del aparato de me-

dicion.

Coloque el aparato de medicion en el punto de inicio deseado de la medicion (p. ej.

pared).

Observacion: Si el aparato de medicion se ha conectado con la tecla de co-

nexién/desconexion 5[ @ 1, presione brevemente sobre la tecla de medicion 2 [ A ]

para conectar el laser.

Presione brevemente sobre la tecla de medicion 2 [ A ] para activar la medicion. A

continuacion, se desconecta el rayo laser. Presione brevemente sobre la tecla de me-

dicion 2 [ A ] para conectar de nuevo el rayo laser. Presione de nuevo brevemente

sobre la tecla de medicion 2 [ A ] para activar otra medicion.

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente ha-
cia el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

En el modo de medicion permanente la medicion comienza nada mas activar esta fun-

cion.

Observacion: El valor de medicion aparece tipicamente dentro de 0,5 sy, a mas tar-

dar, tras 4 s. La duracién de medicién es dependiente de la distancia, las condiciones

deluzy las caracteristicas de reflexion de la superficie del objetivo. Una vez finalizada

la medicion, se desconecta automaticamente el rayo laser.

Funciones de medicion

Medicion de longitud

Para las mediciones de longitudes, presione varias veces sobre la tecla 4 [Func] has-
taque en el visualizador 1 aparezca la indicacion para medicion de longitudes | .

Presione brevemente sobre la tecla de medicion 2 [ A ] para conectar el rayo laser.
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Para medir, presione brevemente sobre latecla de medicion2 [ A 1.
El valor de medicion se indica en la parte inferior del visualizador.

Repita los pasos anteriormente mencionados cada uno de las demas
HB73n | mediciones. Los 3 iltimos valores de medicion se indican en el vi-
{noe sualizador. El dltimo valor de medicion se encuentra en la parte infe-
rior del visualizador, el pentltimo valor de medicidn sobre éste Ulti-
Ao n | mo, etc.

Medicion permanente

En la medicién permanente es posible desplazar el aparato de medicion relativamen-
te a un punto actualizandose el valor de medicion cada 0,5 s, aprox. Ud. puede irse
separando de una pared, p.€j., hasta alcanzar la separacion deseada, siendo posible
determinar en cada momento la separacion actual.

Para las mediciones permanentes, presione varias veces sobre la tecla 4 [Func] has-
ta que en el visualizador 1 aparezca la indicacion para medicion permanente | .

Presione brevemente sobre la tecla de medicion 2 [ A ] para conectar el rayo laser.

Vaya distanciando el aparato de medicion hasta visualizar el valor deseado en la parte
inferior del display.
Presionando brevemente la tecla de medicion 2 [ A ] se finaliza la
medicion permanente. El dltimo valor de medicion se indicaen la
! parte inferior del visualizador.
La medicién permanente se desconecta automaticamente tras

EE E Em 5 min.

Medicion de superficie

Para las mediciones de superficies, presione varias veces sobre la tecla 4 [Func] has-
ta que en el visualizador 1 aparezca la indicacion para medicion de superficie 1.
Mida luego el ancho y la longitud sucesivamente como en una medicion de longitud.
Entre las dos mediciones permanece conectado el rayo laser. El tramo a medir parpa-
dea en laindicacién para medicion de superficie .
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El primer valor de medicion se indica en la parte superior del visuali-
48713 zador.
28 18, Tras finalizar la segunda medicion, se calcula e indica automatica-
mente la superficie. El resultado final se encuentra en la parte infe-
H_ 1 3 Emf rior del visualizador; los valores de medicion individuales directa-
mente encima.

Medicion de volumen

Para las mediciones de volimenes, presione varias veces sobre la tecla 4 [Func] has-
ta que en el visualizador 1 aparezca la indicacion para medicion de volumen (=.

Mida luego el ancho, la longitud y la profundidad sucesivamente como en una medi-
cion de longitud. Entre las tres mediciones permanece conectado el rayo laser. El tra-
mo a medir parpadea en la indicacion para medicion de superficie (.

El primer valor de medicion se indica en la parte superior del visuali-
{13132 zador, el segundo valor de medicién debajo. Tras finalizar la tercera
s medicion, se indica en la parte superior del visualizador la superficie
calculada en base a las dos mediciones anteriores.
fSE 5 Em] El resultado final de la medicion de volumen se encuentra en la parte
inferior del visualizador; el Gltimo valor de medicion directamente
encima.

Medicion sencilla con funcion Pitagoras (ver figura B)

La medicién indirecta de altura se utiliza para determinar aquellas distancias que no
puedan medirse directamente por encontrarse un obstaculo en la trayectoria del haz,
o al no existir una superficie de medicion reflectante en el punto de medicion. Los re-
sultados obtenidos solamente son correctos si se mantienen exactamente los angulos
rectos precisados en las respectivas mediciones (teorema de Pitagoras).

Paralas mediciones sencillas con funcion Pitagoras, presione varias veces sobre la te-
cla4 [Func] hasta que en el visualizador 1 aparezca la indicacion para medicion sen-
cilla con funcion Pitagoras <.

iPreste atencion, a que entre el tramo buscado (altura) y el tramo horizontal (profun-
didad) exista un angulo recto! Mida luego la profundidad y la diagonal sucesivamente
como en una medicion de longitud. Entre las dos mediciones permanece conectado
el rayo laser. El tramo a medir parpadea en la indicacion para medicion sencilla con
funcion Pitagoras <.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-2264-003.book Page 59 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

Espariol | 59

El primer valor de medicion se indica en la parte superior del visuali-
1132 zador.
BAAE. Tras finalizar la segunda medicion, se calcula e indica automatica-
= mente laaltura. Elresultado final se encuentra en la parte inferior del
EEB Em visualizador; los valores de medicion individuales directamente en-
cima.

Borrado de mediciones

Pulsando brevemente la tecla de conexion/desconexion 5 [ (f) ] puede borrar el Ulti-

mo valor de medicién determinado en todas las funciones de medicion. Pulsando va-
rias veces brevemente la tecla de conexion/desconexion 5 [ (73 ] se borran en orden

inverso los valores de medicion.

Funciones de memoria

Visualizador de valor memorizado
Se pueden llamar como maximo 10 valores (valores de medicion o resultados fina-
les).
Para la indicacion de valores memorizados, presione varias veces sobre la tecla 4
[Func] hasta que en el visualizador 1 se indique el simbolo ™ .
Enla parte superior del visualizador se indica el nimero del valor me-
m | morizado, en la parte inferior el correspondiente valor memorizado
yalaizquierda la correspondiente funcion de medicion.
& Presione la tecla 6 [+], para hojear hacia adelante los valores memo-
3|
EE B Em rizados.
Presione latecla 3 [-], para hojear hacia atras los valores memoriza-
dos.
Si no hay ningun valor disponible en la memoria, en la parte inferior del visualizador
se indica “0.000” y en la parte superior “0”.
Elvalor més antiguo se encuentra en la posicion 1 de lamemoriay el valor mas nuevo
enlaposicion 10 (con 10 valores memorizados disponibles). Almemorizar otro valor
se borra siempre el valor mas antiguo de la memoria.

Borrado de la memoria
Para borrar el contenido de la memoria presione la tecla 4 [Func], de manera que

aparezca el simbolo M en el visualizador. A continuacion, pulse brevemente la tecla
de conexién/desconexion 5 [ g ] para borrar el valor indicado.

Si se desconecta el aparato de medicion durante la funcion de memoria, se borrael
valor memorizado indicado en el visualizador.
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Sumar/restar valores

Los valores de medicion o los resultados finales se pueden sumar o restar.
Sumar valores

El siguiente ejemplo describe la suma de superficies:

Determine una superficie seglin el apartado “Medicion de superficie”, véase la

pagina57.
Presione la tecla 6 [+]. La superficie calculada se indica en el visua-
lizador y el simbolo “+” parpadea.
« BRT3
i}
aann :
LI Um

Presione la tecla de medicion 2 [ A 1, para iniciar otras mediciones
0B 1 de superficies. Determine la superficie segtn el apartado “Medicion
de superficie”, véase la pagina 57.

+
=3
[
(=)
(==}
=i

Presione latecla 6 [+], para determinar lasuma. El resultado final se
6513+ indicaenla parte inferior del visualizador.
[N}
[

+

HRERS
Para abandonar la adicidn, presione la tecla 4 [Func].

Restar valores

Para la sustraccion de valores, presione la tecla 3 [-]. El siguiente proceder es analo-
goa “Sumar valores”.

Cambio de la unidad de medida
El ajuste basico es la unidad de medida “m” (metro).
Conecte la herramienta de medicion.
Mantenga presionada la tecla 4 [Func] hasta que inicien a parpadear “ ="y “mft” en
el visualizador. En la parte inferior del visualizador se indica “0.000 m”.
Presione latecla6 [+] olatecla 3 [-], para cambiar la unidad de me-
dida. En la parte inferior del visualizador se indica “0.000 ft”.

+
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Presione latecla 6 [+] o la tecla 3 [-], para cambiar otra vez la uni-
dad de medida. En la parte inferior del visualizador se indica
“0'00"".

mft

+

nnn’

uuy
Para abandonar la opcién de mend, oprima la tecla de medicion 2 [ A ] o la tecla de
conexion/desconexion 5 [ ¢ 1. Tras la desconexién del aparato de medicién queda
memorizado el ajuste seleccionado.

Conexion/desconexion de la seiial actistica
En el ajuste basico se encuentra conectado el sonido.
Conecte la herramienta de medicion.
Mantenga presionada la tecla 4 [Func] hasta que inicien a parpadear

7"y “mft” en el visualizador. En la parte inferior del visualizador se
indica “0.000 m”.

+

Mantenga presionada latecla4 [Func] hasta que inicien a parpadear

7"y “Sound” en el visualizador. En la parte inferior del visualizador
5 Sy seindica “On”.

Presione latecla 6 [+] o latecla 3 [-], para desconectar el sonido.
En la parte inferior del visualizador se indica “OFF”.
: Sound Para conectar el sonido, presione otra vez la tecla 6 [+] o la tecla

[-1.
oFF

Para abandonar la opcién de mend, oprima la tecla de medicion 2 [ A ] o latecla de
conexion/desconexion 5 [ cf) ]. Tras la desconexion del aparato de medicion queda
memorizado el ajuste seleccionado.

lluminacion del display

La iluminacion del display esta permanentemente conectada. Si no tiene lugar una
presion de tecla, se atentia la iluminacion del display tras aprox. 10 segundos para la
proteccion de las pilas/los acumuladores. Tras aprox. 30 segundos sin presion de te-
cla, se apaga la iluminacién del display.
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Instrucciones para la operacion

Indicaciones generales

Lalente de recepcion 11y la salida del rayo laser 12 no deben taparse durante la me-
dicion.

El aparato de medicion no debe moverse durante una medicion. Por esta razén, colo-
que el aparato de medicion en lo posible en una superficie fija de tope o de apoyo.

Influencias sobre el alcance

El margen de medicién es dependiente de las condiciones de luz y las caracteristicas
de reflexion de la superficie del objetivo. A fin de obtener una mejor visibilidad del ra-
yo laser con fuerte luz de fuente ajena, utilice las gafas Opticas para laser 14 (acceso-
rio) y una tablilla laser reflectante 13 (accesorio), u oscurezca la superficie destino.

Influencias sobre el resultado de medicion

Debido a ciertos efectos fisicos puede que se presenten mediciones erroneas al me-
dir contra ciertas superficies. Pertenecen a éstas:

Superficies transparentes (p.ej. vidrio, agua),

- Superficies reflectantes (p. ej. metal pulido, vidrio),

Superficies porosas (p.ej. materiales aislantes),

- Superficies estructuradas (p. ej. revoque rustico, piedra natural).

Para estas superficies puede que sea necesario emplear la tablilla reflectante 13 (ac-
cesorio opcional).

Las mediciones pueden ser erroneas también, si el rayo incide inclinado contra la su-
perficie.

Asimismo pueden afectar a la medicion capas de aire de diferente temperatura, o la

recepcion de reflexiones indirectas.

Comprobacion de la precision en la medicion de distancias

Usted puede verificar la precision del aparato de medicion como sigue:

- Seleccione unarecorrido de medicién duraderamente invariable de aprox. 3 hasta
10 mde longitud, cuya longitud es exactamente conocida (p. €j. ancho de espacio,
abertura de puerta). La medicion deberia realizarse bajo condiciones favorables,
es decir, el recorrido de medicién deberia quedar en el espacio interior y la super-
ficie del objetivo de la medicion deberia ser lisa y reflectante.

- Mida el recorrido 10 veces seguidas.

La divergencia de las mediciones individuales respecto al valor medio debe ascender

acomo maximo +4 mm, en todo el recorrido de medicion bajo condiciones favora-

bles. Protocolarizar las mediciones, para poder comparar la precision en un momento
posterior.
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Fallos - causas y soluciones

Causa Solucion
El simbolo de temperatura (b) parpadea y no es posible medir

El aparato de medicion se encuentra fuera Esperar a que el aparato de medicion
de la temperatura de operacién de - 10 °C haya alcanzado la temperatura de

hasta +45 °C. operacion
Indicacion de “Error” en el display
Reflexion excesiva de la superficie de Utilizar una tablilla laser reflectante 13

medicion (p.ej. un espejo), demasiado (accesorio especial)
débil (p.ej. tela negra), o luz ambiente
demasiado intensa.

Estan empanadas la salida del rayo laser 12 Secar frotando con un pafio suave la

olalente derecepcion 11 (p.ej. por uncam- salida del rayo laser 12 o la lente de

bio brusco de temperatura). recepcion 11

El valor de medicion no aparenta ser correcto

Reflexion indefinida de la superficie de Cubrir la superficie de medicién

medicion (p. e]. agua, vidrio).

Salidadelrayolaser 12 olente derecepcion Destapar la salida del rayo laser 12 o

11 cubiertas. lente de recepcion 11

Obstaculo en la trayectoria del rayo laser  El haz del laser no debera incidir
parcialmente contra el punto a medir.

La indicacion en pantalla no varia o el aparato de medicion se comporta de for-

ma inesperada al pulsar una tecla

Fallo del software Saque las pilas y vuelva a conectar el
aparato de medicion una vez que las
haya vuelto a montar.

Elaparato de medicion vigila el correcto funcionamiento durante cada medicion. Sise
detecta un defecto, parpadean todos los indicadores en el display. En este caso, o si
los remedios anteriormente mencionados no pueden eliminar un defecto, envie el
aparato de medicion a través de su concesionario al Servicio Postventa Bosch.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza
Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.
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No sumerija el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.
Limpiar el aparato con un pafio hlimedo y suave. No usar detergentes ni disolventes.

Cuide especialmente la lente de recepcion 11 con igual esmero que unas gafas o una
camara fotografica.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la repara-
cidén y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Los dibu-
jos de despiece e informaciones sobre las piezas de recambio los podra obtener tam-
bién en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuanto a la adqui-
sicion, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el
no de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de
su maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

Robert Bosch S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286

Tel. D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com
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Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cordoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencidn al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Peru

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzon Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago

Tel.: (02) 2405 5500

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Anonima Ecuabosch
Av. Las Monjas n° 10y Carlos J. Arosamena
Guayaquil - Ecuador

Tel. (04) 220 4000

Email: atencion.cliente@ec.bosch.com

Eliminacion

Recomendamos que los aparatos de medicion, accesorios y embalajes sean someti-
dos a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.

iNo arroje los aparatos de medicion, acumuladores o pilas a la basura!

Sélo paralos paises de la UE:

Los aparatos de medicion inservibles, asi como los acumulado-
res/pilas defectuosos o agotados deberan acumularse por separa-
do para ser sometidos a un reciclaje ecolégico tal como lo marcan
las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectiva-
mente.
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Los acumuladores/pilas inservibles pueden entregarse directamente a:

Espaia

Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.

Polig. Ind. I, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34901 116697

Reservado el derecho de modificacion.

Portugués

Indicactes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucdes para trabalhar

de forma segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se

o instrumento nao for utilizado em conformidade com as presen-

tes instrucdes, as protecdes integradas no instrumento de medi-

cao podem ser afetadas. Jamais permita que as placas de adver-
téncia no instrumento de medicao se tornem irreconheciveis. CONSERVE BEM
ESTAS INSTRUCOES E FACA-AS ACOMPANHAR O INSTRUMENTO DE MEDICAO
SE O CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - se forem utilizados outros equipamentos de comando ou de ajuste
ou outros processos do que os descritos aqui, poderao ocorrer graves explo-
soes de radiacdo.

» 0 instrumento de medicio é fornecido com uma placa de adverténcia (identi-
ficada com o nimero 10 na figura do instrumento de medicéo que se encontra
na pagina de esquemas).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1imW, 635nm

> Se o texto da placa de aviso ndo estiver no seu idioma nacional, devera colar
o adesivo, fornecido no seu idioma nacional, sobre a placa de aviso antes da
primeira colocacao em funcionamento.
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Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas nem de animais
e nao olhar para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma po-
dera encandear outras pessoas, causar acidentes ou danificar o
olho.

» Se um raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» Nao utilizar dculos de visualizacéo de raio laser como éculos de protecao.
Oculos de visualizagdo de raio laser servem para reconhecer o raio laser com maior
facilidade, e portanto, ndo protegem contra radiagdo laser.

» Nao utilizar dculos de visualizacao de raio laser como 6culos de protecdo, nem
no transito rodoviario. Oculos de visualizagao de raio laser ndo oferecem uma
completa protecao contra raios UV e reduzem a percegao de cores.

» S6 permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializado e qua-
lificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é assegurada a se-
guranga do instrumento de medicao.

» Nao permita que criancas utilizem o instrumento de medicao a laser sem su-
pervisao. Poderd cegar outras pessoas sem querer.

» Nao trabalhar com o instrumento de medicao em area com risco de explosao,
na qual se encontrem liquidos, gases ou pds inflamaveis. No instrumento de
medicao podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

Descricao do produto e da poténcia

Abrir a pagina basculante contendo a apresentacao do instrumento de medicgao, e
deixar esta pagina aberta enquanto estiver lendo a instrucao de servico.
Utilizacdo conforme as disposicées

O instrumento de medicao serve para medir distancias, comprimentos, alturas, inter-
valos e para calcular areas e volumes.
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Dados técnicos

Medidor de distancias digital laser
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N.° do produto 3601K7290.
Faixa de medicao (tipicamente) 0,15-40m?
Faixa de medicdo (tipicamente, condicdes
desfavoraveis) 20m®
Exatidao de medicao (tipicamente) +1,5mm?
Precisdo de medicao (tipicamente, condicoes
desfavoréveis) +3,0mm®
Minima unidade de indicagao 1mm
Temperatura de funcionamento -10°C...+45°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Max. humidade relativa do ar 90 %
Classe de laser 2
Tipo de laser 635nm, <1 mW
Didmetro do raio laser (a 25 °C) aprox.
- aumadistanciade 10 m 9mm¢
- aumadistanciade 40 m 36 mm?
Desligamento automatico apds aprox.
- Laser 20s
- Ferramenta de medicéo (sem medicao) 5min
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensoes 105x41x24 mm
Tipo de protecao IP 54 (protegido contra pd e proje-
¢do de agua) )
Pilhas 2x1,5VLRO3 (AAA)
Pilhas recarregaveis 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Medicdes individuais por conjunto de pilhas 5000
Ajuste da unidade de medida m, ft, in
Ajuste do som °
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A) Em caso de medicao a partir do rebordo traseiro do instrumento de medigao, valido para uma
elevada capacidade de reflexdo do destino (p. ex. uma parede pintada de branco), fracailuminagéo
de fundo e temperatura de funcionamento de 25 °C. Ha ainda que contar com uma influéncia de
+0,05 mm/m.

B) Em caso de medicao a partir do rebordo traseiro do instrumento de medigdo, valido para uma
capacidade de reflexao do destino reduzida (p. ex. um cartdo preto), forte iluminagao de fundo e
temperatura de funcionamento - 10 °C a +45 °C. Ha ainda que contar com uma influéncia de
+0,15 mm/m.

C) Alargura dalinha laser depende da qualidade da superficie e das condi¢des ambientais.

D) exceto compartimento das pilhas

0 nlimero de série 9 sobre a placa de caracteristicas serve para a identificacao inequivoca do seu
instrumento de medicdo.

Componentes ilustrados
A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao do instrumento
de medicdo na pagina de esquemas.
Display
Tecla de medicao[ A ]
Tecla[-]
Tecla de fungao [Func]
Tecla de ligar-desligar[ @ |
Tecla[+]
Tampa do compartimento da pilha
Travamento da tampa do compartimento da pilha
Namero de série
Placa de adverténcia laser
Lente de recegao
Saida do raio laser
Placa-alvo para laser*
14 Oculos para visualizacio de raio laser*
* Acessorios apresentados ou descritos nao pertencem ao volume de fornecimento.

W oo ~NOOOOGT A WNR

e e e
W N = O

Elementos de indicacdo
a Laserligado
b Monitorizagao da temperatura
¢ Adverténcia da pilha
d Valor
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e Unidade de medigdo
f Fungdes de medicao

[ Medicdo de comprimento
Medicdo continua

[ Medicdo de areas

=) Medicao de volume

| Medicao simples de Pitagoras

g Indicagdo do valor memorizado
h Indicagéo de erro “Error”

Montagem

Introduzir/substituir pilhas

Para o funcionamento do instrumento de medicao é recomendavel usar pilhas alcali-

nas de manganés ou acumuladores.

Com acumuladores de 1,2 V, o nimero de medigdes possiveis podera ser eventual-

mente menor do que no caso das pilhasde 1,5 V.

Para abrir a tampa do compartimento da pilha 7 é necessario premir o travamento 8

e retirar atampa do compartimento. Colocar as pilhas ou os acumuladores. Observar

a polaridade correta de acordo com o lado interior do compartimento das pilhas.

Quando o simbolo das pilhas surgir= pela primeira vez no mostrador, ainda sao pos-

siveis pelo menos mais 100 medicdes individuais.

Quando o simbolo da pilha= pisca, significa que as pilhas ou as pilhas recarregaveis

devem ser substituidas. Nao é mais possivel executar medigdes.

Sempre substituir todas as pilhas ou os acumuladores ao mesmo tempo. S6 utilizar

pilhas ou os acumuladores de um so fabricante e com a mesma capacidade.

» Retirar as pilhas ou os acumuladores do instrumento de medicao, se este nao
for utilizado por muito tempo. As pilhas e os acumuladores podem corroer-se ou
descarregar-se no caso de um armazenamento prolongado.
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Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Nao deixar o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligar o instru-
mento de medicéo apés a utilizacao. Outras pessoas poderiam ser cegadas pelo
raio laser.

» Proteger o instrumento de medicdo contra humidade ou insolacao direta.

» Nao sujeitar o instrumento de medicao a temperaturas extremas nem a osci-
lagdes de temperatura. Nao deixa-lo p.ex. dentro de um automével durante mui-
to tempo. No caso de grandes variagdes de temperatura devera deixar o instru-
mento de medicao alcancar a temperatura de funcionamento antes de coloca-lo
em funcionamento. No caso de temperaturas ou de oscilagdes de temperatura ex-
tremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja prejudicada.

» Evitar que instrumento de medicao sofra fortes golpes ou quedas. Apés fortes
influéncias exteriores no instrumento de medicdo, deveria sempre ser realizado
um controlo de exatiddo antes de continuar a trabalhar (ver “Controle de exatidao
da medicao de distancia”, pagina 77).

Ligar e desligar

- Paraligar o instrumento de medicdo e o laser, prima brevemente a tecla de medi-
cao2[A].

- Paraligar o instrumento de medicao sem laser, prima brevemente a tecla de ligar-
desligar5[ @ 1.

» Nao apontar oraio laser na direcao de pessoas nem de animais, e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Para desligar o instrumento de medi¢ao mantenha premida a tecla de ligar-desligar

c
5[pl
Ao desligar o instrumento de medicdo, os valores que se encontram na memdria man-
tém-se inalterados.

Processo de medicao (veja figura A)

Depois de ligado, o instrumento de medicao encontra-se no modo de medicdo de
comprimentos. Pode definir outras fungdes de medigao premindo a tecla 4 [Func]
varias vezes (ver “Funcdes de medicdo”, pagina 72).

O nivel de referéncia para a medicdo é sempre o rebordo traseiro do instrumento de
medicdo.

Coloque o instrumento de medicao no ponto inicial pretendido para a medigao (p. ex.
parede).
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Nota: Se o instrumento de medicdo tiver sido ligado com a tecla de ligar-desligar
5[ @ 1, prima brevemente a tecla de medigio 2 [ A ] para ligar o laser.

Para dar inicio a medicdo, prima brevemente a tecla de medicao 2 [ A ]. Depois dis-
s0, o raio laser é desligado. Para voltar a ligar o raio laser, prima brevemente a tecla

de medicdo 2 [ A ]. Paradar inicio a uma nova medicdo, volte a premir brevemente a
teclade medicdao 2 [ A ].

» Nao apontar o raio laser na direcao de pessoas nem de animais, e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Na funcao de medigao continua a medigdo comega imediatamente apos a fungdo ser
ligada.

Nota: O valor de medigao aparece normalmente dentro de 0,5 s €, no maximo, ao fim
de 4 s. Aduragdo da medicao depende da distancia, das condi¢des de luminosidade
e das propriedades refletoras da superficie alvo. Depois de terminada a medicao, o
raio laser desliga-se automaticamente.

Funcoes de medicao

Medicéo de comprimento

Para medicoes de comprimentos, prima varias vezes a tecla 4 [Func] até aparecer no
display 1 aindicagao da medicao de comprimento | .

Para ligar o raio laser, prima brevemente a tecla de medicao 2 [ A ].

Para efetuar a medicao, prima brevemente a tecla de medicao 2
[A]
l 0 valor de medicdo é exibido em baixo no display.

4813,
48

Repita os passos supramencionados para cada medi¢ao. Os 3 Ulti-
In | mos valores de medigdo sdo exibidos no display. O dltimo valor de
na. medicdo é exibido em baixo no display, o pentltimo, acima desse
etc.

-

a0,

Medicao continua

No modo de medigdo continua o instrumento de medicao pode ser deslocado em re-
lagao ao alvo, sendo que o valor de medigdo é atualizado a aprox. cada 0,5 segundos.
E, por exemplo, possivel distanciar-se de uma parede, até alcancar a distancia dese-
jada, sendo que o instrumento indica continuamente a distancia atual.
Paramediges continuas, prima varias vezes a tecla 4 [Func] até aparecer no display
1 aindicagdo de medicdo continua | .
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Para ligar o raio laser, prima brevemente a tecla de medicao 2 [ A ].

Movimentar o instrumento de medicao, até a distancia desejada ser indicada no dis-

play.
Premindo brevemente ateclade medicdo 2 [ A ] terminaamedicao
continua. O Ultimo valor de medicdo é exibido em baixo no display.
A medicdo continua desliga-se automaticamente apds 5 min.

bbb,

Medicao de areas
Para medigdes de areas, prima varias vezes a tecla 4 [Func] até aparecer no display
1 aindicagdo de medicdo de areas 1.
De seguida, mega sucessivamente a largurae o comprimento, procedendo como para
uma medicdo de comprimentos. Entre as duas medicdes o raio laser permanece liga-
do. O trajeto a medir pisca na indicagao de medicdo de areas .
O primeiro valor de medigdo é exibido em cima no display.

4813 Depois de concluida a segunda medicao, a drea é automaticamente

2818, calculada e indicada. O resultado final encontra-se em baixo no dis-
| play, os valores de medicao individuais, acima desse.

13132y

Medicao do volume
Para medigdes de volumes, prima varias vezes a tecla 4 [Func] até aparecer no dis-
play 1 aindicagio de medicdo de volumes (=7.
De seguida, mega sucessivamente a largura, o comprimento e a profundidade, proce-
dendo como para uma medigao de comprimentos. Entre as trés medigdes o raio laser
permanece ligado. O trajeto a medir pisca na indicagdo de medicao de volumes (7.
O primeiro valor de medicao é exibido em cima no display, o segun-
{3132+ dovalorde medicao, abaixo desse. Depois de concluida a terceira
s medicdo, a drea calculada a partir das duas medigdes anteriores é
= exibida em cima no display.
fSE' 5 Em] O resultado final da medicao de volumes é exibido em baixo no dis-
play, o Ultimo valor de medicao, acima desse etc.

Medicao simples de Pitagoras (veja figura B)

A medicao indireta de altura serve para determinar distancias, que nao podem ser
medidas diretamente, porque um obstaculo iria obstruir o caminho da luz ou porque
ndo ha superficie refletora a disposicao. Resultados corretos sé sao alcangados se os
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angulos retos exigidos para a respetiva medicao forem mantidos com exatidao (teo-
rema de Pitagoras).
Para medigdes de Pitagoras, prima varias vezes a tecla 4 [Func] até aparecer no dis-
play 1 aindicacdo de medicao de Pitagoras simples 1.
Certifique-se de que entre o trajeto procurado (altura) e o trajeto horizontal (profun-
didade) existe um angulo reto! De seguida, mega sucessivamente a profundidade e a
diagonal, procedendo como para uma medicdo de comprimentos. Entre as duas me-
digdes oraio laser permanece ligado. O trajeto a medir pisca naindicagdo de medicao
de Pitagoras simples 1.
O primeiro valor de medicao é exibido em cima no display.

3132+ | Depois de concluida a segunda medico, aaltura é automaticamente

naae. calculada e indicada. O resultado final encontra-se em baixo no dis-
4 E[]E E play, os valores de medicao individuais, acima desse.

. m

Anular valores de medicao

Premindo brevemente a tecla de ligar-desligar 5 [ @ ] pode eliminar o dltimo valor de
medicao apurado em todas as fungdes de medicao. Premindo varias vezes a tecla de
ligar-desligar 5 [ @ ] por breves instantes, os valores de medicdo sdo eliminados pela
ordem inversa.

Funcdes de meméria

Indicacdo do valor memorizado
Pode aceder-se aum maximo de 10 valores (valores de medicdo ou resultados fi-
nais).
Paraaindicacao do valor memorizado, prima varias vezes a tecla 4 [Func] até ser exi-
bido no display 1 o simbolo ™ .
Em cima no display é indicado o nimero do valor memorizado, em
m | baixo o valor memorizado correspondente e a esquerda a fungao de
medicdo correspondente.
= Prima a tecla 6 [+], para avancar nos valores memorizados.
i . .
EEBEm Prima atecla 3 [-], para recuar nos valores memorizados.

Se nao estiver nenhum valor disponivel namemoria, aparece em bai-
xo no display a indicacao “0.000” e em cima “0”.
0O valor mais antigo encontra-se na posi¢ao 1 namemoria, o valor mais recente, na po-
sicao 10 (no caso de haver 10 valores memorizados disponiveis). Ao memorizar ou-
tro valor, é sempre eliminado o valor mais antigo na memdria.
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Anular a memoria

Para eliminar o contetido da meméria, prima a tecla 4 [Func], de forma a que o sim-
bolo m aparegano display. Depois prima brevemente atecla de ligar-desligar 5[ @ ]
para eliminar o valor exibido.

Seoinstrumento de medigao for desligado durante a fungao de memorizagao, o valor
memorizado exibido no display ¢ eliminado.

Adicionar/subtrair valores

Podem ser adicionados ou subtraidos valores de medicao ou resultados finais.

Adicionar valores

0 exemplo que se segue descreve a adicdo de areas:

Determine uma area de acordo com a seccao “Medicao de areas”, ver pagina 73.
Primaatecla6 [+]. Adrea calculada é exibida no display e o simbolo

wy»

+” pisca.

+
o
(=]
-
jww]
3’\4

Prima a tecla de medigdo 2 [ A 1, parainiciar outra medicdo de are-
f 1 n  as. Determine a area de acordo coma seccao “Medicdo de areas”,
ver pagina 73.

¥
=3
[
(=]
(==}
3

Prima atecla 6 [+], para determinar a soma. O resultado final é exi-
6513+ bido em baixo no display.

+

Para sair da adigdo, prima a tecla 4 [Func].

Subtrair valores
Para subtrair valores, prima a tecla 3 [-]. O procedimento seguinte ¢ igual a “Adicio-

nar valores”.

Mudar a unidade de medicéao

A definicao basica é a unidade de medida “m” (metros).
Ligue o instrumento de medicao.
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Mantenha premida a tecla 4 [Func] até aparecerem a piscar no display as indicagées

7" e “mft”. Em baixo no display aparece a indicagao “0.000 m”.

Primaatecla6 [+] ouatecla 3 [-], para mudar de unidade de medi-
da. Em baixo no display aparece a indicagao “0.000 ft”.

+

mft
annn
LUy
Prima atecla 6 [+] ouatecla 3 [-], para mudar novamente de uni-
dade de medigdo. Em baixo no display aparece a indicagao “0'00"”.
mft

n"
1]

[’

nn
uu

Para sair do ponto de menu, prima a tecla de medicdo 2 [ A ] ou a tecla de ligar-des-
ligar 5 [ @ ]. Depois de ser desligado o instrumento de medicdo, a definigdo selecio-
nada permanece memorizada.

Ligar/desligar som
Na definigao basica, o som esta ligado.
Ligue o instrumento de medicao.

Mantenha premida a tecla 4 [Func] até aparecerem a piscar no dis-
play as indicagdes “ # " e “mft”. Em baixo no display aparece a indi-
cacao “0.000 m”.

+

Mantenha novamente premida a tecla 4 [Func] até aparecerem a
piscar no display as indicacdes “ = ” e “Sound”. Em baixo no display
: Cound | @pareceaindicagdo “on’”.

Primaatecla6 [+] ouatecla3[-], paradesligar o som. Em baixo no
display aparece a indicagao “OFF”.
¢ v Para ligar o som, prima novamente a tecla 6 [+] ouatecla 3 [-].

n

u FF Para sair do ponto de menu, prima a teclade medicdo 2 [ A Jouate-
clade ligar-desligar 5[ @ 1. Depois de ser desligado o instrumento de medico, a de-
finicdo selecionada permanece memorizada.
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lluminacao do display

Ailuminagao do mostrador encontra-se permanentemente ligada. Se ndo for premida
qualquer tecla, ailuminagao do mostrador é diminuida apés aprox. 10 segundos para
poupar as pilhas/os acumuladores. Apds aprox. 30 segundos sem que seja premida
qualquer tecla, a iluminagao do mostrador apaga-se.

Indicacdes de trabalho

Indicacoes gerais

Alente de rececao 11 e a saida do raio laser 12 nao devem ser cobertas durante as
medicdes.

O instrumento de medicao ndo pode ser movido durante uma medigao. Por isso, se
possivel, coloque o instrumento de medicdo numa superficie de apoio ou de encosto
fixa.

Influéncias sobre a faixa de medicédo

Afaixa de medigao depende das condicdes de iluminagéo e das propriedades refleto-
ras da superficie alvo. Parauma melhor visibilidade do raio laser, em caso de forte luz
estranha utilize os dculos para laser 14 (acessorios) e o painel de objetivo laser 13
(acessorios), ou faga sombra sobre a superficie alvo.

Influéncias sobre o resultado de medicao

Devido a efeitos fisicos ndo pode ser completamente excluido que ocorram erros de
medicao ao medir sobre superficies diferentes. Estas podem ser:

- superficies transparentes (p.ex. vidro, 4gua),

- superficies refletoras (p. ex. metal polido, vidro),

- superficies porosas (p.ex. materiais isolantes),

- superficies com estruturas (p.ex. reboco aspero, pedra natural).

Se necessario devera utilizar a placa alvo de laser 13 (acessorio) sobre estas superfi-
cies.

Além disso é possivel que ocorram erros de medicdo ao mirar superficies inclinadas.

0 valor de medigao também pode ser influenciado por camadas de ar com tempera-

turas diferentes ou reflexdes indiretas.

Controle de exatidao da medicao de distancia

Pode verificar a exatiddo do instrumento de medicao da seguinte maneira:

- Selecione um trajeto de medigdo que nao se altere ao longo do tempo com um
comprimento aprox. de 3a 10 m, cujo valor saiba exatamente qual é (p. ex. largura
da divisdo, abertura da porta). A medicao deve ser realizada sob condicdes favo-
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raveis, i.e. o trajeto de medigdo deve encontrar-se no dmbito do compartimento
interior e a area alvo da medicao deve ser lisa e com boas capacidades de reflexao.
- Meca o trajeto 10 vezes de seguida.
Adiferenca entre as medi¢des individuais do valor médio nao deve ultrapassar os
+4 mm em todo o trajeto de medicao, perante situagdes favoraveis. Registe as medi-
¢des para, posteriormente, poder comparar a exatidao.

Avaria - Causas e acdes corretivas

Causa Solucao
Adverténcia de temperatura (b) pisca; a medicao nao é possivel

0O instrumento de medicao esta fora da Esperar até o instrumento de medicao
gama de temperaturas de funcionamento  alcangar a temperatura de
de-10°Ca+45°C. funcionamento

Indicacao “Error” no mostrador

Areflexao da superficie alvo & muitointensa Utilizar a placa alvo laser 13
(p.ex. espelho) ou muito fraca (p. ex. tecido (acessorio)
preto), ou a luz ambiente é muito clara.

Asaidadoraio laser 12 ou a lente de
rececao 11 estdo embaciadas (p. ex.
por rapida mudanca de temperatura).

Limpar a saida do raio laser 12 ou a
lente de rece¢ao 11 com um pano
macio e seco

O resultado de medicao nao é plausivel

A superficie alvo nao reflete corretamente

(p.ex. agua, vidro).

Cobrir a superficie alvo

Asaida do raio laser 12 ou a lente de
rececdo 11 estdo cobertas.

Assegure-se de que a saida do raio
laser 12 ou a lente de rece¢do 11 ndo
estejam cobertas

Obstaculo no caminho do raio laser

0 ponto de laser deve estar deitado
completamente sobre a superficie
alvo.

Aindicacao permanece inalterada ou o instrumento de medicao reage de

maneira inesperada ao premir uma tecla

Erro no software

Retirar as pilhas e ligar novamente o
instrumento de medicao apds
recoloca-las no aparelho.
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0O instrumento de medicao controla o funcionamento correto em cada medicao. Se
for detetado algum defeito, todas as indicagdes piscam no mostrador. Neste caso, ou
quando nao for possivel eliminar um erro mesmo tomando as medidas auxiliares su-
pramencionadas, envie o instrumento de medicdo para o Servigo de Assisténcia Téc-
nica da Bosch por intermédio do seu agente autorizado.

Manutencdo e servico

Manutencao e limpeza

Manter o instrumento de medi¢ao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medigao na agua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano hiimido e macio. Nao utilizar produtos de limpeza
nem solventes.

Tratar as lentes de rececdo 11 com o mesmo cuidado, com o qual é necessario tratar
6culos ou as lentes de uma maquina fotografica.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

0O servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparagao
e de manutencao do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informacdes sobre pegas sobressalentes encontram-se em:
www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultoria de aplicagdo Bosch esclarece com prazer todas as suas
duvidas a respeito da compra, aplicacao e ajuste dos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia
de 10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentashos-
ch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096
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Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacao
Instrumentos de medicao, acessdrios e embalagens devem ser enviados a uma reci-
clagem ecologica de matéria-prima.
Nao deitar os instrumentos de medigao e acumuladores/pilhas no lixo doméstico!
Apenas paises da Uniao Europeia:
Conforme as Diretivas Europeias 2012/19/UE relativa aos residu-
os de instrumentos de medicao europeias 2006/66/CE é necessa-

riorecolher separadamente os acumuladores/as pilhas defeituosos
ou gastos e conduzi-los a uma reciclagem ecolégica.

Sob reserva de alteracdes.

Italiano

Norme di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavora-

re con lo strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli. Se

lo strumento di misura non verra utilizzato conformemente alle

seguenti istruzioni, cio potra pregiudicare gli accorgimenti di

protezione integrati nello strumento stesso. Non rendere maiiil-
leggibili le targhette di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CON-
SERVARE CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO
STRUMENTO DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Attenzione - In caso di utilizzo di dispositivi di comando o di regolazione dina-
tura diversa da quelli riportati in questa sede oppure qualora si seguano pro-
cedure diverse vi & il pericolo di provocare un’esposizione alle radiazioni par-
ticolarmente pericolosa.
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» Lo strumento di misura viene fornito con un cartello di avvertimento (contras-
segnato nell'illustrazione dello strumento di misura sulla pagina grafica conil
numero 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

> Seil testo della targhetta di avvertimento non é nella Vostralingua, prima del-
la prima messa in funzione incollate I'etichetta fornita in dotazione con il te-
sto nella Vostra lingua sopra alla targhetta d’avvertimento.
Nondirigere maiil raggio laser verso persone oppure animali ed
evitare di guardare direttamente il raggio laser o di guardarne
ilriflesso. Il raggio laser potrebbe abbagliare le persone, provocare
incidenti o danneggiare gli occhi.

» Seunraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e disto-
gliere immediatamente la testa dal raggio.

» Non effettuare modifiche al dispositivo laser.

» Non utilizzare gli occhiali visori per raggio laser come occhiali di protezione.
Gli occhialivisori per raggio laser servono a visualizzare meglio il raggio laser e non
hanno la funzione di proteggere dalla radiazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali visori per raggio laser come occhiali da sole e nep-
pure alla guida di autoveicoli. Gli occhiali visori per raggio laser non sonoin grado
di offrire una completa protezione dai raggi UV e riducono la percezione delle va-
riazioni cromatiche.

» Far riparare lo strumento di misura da personale specializzato qualificato e
solo con pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguardatala
sicurezza dello strumento di misura.

» Non permettere a bambini di utilizzare lo strumento di misura laser senza sor-
veglianza. Vi ¢ il pericolo che abbaglino involontariamente altre persone.

» Evitare di impiegare lo strumento di misura in ambienti soggetti al rischio di
esplosioni e nei quali si trovino liquidi, gas oppure polveri infiammabili. Nello
strumento di misura possono prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapo-
ri.
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Descrizione del prodotto e caratteristiche

Sipregadiaprire il risvolto di copertina su cui si trova raffigurato schematicamente lo
strumento di misura e lasciarlo aperto mentre si legge il manuale delle Istruzioni per

l'uso.

Uso conforme alle norme

Lo strumento di misura & ideale per misurare distanze, lunghezze e altezze e per cal-

colare superfici e volumi.

Dati tecnici

Rilevatore di distanze digitale al laser GLM 40
Codice prodotto 3601K7290.
Campo di misurazione (tipico) 0,15-40m?
Campo di misurazione (tipico, condizioni

sfavorevoli) 20m®
Precisione di misura (media) +1,5mm”
Precisione di misura (tipica, condizioni

sfavorevoli) +3,0mm®
Minima unita di visualizzazione 1mm
Temperatura di esercizio -10°C...+45°C
Temperatura di magazzino -20°C...+70°C
Umidita relativa dell'aria max. 90 %
Classe laser 2
Tipo di laser 635nm, <1 mW
Diametro raggio laser (con 25 °C) ca.

- a10 mdidistanza 9mm®
- a40mdidistanza 36 mm®
Disinserimento automatico dopo ca.

- Laser 20s
- Strumento di misura (senza misurazione) 5min
Peso in funzione della EPTA-Procedure

01:2014 0,09 kg
Misure 105x41x24 mm

Tipo di protezione

IP 54 (con protezione contro la
polvere e gli schizzi d’acqua)

%
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Rilevatore di distanze digitale al laser GLM 40
Batterie 2x1,5VLRO3 (AAA)
Pile ricaricabili 2x1,2VHRO3 (AAA)
Misurazioni singole per ciascun set di batterie 5000
Impostazione unita di misura m, ft, in
Impostazione volume (4

A) Per misurazioni dal lato posteriore dello strumento di misura; vale per un elevato potere rifletten-
te dell'oggetto target (ad es. una parete tinteggiata di bianco), una retroilluminazione debole e 25 °C
di temperatura di esercizio. Inoltre & possibile considerare un influsso di + 0,05 mm/m.

B) Per misurazioni dal lato posteriore dello strumento di misura; vale per un basso potere riflettente
dell'oggetto target (ad es. un cartone di colore nero), una retroilluminazione intensa e una tempera-
tura di esercizio fra - 10 °C e +45 °C. Inoltre & possibile considerare un influsso di + 0,15 mm/m.

C) La larghezza della linea laser dipende dalle caratteristiche della superficie e da condizioni am-
bientali.
D) Escluso vano batteria
Per un’inequivocabile identificazione del Vostro strumento di misura fate riferimento al numero di
serie 9 riportato sulla targhetta di costruzione.
Componenti illustrati
La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura
che si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.
1 Display
Tasto di misurazione[ A ]
Tasto meno[-]
Tasto funzione [Func]
Tasto di accensione/spegnimento[ @ |
Tasto pit [+]
Coperchio del vano batterie
Bloccaggio del coperchio del vano batterie
Numero di serie
Targhetta di indicazione di pericolo del raggio laser
Lente di ricezione
Uscita radiazione laser

O oo ~NOOOGhA, WN

= e
N = O
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13 Pannello di puntamento per raggi laser*

14 Occhiali per la visualizzazione del laser*
*L’accessorio illustrato o descritto nelle istruzioni per Puso non & compreso nella fornitura
standard.

Elementi di visualizzazione

a Laser attivato

Indicatore temperatura

Indicatore dello stato delle batterie
Valore
Unita di misura
Funzioni di misurazione

-0 O 0o T

Misurazione di lunghezze
Misurazione in continuo
Misurazione di superfici

Misurazione di volumi

Qo

Misurazione pitagorica semplice

Indicazione del valore memorizzato
Indicatore di errore «Error»

=0 oQ

Montaggio

Applicazione/sostituzione delle batterie

Per il funzionamento dello strumento di misura si consiglia l'impiego di batterie alca-
line al manganese oppure batterie ricaricabili.

Con batterie da 1,2 V sara possibile effettuare un minor numero di misurazioni rispet-
toa quello con batterieda 1,5 V.

Per aprire il coperchio del vano batterie 7 premere il bloccaggio 8 e rimuovere il co-
perchio del vano batterie. Inserire le batterie oppure le batterie ricaricabili, facendo
attenzione alla corretta polarizzazione, conformemente all'illustrazione riportata sul
lato interno del vano batterie.

Quando sul display verra= visualizzato il simbolo della batteria, si potranno ancora
effettuare almeno 100 misurazioni singole.
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Seil simbolo della batteria= lampeggia, le batterie oppure le pile ricaricabili devono

essere sostituite, le misurazioni non sono pil possibili.

Sostituire sempre contemporaneamente tutte le batterie oppure le batterie ricarica-

bili. Utilizzare esclusivamente batterie oppure batterie ricaricabili dello stesso pro-

duttore e con la stessa capacita.

» In caso di non utilizzo per lunghi periodi, estrarre le batterie oppure le batte-
rie ricaricabili dallo strumento di misura. In caso di lunghi periodi di deposito, le
batterie e le batterie ricaricabili possono subire corrosioni e scaricarsi.

Uso

Messa in funzione

» Non lasciare mai lo strumento di misura senza custodia quando é acceso ed
avere cura di spegnere lo strumento di misura subito dopo I'utilizzo. Vi ¢ il pe-
ricolo che altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre mai lo strumento di misura a temperature oppure a shalzi di tem-
peratura estremi. P.es. non lasciarlo per lungo tempo in macchina. In caso di ele-
vati shalzi di temperatura lasciare adattare alla temperatura ambientale lo stru-
mento di misura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure shalzi di
temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misu-
ra.

» Evitare urti violenti oppure cadute dello strumento di misura. In caso che lo
strumento di misura abbia subito forti influssi esterni, prima di rimetterlo in funzio-
ne & necessario eseguire prima un controllo della precisione (vedi «Controllo della
precisione della misurazione delle distanze», pagina 92).

Accensione/spegnimento

- Perl'accensione dello strumento di misura e del laser, premere brevemente il ta-
sto di misurazione2 [ A ].

- Perl'accensione dello strumento di misura senza laser, premere brevemente il ta-
sto ON/OFF5[ g 1.

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali ed evitare di
guardare direttamente il raggio laser anche da distanze maggiori.

Per lo spegnimento dello strumento di misura, mantenere premuto il tasto ON/OFF

5[ol
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Allo spegnimento dello strumento di misura, i valori presenti in memoria verranno
conservati.

Misurazione (vedi figura A)

Una volta acceso, lo strumento di misura si trovera in modalita di funzionamento Mi-

surazione delle lunghezze. Altre funzioni di misurazione sono impostabili premendo

piti volte il tasto 4 [Func] (vedi «Funzioni di misurazione», pagina 86).

Il punto di partenza della misura & sempre il lato posteriore dello strumento di misura.

Sistemare lo strumento di misura sul punto iniziale desiderato della misurazione (ad

€s. su una parete).

Nota bene: Se lo strumento di misura & stato acceso con il tasto ON/OFF 5[ 1 pre-

mere brevemente il tasto di misurazione 2 [ A ] per accendere il laser.

Per attivare la misurazione, premere brevemente il tasto di misurazione 2 [ A ]. Dopo

dicio, il raggio laser verra spento. Per riaccendere il raggio laser, premere brevemen-

te il tasto di misurazione 2 [ A ]. Per attivare una seconda misurazione, premere di

nuovo brevemente il tasto di misurazione 2 [ A ].

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali ed evitare di
guardare direttamente il raggio laser anche da distanze maggiori.

Nella funzione misurazione in continuo la misurazione inizia subito all'inserimento del-

lafunzione.

Nota bene: Di norma, il valore di misurazione verra visualizzato entro 0,5 s, al massi-

modopo 4 s. Ladurata della misurazione dipendera dalla distanza, dalle condizioni di

luce e dalle caratteristiche di riflessione della superficie obiettivo. A misurazione ter-

minata, il raggio laser verra spento automaticamente.

Funzioni di misurazione

Misurazione di lunghezze

Per misurazioni delle lunghezze, premere ripetutamente il tasto 4 [Func] sino a visua-

lizzare sul display 1 I'indicazione di misurazione delle lunghezze | .

Per accendere il raggio laser, premere brevemente il tasto di misurazione 2 [ A ].
Per eseguire una misurazione, premere brevemente il tasto di misu-
razione2 [ A ].

l Il valore di misurazione verra visualizzato nella parte bassa del di-
splay.

4813,
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Ripetere i passaggi suddetti per ogni successiva misurazione. Sul di-
4813, splay verranno visualizzati gli ultimi 3 valori di misurazione: I'ultimo
T valore di misurazione sara quello piti in basso sul display; sopra di es-
so il penultimo e cosi via.
0

m

Misurazione in continuo

Durante la misurazione in continuo, lo strumento di misura puo essere mosso relati-
vamente alla mira, per cui il valore misurato viene attualizzato ca. ogni 0,5 s. E possi-
bile ad esempio allontanarsi da una parete fino alla distanza desiderata, la distanza at-
tuale & sempre leggibile.

Per misurazioni continue, premere ripetutamente il tasto 4 [Func] sino a visualizzare

sul display 1 l'indicazione di misurazione continua | .

Per accendere il raggio laser, premere brevemente il tasto di misurazione 2 [ A ].
Muovere lo strumento di misura fino a quando la distanza desiderata viene visualizza-
tain basso sul display.
Premendo brevemente il tasto di misurazione 2 [ A ], lamisurazione

\ continua verra terminata. L'ultimo valore di misurazione verra visua-
i lizzato nella parte bassa del display.

555 E Lamisurazione continua si disattivera automaticamente dopo 5 min.

. m

Misurazione di superfici
Per misurazioni di superfici, premere ripetutamente il tasto 4 [Func] sino a visualiz-
zare sul display 1 I'indicazione di misurazione di superfici ..
Dopo di cio, misurare in sequenza larghezza e lunghezza, come in una misurazione
delle lunghezze. Fra le due misurazioni, il raggio laser restera acceso. La distanza da
misurare lampeggera nell'indicazione di misurazione di superfici ..
I primo valore di misurazione verra visualizzato nella parte alta del
48713, | display.
2818, Terminata la seconda misurazione, la superficie verra calcolata e vi-
sualizzata automaticamente. Il risultato finale sara quello piti in bas-
H_ 1 3 EmE so sul display; sopra di esso, i singoli valori di misurazione.

Misurazione di volumi
Per misurazioni di volumi, premere ripetutamente il tasto 4 [Func] sino a visualizzare
sul display 1 l'indicazione di misurazione di volume =.
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Dopo di cio, misurare in sequenza larghezza, lunghezza e profondita, come in una mi-
surazione delle lunghezze. Fra le tre misurazioni, il raggio laser restera acceso. La di-
stanza da misurare lampeggera nell'indicazione di misurazione di volumi (7.

Il primo valore di misurazione verra visualizzato nella parte alta del
13130+ display; sotto di esso, il secondo valore di misurazione. Terminatala
Liiy,  terza misurazione, la superficie calcolata dalle due misurazioni pre-
cedenti verra visualizzata nella parte alta del display.
fﬁﬁ' 5 Em’ Il risultato finale della misurazione di volumi sara quello pili in basso
sul display; sopra di esso, I'ultimo valore di misurazione.

Misurazione pitagorica semplice (vedi figura B)
La misurazione indiretta di altezze & prevista per il rilevamento di distanze che non
possono essere misurate direttamente in quanto un ostacolo impedirebbe il passag-
gio del raggio oppure non vi & disposizione alcuna superficie di puntamento con fun-
zione riflettente. Risultati corretti vengono ottenuti quindi solamente se gli angoliretti
richiesti durante la rispettiva misurazione vengono mantenuti esattamente (teorema
di Pitagora).
Per funzioni Pitagora semplici, premere ripetutamente il tasto 4 [Func] sino a visua-
lizzare sul display 1 l'indicazione di funzione Pitagora semplice =I.
Accertarsi che, fra la distanza desiderata (altezza) e la distanza orizzontale (profondi-
ta) vi sia un angolo retto. Dopo di cio, misurare in sequenza profondita e diagonale,
comein unamisurazione delle lunghezze. Frale due misurazioni, il raggio laser restera
acceso. La distanza da misurare lampeggera nell'indicazione di funzione Pitagora
semplice <.
I primo valore di misurazione verra visualizzato nella parte alta del

113, display.

BAAS. Terminata la seconda misurazione, I'altezza verra calcolata e visua-
= lizzataautomaticamente. Il risultato finale sara quello pitiin basso sul
EEB Em display; sopra di esso, i singoli valori di misurazione.

Cancellazione dei valori di misurazione

Premendo brevemente il tasto ON/OFF 5 [ & ], & possibile cancellare in tutte le fun-
zioni di misurazione il singolo valore di misurazione rilevato per ultimo. Premendo
brevemente e ripetutamente il tasto ON/OFF 5 [ g ]vengono cancellatii singoli valori
di misurazione in sequenza inversa.
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Funzioni di memoria

Indicazione del valore memorizzato

E possibile richiamare un massimo di 10 valori (valori di misurazione o risultati finali).
Per visualizzare valori memorizzati, premere ripetutamente il tasto 4 [Func] sino a vi-
sualizzare sul display 1 I'icona M .

Nella parte alta del display verra visualizzato il numero del valore me-
m | morizzato; nella parte bassa, il relativo valore memorizzato e a sini-

stra la relativa funzione di misurazione.

Premere il tasto 6 [+] per scorrere in avanti i valori memorizzati.

&
EE E Em3 Premere il tasto 3 [-] per scorrere all'indietro i valori memorizzati.

Qualora non vi sia alcun valore in memoria, nella parte bassa del di-
splay verra visualizzato «0.000» e nella parte alta «O».

Il valore meno recente si trovera nella posizione di memoria 1; quello piti recente, nel-

la posizione 10 (qualora siano presenti 10 valori memorizzati). Memorizzando un ul-

teriore valore, verra sempre cancellato dalla memoria il valore meno recente.

Cancellare la memoria

Per cancellare il contenuto dellamemoria, premere il tasto 4 [Func] in modo da visua-

lizzare icona ® sul display. Premere quindi brevemente il tasto ON/OFF 5[ & ] per

cancellare il valore visualizzato.

Se lo strumento di misura verra spento durante la funzione di memorizzazione, il va-
lore memorizzato visualizzato sul display verra cancellato.

Addizione/sottrazione di valori

E possibile effettuare I'addizione o la sottrazione di valori di misurazione o di risultati
finali.

Addizione di valori

Il seguente esempio illustra I'addizione di superfici:

Rilevare una superficie come da paragrafo «Misurazione di superfici», vedi pagina 87.

Premere il tasto 6 [+]. La superficie calcolata verra visualizzata sul
display e I'icona «+» lampeggera.
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Premere il tasto di misurazione 2 [ A ] per avviare una seconda mi-
06 !l | surazione di superfici. Rilevare la superficie come da paragrafo «Mi-
0soo., surazione di superfici», vedi pagina 87.

+

(11
L (
Premere il tasto 6 [+] per rilevare la somma. Il risultato finale verra
b5 13+ visualizzato nella parte bassa del display.
tet
[

Per terminare la funzione di addizione, premere il tasto 4 [Func].

Sottrazione di valori

Per sottrarre valori, premere il tasto 3 [-]. Il resto della procedura & analogo a «Addi-
zione di valori».

Cambio dell’unita di misura
L'impostazione predefinita & 'unita di misura «m» (metri).
Accendere lo strumento di misura.
Mantenere premuto il tasto 4 [Func] sino a quando sul display non lampeggino « = »
e «mft». Nella parte bassa del display verra visualizzato «0.000 m».
Premere il tasto 6 [+], oppure il tasto 3 [-], per cambiare unita di
misura. Nella parte bassa del display verra visualizzato «0.000 ft».

+

mft
nnnn
LU g
Premere il tasto 6 [+], oppure il tasto 3 [~ ], per cambiare nuova-

mente unita di misura. Nella parte bassa del display verra visualizza-
it t0 «0'00™».

+

nnn’
L

Per terminare la voce di menu, premere il tasto di misurazione 2 [ A ], oppure il tasto
ON/OFF 5[ & ]. Dopo lo spegnimento dello strumento di misura, l'impostazione se-
lezionata restera memorizzata.

Attivazione/disattivazione volume

Nellimpostazione predefinita, I'audio & attivo.
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Accendere lo strumento di misura.
Mantenere premuto il tasto 4 [Func] sino a quando sul display non

lampeggino « 7 » e «mft». Nella parte bassa del display verra visualiz-

zato «0.000 m».

+

Mantenere nuovamente premuto il tasto 4 [Func] sino a quando sul
display non lampeggino « = » e «<Sound». Nella parte bassa del di-
& Srng) splay verra visualizzato «On».

Premere il tasto 6 [+], oppure il tasto 3 [-], per disattivare I'audio.
Nella parte bassa del display verra visualizzato «OFF».

5 Sonmd] Per attivare I'audio, premere nuovamente il tasto 6 [+], oppure il ta-

n sto3[-].
aFF
Per terminare la voce di menu, premere il tasto di misurazione 2 [ A ], oppureil tasto

ON/OFF 5[ & 1. Dopo lo spegnimento dello strumento di misura, l'impostazione se-
lezionata restera memorizzata.

llluminazione del display

Lilluminazione display &€ permanentemente attiva. Se non verra premuto alcun tasto,
dopo circa 10 secondil'illuminazione verra attenuata, al fine di ridurre il consumo del-
la batteria. Se non verra premuto alcun tasto, dopo circa 30 secondi l'illuminazione
display verra disattivata.

Indicazioni operative

Indicazioni generali

Accertarsi che durante il corso di una misurazione non siano coperte né la lente di ri-
cezione 11 né l'uscita della radiazione laser 12.

Durante unamisurazione, lo strumento di misura non andra spostato. Lo strumento di
misura andra quindi sistemato, laddove possibile, su una superficie di riscontro o di
appoggio fissa.

Influenze sul campo di misurazione

Il campo di misurazione dipendera dalle condizioni di luce e dalle caratteristiche di ri-
flessione della superficie obiettivo. Per una migliore visibilita del raggio laser in con-
dizioni diintensa luce esterna, utilizzare gli occhiali per raggio laser 14 (accessorio) e
il pannello di mira per laser 13 (accessorio), oppure oscurare la superficie obiettivo.
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Influenze sul risultato di misurazione

Per gli effetti causati da leggi fisiche generali non si pu6 escludere che misurando su
differenti superfici possano verificarsi errori di misurazione. Fanno parte di queste
superfici:

- superfici trasparenti (p. es. vetro, acqua),

- superfici speculari (p.es. metallo lucido, vetro),

- superfici porose (p.es. materiali isolanti),

- superfici strutturate (p. es. intonaco grezzo, pietra naturale).

Utilizzare eventualmente su queste superfici il pannello di puntamento per raggio la-
ser 13 (accessorio).

Misurazioni errate sono inoltre possibili su superfici di mira puntate obliquamente.

Allo stesso modo strati d’aria con temperature differenti oppure riflessi ricevuti indi-
rettamente possono influenzare il valore misurato.

Controllo della precisione della misurazione delle distanze

La precisione dello strumento di misura si potra controllare nel seguente modo:

- scegliere un percorso di misurazione non variabile del tempo, di lunghezza com-
presa fra circa 3 e 10 m ed esattamente nota (ades. larghezza della stanza o aper-
tura della porta). La misurazione andra effettuata in condizioni favorevoli: in altri
termini, il percorso di misurazione dovra trovarsi nel’ambiente interno e la super-
ficie obiettivo della misurazione dovra essere liscia e ben riflettente.

- Misurare il percorso per 10 volte in sequenza.

Lo scostamento delle singole misurazioni rispetto al valore medio non dovra superare

+4 mm sull'intero percorso di misurazione, in condizioni favorevoli. Prendere nota

delle misurazioni, per poter confrontarne la precisione in un secondo momento.

Anomalie - cause e rimedi

Indicatore temperatura (b) lampeggia, misurazione non possibile

Lo strumento di misura si trova fuoridalla ~ Attendere finché lo strumento di
temperatura di esercizio, compresa fra misuraavraraggiunto latemperaturadi
-10°Ce+45°C. esercizio

Indicazione «Error» sul display

Il riflesso della superficie di puntamento &  Utilizzare il pannello di puntamento
troppo forte (p. es. specchio) oppure laser 13 (accessorio opzionale)
troppo debole (p. es. stoffanera), oppure la

luce ambientale & troppo forte.
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Causa Rimedi

L'uscita radiazione laser 12 oppure la lente Utilizzando una pezza morbida
diricezione 11 sono appannate (p.es. per asciugare la lente di ricezione 12
un rapido sbalzo di temperatura). oppure l'uscita radiazione laser 11

Il risultato della misurazione non é plausibile

La superficie di puntamento nonrriflette in ~ Coprire la superficie di puntamento
modo inequivocabile (p.es. acqua, vetro).

L'uscita radiazione laser 12 oppure lalente Tenere libere I'uscita radiazione laser

diricezione 11 & coperta. 12 oppure la lente di ricezione 11

Ostacolo sul percorso del raggio laser Il punto laser deve essere posizionato
completamente sulla superficie di
puntamento.

La visualizzazione rimane immutata oppure lo strumento di misura reagisce in

modo inatteso all’attivazione dei tasti.

Errore nel software Togliere le batterie e avviare dinuovo lo
strumento di misura dopo averle
inserite nuovamente.

Ad ogni misurazione, lo strumento di misura sorveglia il corretto funzionamento. Qua-
lora venga rilevato un difetto, tutte le indicazioni sul display lampeggeranno. In tale
caso, oppure se i rimedi citati in precedenza non siano sufficienti per eliminare un da-
to problema, lo strumento di misuraandrainviato, tramite il rivenditore, all'assistenza
clienti Bosch.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere mai lo strumento di misura in acqua oppure in liquidi di altra natura.
Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno umido e morbido. Non utilizzare mai
prodotti detergenti e neppure solventi.

Inmodo particolare & necessario trattare la lente diricezione 11 adoperando la stessa
accuratezza con cui normalmente si trattano occhiali oppure la lente di un apparec-
chio fotografico.
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Assistenza clienti e consulenza impieghi

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione ed alla
manutenzione del Vostro prodotto nonché concernentile parti di ricambio. Disegniin
vista esplosa ed informazioni relative alle parti di ricambio sono consultabili anche sul
sito:

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di domande
relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.

In caso dirichieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione del prodotto.

Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa 2/A

20020 LAINATE (MI)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i ricambi.
Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Smaltire gli imballaggi, gli strumenti di misura e gli accessori dismessi in modo che

possano essere riciclati nel pieno rispetto del’ambiente.

Non gettare strumenti di misura e batterie ricaricabili/batterie tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:
Conformemente alladirettivaeuropea 2012/19/UE gli strumentidi
misura diventati inservibili e, in base alla direttiva europea
2006/66/CE, le batterie ricaricabili/ batterie difettose o consuma-
te devono essere raccolte separatamente ed essere inviate ad una
riutilizzazione ecologica.
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Pile ricaricabili/batterie inutilizzabili possono essere consegnate direttamente pres-
SO:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +3902/4 236863
Fax: +3902/48 951893

Svizzera
Batrec AG
3752 Wimmis BE

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Alle instructies moeten gelezen en in acht genomen worden om

met het meetgereedschap zonder gevaar en veilig te werken. Als

het meetgereedschap niet volgens de voorhanden instructies ge-

bruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheidsvoorzieningen

in het meetgereedschap gehinderd worden. Maak waarschu-
wingsstickers op het meetgereedschap nooit onleeshaar. BEWAAR DEZE IN-
STRUCTIES ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET DOORGEVEN VAN HET MEETGE-
REEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier vermelde bedienings- en instel-

voorzieningen worden gebruikt of andere procedures worden uitgevoerd,
kan dit tot gevaarlijke stralingsblootstelling leiden.
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> Het meetgereedschap wordt geleverd met een waarschuwingsplaatje (in de
weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldingen aange-
duid met nummer 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» Als de tekst van het waarschuwingsplaatje niet in de taal van uw land is, plak
erdanvaor de eerste ingebruikneming de meegeleverde sticker in de taal van
uw land op.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf
inde directe of reflecterende laserstraal. Daardoor kunt u perso-
nen verblinden, ongevallen veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen bewust gesloten worden
en moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.
» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Gebruik de laserbril niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor het beter her-
kennen van de laserstraal, maar biedt geen bescherming tegen de laserstralen.

» Gebruik de laserbril niet als zonnebril en nietin het verkeer. De laserbril biedt
geenvolledige bescherming tegen ultravioletstralen en vermindert de waarneming
van kleuren.

» Laat het meetgereedschap repareren door gekwalificeerd, vakkundig perso-
neel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. An-
ders kunnen personen worden verblind.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar
waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dam-
pen tot ontsteking brengen.
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Product- en vermogensheschrijving

Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van het meetgereedschap open en
laat deze pagina opengevouwen terwijl u de gebruiksaanwijzing leest.

Gebruik volgens bestemming

Het meetgereedschap is bestemd voor het meten van afstanden, lengtes, hoogtes, af-
standen en voor het berekenen van oppervlaktes en volumes.

Technische gegevens

Digitale laser-afstandsmeter GLM 40
Productnummer 3601K7290.
Meetbereik (typisch) 0,15-40m"
Meetbereik (typisch, ongunstige

omstandigheden) 20m®
Meetnauwkeurigheid (kenmerkend) +1,5mm?
Meetnauwkeurigheid (typisch, ongunstige

omstandigheden) +3,0mm®
Kleinste indicatie-eenheid 1 mm
Bedrijfstemperatuur -10°C...+45°C
Bewaartemperatuur -20°C...+70°C
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Laserklasse 2
Lasertype 635nm, <1 mwW
Diameter laserstraal (bij 25 °C) ca.

- op 10 mafstand 9mm°®
- op 40 m afstand 36 mm®
Automatische uitschakeling na ca.

- laser 20s
- meetgereedschap (zonder meting) 5 min
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Afmetingen 105x41x24 mm
Beschermingsklasse IP 54 (stof- en spatwaterbe-

schermd)?

Batterijen

2x1,5VLRO3 (AAA)

Bosch Power Tools
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Digitale laser-afstandsmeter GLM 40
Accucellen 2x1,2VHRO3 (AAA)
Individuele metingen per batterijset 5000
Instelling maateenheid m, ft, in
Instelling geluid °

A) Met meting vanaf achterkant van het meetgereedschap, geldt voor hoog reflectievermogen van
het doel (bijv. een wit gearceerde wand), zwakke achtergrondverlichting en 25 °C bedrijfstempera-
tuur. Daarnaast moet met een afwijking van + 0,05 mm/m gerekend worden.

B) Bij meting vanaf achterkant van het meetgereedschap, geldt voor gering reflectievermogen van
het doel (bijv. een zwart karton), sterke achtergrondverlichting en — 10 °C tot +45 °C bedrijfstem-
peratuur. Daarnaast moet met een afwijking van +0,15 mm/m gerekend worden.

C) De breedte van de laserlijn is afhankelijk van het soort oppervlak en van omgevingsomstandighe-
den.

D) uitgenomen batterijvak

Het serienummer 9 op het typeplaatje dient voor de eenduidige identificatie van uw meetgereed-
schap.
Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap
op de pagina met afbeeldingen.
Display
Meettoets[ A ]
Mintoets [-]
Functietoets [Func]
Aan/uit-toets[ @ ]
Plustoets [+]
Deksel van batterijvak
Vergrendeling van het batterijvakdeksel
Serienummer

Laser-waarschuwingsplaatje

Ontvangstlens

Uitgang laserstraal

Laserdoelpaneel*

14 Laserbril*
*Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard meegeleverd.

O OO ~NOOOG AR WNR

o e
W NN =R O
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Indicatie-elementen

a Laseringeschakeld
Temperatuurwaarschuwing
Batterijwaarschuwing
Waarde
Maateenheid
Meetfuncties

-0 O 60 T

I Lengtemeting

i Duurmeting

—_ Oppervlaktemeting

=)  Inhoudsmeting

e Enkele Pythagorasmeting

Indicatie geheugenwaarde
Foutindicatie ,Error”

=0 oa

Montage

Batterijen inzetten of vervangen

Voor het gebruik van het meetgereedschap worden alkalimangaanbatterijen of accu’s

geadviseerd.

Met 1,2 V-accu’s zijn mogelijk minder metingen mogelijk dan met 1,5 V-batterijen.

Als u het batterijvakdeksel 7 wilt openen, drukt u op de vergrendeling 8 en verwijdert

u het batterijvakdeksel. Plaats de batterijen of accu’s. Let daarbij op de juiste pool-

aansluitingen, zoals aangegeven op de binnenzijde van het batterijvak.

Verschijnt het batterijsymbool= voor het eerst op het display, dan zijn nog minstens

100 individuele metingen mogelijk.

Als het batterijsymbool = knippert, moet u de batterijen of accucellen vervangen.

Metingen zijn niet meer mogelijk.

Vervangaltijd alle batterijen of accu’s tegelijkertijd. Gebruik alleen batterijen of accu’s

van één fabrikant en met dezelfde capaciteit.

» Neem de batterijen of accu’s uit het meetgereedschap als u het langdurig niet
gebruikt. Als de batterijen of accu’s lang worden bewaard, kunnen deze gaan
roesten en leegraken.
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Gebruik

Ingebruikneming

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel
het meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laser-
straal verblind worden.

» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

> Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of tempera-
tuurschommelingen. Laat het bijvoorbeeld niet lange tijd in de auto liggen. Laat
het meetgereedschap bij grote temperatuurschommelingen eerst op de juiste
temperatuur komen voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of
temperatuurschommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap
nadelig worden beinvioed.

» Voorkom heftige schokken of vallen van het meetgereedschap. Na sterke ex-
terne inwerkingen op het meetgereedschap dient u, voordat u de werkzaamheden
voortzet, altijd een nauwkeurigheidscontrole uit te voeren (zie ,Nauwkeurigheids-
controle van de afstandsmeting”, pagina 106).

In- en uitschakelen

- Voor het inschakelen van het meetgereedschap en van de laser drukt u kort op de
meettoets 2 [ A .

- Voor het inschakelen van het meetgereedschap zonder laser drukt u kort op de
aan-/uittoets 5 [ @ 1.

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laser-
straal, ook niet vanaf een grote afstand.

Voor het uitschakelen van het meetgereedschap houdt u de aan-/uittoets 5 [ g ]in-
gedrukt.

Bij het uitschakelen van het meetgereedschap blijven de in het geheugen voorhanden
waarden behouden.

Meetprocedure (zie afbeelding A)

Na het inschakelen bevindt het meetgereedschap zich in de functie lengtemeting. An-
dere meetfuncties kunt u door het meermaals indrukken van de toets 4 [Func] instel-
len (zie ,Meetfuncties”, pagina 101).

Het referentieniveau voor de metingis altijd de achterkant van het meetgereedschap.
Plaats het meetgereedschap op het gewenste startpunt van de meting (bijv. wand).

Opmerking: Werd het meetgereedschap met de aan-/uittoets 5 [ ] ingeschakeld,
drukt u kort op de meettoets 2 [ A ] om de laser in te schakelen.
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Druk voor het activeren van de meting kort op de meettoets 2 [ A ]. Daarna wordt de

laserstraal uitgeschakeld. Voor het herinschakelen van de laserstraal drukt u kort op

de meettoets 2 [ A ]. Druk voor het activeren van een bijkomende meting opnieuw

kort op de meettoets 2 [ A .

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laser-
straal, ook niet vanaf een grote afstand.

In de functie duurmeting begint de meting onmiddellijk bij het inschakelen van de

functie.

Opmerking: De meetwaarde verschijnt normaal gezien binnen 0,5 s en ten laatste na

4 s. De duur van de meting hangt van de afstand, de lichtomstandigheden en de re-

flectie-eigenschappen van het doeloppervlak af. Na de meting wordt de laserstraal

automatisch uitgeschakeld.

Meetfuncties

Lengtemeting

Druk voor lengtemetingen meermaals op de toets 4 [Func] tot op het display 1 de in-
dicatie voor de lengtemeting [ verschijnt.

Druk voor het inschakelen van de laserstraal kort op de meettoets 2 [ A ].

Druk voor het meten kort op de meettoets 2 [ A ].
De meetwaarde wordt onderaan op het display weergegeven.

4813,
Herhaal de hierboven genoemde stappen voor elke verdere meting.
48713 | De laatste 3 meetwaarden worden op het display weergegeven. De
T laatste meetwaarde staat onderaan op het display, de voorlaatste
meetwaarde erboven enz.
R

m

Duurmeting

Bij de duurmeting kan het meetgereedschap relatief ten opzichte van het doel worden
verplaatst, waarbij de meetwaarde ongeveer elke 0,5 seconden wordt geactuali-
seerd. U kunt zich zich bijvoorbeeld van een muur verwijderen tot aan de gewenste af-
stand. De actuele afstand is steeds afleesbaar.

Druk voor permanente metingen meermaals op de toets 4 [Func] tot op het display 1
de indicatie voor permanente meting | verschijnt.

Druk voor het inschakelen van de laserstraal kort op de meettoets 2 [ A ].
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Beweeg het meetgereedschap zo lang, tot de gewenste afstand onder in het display
wordt weergegeven.

Door het kort indrukken van de meettoets 2 [ A ] beéindigt u de per-
manente meting. De laatste meetwaarde wordt onderaan op het dis-
play weergegeven.

De permanente meting schakelt na 5 min. automatisch uit.

bb66E.

Oppervlaktemeting
Druk voor oppervlaktemetingen meermaals op de toets 4 [Func] tot op het display 1
de indicatie voor oppervlaktemeting T verschijnt.
Meet daarna breedte en lengte na elkaar zoals bij een lengtemeting. Tussen de beide
metingen blijft de laserstraal ingeschakeld. De te meten afstand knippert in de indica-
tie voor oppervlaktemeting 1.
De eerste meetwaarde wordt bovenaan op het display weergegeven.

48713 | Nahetafsluiten van de tweede meting wordt de opperviakte automa-

28 8. tisch berekend en weergegeven. Het eindresultaat staat onderaan
O op het display, de individuele meetwaarden erboven.

111327

Inhoudsmeting

Druk voor volumemetingen meermaals op de toets 4 [Func] tot op het display 1 de
indicatie voor volumemeting (=7 verschijnt.

Meet daarna breedte, lengte en diepte na elkaar zoals bij een lengtemeting. Tussen de
drie metingen blijft de laserstraal ingeschakeld. De te meten afstand knippert in de in-
dicatie voor volumemeting (7).

De eerste meetwaarde wordt bovenaan op het display weergegeven,
{3132 de tweede meetwaarde eronder. Na de derde meting wordt de bere-
s kende oppervlakte uit beide vorige metingen bovenaan op het dis-
= play weergegeven.
ISE 5 Em] Het eindresultaat van de volumemeting staat onderaan op het dis-
play, de voorlaatste meetwaarde erboven.

Enkele Pythagorasmeting (zie afbeelding B)

Deindirecte hoogtemeting dient voor het bepalen van afstanden die niet rechtstreeks
kunnen worden gemeten, omdat een hindernis de laserstraal belemmert of omdat er
geen doeloppervlak als reflector beschikbaar is. Correcte resultaten worden alleen
bereikt als de bij de meting vereiste rechte hoeken nauwkeurig worden aangehouden
(stelling van Pythagoras).
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Druk voor eenvoudige Pythagorasmetingen meermaals op de toets 4 [Func] tot op
het display 1 de weergave voor de eenvoudige Pythagorasmeting <1 verschijnt.
Zorg ervoor dat tussen het gezochte traject (hoogte) en het horizontale traject (diep-
te) een rechte hoek voorhanden is! Meet daarna diepte en diagonaal na elkaar zoals
bij een lengtemeting. Tussen de twee metingen blijft de laserstraal ingeschakeld. De
te meten afstand knippert in de indicatie voor de eenvoudige Pythagorasmeting 1.
De eerste meetwaarde wordt bovenaan op het display weergegeven.

37132n | Nahetafsluiten van de tweede meting wordt de hoogte automatisch

aeAe. berekend en weergegeven. Het eindresultaat staat onderaan op het
= display, de individuele meetwaarden erboven.

8066,

Meetwaarden verwijderen

Door kort indrukken van de aan-/uittoets 5 [ @ ] kunt uin alle meetfuncties de laatst
bepaalde meetwaarde wissen. Door meermaals kort indrukken van de aan-/uittoets
5[ & ] worden de meetwaarden in omgekeerde volgorde gewist.

Geheugenfuncties

Indicatie geheugenwaarde
Maximaal 10 waarden (meetwaarden of eindresultaten) kunnen opgeroepen worden.
Druk voor de weergave van de geheugenwaarde meermaals op de toets 4 [Func] tot
op het display 1 het symbool ™ weergegeven wordt.
Bovenaan op het display wordt het nummer van de geheugenwaarde
m | weergegeven, onderaan de bijbehorende geheugenwaarde en links
de bijbehorende meetfunctie.
= Druk op de toets 6 [+] om vooruit door de opgeslagen waarden te
AAAE. | bladeren.
Druk op de toets 3 [~] om achteruit door de opgeslagen waarden te
bladeren.
Is er geen waarde in het geheugen beschikbaar, wordt onderaan op het display
,0.000” en bovenaan ,,0” weergegeven.
De oudste waarde bevindt zich op positie 1 in het geheugen, de nieuwste waarde op
positie 10 (bij 10 beschikbare geheugenwaarden). Bij het opslaan van een bijkomen-
de waarde wordt altijd de oudste waarde in het geheugen gewist.

Geheugen wissen

Voor het wissen van de geheugeninhoud drukt u op de toets 4 [Func] zodat het sym-
bool m op het display verschijnt. Dan drukt u kort op de aan-/uittoets 5 [ @ ] om de
weergegeven waarde te wissen.
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Wordt het meetgereedschap tijdens de geheugenfunctie uitgeschakeld, wordt de op
het display weergegeven geheugenwaarde gewist.

Waarden optellen/aftrekken
Meetwaarden of eindresultaten kunnen opgeteld of afgetrokken worden.

Waarden optellen
Volgend voorbeeld beschrijft het optellen van oppervlaktes:
Bepaal een oppervlakte volgens paragraaf ,Oppervlaktemeting”, zie pagina 102.

Druk op de toets 6 [+]. De berekende oppervlakte wordt op het dis-
play weergegeven en het symbool ,+” knippert.

. BB
O
nnnn
UL Uim
Druk op de meettoets 2 [ A ] om een bijkomende oppervlakteme-
ob it ting te starten. Bepaal de oppervlakte volgens paragraaf ,Oppervlak-
L. nsoo. temeting”, zie pagina 102.
O
RN
LIl
Druk op de toets 6 [+] om de som te bepalen. Het eindresultaat
6613 wordt onderaan op het display weergegeven.
SIS
- L
Y

Om de optelfunctie te verlaten, drukt u op de toets 4 [Func].

Waarden aftrekken
Voor het aftrekken van waarden drukt u op de toets 3 [-]. De verdere werkwijze ver-
loopt zoals bij ,Waarden optellen”.

Maateenheid wisselen
Basisinstelling is de maateenheid ,,m” (meter).
Schakel het meetgereedschap in.

Houd de toets 4 [Func] ingedrukt tot,, = ” en ,mft” op het display knipperen. Onder-
aan op het display wordt,,0.000 m” weergegeven.
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Druk op de toets 6 [+] of de toets 3 [~ ] om de maateenheid te wis-
selen. Onderaan op het display wordt ,,0.000 ft” weergegeven.

+

mft
nnnn
LU g
Druk op de toets 6 [+] of de toets 3 [-] om nogmaals de maateen-

heid te wisselen. Onderaan op het display wordt ,0'00"” weergege-
ven.

+

mft

nnn’
i

Voor het verlaten van het menupunt drukt u op de meettoets 2 [ A ] of de aan-/uit-
toets 5[ @ I. Na het uitschakelen van het meetgereedschap blijft de gekozen instel-
ling opgeslagen.

Geluid in- en uitschakelen
In de basisinstelling is het geluid ingeschakeld.
Schakel het meetgereedschap in.

Houd de toets 4 [Func] ingedrukt tot ,, " en ,mft” op het display
knipperen. Onderaan op het display wordt,,0.000 m” weergegeven.

+

Houd nogmaals de toets 4 [Func] ingedrukt tot , = ” en ,Sound” op
het display knipperen. Onderaan op het display wordt ,,0On” weerge-

= SDUnd geven.

Druk op de toets 6 [+] of de toets 3 [-] om het geluid uit te schake-
len. Onderaan op het display wordt ,OFF” weergegeven.
# Cound | Voor het inschakelen van het geluid drukt u nogmaals op de toets
6 [+] of de toets 3 [-].
oFF

Voor het verlaten van het menupunt drukt u op de meettoets 2 [ A ] of de aan-/uit-
toets 5[ @ . Na het uitschakelen van het meetgereedschap blijft de gekozen instel-
ling opgeslagen.
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Displayverlichting

De displayverlichting is permanent ingeschakeld. Wordt geen toets ingedrukt, wordt
de displayverlichting na ca. 10 seconden voor het sparen van de batterijen/accu's ge-
dimd. Na ca. 30 seconden zonder toetsdruk gaat de displayverlichting uit.

Tips voor de werkzaamheden

Algemene aanwijzingen

De ontvangstlens 11 en de uitgang van de laserstraal 12 mogen bij een meting niet af-
gedekt zijn.

Het meetgereedschap mag tijdens een meting niet bewogen worden. Leg daarom het
meetgereedschap het best tegen een vast aanslag- of steunvlak.

Invloeden op het meetbereik

Het meetbereik hangt van de lichtomstandigheden en de reflectie-eigenschappenvan
het doeloppervlak af. Gebruik voor de betere zichtbaarheid van de laserstraal bij
sterk omgevingslicht de laserbril 14 (accessoire) en het laserrichtplaatje 13 (acces-
soire) of verduister het doeloppervlak.

Invioeden op het meetresultaat

Vanwege bepaalde eigenschappen van materialen kunnen bij metingen op sommige
oppervlakken foutmetingen niet worden uitgesloten. Daartoe behoren:

- transparante oppervlakken zoals glas en water,

- spiegelende oppervlakken zoals gepolijst metaal en glas,

- poreuze oppervlakken zoals isolatiemateriaal,

- oppervlakken met een structuur, zoals pleisterwerk en natuursteen.

Gebruik indien nodig op deze opperviakken het laserdoelpaneel 13 (toebehoren).
Foute metingen zijn bovendien mogelijk op doeloppervlakken waarop schuin wordt
gericht.

Ook kunnen luchtlagen met verschillende temperaturen of indirect ontvangen weer-
spiegelingen de meetwaarde beinvioeden.

Nauwkeurigheidscontrole van de afstandsmeting

U kunt de nauwkeurigheid van het meetgereedschap als volgt controleren:

- Kies een onveranderbaar meettraject van ca. 3 tot 10 mlengte, waarvan u de leng-
te precies kent (bijv. breedte van een ruimte, deuropening). De meting moet onder
gunstige omstandigheden uitgevoerd worden, d.w.z. dat het meettraject in de bin-
nenruimte moet liggen en dat het doeloppervlak van de meting glad en goed reflec-
terend moet zijn.

- Meet het traject 10 keer na elkaar.
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De afwijking van de individuele metingen van de gemiddelde waarde mag maximaal
+4 mm over het volledige meettraject bij gunstige voorwaarden bedragen. Noteer de
metingen om op een later tijdstip de nauwkeurigheid te kunnen vergelijken.

Oorzaken en oplossingen van fouten

Oorzaak Oplossing
Temperatuurwaarschuwing (b) knippert, meting niet mogelijk
Meetgereedschap is buiten de Wacht tot het meetgereedschap
bedrijfstemperatuur van - 10 °C tot bedrijfstemperatuur bereikt
+45°C.

Weergave ,,Error” op het display

Doeloppervlak weerspiegelt te sterk (bijv. ~ Gebruik het laserdoelpaneel 13
spiegel) of te zwak (bijv. zwart textiel) of  (toebehoren)

omgevingslicht is te sterk.

Uitgang laserstraal 12 of ontvangstlens 11  Wrijf de uitgang laserstraal 12 of de
zijn beslagen (bijv. door snelle ontvangstlens 11 droog met een
temperatuurverandering). zachte doek

Meetresultaat onwaarschijnlijk

Doelopperviak weerspiegelt niet duidelijk  Dek het doelopperviak af

(bijv. water of glas).

Uitgang laserstraal 12 of ontvangstlens 11 Houd de uitgang laserstraal 12 of

is afgedekt. ontvangstlens 11 vrij

Obstakel in het verloop van de laserstraal ~ Laserpunt moet volledig op
doeloppervlak liggen.

De indicatie blijft ongewijzigd of het meetgereedschapreageert onverwacht op

het indrukken van een toets

Fout in de software Verwijder de batterijen en start het
meetgereedschap opnieuw nadat u de
batterijen weer heeft geplaatst.

Het meetgereedschap bewaakt de correcte functie bij elke meting. Wordt een defect
vastgesteld, dan knipperen alle indicaties op het display. In dit geval, of als de hierbo-
ven genoemde hulpmaatregelen een fout niet kunnen verhelpen, geeft u het meetge-
reedschap via uw handelaar aan de Bosch-klantendienst.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmid-
delen.

Verzorg in het bijzonder de ontvangstlens 11 met dezelfde zorgvuldigheid waarmee
een bril of een cameralens moeten worden behandeld.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw
product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over ver-
vangingsonderdelen vindt u ook op:

www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze producten
en toebehoren.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cij-
fers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 5795494

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, toebehoren en verpakkingen dienen op een voor het milieu
verantwoorde manier te worden hergebruikt.

Gooi meetgereedschappen, accu’s en batterijen niet bij het huisvuil.
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Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruik-
bare meetgereedschappen en volgens de Europese richtlijn
2006/66/EG moeten defecte of lege accu’s en batterijen apart wor-
den ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze wor-
den hergebruikt.

Wijzigingen voorbehouden.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal Ieses og overholdes for at kunne ar-
bejde risikofrit og sikkert med malevzerktgjet. Hvis malevaerkto-
jetikke anvendes i overensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede
beskyttelsesforanstaltninger i maleveerktgjet blive forringet.
Sorg for, at advarselsskilte aldrig gores ukendelige pa malevaerktgjet. OPBE-
VAR ANVISNINGERNE SIKKERT, 0G LAD DEM ALTID FOLGE MALEV/ERKTGJET.

» Forsigtig - hvis der bruges betjenings- eller justeringsudstyr eller hvis der
udferes processer, der afviger fra de her angivne, kan dette fare til alvorlig
stralingseksposition.

» Malevarktejet leveres med et advarselsskilt (pa den grafiske illustration
over malevarktgjet har det nummer 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1imW, 635nm

» Er teksten pa advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, kleebes den medlevere-
de etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for vaerktajet tages i
brug ferste gang.
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Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i
dendirekte eller reflekterede laserstrale. Det kan blaende perso-
ner, fordrsage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks
hevaege hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig eendringer af laseranordningen.

» Anvend ikke de specielle laserbriller som beskyttelsesbriller. Laserbrillerne
anvendes til bedre at kunne se laserstralen, de beskytter dog ikke mod laserstra-
ler.

» Anvend ikke de specielle laserbriller som solbriller eller i trafikken. Laserbril-
lerne beskytter ikke 100 % mod ultraviolette (UV) stréler og reducerer ens evne til
at registrere og iagttage farver.

» Sarg for, at malevarktgjet kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der
kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres det, at malevaerktejet bliver
ved med at veere sikkert.

» Sarg for, at barn ikke kan komme i kontakt med lasermalevarktgjet. Du kan
utilsigtet komme til at blaende personer.

» Brug ikke malevaerktajet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes
brandbare vaesker, gasser eller stev. | malevarktgjet kan der opsta gnister, der
antaender stov eller dampe.

Beskrivelse af produkt og ydelse
Klap venligst foldesiden med illustration af maleveerktejet ud og lad denne side vare
foldet ud, mens du leeser betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Maleveerktajet er beregnet til maling af distancer, leengder, hgjder og afstande samt
til beregning af arealer og voluminer.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

e g|e




N
2>

é OBJ_BUCH-2264-003.book Page 111 Friday, December 18, 2015 2:54 PM é

Dansk|111

Tekniske data
Digital laser-afstandsmaler GLM 40
Typenummer 3601K7290.
Maleomréde (typisk) 0,15-40m"
Maleomrade (typisk ugunstige betingelser) 20m®
Malengjagtighed (typisk) +1,5mm*
Malepraecision (typisk ugunstige betingelser) +3,0mm®
Mindste visningsenhed 1 mm
Driftstemperatur -10°C...+45°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Relativ luftfugtighed max. 90 %
Laserklasse 2
Lasertype 635nm, <1 mW
Diameter laserstrale (ved 25 °C) ca.
- 10 mafstand 9 mm®
- {40 mafstand 36 mm?
Frakoblingsautomatik efter ca.
- Laser 20s
- Maleveerktgj (uden maling) 5 min
Vgt svarer til EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Mal 105x41x24 mm
Teethedsgrad IP54

(stev- og staenkvandsbeskyttet)
Batterier 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akkuceller 2x1,2 VHRO3 (AAA)

Enkeltmélinger pr. batterisaet 5000
Indstilling af maleenhed m, ft, in
Indstilling af lyd °

%
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A) Ved maling fra bagkanten af mélevarktejet, gaelder for hgj reflektionsevne fra malet (f.eks. en
hvidmaletvaeg), svag baggrundsbelysning og 25 °C driftstemperatur. Der skal desuden paregnes en
pavirkning pa £0,05 mm/m.
B) Ved maling fra bagkanten af méleveerktajet, geelder for lav refleksionsevne fra malet (f.eks. sort
karton), kraftig baggrundsbelysning og — 10 °C til +45 °C driftstemperatur. Der skal desuden pa-
regnes en pavirkning pa +0,15 mm/m.
C) Laserlinjens bredde afhaenger af overfladens beskaffenhed og de omgivende betingelser.
D) undtagen batterirummet
Dit malevarktej identificeres entydigt vha. serienummeret 9 pa typeskiltet.
lllustrerede komponenter
Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af méle-
varktajet pa illustrationssiden.
1 Display
Maleknap[ A ]
Minustaste[-]
Funktionstast [Func]
Start-stop-tasten[ @ 1
Plustaste [+]
Lag til batterirum
Las af lag til batterirum
Serienummer
Laser-advarselsskilt
Modtagelinse
Udgang laserstraling
Laser-maltavle*
14 Specielle laserbriller*

*Tilbeher, som er illustreret eller beskreveti brugsanvisningen, herer ikke til standard-leve-
ringen.

O oo ~NOOGhA WN

e e e
W N =R O

Displayelementer
a Lasertendt
b Temperaturadvarsel
¢ Batteriadvarsel
d Verdi
e Maleenhed
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f Malefunktioner

Qo

Lengdemaling
Konstant maling
Flademaling

Volumenmaling

vQ o=

Enkelt Pythagoras-maling

g Visning af hukommelsesvaerdier
h Fejlvisning ,.Error”

Montering

Iszetning/udskiftning af batterier
Det anbefales, at mélevaerktajet drives med Alkali-Mangan-batterier eller akkuer.
Med 1,2-V-akkuer kan man muligvis udfare faerre malinger end med 1,5-V-batterier.

Laget til batterirummet 7 abnes ved at trykke pa lasen 8 og tage laget til batterirum-
met af. Szt batterierne eller akkuerne i. Kontrollér, at polerne vender rigtigt som vist
pa indersiden af batterirummet.

Hvis batterisymbolet= farstidisplayet, derefter kan der fortsat udferes mindst 100
enkeltmalinger.

Blinker batterisymbolet =, skal batterierne eller akkucellerne skiftes. Malinger er ik-
ke leengere mulige.

Skift altid alle batterier eller akkuer pa en gang. Batterier eller akkuer skal stamme fra
den samme producent og have den samme kapacitet.

» Tag batterierne eller akkuerne ud af malevzrktgjet, hvis malevaerktgjet ikke
skal bruges i leengere tid. Batterierne og akkuerne kan korrodere og aflade sig
selv, hvis de lagres i lengere tid.

Brug

Ibrugtagning

» Sorg for, at malevarktejet altid er under opsyn og sluk for malevarktgjet ef-
ter brug. Andre personer kan blive bleendet af laserstralen.

» Beskyt malevarktgjet mod fugtighed og direkte solstraler.
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» Udsaet ikke malevarktojet for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. Lad det f.eks. ikke ligge i bilen i lngere tid. Serg altid for, at maleveertejet
er tempereret ved starre temperatursvingninger, for det tages i brug. Ved ekstre-
me temperaturer eller temperatursvingninger kan malevaerktgjets praecision for-
ringes.

» Undga at udsaette malevaerktgjet for voldsomme stad eller fald. Hvis male-
varktgjet udsattes for staerke, udvendige pavirkninger, skal du altid gennemfare
en ngjagtighedskontrol, far der arbejdes videre med det (se ,Najagtighedskontrol
af afstandsmaling", side 120).

Taend/sluk

- Maélevaerktajet og laseren taendes ved at trykke kort pa maletasten 2 [ A ].
- Malevarktajet uden laser tendes ved at trykke kort pd tend/sluk-tasten 5[ @ 1.

» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstra-
len, heller ikke fra stor afstand.

Mélevarktgjet slukkes ved at holde teend/sluk-tasten nede 5[ G 1.
Nar malevaerktgijet slukkes, bevares de vardier, som findes i hukommelsen.

Maleprocedure (se Fig. A)

Nar maleveerktajet er taendt, er funktionen Laengdemaling aktiveret. Du kan indstille

andre malefunktioner ved at trykke flere gange pa tasten 4 [Func] (se ,Malefunktio-

ner, side 115).

Referenceplanet for mélingen er altid bagkanten af maleverktgjet.

Anbring maleveerktgjet pa malingens anskede startpunkt (f.eks. en vaeg).

Bemark: Hvis malevarktejet blev teendt med tand/sluk-tasten 5 [ @ 1, skal du tryk-

ke kort pa maletasten 2 [ A ] for at teende laseren.

Tryk kort pa maletasten 2 [ A ] for at udlgse malingen. Derefter slukkes laserstralen.

Tryk kort pa méletasten 2 [ A ] for at teende laserstrélen igen. Tryk igen kort pa male-

tasten 2 [ A ] for at udlgse endnu en maling.

» Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstra-
len, heller ikke fra stor afstand.

| funktionen konstant maling starter malingen, sa snart funktionen taendes.

Bemaerk: Maleveerdien vises typisk i labet af 0,5 s og senest efter 4 s. Malingens va-

righed afhaenger af afstanden, lysforholdene og malfladens refleksionsegenskaber.

Nar malingen er afsluttet, slukkes laserstralen automatisk.
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Malefunktioner

Laengdemaling

Tryk flere gange pa tasten 4 [Func] for at aktivere leengdemalinger, indtil der pa dis-
playet 1 vises l&ngdemdling | .

For at teende laserstralen trykker du kort pa maletasten 2 [ A ].

For at méle trykker du kort pd méletasten 2 [ A ].
Malevaerdien vises nederst pa displayet.

4813,
Gentag de ovennavnte trin for hver ny maling. De sidste 3 maleveer-
48713, | diervises pa displayet. Den sidste maleveerdi star nederst pa dis-
noe., playet, den naestsidste ovenover osv.

nii
1 m

Konstant maling

Ved den konstante maling kan malevaerktgjet bevaeges relativt i forhold til malet. Ma-
levaerdien aktualiseres ca. hver 0,5 sek. Du kan fierne dig f. eks. fra en vaeg til den an-
skede afstand, den aktuelle afstand kan aflases hele tiden.

Tryk flere gange pa tasten 4 [Func] for at f& kontinuerlige malinger, indtil der pa dis-
playet 1 ses visningen for kontinuerlig maling § .

For at teende laserstralen trykker du kort pa maletasten 2 [ A ].
Bevaeg malevaerktejet, indtil den anskede afstand fremkommer nederst i displayet.

Ved at trykke kort pa méletasten 2 [ A ] afslutter du den kontinuer-
lige maling. Den sidste maleveerdi vises nederst pa displayet.

Den kontinuerlige maling slukkes automatisk efter 5 min.
bbbE,

Flademaling

Tryk for at fa arealmalinger flere gange pa tasten 4 [Func] indtil der pa displayet 1 ses
visningen for arealmaling .

Mal derefter bredde og leengde efter hinanden som ved en leengdemaling. Laserstra-
len forbliver taendt mellem de to malinger. Den straekning, som skal méles, blinker i
visningen for arealmaling 3.
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Den farste mélevaerdi vises gverst pa displayet.
48713  Nardenanden maling er afsluttet, beregnes og vises arealet automa-
28 18, tisk. Slutresultatet star nederst pa displayet, og de enkelte malevaer-
(| dier ovenover.
131132

Volumenmaling
For at fa volumenmalinger trykker du flere gange pa tasten 4 [Func] indtil der pa dis-
playet 1 ses visningen for volumenmaling (=7.
Mal derefter bredde, leengde og dybde efter hinanden ligesom ved en lengdemaling.
Laserstralen forbliver teendt mellem de tre malinger. Den straekning, som skal males,
blinker i visningen for volumenmaling (=7
Den farste malevaerdi vises verst pa displayet, den anden vaerdi ne-
{3132+ denunder. Nar den tredje maling er afsluttet, vises det beregnede
{ {1 | arealfrade to foregdende mélinger averst pd displayet.
™ Slutresultatet af volumenmalingen star nederst pa displayet, den
ISE 5 Em] sidste malevaerdi ovenover.

Enkelt Pythagoras-maling (se Fig. B)
Den indirekte hgjdemaling bruges til at beregne afstande, der ikke kan males direkte,
dastralen hindres af en forhindring eller fordi der ikke star nogen malflade til radighed
som reflektor. Korrekte resultater opnas kun, hvis de rette vinkler, der kraeves af den
pageldende méling, overholdes ngje (den pythagoraeiske leeresatning).
For at lave enkelte Pythagoras-malinger skal du trykke flere gange pa tasten 4 [Func]
indtil der pa displayet 1 ses visningen for enkelt Pythagoras-maling <.
Sargfor, at der mellem den segte strakning (hejde) og den vandrette straekning (dyb-
de) eren ret vinkel! Mal derefter dybde og diagonal efter hinanden ligesom ved en
leengdemaling. Laserstralen forbliver teendt mellem de to malinger. Den straekning,
som skal males, blinker i visningen for enkelt Pythagoras-maling <1.
Den farste maleveerdi vises gverst pa displayet.
37132+ | Nardenanden méling er afsluttet, beregnes og vises hgjden automa-
naaae. tisk. Slutresultatet star nederst pa displayet, og de enkelte maleveer-

= dier ovenover.
A0GE.

Malevardier slettes

Ved at trykke kort pé teend/sluk-tasten 5 [ @ ] kan du i alle malefunktioner slette den
senest beregnede méleveerdi. Ved flere gange at trykke kort pa teend/sluk-tasten 5

[ & ]slettes mélevaerdierne i omvendt raekkefalge.
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Gemmefunktioner

Visning af hukommelsesvaerdier

Der kan dbnes maksimalt 10 veerdier (malevaerdier eller slutresultater).

For at fa visthukommelsesvaerdier trykker du flere gange pé tasten 4 [Func] indtil der
padisplayet 1 vises symbolet M .

@verst pa displayet vises hukommelsesvaerdiens nummer, nederst
m | den tilhgrende hukommelsesvaerdi og til venstre den tilhgrende ma-

lefunktion.

Tryk pa tasten 6 [+] for at bladre fremad gennem de gemte veerdier.

&
E.EEEm3 Tryk pé tasten 3 [-] for at bladre baglaens gennem de gemte veerdi-
er.

Hvis der ikke er nogen vaerdier i hukommelsen, vises der nederst pa displayet
,»,0.000“ og gverst ,,0“.

Den &ldste veerdi er pa position 1 i hukommelsen og den nyeste vaerdi p position 10
(ndr der er 10 hukommelsesvaerdier til radighed). Nar der lagres endnu en veerdi, slet-
tes den @ldste vaerdi altid i hukommelsen.

Hukommelse slettes

Dussletter indholdet i hukommelsen ved at trykke pa tasten 4 [Func], siledes at sym-
bolet m vises pa displayet. Derefter trykker du kort pa teend/sluk-tasten 5 [ @ ] for
at slette den viste veerdi.

Hvis malevarktgjet slukkes under hukommelsesfunktionen, slettes den veerdi, der vi-
ses pa displayet.

Veardier adderes/subtraheres

Maleveerdier og slutresultater kan adderes og subtraheres.

Verdier adderes

Falgende eksempel beskriver addition af arealer:

Beregn et areal som beskrevet i afsnit ,Flademaling”, se side 115.

Tryk patasten 6 [+]. Det beregnede areal vises pa displayet, og sym-
bolet ,+* blinker.
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Tryk pa maletasten 2 [ A ] for at starte en ny arealmaling. Beregn
0B Il | arealet som beskrevet i afsnit ,Flademaling®, se side 115.

0560,

trete
LU Im

+

Tryk pa tasten 6 [+] for at beregne summen. Slutresultatet vises ne-
BE 13+ derst pd displayet.

Du forlader addition ved at trykke pa tasten 4 [Func].

Vardier subtraheres
Du subtraherer vaerdier ved at trykke pa tasten 3 [~ ]. Den videre fremgangsmade er
den samme som ,.Vaerdier adderes®.

Skift maleenhed
Grundindstillingen er maleenheden ,,m“ (meter).
Teend for malevaerktgjet.
Hold tasten 4 [Func] nede, indtil , = “ og ,mft" blinker pa displayet. Nederst pa dis-
playet vises ,,0.000 m“.
Tryk pé tasten 6 [+] eller tasten 3 [-] for at skifte maleenhed. Ne-
derst pa displayet vises ,,0.000 ft“.

+

nnnn

LU g
Tryk pa tasten 6 [+] eller tasten 3 [- ] for at skifte maleenhed igen.
Nederst pa displayet vises ,0'00".

+

mft
I

nnn’
L

Du forlader menupunktet ved at trykke pd maletasten 2 [ A ] eller teend/sluk-tasten
5[ @ 1. Efter at du har slukket maleveerktojet, bevares den valgte indstilling.
Aktivering/deaktivering af lyd

| grundindstillingen er lyden slaet til.

Taend for mélevaerktgjet.
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Hold tasten 4 [Func] nede, indtil , = “ og ,mft" blinker pa displayet.
Nederst pa displayet vises ,,0.000 m*“.

+

mft
nnnn
LI Lim
Hold igen tasten 4 [Func] nede, indtil , 7 “ og ,Sound" blinker pa dis-
playet. Nederst pa displayet vises ,On*.
* Spund
n

Tryk pé tasten 6 [+] eller tasten 3 [~ ] for at sla lyden fra. Nederst pa
displayet vises ,,OFF*.
5 Cand] Du slar lyden til ved igen at trykke pa tasten 6 [+] eller tasten 3 [-].

aFF
Du forlader menupunktet ved at trykke pa méletasten 2 [ A ] eller teend/sluk-tasten
5[ @ ]. Efter at du har slukket maleveerktojet, bevares den valgte indstilling.

Displaybelysning
Displaybelysningen er aktiveret permanent. Hvis der ikke trykkes pa nogen knapper,

daempes displaybelysningen efter ca. 10 sekunder for at skane batterierne/akkuer-
ne. Efter ca. 30 sekunder uden knaptryk slukkes displaybelysningen.

Arbejdsvejledning

Generelle henvisninger

Modtagerlinsen 11 og udgangen pa laserstralen 12 ma ikke vaere tildaekket under ma-
lingen.

Malevaerktgjet ma ikke bevaeges, mens der méles. Anbring derfor sa vidt muligt méle-
varktejet pa en fast anleegsflade eller et fast underlag.

Pavirkninger af maleomradet

Maleomradet afhaenger af lysforholdene og malfladens refleksionsegenskaber. An-
vend laserbrillerne 14 (tilbehar) og laserméltavlen 13 (tilbeher) for at sikre en bedre
synlighed af laserstralen i kraftig belysning, eller sarg for at skyggeleegge malfladen.

Pavirkninger af maleresultatet

Pa grund af fysiske effekter kan det ikke udelukkes, at der opstar fejlmalinger, nar der
males pé forskellige overflader. Herunder forstas:
- gennemsigtige overflader (f.eks. glas, vand),
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- spejlende overflader (f.eks. poleret metal, glas),

- porase overflader (f.eks. isoleringsmaterialer),

- strukturerede overflader (f.eks. rapuds, natursten).

Brug pa disse overflader i givet fald laser-maltavlen 13 (tilbehar).

Fejlmalinger er desuden mulige, hvis stralen rettes skrat mod malflader.

Ligeledes kan luftlag med forskellige temperaturer eller indirekte modtagede reflekti-

oner pavirke mélevaerdien.

Ngjagtighedskontrol af afstandsmaling

Du kan kontrollere malevaerktgjets preacision pa falgende made:

- Velgen konstant maleafstand pa ca. 3 til 10 m langde, og hvis l&ngde du kender
med sikkerhed (f.eks. rumbredde, derabning). Malingen skal gennemfares under
gunstige forhold, dvs. malestrakningen skal befinde sig inden dare, og mélfladen
skal vaere glat og godt reflekterende.

- Mal straekningen 10 gange efter hinanden.

Enkeltmalingernes afvigelse fra middelvaerdien ma maksimalt vaere +4 mm pa hele

malestraekningen under gunstige forhold. Registrer mélingerne, sa du kan sammen-

ligne praecisionen pa et senere tidspunkt.

Fejl - Arsager og afhjlpning

Temperaturadvarsel (b) blinker, maling er ikke mulig

Malevaerktajet er uden for Vent til maleveerktejet har naet
driftstemperaturen pa - 10 °Ctil +45 °C.  driftstemperatur

Visning ,Error“i displayet

Malflade reflekterer for meget (f.eks. spejl) Brug laser-maltavle 13 (tilbehar)

eller for lidt (f. eks. sort stof) eller
omgivelseslys er for steerkt.

Udgang laserstraling 12 eller modtagerlinse Ter udgang laserstréling 12 eller
11 er dugget (f.eks. pa grund af hurtig modtagerlinse 11 tar med en blgd klud
temperaturskift).

Maleresultat ikke plausibelt
Malflade reflekterer ikke entydigt (f.eks.  Afdaek malflade

vand, glas).

Udgang laserstraling 12 eller modtagerlinse Hold udgang lasestraling 12 eller

11 er tildaekket. modtagerlinse 11 fri
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Arsag Afhjlpning
Forhindring i laserstralens forlgh Laserpunkt skal ligge komplet pa
malflade.
Visningen forbliver uzndret, eller malevaerktejet reagerer uventet pa
tastetryk
Fejli softwaren Tag batterierne ud og laeg dem i igen,

for malevaerktejet startes igen.

Malevaerktgjet overvager den korrekte funktion ved hver maling. Hvis der konstateres
en defekt, blinker alle visninger pa displayet. | dette tilfeelde, eller hvis ovenstaende
afhjeelpningforanstaltninger ikke kan afhjaelpe en fejl, skal du indlevere malevaerkte-
jet til Bosch-kundeservice via forhandleren.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Renhold malevaertgjet.

Dyp ikke mélevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af vaerktajet med en fugtig, bled klud. Anvend ikke rengarings- eller oplgs-
ningsmidler.

Iseer modtagerlinsen 11 skal plejes pa den samme omhyggelige male som briller eller
linsen pa et fotoapparat.

Kundeservice og brugerradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit pro-
dukt samt reservedele. Eksplosionstegninger oginformationer om reservedele findes
ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjeelpe dig med at besvare spargsmal vedr.
vores produkter og deres tilbeher.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler
og bestilling af reservedele.
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Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparati-
ons ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse

Malevaerktgj, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke malevaerktej og akkuer/batterier ud sammen med det almindelige hushold-

ningsaffald!

Galder kun i EU-lande:
Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret malevaerk-
tgj og iht. det europaeiske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller
opbrugte akkuer/batterier indsamles separat og genbruges iht.
gaeldende miljgforskrifter.

Ret til eendringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska lasas och beaktas for att arbetet med

métverktyget ska varariskfritt och sikert. Om matverktygetinte

anvinds i enlighet med dessa instruktioner, kan de inbyggda

skyddsmekanismerna i métverktyget sluta att fungera korrekt.

Hall varselskyltarna pa matverktyget tydligt lasbara. FORVARA
DESSA ANVISNINGAR OCH LAT DEM FOLJA MED OM MATVERKTYGET BYTER
AGARE.

» Seupp - omandra hanterings- eller justeringsutrustningar dn de som angivits
hér eller andra metoder anvénds finns risk for farlig stralningsexposition.
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» Mitverktyget levereras med en varningsskylt (visas pa bilden av matverkty-
get pa grafiksidan med nummer 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» Klistra medféljande dekal i ditt eget sprak dver varningsskylten om den avvi-
ker fran spraket i ditt land.
Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte
heller sjilv blicken mot den direkta eller reflekterade laserstra-
len. Darigenom kan du bldnda personer, orsaka olyckor eller skada
ogat.

» Om laserstralen triffar 6gat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.

» Gor inga andringar pa laseranordningen.

» Lasersiktglaségonen far inte anviandas som skyddsglasogon. Lasersiktglas-
6gonen forbattrar laserstralens siktbarhet men skyddar inte mot laserstralning.

» Lasersiktglasogonen far inte anvindas som solglasogon eller i trafiken. Laser-
siktglaségonen skyddar inte fullstandigt mot UV-stralning och reducerar férmagan
att uppfatta farg.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget med originalre-
servdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet uppratthalls.

» Latinte barn utan uppsikt anvianda lasermatverktyget. Risk finns for att perso-
ner oavsiktligt blandas.

» Mitverktyget far inte anvandas i explosionsfarlig miljo som innehaller brénn-
bara vitskor, gaser eller damm. Matverktyg kan ge upphov till gnistor som antan-
der dammet eller angorna.

Produkt- och kapacitetsheskrivning
Fall upp sidan med illustration av matverktyget och hall sidan uppfalld nar du laser
bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Matverktyget dr avsett for att méta strackor, langder, hojder, avstand samt berdkna
ytareor och volymer.
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Tekniska data
Digital laseravstandsmatare GLM 40
Produktnummer 3601K7290.
Métomrade (typisk) 0,15-40m?
Matomrade (typiska och ogynnsamma villkor) 20m®
Métnoggrannhet (typisk) +1,5mm*
Matprecision (typiska och ogynnsamma villkor) +3,0mm®
Minsta indikeringsenhet 1 mm
Driftstemperatur -10°C...+45°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Laserklass 2
Lasertyp 635nm, <1 mW
Laserstralens diameter (vid 25 °C) ca
- pa 10 mavstand 9mm®
- pa 40 mavstand 36 mm?
Avkopplingsautomatik efter ca
- Laser 20s
- matverktyg (utan matning) 5 min
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Matt 105x41x24 mm
Kapslingsklass IP 54 (damm- och
stankvattenskyddad) ®!

Primarbatterier
Battericeller

2x1,5VLRO3 (AAA)
2x 1,2 VHRO3 (AAA)

Enskilda matningar per batterisats 5000
Installning mattenhet m, ft, in
Instélining ton °

1609 92A 23E((18.12.15)
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A) Vid métning fran matverktygets bakkant géller svag bakgrundsbelysning och 25 °C arbetstempe-
ratur for hog reflektionsformaga fér malet (t.ex. en vitmélad vagg). Dessutom kan paverkan pa
+0,05 mm/m beraknas.

B) Vid métning frdn matverktygets bakkant géller stark bakgrundsbelysning och - 10 °C till +45 °C
arbetstemperatur for lag reflektionsformaga for malet (t.ex. en svart kartong). Dessutom kan paver-
kan pa +0,15 mm/m beraknas.

C) Bredden pa laserlinjen beror pa ytans beskaffenhet och omgivningsforhallandena.
D) med undantag av batterifack
Serienumret 9 pa typskylten identifierar métverktyget entydigt.

lllustrerade komponenter

Numreringen av komponenterna hanvisar till illustration av matverktyget pa grafiksi-
dan.

Display
Matknapp[ A ]
Minusknapp [-]
Funktionsknapp [Func]
Pa-/Av-knapp|[ @ |
Plusknapp [+]
Batterifackets lock
Sparr pa batterifackets lock
Serienummer
Laservarningsskylt
Mottagarlins

Laserstralens utgang
Lasermaltavla*

14 Lasersiktglasogon*
*1 bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehdr ingar inte i standardleveransen.

W oo ~NOOOOGT A WNR

Il el =
W N = O

Indikeringselement
a Lasern paslagen
b Temperaturvarning
¢ Batterivarning
d Vérde
e Mattenhet
f Matfunktioner
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Langdmatning
Kontinuerlig matning
Ytmatning

Volymmatning

NQ O

Enkel Pythagorasmatning

g Visningav varde i minnet
h Felindikering “Error”

Montage

Insdttning/byte av batterier

For matverktyget rekommenderar vi alkali-mangan-primarbatterier eller laddnings-
bara sekundarbatterier.

Med 1,2 V-batterier kan eventuellt farre matningar goras an med 1,5 V-batterier.

For att 6ppna batterifackets lock 7 tryck spérren 8 och ta bort locket. Satt in batte-
rierna. Kontrollera korrekt polning enligt markning pa batterifackets insida.

Om batterisymbolen = visas forsta gangen pa displayen kan fortfarande minst 100
enskilda matningar goras.

Nar batterisymbolen= blinkar, maste batterierna resp. battericellerna bytas ut.
Métning kan inte langre utforas.

Alla batterier ska bytas samtidigt. Anvand endast batterier av samma fabrikat och
med samma kapacitet.

» Ta bort batterierna om matverktyget inte anvands under en langre tid. Batte-
rierna kan vid langtidslagring korrodera och sjélvurladdas.

Drift

Driftstart

» Lamna inte pakopplat matverktyg utan uppsikt, sting alltid av matverktyget
efter avslutat arbete. Risk finns att andra personer blandas av laserstralen.

» Skydda méatverktyget mot vita och direkt solljus.

» Utsitt inte matverktyget for extrema temperaturer eller temperaturvax-
lingar. Limna inte matverktyget under en langre tid t. ex. i bilen. Om méatverktyget
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varit utsatt for storre temperaturvaxlingar Iat det balanseras innan du anvander
det. Vid extrem temperatur eller temperaturvaxlingar kan matverktygets precision
paverkas menligt.

» Undvik att utsdtta matverktyget for kraftiga stotar eller fall. Efter kraftig yttre
paverkan ska matverktygets noggrannhet kontrolleras innan arbetet fortséttes (se
"Noggrannhetskontroll av avstandsmatning”, sidan 133).

In- och urkoppling

- For att sla pa matverktyg och lasern, tryck kort pd matknappen2 [ A ].

- Fératt sl pa matverktyget utan lasern, tryck kort p& pa/av-knappen 5 [ @ 1.

» Rikta aldrig laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte heller blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

For att stinga av matverktyget, hdll inne pa/av-knappen 5 [ G 1.

Nar du stanger av matverktyget sparas vardena i minnet.

Maitprocedur (se bild A)

Nar matverktyget har slagits pa befinner sig verktyget i funktionen for lingdmatning.

Andra matfunktioner kan du stélla in genom att upprepade ganger trycka pa knappen

4 [Func] (se "Matfunktioner”, sidan 128).

Referensnivan for en matning ar den bakre kanten pa matverktyget.

Placera matverktyget pa den 6nskade startpunkten (t. ex. vagg) for matningen.

Anvisning: Om métverktyget slas pd med knappen p&/av 5 [ @ ], tryck kort p& mét-

knappen 2 [ A ] for att sla pa lasern.

Tryck kort pa matknappen 2 [ A ] for att utlosa matningen. Laserstralen stangs dar-

efterav. Tryck kort pa méitknappen 2 [ A ] for attsla palasernigen. Tryck kort pa mat-

knappen 2 [ A ] igen for att utlosa annu en matning.

» Rikta aldrig laserstralen mot ménniskor eller djur och rikta inte heller blicken
mot laserstralen dven om du star pa lingre avstand.

| funktionen kontinuerlig matning startar matningen genast nar funktionen kopplas

pa.

Anvisning: Matvardet visas normaltinom 0,5 s och senast efter 4 s. Hur lang tid mét-

ningen tar beror pa avstandet, ljusforhallandena och malytans reflektionsegenska-

per. Nar matningen &r klar stangs laserstralen av automatiskt.
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Métfunktioner

Langdmatning
For laingdmétning, tryck flera ganger pa knappen 4 [Func] tills 1 visning av langdmat-
ning | syns pa displayen.
Tryck kort pa matknappen 2 [ A ] for att sla pa laserstralen.
For matning, tryck kort pa matknappen2 [ A ].
Matvardet visas nedan i displayen.

4813,
Upprepa ovanstaende steg for varje ytterligare matning. De sista tre
48713  virdenavisas pa displayen. Det senast uppmatta vardet star langst
\nog,, | ner pa displayen, det nast sista ovanfor det, etc.

nit
NI

m

Kontinuerlig matning

Vid kontinuerlig matning kan matverktyget forflyttas i forhallande till malet varvid
matvardet aktualiseras ca 0,5 s var. Matverktyget kant. ex. flyttas fran en vagg till 6ns-
kat avstand, aktuellt avstand kan hela tiden avlasas.

For varaktighetsmatning, tryck flera ganger pa knappen 4 [Func] tills 1 visning av var-
aktighetsmétning | syns pa displayen.

Tryck kort pa matknappen 2 [ A ] for att sla pa laserstralen.

Ror pa matverktyget tills onskat avstand visas nedtill pa displayen.

Tryck kort pa matknappen 2 [ A ] for att avsluta varaktighetsmat-
ningen. Det senaste matvardet visas nedan i displayen.

Varaktighetsmatningen stangs av automatiskt efter 5 min.
bbbE,

Ytmaétning

For ytmétning, tryck flera ganger pa knappen 4 [Func] tills 1 visningen av ytmatning
[ syns pa displayen.

Mat sedan bredd och langd i foljd som i en langdmatning. Mellan de tva matningarna
forblir laserstralen tand. Avstandet som skall métas blinkar i visningsomradet for
ytmatning .
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Det forsta matvardet visas ovan i displayen.
48713  Efter slutforandet av den andra matningen kommer ytans area auto-
28 18, matiskt att beraknas och visas. Resultatet star lingst ned i displayen,
O de individuella uppmétta vardena over.
131132

Volymmatning
For volymmatning, tryck flera gdnger pa knappen 4 [Func] tills 1 visningen av volym-
mitning (=7 visas pa displayen.
Mat sedan bredden, langden och djupet i foljd som i en langdmatning. Mellan de tre
métningarna forblir laserstralen tand. Avstandet som skall métas blinkar i visningsom-
radet for volymmatning (=.
Det forsta matvardet visas langst upp i displayen, det andra matvar-
{3132+ detunder. Efter slutforandet av den tredje matningen visas den
{111, | berdknade ytarean fran de tva foregdende matningarna overst i dis-
= playen.
ISE 5 Em] Slutresultatet av volymmétningen star langst ner pa displayen, det
sista matvardet ovanfor det.

Enkel Pythagorasmitning (se bild B)
Indirekta h6jdmatningen anvands for att mata avstand som inte kan matas direkt, da
stralen stoter mot hinder eller en reflekterande mélyta saknas. Korrekt resultat upp-
nas endast nar matstrackan bildar en exakt rat vinkel (Pythagoras sats).
For enkel Pythagorasmatning, tryck fleraganger pa knappen 4 [Func] tills 1 visningen
av enkel Pythagorasmatning <1 syns i displayen.
Setill att det finns en rat vinkel mellan den begérda strackan (héjd) och den horison-
tella strackan (djup)! Mat sedan djupet och diagonalen i f6ljd som i en langdmétning.
Mellan de tva matningarna forblir laserstralen tind. Avstandet som skall matas blinkar
i visningsomradet for enkel Pythagorasmatning 1.
Det forsta matvardet visas ovan i displayen.

3132 | Efter slutférandet av den andra matningen kommer héjden automa-

naaae. tiskt att beraknas och visas. Resultatet star langst ned i displayen, de
= E []E E individuella uppmatta vardena dver.

. m

Radera métvarden

Genom kort tryckning av pa/av-knappen 5 [ ¢ ] kan du ta bort alla méatfunktioner i
métvérdet som sist visades. Genom flera tryckningar av p&/av-knappen 5 [ ] rade-
ras matvardena i omvand ordning.
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Minnesfunktioner

Minnesvisning
Maximalt 10 varden (matvarden eller slutgiltiga resultat) finns tillgéngliga.

For visning av sparade varden, tryck flera ganger pa knappen 4 [Func] tills 1 symbo-
len M visas.

Upp pé displayen visas antalet lagrade varden, under det motsva-
m | rande minnesvdrdet och till vanster den tillhérande matfunktionen.
Tryck pa knappen 6 [+], for att ga framat genom de lagrade vardena.

Tryck pa knappen 3 [-], for att ga bakat genom de lagrade vérdena.

=
3
EE E Em Om inget vérde finns i minnet visas nederst i dislayen ”0.000” och
overst 0”.

Den aldsta vardet ar i position 1 i minnet, det senaste vardet vid position 10 (vid 10
tillgdngliga minnesvarden). Nar du sparar ytterligare ett varde, kommer det aldsta
vardet alltid tas bort fran minnet.

Radera minnet

For att rensa minnet, tryck pa 4 [Func], sa att symbolen M visas i displayen. Tryck
sedan kort pa p&/av-knappen 5 [ @ ] for att ta bort det visade vérdet.

Om matverktyget stangs av av under lagringsfunktionen raderas minnesvardet som
visas i displayen.

Addera/subtrahera virde

Matvarden utan resultat kan adderas eller subtraheras.
Adderavirde

Foljande exempel beskriver addition av ytorna:

Identifiera en yta i enlighet med avsnitt "Ytmatning”, se sidan 128.

Tryck pd knappen 6 [+]. Den berdknade ytan visas och symbolen”+
blinkar.

Tryck pa matknappen 2 [ A ], for att starta en ny ytmétning. Identi-
0B x| fiera ytan i enlighet med avsnitt "Ytmatning”, se sidan 128.

0560

[}
LU Im

¥

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

T




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 131 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Svenska|131

Tryck pa knappen 6 [+], for att identifiera summan. Slutresultatet
6513+ kommer att visas nedan i displayen.

. R
]
RS
For att [imna addition, tryck pa knappen 4 [Func].

Subtrahera virde
For subtrahering av varde, tryck pa knappen 3 [-]. Proceduren liknar "Addera
varde”.

Vixling av mattenhet
Standardinstéliningen ar mattenhet ”m” (meter).
Satt pa matverktyget.
Hall knappen 4 [Func] nertryckt tills ” # ” och “mft” blinkar i displayen. Nederst pa
displayen visas "0.000 m”.
Tryck pa knappen 6 [+] eller knappen 3 [-], for att byta mattenhet.
Nederst pa displayen visas "0.000 ft”.

+

mit

nnnn

(EARI TN
Tryck pa knappen 6 [+] eller knappen 3 [-], for att byta mattenhet
igen. Nederst pa displayen visas "0'00"” .

+

mft
I

nnn’
U

Stanga menypunkten genom att trycka pa méatknappen 2 [ A ] eller pa pa/av-knap-
pen5 [ g 1. Efter inkoppling av métverktyget sparas den valda instaliningen.

Sla pa/sténga av ton
| standardinstallningen ar ljudet pa.
Satt pa matverktyget.

Hall knappen 4 [Func] nertryckt tills ” # ” och "mft” blinkar i dis-
playen. Nederst pa displayen visas “0.000 m”.

+

mit

HHHS
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Hallknappen 4 [Func] nertrycktigen tills ” = ” och "ljud” blinkar i dis-
playen. Nederst pa displayen visas "On”

* Spund
fn
Tryck pa knappen 6 [+] eller knappen 3 [-], for att byta ljudsignal.
Nederst pa displayen visas "OFF.”

5 d Sla pa ljudsignalen genom att trycka ytterligare en gang pa knappen
oun
6 [+] eller knappen 3 [-].
aFF

Stanga menypunkten genom att trycka pa méatknappen 2 [ A ] eller pa pa/av-knap-
pen’5 [ @ 1. Efter inkoppling av métverktyget sparas den valda installningen.

Displaybelysning

Displaybelysningen ar paslagen varaktigt. Om ingen knapptryckning gors gar display-
belysningen ner i dimmerlage efter ca 10 sekunder for att spara batterierna/de ladd-
ningsbara batterierna. Efter ca 30 sekunder utan knapptryckning slocknar displaybe-
lysningen.

Arbetsanvisningar

Allménna anvisningar

Mottagarlinsen 11 och laserstralens utgang 12 far under matning inte vara dver-
tackta.

Matverktyget far inte flyttas under en matning. Placera darfor matverktyget i mojli-
gaste man pa en fast anslags- eller anliggningsyta.

Inverkan pa matomradet

Matomradet beror pa ljusforhallanden och malytans reflektionsformaga. For battre
synlighet av laserstralen vid stark extern belysning, anvand lasersiktglasogonen 14
(tillbehor) och lasermaltavlan 13 (tillbehar), eller skugga malytan.

Inverkan pa matresultatet

P grund av fysikaliska effekter kan man inte utesluta en felmatning vid matning av
olika ytor. Detta galler bl.a. for:

- transparenta ytor (t.ex. glas, vatten),

- reflekterande ytor (t.ex. polerad metall, glas),

- pordsa ytor (t.ex. isoleringsmaterial),

- ytor med struktur (t.ex. grovputs, natursten).

Anvand eventuellt for dessa ytor lasermaltavlan 13 (tillbehor).
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Felaktig matning ar mojlig pa snett inriktade malytor.

Dessutom kan luftskikt med olika temperatur eller indirekt reflexion paverka matvar-
det.

Noggrannhetskontroll av avstandsmétning

Du kan kontrollera matverktyget precision enligt féljande:

- Valj en oféranderlig matstracka pa ca. 3 till 10 m, vars langd du kanner till exakt
(t.ex. rumsbredd, d6rréppning). Matningen ska utforas under gynnsamma forhal-
landen, dvs. métstrackan ska vara inomhus och malytan ska vara blank och reflek-
terande.

- Mat strackan 10 ganger i foljd.
Awvikelsen mellan de olika matningarna och medelvardet far vara max + 4 mm pa hela

matstrackan vid gynnsamma forhallanden. Protokollfor métningarna for att kunna
jamfora precisionen vid ett senare tillfalle.

Fel - Orsak och atgird

Orsak Atgird
Temperaturindikeringen (b) blinkar, matning ar inte mojlig
Métverktyget &r utanfor Vanta tills matverktyget uppnatt

arbetstemperaturen - 10 °Ctill +45 °C.  driftstemperatur

Visning “Error” pa displayen

Malytan reflekterar for kraftigt (t.ex. Anvénd lasermaltavla 13 (tillbehor)
spegel) resp. for svagt (t.ex. svart tyg) eller

omgivningens ljus ar for kraftigt.

Utgdngen for laserstralen 12 eller Torka med mjuk trasa av laserstralens

mottagarlinsen 11 dr immig (t.ex. genom  utgang 12 eller mottagarlinsen 11
snabb temperaturvaxling).

Orimligt mdtresultat
Malytan reflekterar inte entydigt Tack over malytan
(t.ex. vatten, glas).
Utgangen for laserstralning 12 resp. Utgdngen for laserstralning 12 resp.
mottagarlinsen 11 ar 6vertackt. mottagarlinsen 11 ska avtackas
Hinder i laserstralens forlopp Laserpunkten maste ligga fullstandigt
pa malytan.
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Orsak Atgird

Indikeringen forblir oférandrad eller matverktyget reagerar ovantat nar knapp

trycks

Feli programmet Ta bort batterierna och starta
matverktyget pa nytt efter det de ater
sattsin.

Matverktyget dvervakar korrekt funktion vid varje matning. Om en defekt faststalls
blinkar alla indikeringar i displayen. | detta fall, eller om ovan ndmnda atgérder inte
hjalper, ta med métverktyget till Bosch kundtjanst via din aterforsaljare.

Underhall och service

Underhall och rengéring

Se till att matverktyget alltid halls rent.

Métverktyget far inte doppas i vatten eller andra vatskor.

Torka av matverktyget med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inte rengérings- eller 16s-
ningsmedel.

Varda speciellt mottagarlinsen 11 lika omsorgsfullt som glaségonen eller kameralin-
sen.

Kundtjénst och anvindarradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhll av produkter
och reservdelar. Sprangskisser och information om reservdelar hittar du pa:
www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper gérna vid fragor som galler vara produkter
och tillbehor.

Ange alltid vid forfrdgningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnum-
ret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691
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Avfallshantering

Matverktyg, tilloehor och forpackning ska omhandertas pa miljévénligt satt for ater-

vinning.

Slang inte métverktyg och inte heller batterier i hushallsavfall!

Endast for EU-lander:
Enligt europeiska direktivet 2012/19/EU maste obrukbara mét-
verktyg och enligt europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller
forbrukade batterier separat omhandertas och pa miljovanligt satt
lamnas in for atervinning.

Andringar forbehalles.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Alle anvisningene ma leses og falges for at maleverktoyet skal

kunne brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktgyet

ikke brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de

integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa

maleverktoyet ma alltid vaere synlige og leshare. OPPBEVAR DIS-
SE ANVISNINGENE PA ET TRYGT STED, OG LA DEM FGLGE MED HVIS MALE-
VERKT@YET SKAL BRUKES AV ANDRE.

» OBS! Hvis det brukes andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de vi
har angitt her eller det utfares andre bruksmetoder, kan dette fare til en farlig
strale-eksponering.

» Maleverktayet leveres med et advarselsskilt (pa bildet av maleverktayet pa
siden med bildene er dette merket med nummer 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm
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» Hvis teksten pa advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett pa
ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv
rett inn i den direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare
til blending, uhell og eyeskader.

» Ved gyekontakt med laserstralen ma gyet lukkes bevisst og hodet straks be-
veges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Bruk laserbrillene aldri som beskyttelsesbriller. Laserbrillene er til bedre regis-
trering av laserstralen, men de beskytter ikke mot laserstralingen.

» Bruk laserbrillene aldri som solbriller eller i trafikken. Laserbrillene gir ingen
fullstendig UV-beskyttelse og reduserer fargeregistreringen.

» Maleverktayet skal alltid kun repareres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Slik opprettholdes maleverktayets sikkerhet.

» La aldri barn bruke laser-maleverktayet uten oppsyn. Du kan ufrivillig blende
personer.

» Ikke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det be-
finner seg brennbare vaesker, gass eller stov. | maleverktayet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damper.

Produkt- og ytelsesheskrivelse

Brett ut utbrettssiden med bildet av maleverktayet, og la denne siden veere utbrettet
mens du leser bruksanvisningen.

Formalsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet for maling av avstander, lengder og hayder og beregning
av flater og volum.

Tekniske data
Digital laser-avstandsmaler GLM 40
Produktnummer 3601 K72 90.
Maleomrade (vanlig) 0,15-40m?
Maleomrade (vanlig, ugunstige betingelser) 20m®
Malengyaktighet (typisk) +1,5mm”
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Digital laser-avstandsmaler GLM 40
Malengyaktighet (vanlig, ugunstige betingelser) +3,0mm®
Minste indikatorenhet 1mm
Driftstemperatur -10°C...+45°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Laserklasse 2
Lasertype 635nm, <1 mwW
Diameter laserstrale (ved 25 °C) ca.
- pa 10 mavstand 9 mm®
- pa 40 mavstand 36 mm®
Automatisk utkobling etter ca.
- Laser 20s
- Maleverktay (uten maling) 5 min
Vekt tilsvarende EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
mal 105x41 x24 mm
Beskyttelsestype IP 54 (beskyttet mot stev og vann-

sprut)®)
Batterier 2x1,5VLRO3 (AAA)
Battericeller 2x1,2VHRO3 (AAA)
Enkeltmal per batterisett 5000
Innstilling av maleenhet m, ft, in
Lydinnstilling )

A) Ved maling fra bakkanten av maleverktayet, gjelder for stor refleksjonsevne pa malet (f.eks. en
hvitmalt vegg), svart bakgrunnsbelysning og 25 °C driftstemperatur. Det ma i tillegg paregnes en
innflytelse pa + 0,05 mm/m.

B) Ved maling fra bakkanten av maleverktayet, gjelder for darlig refleksjonsevne pa malet (f. eks.
svart papp), sterk bakgrunnsbelysning og — 10 °C til + 45 °C driftstemperatur. Det ma i tillegg pa-
regnes en innflytelse pa +0,15 mm/m.

C) Bredden pa laserlinjen avhenger av overflatens egenskaper og av forholdene i omgivelsene.
D) Unntatt batterirom
Serienummeret 9 pa typeskiltet er il en entydig identifisering av méleverktayet.
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lllustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av maleverktayet
paillustrasjonssiden.
Display
Maleknapp[ A ]
Minustast [-]
Funksjonsknapp [Func]
P3-/av-tast[ @
Plusstast[+]
Deksel til batterirom
Lasing av batteridekselet
Serienummer
Laser-advarselsskilt
Mottakerlinse
Utgang laserstraling
Laser-malplate*
14 Laserbriller*
*lllustrert eller beskrevet tilbehgr inngar ikke i standard-leveransen.

O oo ~NOOOOGT A WNR

Tl el =
W NNER O

Visningselementer

a Laserinnkoblet
Temperaturvarsel
Batterivarsel
Verdi
Malenhet
Mélefunksjoner

-0 O 6o T

I Lengdemaling

i Kontinuerlig maling

[ Flatemaling

=)  Volummaling

Ll Enkel Pythagorasmaling

Visning av lagret verdi
Feilvisning «<Error»

=0 oa
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Montering

Innsetting/utskifting av batterier

Til drift av méleverktayet anbefales det a bruke alkali-mangan-batterier eller opplad-

bare batterier.

Med 1,2 V-batterier kan antall mulige malinger veere mindre enn med 1,5 V-batterier.

Til dpning av batteridekselet 7 trykker du lasen 8 og tar av batteridekselet. Settinn de

vanlige batteriene hhv. de oppladbare batteriene. Pass pa korrekt poling som vist pa

innersiden av batterirommet.

Nar batterisymbolet = vises pa displayet farste gang, kan du fortsatt foreta minst

100 enkeltmalinger.

Nar batterisymbolet = blinker ma du skifte ut batteriene hhv. battericellene. Det er

ikke lenger mulig & utfere malinger.

Skift alltid ut alle de vanlige batteriene hhv. de oppladbare batteriene pa samme tid.

Bruk kun vanlige batterier eller oppladbare batterier fra en produsent og med samme

kapasitet.

» Ta de vanlige batteriene hhv. de oppladbare batteriene ut av maleverktayet,
nar du ikke bruker det over lengre tid. De vanlige og de oppladbare batteriene
kan korrodere ved lengre tids lagring og lades ut automatisk.

Bruk

Igangsetting

» lkke la det innkoblede maleverktoyet sta uten oppsyn og sla maleverktoyet
av etter bruk. Andre personer kan blendes av laserstralen.

» Beskytt maleverktoyet mot fuktighet og direkte solstraling.

» lkke utsett maleverkteyet for ekstreme temperaturer eller temperatursving-
ninger. La det f.eks. ikke ligge i bilen over lengre tid. La méleverktayet farst tem-
pereres ved starre temperatursvingninger far du tar det i bruk. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan presisjonen til maleverktayet
innskrenkes.

» Unnga heftige stot eller fall for maleverkteyet. Etter sterke ytre innvirkninger
pa maleverkteyet ber du alltid utfere en presisjonstest far du arbeider videre (se
«Presisjonskontroll av avstandsmalingen», side 145).

Inn-/utkobling
- For &sla pa maleverktayet og laseren trykker du kort pa méaleknappen 2 [ A ].
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- For &sla pa maleverktoyet uten laser trykker du kort pa av/pa-knappen 5[ & 1.

» Rettaldrilaserstralen mot personer eller dyr og se ikke selv innilaserstralen,
heller ikke fra lang avstand.

For & sla av maleverktayet holder du av/pd-knappen 5 [ g 1inntrykt.

Nar du slar av maleverktayet, beholdes verdiene som finnes i minnet.

Maling (se bilde A)

Etter at maleverktayet er slatt pa, er det stilt inn pa lengdemaling. Du kan stille inn an-
dre malefunksjoner ved a trykke flere ganger pa knappen 4 [Func] (se «Malefunksjo-
ner», side 140).

Referanseplanet for malingen er alltid bakkanten pa maleverkteyet.

Legg maleverktayet inntil det gnskede startpunktet for malingen (f.eks. en vegg).
Merk: Hvis maleverktayet ble slatt med med av/pé-knappen 5 [ ¢ 1, trykker du kort
pa méleknappen 2 [ A ] for asla pé laseren.

For & utlese mélingen trykker du kort pa maleknappen 2 [ A ]. Deretter slas laserstra-
lenav. For dsla laserstralen paigjen trykker du kort pd méleknappen 2 [ A ]. Foraut-
lgse en ny maling trykker du kort pa maleknappen 2 [ A ] en gang til.

» Rettaldrilaserstralen mot personer eller dyr og se ikke selvinni laserstralen,
heller ikke fra lang avstand.

| funksjonen kontinuerlig maling starter malingen straks funksjonen innkoples.

Merk: Maleverdien vises vanligvis innen 0,5 s, og senest etter 4 s. Varigheten pa ma-
lingen avhenger av avstanden, lysforholdene og malflatens refleksjonsegenskaper.
Etter utfert méling slas laserstrdlen automatisk av.

Malefunksjoner

Lengdemaling
For lengdemalinger trykker du flere ganger pa knappen 4 [Func] til displayet 1 viser
symbolet for lengdemaling | .

For &sla pd laserstralen trykker du kort pa méleknappen 2 [ A 1.

For maling trykker du kort pa méleknappen 2 [ A 1.
Maleverdien vises nede pa displayet.

4813,
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Gjenta trinnene ovenfor for hver méling. De tre siste méleverdiene
48713 | vises pa displayet. Den siste maleverdien stir nederst pa displayet,
T den nest siste rett over denne osv.
nii
AT

m

Kontinuerlig maling
Ved en kontinuerlig maling kan maleverktayet beveges i forhold til malet og malever-
dien aktualiseres da ca. hvert 0,5 s. Du kan for eksempel gé bort fra en vegg til ansket
avstand, den aktuelle avstanden kan alltid avleses.
For kontinuerlige malinger trykker du flere ganger pa knappen 4 [Func] til displayet 1
viser symbolet for kontinuerlig méling | .
For &sla pd laserstralen trykker du kort pa méaleknappen 2 [ A 1.
Beveg maleapparatet helt til snsket avstand anvises i nede pa displayet.
Ved & trykke kort pa maleknappen 2 [ A ] avslutter du den kontinu-
erlige malingen. Den siste maleverdien vises nede pa displayet.
Den kontinuerlige malingen slar seg automatisk av etter 5 min.

bbbE.

Flatemaling
For flatemalinger trykker du flere ganger pa knappen 4 [Func] til displayet 1 viser
symbolet for flatemaling 1.
Mal deretter bredde og lengde etter hverandre som for en lengdemaling. Mellom de to
malingene blir laserstralen staende pa. Avstanden som skal méles, blinker pa display-
et for flatemaling C.
Den farste maleverdien vises oppe pa displayet.

48713,  Etter avslutning av den andre malingen beregnes flaten automatisk

2048, | o8 vises. Sluttresultatet star nede pa displayet, de enkelte malever-
i diene ovenfor.

13132

Volummaling

For volummalinger trykker du flere ganger pa knappen 4 [Func] til displayet 1 viser
symbolet for volumméling (=7.

Mal deretter bredde, lengde og dybde etter hverandre som ved en lengdemaling. Mel-
lom de tre mélingene blir laserstralene stdende pa. Avstanden som skal males, blinker
pé displayet for volumméling (=.
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Den farste maleverdien vises oppe pa displayet, den andre malever-
{37132+ dienunder dette. Etter avslutning av den tredje malingen vises flaten
L4iL | somer beregnet ut fra de to forrige malingene oppe pa displayet.
Sluttresultatet for volummalingen star nede pa displayet, den siste
{525, méleverdien over denne.
Enkel Pythagorasmaling (se bilde B)
Den indirekte haydemalingen er til beregning av avstander som ikke kan males direk-
te, fordi en hindring kan innskrenke stralingen eller det ikke finnes en mélflate som re-
flektor. Korrekte resultater oppnas kun nar den ngdvendige rette vinkelen overholdes
neyaktig ved aktuelle malingen (Pythagoras-leeresetning).
For enkle pytagorasmalinger trykker du flere ganger pa knappen 4 [Func] til displayet
1 viser symbolet for enkel pytagorasmaling <.

Serg for at en rett vinkel er tilgjengelig mellom den sgkte avstanden (hgyden) og den
horisontale avstanden (dybden)! Mal deretter dybde og diagonal etter hverandre som
ved en lengdemaling. Mellom de to malingene blir laserstralen staende pa. Avstanden
som skal males, blinker pa displayet for enkel pytagorasmaling <.

Den farste maleverdien vises oppe pa displayet.
113, Etter avslutning av den andre malingen beregnes hayden automatisk
BAAA., o8 vises. Sluttresultatet star nede pa displayet, de enkelte malever-

4 diene ovenfor.
FHEY

Sletting av maleverdier

Ved & trykke kort pa av/pé-knappen 5 [ @ 1 kan du slette den siste registrerte male-
verdien for alle malefunksjonene. Ved & trykke flere ganger pd av/pé-knappen 5 [ @ ]
slettes maleverdiene i omvendt rekkefalge.

Minnefunksjoner
Visning av lagrede verdier

Maksimalt 10 verdier (maleverdier eller sluttresultater) kan hentes fram.

Forvisning av lagrede verdier trykker du flere ganger pa knappen 4 [Func] til display-
et 1 viser symbolet M .
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Oppe pa displayet vises nummeret pa den lagrede verdien, nede den
m | tilhgrende lagrede verdien og til venstre den tilhgrende malefunksjo-
nen.
= Trykk pa knappen 6 [+] for & bla fremover i de lagrede verdiene.
E.EBBm3 Trykk pa knappen 3 [-] for & bla bakover i de lagrede verdiene.
Hvis ingen verdi er tilgjengelig, vises «0.000» nede pa displayet og
«0» oppe pa displayet.
Den eldste verdien star i posisjon 1 i minnet, den nyeste verdien i posisjon 10 (ved 10
tilgjengelige lagrede verdier). Ved lagring av en ny verdi slettes alltid den eldste verdi-
en.
Sletting av minnet

For a slette innholet i minnet trykker du pa knappen 4 [Func] slik at symbolet @ vi-
ses pé displayet. Deretter trykker du kort pa av/pa-knappen 5 [ ¢ ] for & slette den
viste verdien.

Hvis maleverktayet slds av under minnefunksjonen, slettes den lagrede verdien som
vises pa displayet.

Addere/subtrahere verdier

Maleverdier eller sluttresultater kan adderes eller subtraheres.

Addere verdier

Falgende eksempel beskriver addering av flater:

Mal en flate ifalge avsnittet «Flatemaling», se side 141.

Trykk pa knappen 6 [+]. Den beregnede flaten vises pa displayet, og
symbolet «+» blinker.

- bbly
O
nnnn .
UL/ Um
Trykk pd maleknappen 2 [ A ] for astarte flere flatemalinger. Mal fla-
06 1 n | ten ifelge avsnittet «Flatemaling», se side 141.
nson
+ LIU Um
O
NENE
LI
Trykk pa knappen 6 [+] for & regne ut summen. Sluttresultatet vises
BE13 nede pa displayet.
teee e
+ LUl Im
RS
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For a avslutte addisjonen trykker du pa knappen 4 [Func].

Subtrahere verdier
For & subtrahere verdier trykker du pa knappen 3 [-]. Den videre fremgangsmaten er
analog med «Addere verdier».

Skifting av malenheter
Som grunninnstilling er maleenheten «m» (meter).
Sla pa maleverktayet.
Hold knappen 4 [Func] inntrykt til « = » og «mft» blinker pa displayet. Nede pa dis-
playet vises «0.000 m».
Trykk pa knappen 6 [+] eller knappen 3 [-] for a skifte médleenhet.
Nede pa displayet vises «0.000 ft».

+

mift

nnnn

(EATI TN
Trykk pd knappen 6 [+] eller knappen 3 [-] for & skifte maleenhet pa
nytt. Nede pa displayet vises «0'00"».

+

mft
1

nnn’
iy

For a ga ut av menypunktet trykker du pa maleknappen 2 [ A ] eller av/pa-knappen
5[ @ . Nar méleverktoyet er slétt av, er den valgte innstillingen fortsatt lagret.

Sla lyden pa/av
Som grunninnstilling er lyden slatt pa.
Sla pa maleverktayet.

Hold knappen 4 [Func] inne til « # » og «mft» blinker pa displayet.
Nede pa displayet vises «0.000 m».

+

mift

HHHS

Hold knappen 4 [Func] inne en gang til helt til « 7 » og «Sound» blin-
ker pa displayet. Nede pa displayet vises «On».

# Sgund
On
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Trykk pa knappen 6 [+] eller knappen 3 [-] for a sld av lyden. Nede
padisplayet vises «OFF».
# Gound | Forédsldpdlyden trykker du en gang til pd knappen 6 [+] eller knap-

pen3[-].
oFF

For a ga ut av menypunktet trykker du pa maleknappen 2 [ A ] eller av/pa-knappen
5[ @ ]. Narméleverkteyet er sldtt av, er den valgte innstillingen fortsatt lagret.

Displaybelysning

Displaybelysningen er pa hele tiden. Hvis ingen knapp trykkes, dempes displaybelys-
ningen etter ca. 10 sekunder, slik at batteriet/batteriene spares. Etter ca.

30 sekunder uten knappetrykk slukker displaybelysningen.

Arbeidshenvisninger

Generelle informasjoner

Mottakerlinsen 11 og laserutgangen 12 ma ikke vaere tildekket under malingen.
Maleverktayet ma ikke beveges under en maling. Du ber derfor legge maleverktayet
pa et stabilt underlag.

Innflytelse pa maleomradet

Maleomréadet avhenger av lysforholdene og av refleksjonsegenskapene til malflaten.
For at laserstralen skal vaere lettere a se ved sterkt omgivelseslys bar du bruke laser-
siktbrille 14 (tilbeher) og lasermaltavle 13 (tilbeher), eller skyggelegge malflaten.
Innflytelser pa maleresultatet

Pa grunn av fysikalske effekter kan det ikke utelukkes at det oppstar feilmalinger ved
maling av forskjellige overflater. Hertil harer:

- transparente overflater (f.eks. glass, vann),

- speilende overflater (f.eks. polert metall, glass),

- porgse overflater (f.eks. isolasjonsmateriale),

- strukturerte overflater (f.eks. puss, naturstein).

Bruk eventuelt laser-maltavlen 13 (tilbeher) pa disse overflatene.

Feilmalinger er dessuten mulig pa mélflater det siktes pa skra mot.

Pa samme mate kan luftsjikt med forskjellige temperaturer eller indirekte mottatte re-
fleksjoner pavirke maleresultatet.

Presisjonskontroll av avstandsmalingen

Falg denne fremgangsmaten for & kontrollere ngyaktigheten til maleverktayet:

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)

= e




é OBJ_BUCH-2264-003.book Page 146 Friday, December 18, 2015 2:54 PM é

146 | Norsk

- Velgen ca. 3 til 10 meter lang uforanderlig malestrekning som du kjenner den nay-
aktige lengden til (f.eks. bredden pa et rom eller en dgrapning). Malingen ber utfe-
res ved gunstige forhold, dvs. at mélestrekningen ber veere innenders, og mélfla-
ten bar vaere glatt og ha gode refleksjonsegenskaper.

- Mal strekningen 10 ganger etter hverandre.

Ved gunstige forhold far de enkelte malingenes avvik fra gjennomsnittsverdien mak-
simalt vaere + 4 mm pa hele malestrekningen. Noter malingene, slik at du kan sam-
menligne nayaktigheten senere.

Feil - Arsaker og utbedring

Temperaturvarsel (b) blinker, maling er ikke mulig

Maleverktayet er utenfor Vent til maleverkteyet har nadd
driftstemperaturomradet pa - 10 °C til driftstemperaturen
+45°C.

«Error» vises pa displayet

Malflaten reflekterer for sterkt (f. eks. speil) Bruk en laser-maltavle 13 (tilbehar)
hhv. for svakt (f. eks. sort stoff) eller
omgivelseslyset er for sterkt.

Laserstraleutgangen 12 hhv. Terk laserutgangen 12 hhv.
mottakerlinsen 11 er dugget (f.eks. pa mottakerlinsen 11 tgrr med en myk
grunn av hurtig temperaturskifte). klut
Ikke plausibelt maleresultat
Malflaten er ikke entydig (f.eks. vann, Dekk til mélflaten
glass).
Laserutgangen 12 hhv. mottakerlinsen 11  Hold laserutgangen 12 hhv.
er tildekket. mottakerlinsen 11 fri
Hindring der laserstralen gar Laserpunktet ma treffe komplett pa
malflaten.
Meldingen forblir uforandret eller maleverkteyet reagerer uventet pa
tastetrykk
Feil i programvaren Taut batteriene og start maleverktayet
igjen etter & ha satt inn batteriene pa
nytt.
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Maleverkteyet overvaker funksjonen ved hver maling. Hvis en defekt fastslas, blinker
alle visningene pa displayet. | dette tilfellet, eller hvis de ovennevnte tiltakene ikke fa-
rer til at en feil blir utbedret, leverer du méleverktayet til forhandleren, slik at det kan
sendes til Bosch kundeservice.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Hold maleverktayet alltid rent.

Dypp aldri maleverktayet i vann eller andre vaesker.

Tark smussen av med en fuktig, myk klut. Ikke bruk rengjerings- eller lasemidler.

Stell spesielt mottakerlinsen 11 med samme omhu som briller eller linsen til et foto-
apparat skal behandles med.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Kundeservicen svarer pa dine spgrsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet
samt om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om reservedeler finner du og-
sa pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vare produkter
og deres tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi det 10-sifrede produkt-
nummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Deponering
Maleverktay, tilbeher og emballasje mé leveres inn til miljgvennlig gjenvinning.
Maleverktay og batterier ma ikke kastes i vanlig sappel!
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Kun for EU-land:
Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om ubrukelige maleap-
parater og iht. det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte
eller oppbrukte batterier/oppladbare batterier samles inn adskilt
og leveres inn til en miljgvennlig resirkulering.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Kaikki ohjeet on luettava ja niitd on noudatettava, jotta mittaus-

tyokalua voitaisiin kdyttaa turvallisesti. Jos mittaustydkalua ei

kayteta oheisia ohjeita noudattaen, tdma voi aiheuttaa haittaa

mittaustydkaluun kuuluville suojaustoimenpiteille. Ali koskaan

peita tai poista mittaustyokalussa olevia varoituskilpia. SAILYTA
NAMA OHJEET HUOLELLISESTI JA LUOVUTA NE MITTAUSTY OKALUN MUKANA,
JOS LUOVUTAT LAITTEEN EDELLEEN.

» Varoitus - jos kdytetadn muita, kuin tissa mainittuja kaytto- tai sdatolaitteita
tahi menetelldan eri tavalla, saattaa tima johtaa vaarallisen steilyn altistuk-
seen.

» Mittaustyokalu toimitetaan varustettuna varoituskilvelld (mittaustyokalun
grafiikkasivulla olevassa kuvassa merkitty numerolla 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

» Jos varoituskilven teksti ei ole sinun kielellasi, liimaa ennen ensimmaista
kayttoa toimitukseen kuuluva, oman kielesi tarra alkuperdisen kilven paille.
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Al3 suuntaa lasersadetti ihmisiin tai eldimiin dliki myoskain
itse katso suoraan kohti tulevaan tai heijastuneeseen lasersa-
teeseen. Lasersdde voi aiheuttaa haikaistymistd, onnettomuuksia
tai vaurioittaa silmia.

» Jos lasersdde osuu silmaan, sulje silmét tarkoituksella ja kadnna paa valitto-
maisti pois séteen linjalta.

» Ald tee mitdin muutoksia laserlaitteistoon.

» Al3 kiyti lasertarkkailulaseja suojalaseina. Lasertarkkailulasien tarkoitus on
erottaa lasersdde paremmin, ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateelta.

» Al kiyti lasertarkkailulaseja aurinkolaseina tai tieliikenteessi. Lasertarkkai-
lulasit eivat anna taydellista UV-suojaa, ja ne alentavat varien erotuskykya.

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden korjata mittaustyokalusi
ja salli korjauksiin kdytettdvan vain alkuperdisid varaosia. Taten varmistat, et-
ta mittaustydkalu sailyy turvallisena.

» Ali annalasten kayttia lasermittaustyokalua ilman valvontaa. He voivat tahat-
tomasti sokaista ihmisia.

» Ala tydskentele mittaustyokalulla rijahdysalttiissa ympiristossi, jossa on
palavaa nestettd, kaasua tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinéita,
jotka saattavat sytyttad polyn tai hoyryt.

Tuotekuvaus

Kaanna auki taittosivu, jossa on mittaustyokalun kuva ja pida se uloskaannettyna luki-
essasi kayttoohjetta.

Maarayksenmukainen kaytto

Mittaustyokalu on tarkoitettu etaisyyksien, pituuksien, korkeuksien ja valien mittaa-
miseen ja pinta-alojen ja tilavuuksien laskemiseen.

Tekniset tiedot

Digitaalinen laseretaisyysmittalaite

Tuotenumero 3601K7290.
Kantama (tyypillinen) 0,15-40m"
Kantama (tyypillinen, epasuotuisat olosuhteet) 20m®
Mittaustarkkuus (tyypillinen) +1,5mm*
Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Digitaalinen laseretdisyysmittalaite
Mittaustarkkuus (tyypillinen, epasuotuisat

olosuhteet) +3,0mm?
Pienin osoitettava yksikko 1mm
Kayttolampétila -10°C...+45°C
Varastointilampétila -20°C...+70°C
liman suhteellinen kosteus maks. 90 %
Laserluokka 2
Lasertyyppi 635nm, <1 mwW
Lasersateen halkaisija (lampétilassa 25 °C) n.

- 10 m etaisyydelld 9mm®
- 40 m etaisyydelld 36 mm°®
Poiskytkentdautomatiikka n. kuluttua

- laser 20s
- mittaustyokalu (ei mittausta) 5 min
Paino vastaa EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Mitat 105x41 x24 mm

Suojaus IP 54 (poly- ja roiskevesisuojattl[l)))
Paristot 2x1,5VLRO3 (AAA)
Ladattavat paristot 2x1,2VHRO3 (AAA)
Mittauksia per paristosarja 5000
Mittayksikon saato m, ft, in
Adnen saito °

A) Mitattaessa mittaustyokalun alareunasta. Toimii olosuhteissa, joissa kohteessa hyva heijastusky-
ky (esim. valkoiseksi maalattu seind), heikko taustavalaistus ja +25 °C kayttolampdtila. Tarkkuus

+0,05 mm/m.

B) Mitattaessa mittaustyokalun alasreunasta. Toimii olosuhteissa, joissa kohteessa heikko heijas-
tuskyky (esim. musta pahvi), voimakas taustavalaistus ja - 10 °C - +45 °C kayttélampotila. Tark-

kuus +0,15 mm/m.

C) Laserlinjan leveys riippuu pinnanlaadusta ja ympéristGolosuhteista.

D) lukuunottamatta paristokoteloa

Tyyppikilvessd oleva sarjanumero 9 mahdollistaa mittaustyokalun yksiselitteisen tunnistuksen.

1609 92A 23E((18.12.15)
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Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa olevaan mittaustyokalun ku-
vaan.

O oo ~NOOOOG A WNR

Tl el =
W NN RO

14

Naytto

Mittauspainike[ A ]
Miinusnappain[-]
Toimintopainike [Func]
Kaynnistyspainike [ @ ]
Plusnéappdin [+]
Paristokotelon kansi
Paristokotelon kannen lukitus
Sarjanumero
Laservaroituskilpi
Vastaanottolinssi
Lasersateen ulostuloaukko
Lasertahtdintaulu*
Lasertarkkailulasit*

Suomi|151

* Kuvassa tai selostuksessa esiintyvi lisitarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.

Nayttoelementit

-0 O 6o T

=0 oa

Laser kytketty
Lampétilavaroitus
Paristovaroitus
Arvo

Mittayksikko
Mittaustoiminnot

Pituusmittaus

Jatkuva mittaus

Pinta-alamittaus

Tilavuusmittaus

Yksinkertainen Pythagoramittaus

Tallennetun lukeman naytto
Virheilmoitus "Error”
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Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Mittaustyokalun voimanlahteend suosittelemme kdyttamaan alkali-mangaani-paristo-

ja tai akkukennoja.

1,2 V:n paristoilla pystytdan mahdollisesti tekemaan vahemman mittauksia kuin

1,5 V:n paristoilla.

Avaa paristokotelon kansi 7 painamalla lukitusta 8 ja poista kansi. Aseta paristot tai

akkukennot paikoilleen. Varmista oikea napaisuus paristokotelon sisalla olevan kuvan

mukaisesti.

Kun paristosymboli= tulee ensimmaisen kerran nayttoon, silloin mittauksia voidaan

tehda vield n. 100 kpl.

Paristomerkin = vilkkuessa tulee paristot vaihtaa. Mittaukset eivat enaa ole mahdol-

lisia.

Vaihda aina kaikki paristot tai akkukennot samanaikaisesti. Kayta yksinomaan saman

valmistajan saman tehoisia paristoja tai akkukennoja.

» Poista paristot tai akkukennot mittaustyokalusta, ellet kayta sita pitkaan ai-
kaan. Paristot ja akkukennot saattavat hapettua tai purkautua itsestaan pitkaaikai-
sessa varastoinnissa.

Kaytto

Kayttoonotto

» Al jatd kytkettya mittaustyokalua ilman valvontaa jasammuta mittaustyoka-
lu kdyton jalkeen. Lasersdde saattaa hdikaista muita henkilditd.

» Suojaa mittaustyokalu kosteudelta ja suoralta auringonvalolta.

» Al aseta mittaustydkalua alttiiksi drimmaisille lampétiloille tai limpétilan
vaihteluille. Ald esim. jéta sitd pitkéksi aikaa autoon. Anna suurten lampétilavaih-
telujen jalkeen mittaustyokalun lampétilan tasaantua, ennen kuin kaytat sitd. Aa-
rimmaiset lampatilat tai lampétilavaihtelut voivat vaikuttaa mittaustyokalun tark-
kuuteen.

» Viltd kovia iskuja tai mittaustyokalun pudottamista. Jos mittaustyokaluun on
vaikuttanut voimakkaita ulkoisia voimia, tulisi ennen tyon jatkamista suorittaa tark-
kuustarkistus (katso "Etdisyysmittauksen tarkkuuden tarkistus”, sivu 159).

Kaynnistys ja pysdytys
- Kytke mittaustyokalu ja laser paalle painamalla lyhyesti mittauspainiketta2 [ A ].

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

e g|e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 153 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Suomi|153

- Kytke mittaustyokalu pdalle ilman laseria painamalla lyhyesti kdyttopainiketta
5[0l

» Ali koskaan suuntaa lasersidett ihmisiin tai eldimiin, &l3 myoskaan itse kat-
so lasersdteeseen edes kaukaa.

Kytke mittaustyokalu pois palta pitimlld kiyttopainiketta 5 [ ¢ ] painettuna.
Mittaustyokalun poiskytkenndn yhteydessa muistissa olevat arvot sdilyvat tallessa.

Mittaustoimenpide (katso kuva A)

Mittaustyokalu on paallekytkennan jalkeen pituusmittauksen kayttdmuodossa. Voit
asettaa muita mittaustoimintoja painamalla toistuvasti painiketta 4 [Func] (katso
“Mittaustoiminnot”, sivu 153).

Mittauksen laht6tasona toimii aina mittaustyokalun takareuna.
Pane mittaustyokalu haluamaasi mittauksen aloituskohtaan (esim. seinalle).

Huomio: Jos mittaustySkalu on kytketty péélle kiyttopainikkeella 5 [ @ 1, paina lyhy-
esti mittauspainiketta 2 [ A ] kytkedksesi laserin paalle.

Kaynnista mittaus painamalla lyhyesti mittauspainiketta 2 [ A ]. Sen jilkeen lasersa-
de kytkeytyy pois paalta. Kun haluat kytkea lasersateen uudelleen paalle, paina lyhy-
esti mittauspainiketta 2 [ A ]. Seuraavan mittauksen kdynnistamiseksi paina uudel-

leen lyhyesti mittauspainiketta2 [ A ].

» Ali koskaan suuntaa lasersidetti ihmisiin tai eldimiin, &l3 myoskaan itse kat-
so lasersdteeseen edes kaukaa.

Jatkuvamittaus-toiminnossa mittaus kaynnistyy heti toimintoa kytkettdessa.

Huomio: Mittausarvo tulee tavallisesti nayttoon 0,5 s sisalla ja viimeistaan 4 s kulut-
tua. Mittauksen kesto riippuu etdisyydesta, valaistusoloista ja kohdepinnan heijastus-
ominaisuuksista. Mittauksen jalkeen lasersade sammuu automaattisesti.

Mittaustoiminnot

Pituusmittaus

Paina pituusmittauksia varten toistuvasti painiketta 4 [Func], kunnes nayttoon 1 tu-
lee pituusmittauksen [ ilmoitus.

Kytke lasersade péalle painamalla lyhyesti mittauspainiketta 2 [ A ].

Tee mittaus painamalla lyhyesti mittauspainiketta2 [ A ].
Mittausarvo ilmoitetaan nayton alaosassa.
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Toista ylla kuvatut toimenpidevaiheet kaikissa muissakin mittauksis-

48713  sa. 3viimeisinta mittausarvoa ilmoitetaan naytossa. Viimeisin mitta-
1008, | usarvoon ndyton alaosassa, sitd edellinen sen yldpuolella jne.

nat

L

m

Jatkuva mittaus

Jatkuvassa mittauksessa voidaan mittaustydkalua siirtad suhteessa kohteeseen, jol-
loin mittausarvo péivittyy 0,5 s valein. Voit esimerkiksi siirtyd seindsta poispain halut-
tuun etdisyyteen saakka, todellinen etdisyys on jatkuvasti luettavissa.

Paina jatkuvia mittauksia varten toistuvasti painiketta 4 [Func], kunnes ndyttoon 1
tulee jatkuvan mittauksen | ilmoitus.

Kytke laserséde péalle painamalla lyhyesti mittauspainiketta 2 [ A ].

Siirrd mittaustyokalua, kunnes halutun etdisyyden arvo ilmestyy ndyton alareunaan.
Jatkuva mittaus lopetetaan painamalla lyhyesti mittauspainiketta
2 [ A ]. Viimeisin mittausarvo ilmoitetaan nayton alaosassa.

Jatkuva mittaus kytkeytyy 5 minuutin kuluttua automaattisesti pois
paalta.

bbbE.

Pinta-alamittaus
Paina pinta-alamittauksia varten toistuvasti painiketta 4 [Func], kunnes nayttoon 1
tulee pinta-alamittauksen T ilmoitus.
Mittaa sitten leveys ja pituus peratysten pituusmittauksen tavoin. Lasersade jad paal-
le molempien mittausten valilla. Mitattava osuus vilkkuu pinta-alamittauksen T ndy-
tossa.
Ensimmainen mittausarvo ilmoitetaan ndyton yldosassa.

48713 | Toisen mittauksen jalkeen pinta-ala lasketaan ja ndytetaan auto-

2B 8. maattisesti. Lopputulos on ndytdn alaosassa, yksittdiset mittausar-
O vot sen ylapuolella.

111327

Tilavuusmittaus

Paina tilavuusmittauksia varten toistuvasti painiketta 4 [Func], kunnes ndyttoon 1 tu-
lee tilavuusmittauksen (= ilmoitus.

Mittaa sitten leveys, pituus ja syvyys peratysten pituusmittauksen tavoin. Lasersade
jaa paalle ndiden kolmen mittauksen valilla. Mitattava osuus vilkkuu tilavuusmittauk-
sen (=) naytossa.
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Ensimmdinen mittausarvo ilmoitetaan nayton yldosassa, toinen mit-
{3132+ tausarvo sen alapuolella. Kolmannen mittauksen jalkeen kahdesta
L edeltdvasta mittauksesta laskettu pinta-ala naytetdan nayton yla-
osassa.
fSE 5 Emi Tilavuusmittauksen lopputulos on ndyton alaosassa, viimeisin mitta-
usarvo sen ylapuolella.

Yksinkertainen Pythagoramittaus (katso kuva B)
Epasuoran korkeusmittauksen tarkoitus on sellaisten etdisyyksien mittaaminen, joita
ei voida mitata suoraan, koska sateiden edessa on este tai sateen heijastuksen tarvit-
sema kohdepinta puuttuu. Oikeat tulokset saavutetaan vain, jos kussakin mittaukses-
sa muodostetaan vaadittu suora kulma (Pythagoran lauseke).
Paina kolmiomittauksia (pythagorasmittaus) varten toistuvasti painiketta 4 [Func],
kunnes nayttoon 1 tulee kolmiomittauksen (pythagorasmittaus) =1 ilmoitus.
Huolehdisiitd, ettd etsityn osuuden (korkeus) ja vaakasuoran osuuden (syvyys) vlilla
on suora kulma! Mittaa sitten syvyys ja lavistdja perdtysten pituusmittauksen tavoin.
Lasersdde jad paalle ndiden kahden mittauksen valilla. Mitattava osuus vilkkuu yksin-
kertaisen kolmiomittauksen (pythagorasmittaus) <1 naytossa.
Ensimmdinen mittausarvo ilmoitetaan nayton yldosassa.
31132+ | Toisen mittauksen jalkeen korkeus lasketaan ja ndytetadn automaat-
naAAe. tisesti. Lopputulos on ndytdn alaosassa, yksittdiset mittausarvot sen

= EﬂEEm ylapuolella.

Mittausarvon poistaminen

Painamalla lyhyesti kiyttopainiketta 5 [ @ ] saat poistettua kaikissa mittaustoimin-
noissa viimeisimman mitatun mittausarvon. Painamalla toistuvasti lyhyesti kdyttopai-
niketta 5 [ g ] mittausarvot poistetaan painvastaisessa jirjestyksessa.

Muistitoiminnot

Tallennetun lukeman naytto
Enintadn 10 arvoa (mittausarvoja tai lopputuloksia) haettavissa muistista.

Paina tallennetun lukeman naytt6a varten toistuvasti painiketta 4 [Func], kunnes
ndyttoon 1 tulee tunnus M@ .
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Nayton yldosassa ilmoitetaan tallennetun lukeman numero, alaosas-
m | sa kyseinen tallennettu lukema ja vasemmalla kyseinen mittaustoi-
minto.
= Paina painiketta 6 [+], kun haluat selata tallennettuja arvoja eteen-
8888, pain.
Paina painiketta 3 [-], kun haluat selata tallennettuja arvoja taakse-
pain.
Jos muistissa ei ole yhtadn arvoa, ndyton alaosassa lukee ”0.000” ja yldosassa ”0”.
Vanhin arvo on muistissa sijalla 1, uusin arvo sijalla 10 (kun 10 kaytettavissa olevaa
tallennettualukemaa). Jos tallennat yhden arvon lisdd, silloin aina muistin vanhinarvo
poistetaan.
Muistin tyhjennys
Muistin tyhjentdmiseksi paina painiketta 4 [Func], niin ettd tunnus @ tulee nayt-
t66n. Paina sitten lyhyesti kdyttdpainiketta 5 [ @ 1, kun haluat poistaa naytossi ole-
van arvon.
Jos mittaustydkalu sammutetaan tallennustoiminnon aikana, naytdssa nakyva tallen-
nettava lukema poistetaan.

Arvojen yhteenlasku/vihennyslasku
Mittausarvoille tai lopputuloksille voidaan tehda yhteen- tai vahennyslaskuja.
Arvojen yhteenlasku
Seuraava esimerkki kuvaa pinta-alojen yhteenlaskutoimituksen:
Madrita pinta-ala kohdan "Pinta-alamittaus” mukaan, katso sivu 154.
Paina painiketta 6 [+]. Laskettu pinta-ala ilmoitetaan naytossa, ja

tunnus "+” vilkkuu.

. BB
O
HHHTS
. m
Paina mittauspainiketta 2 [ A ] seuraavan pinta-alamittauksen

0 s kaynnistamiseksi. Maarita pinta-ala kohdan "Pinta-alamittaus” mu-
R noon. kaan, katso sivu 154.
O

L
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 157 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Suomi|157

Paina painiketta 6 [+] summan laskemiseksi. Lopputulos ilmoite-
66713+ taan ndyton alaosassa.

. R
O
RS
Poistu yhteenlaskutoiminnosta painamalla painiketta 4 [Func].

Arvojen vihennyslasku
Paina arvojen vahennyslaskutoimitusta varten painiketta 3 [~ ]. Toimi tasta eteenpain
samalla tavalla kuin kohdassa "Arvojen yhteenlasku”.

Mittayksikon vaihto
Perusasetuksena on mittayksikko “m” (metri).
Kytke mittaustyokalu paalle.
Pida painiketta 4 [Func] painettuna, kunnes ” = ” ja "mft” vilkkuvat naytossa. Nayton
alaosaan tulee lukema "0.000 m”.
Paina painiketta 6 [+] tai painiketta 3 [- ] mittayksikon vaihtamisek-
si. Nayton alaosaan tulee lukema "0.000 ft”.

+

mit

nnnn

(EARI TN
Paina painiketta 6 [+] tai painiketta 3 [-] vaihtaaksesi uudelleen
mittayksikkoa. Nayton alaosaan tulee lukema ”0'00"”.

+

mft

nnn’
U

Poistu valikkokohdasta painamalla mittauspainiketta 2 [ A ] tai kdyttopainiketta
5[ @ 1. Mittaustydkalun sammuttamisen jilkeen valittu asetus jaa muistiin.

Adnen paille-/poiskytkenti
Perusasetuksessa adni on paallekytkettyna.
Kytke mittaustyokalu paalle.

Pidd painike 4 [Func] painettuna, kunnes” # ” ja "mft” vilkkuvat ndy-
tossd. Nayton alaosaan tulee lukema "0.000 m”.

+

mit

HHHS
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Pida painiketta 4 [Func] uudelleen painettuna, kunnes” = ” ja
"Sound” vilkkuvat ndytdssd. Nayton alaosaan tulee teksti "On”.
* Spund
On

Paina painiketta 6 [+] tai painiketta 3 [-], kun haluat kytked aanen
pois paalta. Nayton alaosaan tulee teksti "OFF”.
& v Kytke dani paalle painamalla uudelleen painiketta 6 [+] tai painiketta

n 3[-1

orFF

Poistu valikkokohdasta painamalla mittauspainiketta 2 [ A ] tai kdyttopainiketta
5[ @ ]. Mittaustyokalun sammuttamisen jilkeen valittu asetus jad muistiin.

Nayton valaistus

Nayton valaistus on jatkuvasti padlld. Jos mitdan painiketta ei paineta, nayton valais-
tus himmenee noin 10 sekunnin kuluttua paristojen/akkujen saastamiseksi. Jos mi-
tadn painiketta ei paineta noin 30 sekuntiin, nayton valaistus sammuu.

Tyoskentelyohjeita

Yleisid ohjeita

Vastaanottolinssi 11 tai laserséteen ulostuloaukko 12 ei saa olla peitettyna mittauk-
sen aikana.

Mittaustyokalua ei saa liikuttaa mittauksen aikana. Pane mittaustydkalu siksi mahdol-
lisuuksien mukaan tukevalle vaste- tai tukipinnalle.

Mittausalueeseen vaikuttavat tekijat

Mittausalue riippuu valaistusolosuhteista ja kohdepinnan heijastusominaisuuksista.
Kaytd ympariston voimakkaassa valaistuksessa lasersdteen paremman nakyvyyden
takaamiseksi lasertarkkailulaseja 14 (lisatarvike) ja laserkohdetaulua 13 (lisatarvi-

ke), tai varjosta kohdepinta.

Mittaustulokseen vaikuttavat tekijat

Fysikaalisista vaikutuksista johtuen ei voida sulkea pois mahdollisuutta, ettd erilaiset
pinnat saattavat johtaa mittausvirheisiin. Naihin kuuluvat:

- lapinakyvat pinnat (esim. lasi, vesi),

- heijastavat pinnat (esim. kiillotettu metalli, lasi),

- huokoiset pinnat (esim. eristysaineet),

- muotoillut pinnat (esim. roiskerappaus, luonnonkivi).

Kayta tarvittaessa ndissa pinnoissa laserkohdetaulua 13 (listarvike).
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Mittausvirheet ovat lisdksi mahdollisia vinosti tahdatyissa kohdepinnoissa.

Samoin voivat erilampdiset ilmakerrokset tai epdsuoraan vastaanotetut heijasteet
vaikuttaa mittausarvoon.

Etdisyysmittauksen tarkkuuden tarkistus

Voit tarkastaa mittaustyokalun tarkkuuden seuraavasti:

- Valitse noin 3-10 m pituinen pysyvasti muuttumaton mittausmatka, jonka pituu-
dentunnet tarkasti (esim. huoneen leveys, oviaukko). Mittaus tulee suorittaa edul-
lisissa olosuhteissa, ts. mittausmatkan tulee olla sisatilassa ja kohdepinnan taytyy
ollasiled ja hyvin heijastava.

- Mittaa matka 10 kertaa peratysten.

Yksittaismittausten poikkeama keskiarvosta saa olla enintdan +4 mm koko mittaus-
matkalla hyvissa olosuhteissa. Kirjaa mittaukset muistiin, jotta voit verrata tarkkuutta
mydhempand ajankohtana.

Viat - Syyt ja korjaus

Lampotilavaroitus (b) vilkkuu, mittausta ei voida suorittaa

Mittaustyokalu ei ole sallitussa-10 °C...  Odota, kunnes mittaustyokalu on
+45 °C kayttolampotilassa. saavuttanut kayttélampotilan
Nayton virheilmoitus Error”

Kohdepinta heijastaa liian voimakkaasti Kayta laserkohdetaulua 13

(esim. peili) tai liian heikosti (esim. musta  (lisatarvike)

kangas) tahi ympariston valo on liian kirkas.

Lasersateen ulostuloaukko 12 tai Kuivaa lasersateen ulostuloaukko 12
vastaanottolinssi 11 on huuruinen (esim.  tai vastaanottolinssi 11 pehmedlla
nopean lampotilanmuutoksen johdosta).  kankaalla

Mittaustulos on epdjohdonmukainen

Kohdepinta ei heijasta yksiselitteisesti Peita kohdepinta

(esim. vesi, lasi).

Lasersateen ulostuloaukko 12 tai Pida lasersateen ulostuloaukko 12 ja
vastaanottolinssi 11 on peitetty. vastaanottolinssi 11 vapaana
Lasersateen edessa este Laserpisteen on oltava kokonaan

kohdepinnassa.
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Naytté pysyy muuttumattomana tai mittaustyokalu reagoi odottamattomalla

tavalla nappiilyyn

Ohjelmavika Poista paristot ja kaynnista
mittaustyokalu uudelleen asetettuasi
paristot takaisin.

Mittaustyokalu valvoo moitteetonta toimintaa jokaisen mittauksen yhteydessa. Jos se
havaitsee vian, kaikki nayton ilmoitukset vilkkuvat. Tassa tapauksessa, tai jos vikaa ei
saada poistettua ylla mainituilla korjaustoimenpiteilld, Iaheta mittaustyokalu valtuute-
tun kauppiaan valityksella Bosch-huoltoon.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pid4 aina mittaustydkalu puhtaana.

Ala koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi pois lika kostealla pehmeall rievulla. Ald kiyta puhdistusaineita tai liuottimia.
Kasittele erityisesti vastaanottolinssid 11 samalla huolella kuin silmélasia ja kameraa.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd varaosia koskeviin kysymyk-
siin. Rdjahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista [6ydat myos osoitteesta:
www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielelldan sinua tuotteitamme ja niiden lisatarvikkeita
koskevissa kysymyksissa.

lImoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka on
ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi
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Havitys

Toimita mittaustyokalut, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparistoystavalliseen

kierratykseen.

Al4 heita mittaustydkaluja tai akkuja/paristoja talousjatteisiin!

Vain EU-maita varten:
Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvotto-
mat mittaustyokalut ja eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mu-
kaan vialliset tai loppuun kdytetyt akut/paristot taytyy kerata erik-
seen ja toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.

EAANVIKa

Ynodei¢elc aopaleiag

T'a va epyacTeirte pe To Gpyavo HETPNONG XweiC Kivouvo kat pe

acpdlela mpénel va Slafdacere kat va akoAouBijceTe OAeg I uTTo-

Heikeig. Eav To 6pyavo pétpnong 6e xpnopomondei clppwva e

AUTEC TIG 08N YiEg, Ta EVOWHATWHEVA OTO OPYAVO HETPNONG HETPU

NPOCTaciag HMOPEL va EMNpeacTolv apvnTika. Mnv KatacTpéyete
NoTE TI MpoeldonmonTIKES mMvakidec mou Bpiokovral oto 6pyavo pérpnong. OY-
AAZTE KAANA AYTEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAI AQETE TIZ ZE TIEPITITQXH MOY XPEIA-
ITEI MAZI ME TO OPTANO METPHZHEX.

» Tpogoxi) - 6Tav epappocTolV SLaPopeTIKES Sraragel xepiopol kat pidpIong
1) akoAouBnBolv SrapopeTiké Sradikacieq am’ autég mou avapépovTal €6m:
auTo pnopei va odnyroel e ékBeon oe emkivéuvn aktivofolia.

> To nAexTpiko epyaleio mapadiveral pe pa mpoerdomonTiki) mvakida (oTnv
anewovion Tou NAekTpIKoU epyaAeiou ot oeAida pe Ta ypaPika pEpeL Tov Xa-
PAKTNPLOTIKO aptOpo 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm
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» "OTav To Keipevo Tng mpoetdomonTikig mvakidag dev eival otn yAwooa Tng xw-
pag oac, TOTE, MPWV TRV MP@TN O€on o€ Aetroupyia, KoAAoTe eNdvw Tou THV au-
ToKOAANTN mvakiba oTn yYAwoeoa TG XWeag oag Mou MEPIEXETAL GTI) CUOKEUd-
oia.

Mnv kareuBivere Tnv akTiva Aéilep enavew o€ mpocwna i {®a
Kat pnv Kotra€ere ot idlot kareuBeiav oTnv apeon f avakAwpevn
akriva Aéep. 'ETol pmopel va TUAGOETE dTopa, va MPOKAAESETE
aTuxnuata i va BAGWeTe Ta pdaTia oac.

» Ze mepinTwon mou n aktiva Aé(ep méel oTa pdTia oag, mpénel va KAeioeTe Ta
paTa cuveldnTa Kat va amopakpUVeTE To KEPAAL 6a¢ apéowe amod TV akTiva.

» Mnv npofeire o€ kapia aAAayi otn Siatan Aéilep.

» Mn xpnotpomotioete Ta yuaAid maparijpnong Aéilep oav mpooTaTeuTIKA yua-
Awa. Ta yuaAid mapatnpnong Aéilep xpnotpetouy yia Tnv KaAUTEPN avayvmplon e
akTivag Aéiep Xwpic, Opwe, va mpoaTatelouv and Tnv akTivooAia Aéilep.

» Mn xenowonoteire Ta yuaAa mapariipnong Aéwlep oa yuaAia nAiou fj otnv ot
ki) kukAogopia. Ta yuaid mapatripnoncAéilep 6evmpoaTatelouy eNapK®S and Ty
uneptwdn aktivoBohia (UV) Kat HeI@vouv TN avayvmpLon Twv XpwHATwV.

» Na divere To epyaleio pétpnong yia emokeur) onwabdimore oe kardAAnAa
eKnmadeupPEvo MPooWMKO Kat povo pe yvijora avraAAakrikd. M autov Tov Tpomo
efaogahiletat n Satnpnon e acpaolc Aetroupyiag Tou epyaleiou pétpnong.

» Mnv aijvete maidid va xpnotponololv avemripnta To epyaleio pérpnong.
Mropei, xwpig va To BéAouv, va TupAwoouv aMa npdowa.

» Na pnv epyadeote pe 1o epyaleio pérpnong oe mepiaAAov oTo omoio umapyet
Kivéuvog ékpninc, 1} oTo omoio Bpiokovral elpAekTa uypd, aépta i) OKOVEC. 10
€0WTEPLKO TOU €pyaleiou péTpnong unopei va dnutoupynBei omvOnplopdc ki €Tot va
avagAexBouv n okovn n ot avabupiacelc.

TepLypai) Tou MPOIOVTOC KaL TNC LoXUOC TOU

MapakahoUpe EebmAmaTe To SImAd €€ @UAAO pE TNV amelkovion Tou epyaleiou pétpn-
0N¢ KL apnote 1o EeOMAwpEVO KaTa Tn HLAPKELT TNC avayVwong Twv 0dnyLwV XElpLopoU.
Xefion cUpwVa HE TOV TTPOOPLOHO

To Gpyavo YETPNGNG MPOOpI(ETaL YIa TN LETPNGN AMOOTACEWY, PNKWV, UWP®V, SlaoTnpad-
TWV KL YLA TOV UTTOAOYIOHO EMPAVEIWDY KAl OYKWV.
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Texvikd XapakTnPLOTIKG
Wnopuakog HETPNTIG amooTacewv Aé1lep GLM 40
Ap16uog eupetnpiou 3601K7290.
Teptoxn pETPNONG (TUTIKN) 0,15-40m"
Teplox HETPNONG (TUTIK, SUGHEVEIC OUVONKEC) 20m®
AkpifBeta p€Tpnong (XapakTELOTIKN) +1,5mm*
Akpifeta pérpnong (Tumikn, duopeveic ouvonkee) +3,0mm®
EAaxiotn povada évéeing 1mm
Oeppokpaaia Aetroupyiag -10°C...+45°C
Oeppokpaoia SlauAatne/amodnkeuong -20°C...+70°C
Méy. OXETIKN uypaoia aTuOoPaIPaAg 90 %
Katnyopia Aéilep 2
Tunog Aéwep 635nm, <1 mW
Mdpetpoc aktivac Aéilep (o€ 25 °C) mepimou
- ge anooraon 10 m 9mm®
- oe anootaon 40 m 36 mm?
AutopaTn andleutn eTa amo mepinou
- Nelep 20s
- EpyaAeio pétpnong (xwpic pérpnon) 5 min
Bapoc oUppwva pe EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
AoTaoelg 105x41x24 mm
BaBuoc mpootaciag IP 54 (mpoaTacia amd Gkovn Kat
wekaldpevo vepd) V)
Mnatapiec 2x1,5VLRO3 (AAA)
Enavagoptilopeva aTolyeia 2x1,2VHRO3 (AAA)
ZeXWPLOTEC PETPNOELC AVA OET UNATAPLOV 5000
PU6uton Tne povadag pérpnong m, ft, in (uétpa, moIa, ivioeg)
PUBpIon ToU AU ®

%
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A) Kara m pétpnon amo Tnv miow akpr Tou opyavou PETPNong, WXUELYIa uwnAr (KAVOTNTA avakAaong
TOU 0TOXOU (M. X. €vag AEUKOG EMIXPLOHEVOC TOIXOG), a0BEVIC PWTIoHOG pOvTOU Kat 25 °C Beppokpacia
Aetroupyiag. EmmAéov mpémet va umoAoyilel kaveic pe pita emppory and + 0,05 mm/m.
B) Katda tn pétpnon and mv miow akpr Tou opyavou pétpnang, oxUet yia xapnAn ikavotnta avakAaong
TOU OTOXOU (.. €va paupo XapTovt), duvatdg puTiopoc eovrou kat— 10 °Céwg +45 °C Beppokpacia
Aetroupyiag. EmmAéov mpémet va unoAoyilel kaveic e pia emppon and +0,15 mm/m.
C) To mAarog Tn aktivag Aéwlep e€aptaTal and Tn oUoTacn TG EMPAVELAg Kat armo T GUVONKeC mepL-
BaAovTog.
D) EkT0¢ TG BriKng TG Umatapiag
0 aptbpoc oelpac 9 otnv mvakiba Tou KATAOKEUAOTH XpNOWEUEL ya TN A avayvaplon Tou Sikol oag
€epyaleiou pétpnong.
Anewovi{opeva oToixeia
Hanapibunon twv aneikovilopevwy otolxeiwv BacileTal oTnv aneikovion Tou epyaieiou
uétpnaonc otn oeNiba ypapIkv.
1 066vn
TMAAkTpO pETpnong[ A ]
TANKTPO agaipeonc[-]
TTANkTpO Aetroupyiac [Func]
TTAikTP0 ON/OFF[ & ]
TTAAKTPO GBpotong [+]
Kandki 8nknc pmatapiag
Aogaleta Tou kamaklol 61kng unatapiag
Ap1Buog oelpac
TMpoelbomonTiki mvakida Aéillep
akog Ayng
'E€odoc akTivac Aéilep
Mivakac otoxeuong Aéilep*
14 Tualhid mapathpnong Aéwlep*

* E{apTipara mou i{ovrat i) meptypagpovrat Sev mepiéxovral 0T OTAVTAP GUCKEUATIa.

O oo ~NOOOGOhA,WN

T el =
W NN RO

Zroygeia évoertng
a Evepyo Aéilep
b 'Evbeién Beppokpaciac
¢ Tpoeldomoinon pnatapiacg
d Twnh
e Movada pérpnonc
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f Aetroupyieg pérpnong
Méronon pnkv
AapKic pETPNON
Mérpnon emeavelov

Métpnon oykwv

v o

AnAn pérpnon katd MuBaydpa

g 'Evbel€n amoBnkeupévng Tung
h 'Evbeién opahuatog «Error»

TuvappoAoynon

TonoOérnon/avTikardeTaon - pmaraplov

T'a T Aetroupyia Tou epyaleiou PETPNONC MPOTEIVETAL N XPHON UNATaELWY aAKaAiou-

payyaviou i enavagopeTIlOPEVWV UTATAPIMV.

Me pmatapiec 1,2 V eival evoexopévae 6uvaTéc AlyOTEpEG HETPRTELC MO TIC UMaTapieg

pel,5V.

I'a va avoi€eTe To KANMAKLTNC OAKNC UMaTapiag 7 maTnoTe TNV aopAAela 8 Kat aalpéaTe

TO KAMAKL TNC OrKn¢ pmatapiac. TomoBeTnoTe Ti¢ pnatapieg. MpooéTe, ot pnatapieg va

TonmoBeOOUV Le TN 6woTr TOMKOTNTA, CUPPWVA LIE TNV EKOVA OTO ECWTEPIKO TNG O

KNG pnatapiag.

Epgavietatto oUpBoAo Tne pmatapiag= yia mpwtn ¢popd atnv 08ovn, T6Te €ival duva-

TEC aKOpd, To AtyoTepo 100 EexwploTé PETPNTELS.

‘Otav 1o oUpRoAo pmatapiagc= avaBoopnvel, bev umopeite va HETPAGETE AEOV Kal

npénel va aAagete Tic pmatapiec. Aev pmopeire MA€ov va PETPROETE.

Na aMaleTe 6Aeg Tic pmaTapieg Tautdxpova. Ot pmaTapieg MpEMel va eival OAeg amo Tov

1610 KaTaOKEUAOTN Kal va €Xouv TV ibla XwenTIKOTATA.

» Na Byadere ni¢ pmatapieg amé To epyaleio péTpnong 6Tav dev mpoKeLrat va 1o
XPNOHOTIOL|OETE YL APKETO Kalpo. Ye MepITwaon PakpOxpovng amodnkeuong ot
pnatapleg Popel va 0koUPLAGOUV KAt Va QUTOEKPOPTIOTOUV.
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Aetroupyia

O¢on oe Aetroupyia

» Mnv aijveTe To evepyomotnpéEvo epyaleio pérpnong avemrriipnto aAAd va To
0€tete perd T Xpfion Tou ekTog Aettoupyiac. Mnopei va TupAwbolv dAa atopa
amo T akTiva Aéilep.

» TlpooTateleTe To epyaleio HETPNONG aTo UYpacia Ki and Apeon NALAKI AKTVo-
BoAia.

» Na unv ekBétere To epyaleio pétpnong oe akpaieg Oeppokpacicg kai/r oe Loxu-
p€c dakupavoerg Oeppokpaciac. Ma napadetypa, va Pnv 10 APHVETE yia TOMN
()pa OTO AUTOKIVATO. Y€ MIEPINTWOELC LOXUPWY SlaKUPAvoewY Tne Beppokpaoiac mpé-
TeLva nepipévere va atabepomotndei mpwra n Oeppokpacia Tou epyaAeiou pétpnong
TIpWV TO XpnotyorotnoeTe. H akpifela Tou epyaleiou pétpnong pmopei va aAhotwdel
uno akpaieg Oeppokpaaies n/Kat loxupée lakupavaoelg T Beppokpaociac.

» Na amo@eUyeTe TI¢ LoXUPEC MPOOKPOUTELC KAL TIC TTWOELS TOU epyaleiou péTpn-
ong. MeTd amo TuXOV LoKUPEC EWTEPIKES eMOPATELS oTo epyaleio pétpnong Ba mpé-
TIEL, TPV OUVEXIOETE TNV epyaocia oac, va 6leEayeTe EAeyxo Tne akpifetag (BAéne
«'EAeyxo¢ akpifetag kat e pérpnong andotaong», oehiéa 172).

©éon oe Aetroupyia Kt ekTo¢ ActToupyiag

- [a TV evepyomoinon Tou opyavou PETPNONC KaiTou A€llep maTroTe oUVTOpa 0TO
nAfKTpO pétpnonc2 [ A ].

- [a v evepyomoinon Tou opyavou PETPNoNC xweic Aéwlep maTrhaTe oUvVTOpd OTO
AAkTPO On-Off 5[ @ 1.

» Mnv kareuBivere Tnv aktiva Aél{ep endvw o€ mpoowa fj {wa Kat pnv Kotrale-
1€ 0 i610¢/n 161a oTnv akriva Aéilep, akopn KL and peyaAn anéoraon.

la Tv amevepyomoinon Tou 0pyavou Pétpnang kparore 1o mAAkTpo On-Off 5[ ¢ 1

naTnpévo.

Katd v anevepyormoinon Tou opyavou pérpnong Slatnpolvtal ot Tiuég mou Bpiokovtat

ot pvijpn.

Awdwkacia pétpnone (BAéme ewkova A)

MeTa TV evepyomoinan To 6pyavo HETPNONG BPIKETAL oTN AetToupyia Tne UéETpnong Tou
unkouc. Mnopeite va puBpioete AAeG AetToupyieg HETPNONG, MATOVTAC EnavelAnppéva
10 MANKTPO 4 [Func] (BAéne «AetToupyieg pétpnong», oehiba 167).

To emime60 avaopdc yia Tn PETPNON EIVALTIAVTOTE N TOW AKUF TOU 0pYAVOU JETPNONG.
TomoBeTnoTe T0 Hpyavo PETpnonc oTo emMBUPNTO ONHEID EKKIVNONg TNE HETPNONC (TT.X.
TOiX0C).
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Ynobewdn: EGv To dpyavo pérpnong evepyonolfnke pe 1o miktpo On-0ff 5 [ ¢ 1, a-

TMaoTe UvTopa To TARKTPO PETPNONG 2 [ A ], yia va evepyorolnoeTe To A€tlep.

l'a Tnv evepyoroinan T¢ HETPNONG naTnoTe oUvTopa To MANKTPO pétpnang 2 [ A 1. Me-

TG anevepyoroleital n aktiva Aéwlep. Ma Ty enavaAetroupyia Tne akTivag Aéilep natn-

ote oUvTopa To MARKTPO PETPNong 2 [ A . Ma Tv evepyoroinon piag mepatrépw PETpn-

0ONG NaTNOTE €K VEOU oUVTOpA TO TIARKTPO HETPnonc 2 [ A 1.

» Mnv kareuBivere Tnv aktiva Aél{ep endvw o€ mpoowa fj {wa Kat pnv Kotrale-
Te 0 i610¢/n 161a oTnv akriva Aéep, akopn KL and peyaAn anéoraon.

Y1 Aetroupyia SlapkoUc p€Tpnonc n HETenan apxidel apEowE LETA TV EVEPyomoinan

™C Aetroupyiac.

Ynodewdn: H Tin pérpnonc epgaviletat ouvnBuwg evog 0,5 GeuTepoAENTWY Kat To ap-

yoTepo peta 4 deutepolenta. H Hiapkela Tng pétpnon eaptdtaland Tnv anootacn, Tiq

OUVONKEG PWTIONOU Kal TIC BIOTNTEC avakAAonC TG EM@AVeLag Tou aToxou. MeTd To Té-

00 TNG HETPNONC anevepyomoleiTat autopata n aktiva Aéiep.

Aetroupyieg pétpnong

Mérpnon pnkav
['a TIg HETPNAOELC UNKWV TTaTHoTe enavelAnupéva 1o mAnkTpo 4 [Func] péxpt va eppavt-
otel oTnv 0006vn 1 n évoel€n T péTpnong pnkoug | .
['a Tnv evepyonoinon T¢ akTivac Aéilep natioTe olvTopa To TARKTPO péTononc 2 [ A J.
l'a Tn péTpnon natote oUvTopa To MARKTEO PETPNonc2 [ A J.
H 1 pétpnong epgavidetal Katw otnv o8ovn.

EmavaAdBere Ta mo navw avapepopeva Pruata yia Kabe meparrépw

In uérpnon. OtTeAeutaiec 3 Tipéc p€tpnonc eppavicovratotny 08ovn. H

l noa., TeAeuTaia Tiur pétpnong Ppioketal kATw aTnv 086vn, N MpoTeAeuTaia
TIPT} HETENONG MO MAVW KTA.

Awapkiig pETpnon

Kata tn 61apkr p€tpnon 1o epyaAeio PETPNONC UMOPEL va LETATOMIOTEL OXETIKA WC TPOC
TO OTOX0, OMOTE KAl N TIUN HETPNONG eEvhuepwveTat kabe 0,5 s mepimou. ‘Etatm. . prmo-
peite va amopakpuvBeite ano évav Toixo péxpl Tnv andotacn nou embupeire 6iapalo-
vTag mapaMnAa otnv 086vn Ty Tpéxouca andaTaon.

T'a ouvexn pérpnon natrnote enavelhnppéva To mAkTpo 4 [Func], péxpt va eppaviotel
omv 086vn 1 n évbeién Tne ouvexouc pérpnong | .
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T'aTnv evepyomoinon Tc akTivac Aélep mathoTe oUvTopa To MARKTPO péTPnonG2 [ A 1.
MeTaKIVAoTE TWPa TO €PYAAEio PETPNONC LEXPL OTO KATW TURA WA TNE 080VNC va eppavi-
otel N emOupnTn andoTaon.
TMatwvrac oUvTopa To MARKTPO pETENoNG 2 [ A ], TeppartileTe Tn ouve-
X} €TPNON. HTeAeuTaia TN pétpnong epgaviletat katw otnv 006vn.
H ouveync UETPNON amevepyoroleital JeTa amo 5 AenTa autopara.

bbb,

Mértpnon emeavelwv
T'la eTPROELC EMPavelwV TaThOTE enavelhnppéva To TARKTeo 4 [Func], péxpl va epga-
vioTel otnv 006vn 1 n évbelén e pétpnong emeavelag .
MeTprioTe 0T GUVEXELa SLaBOXIKA TO TAGTOG KALTO HIAKOC, ONWC O€ ia ETPNON UNKOUC.
MeTall Twv 600 peTpnocwv napapével n aktiva Aéilep evepyorotnpévn. H andotaon
mou mipémet va petpnOet avaBoofrvel oty évoelén ya Tn pétpnon emeavelac .
H mpaTn Tin pETpnong eppaviletal enavw atnv 0dovn.

48713, | Mera v oAokAnpwon g elTepng L€TPnong umoAoyiletal autopata

2818, N €M@Aaveld kat epgaviletat. To TeAko amoTéAeopa PpioKeTal KATw
O oTnv 086vn, oL EeXwPLOTEC TIWEC PETEPNONG AMO MAVW.

13132y

Mérpnon dykwv
['a peTpnoelc Oykwv maTnote enavelhnupéva 1o mARKTeo 4 [Func], péxpt va eppaviotel
omv 086vn 1 n évelfn Tng pérpnong dykou (7.
MeTprioTe oTn ouvéxela 6ladoxikd To MAATOG, TO PNKoG Kat To Babog, onwg oe pia péTen-
on pnkouc. Metal Twv TpLV PETPROEWV TAPAPEVEL N akTiva AéWep evepyomotnpévn. H
anoatacn mou npénet va petpnei avafoofrivel atnv évoetén yia Tn pétpnon Gykou
=.
HmpwTn Tipn p€tpnonc epgaviletatenavw atnv 08ovn, n deltepn Tin
{13732+ pérpnonc and karw. Merd Ty oAokAApwoN TE TRITNC HETPNONC EHQ-
L vileTat otnv 066vN n umoAoyiopévn emeavela ano Ti¢ SUo mponyou pe-
VEC HETPNOELG.
558 5 Emi To TeAiko amoTéAeopa TG LETPNGN OYKOU BPIoKeTaL KATW TNV 080V,
n TeAeutaia Tir) péTpnong ano navw.

AnAi pérpnon kard MuBayopa (BAéne ewova B)

H éupeon pétpnon uwav xpnoluelet otnv e€akpiwon anooTacewv ol onoiec 6ev Pmo-
poUv va peTpnBolv apeaa, f enetdn kamolo epnodio GlakonTel T Hladpopn TnE akTivag
1y eneidn 6ev diatiBetat mivakag oToxeuonc Aéilep. AploTa amoTeAEopaTa eMTuyxavovTat
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udvo oTav Tneeitat n 0pdn ywvia mou anarreirat yia Tnv ekdotote pétpnon (Oewpnua
Tou TMuBayopa.
T'a v anAn pérpnon Mubaydpa natrioTe enavelhnupéva 1o mAfkTeo 4 [Func], péxptva
epgaviotel oy 006vn 1 n €vbel€n Tng amAng pétpnong NMubaydpa 1.
TMpooéte, va undpyxel eTalli Tne (nToUpevng andoTaonc (Uwog) Kat g opllovTiag ano-
otaong (Badog) pia opdr ywvia! Metpriote otn ouvéyxela Stadoxikd To fabog katn bia-
Y@V10, OTIWC O€ Pia PETPNON UAKoUC. MeTa&l Twv 600 PETPNOoEwY MapapéveLn akTiva Aé-
Wlep evepyorotnpévn. H andoTaon mou mpénet va petpnOei avafoofrvet otnv éveln
yia Tv anAn gétpnon Mubayopa 1.
H mpaTn Tin pétpnong eppaviletal enavw oty odovn.

37132 | Merd v ohokApwon Tne Selitepnc péTpnang unoAoyiderat auTdpara

BAAg, | ™© Uwoc Kat eppavidetal. To TeAiko anotéAeopa BpioKeTal KaTw otV
4 E ﬂE E 000vn, oL EeXwPLOTEC TIPEC HETPNONG ATIO TIAV(W.

. m

Awypapi) TIHOV pETPNONG

TMarovrag ouvtopa To MARKTPo On-Off 5 [ ¢ 1, uropeire va oprioeTe oe dAeq Tig Actroup-
yieg pétpnong v TeAeutaia umoAoyiopévn Tin pérpnong. NatwvTag enavelinupéva ou-
vropa 1o mAfkTpo On-Off 5 [ & 1, SiaypdgpovTat ol Tiég pétpnang pe Tnv avTifem oet-

pd.

Aetroupyieg pvipng
'Evberdn amodnkeupévng Tipig
Mbéotpec eivat To moAU 10 Tipéc (Tipéc pétpnong r TeAka anoteAéopata).
Ta v évbel€n g amoBnkeupévng Tng matioTe enavelnppéva To mAkTpo 4 [Func],
uéxptva eppaviotei oty 066vn 1 70 cUPBoAo M .
Enavw otnv 066vn epgaviletal o apOpoc Tne anodnkeupévng TIUAG,
m | KATw N avTioTolxXn anoBnKeupEvn TIUN Kat aploTepd n avtiotolxn Aet-
Toupyia pétpnong.
= TMaTiioTe To MANKTPO 6 [+], yia va EepuAhioeTe mpog Ta epmpoc péoa
RBAAA. | oncanodnkeupévec Tec.
TMatnote To MARKTPO 3 [=], yia va EepuAAioeTe MPog Ta Miow HEDT OTIC
amoBnNKEUPEVEC TILEC.
‘Otav otn pviun ev eivat 61aBéoiun kapia Ty, TOTE KaTw TNV 006VN €pgavileTat
«0.000» Kal enavw «O».
Hmio maAwa Tiun Bpioketat otn pvhpn ot 6éon 1, n veotepn T otn 8éon 10 (oe 10 61-
abéolpeg amoBnkeupéveg TIHEC). Katd Tnv amobrnkeuon piag mepatrépw TIUAC oBRveTal
TIAVTOTE 1) MO MAAG T OTn PvAdN.
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Awaypai (ZBrioypo) Tng pvijpng

l'a Tn Slaypar Tou MePLEXOHEVOU TNE VAKNG MaTroTe To MARKTEo 4 [Func], étol woTe
va epgaviotei otnv 086vn o oUpBoAo M . Metd matraTe gUvTopd To ARKTPO On-Off
5[ @ 1, yiava oProete My eppavi{opevn Ty,

Edv To 6pyavo pétpnonc amevepyoroinBei katd Tn S1dpKela TG Aetroupyiac pvipng,
ofrverat n eppavi{opevn atnv 006vn anobnkeupévn Tin.

TpdaBeon/agaipeon Tipdv

OLTipég p€Tpnong N Ta Tehika anoteAéopata pmopei va mpooTeBolv ) va apalpeBouv.
Tpo6a0eon Tpav

To akoAoubo mapadetypa neplypdpeL v npocbecn emM@aveiwv:

YrohoyioTe pla empdavela oUpwva pe Ty evotnTa «MEtpnon emeavelwvy, PAEme ot

oeAiba 168.
TMatnote To MARKTPO 6 [+]. H umoAoyiopévn emoavela epgaviletal
otnv 066vn Kat 1o 6UPBoA «+» avafoofnvel
. BB
]
nannn .
LI Lim
TMarrote To MARKTPO PETPNONG 2 [ A ], yia va EeKvOETE pita mepatte-
0B 1 | pw pérpnon empdvelac. Yiohoylate Ty emeaveia oUp@wva e Ty
L asoo. evotnTa «MéTpnaon emeavelwv», BAéne otn oehiba 168.
]
INERE
L im
TMaTiioTe To MARKTPO 6 [+], yia Tov uoAoytopd Tou ouvoAou. To TEAKO
BE13.7 anoréheopa eppaviZeral kamw oy 0BovN.
. L
]

I'a v eykataAewyn Tne mpoabeong marrote To mARKTEo 4 [Func].

Agaipeon TipoV
T'a v apaipeon Twv Tiav mathote To mARkTeo 3 [-]. H meparépw Siadikacia eivat
avaoya pe T «Mpdabeon Twv».

AAAayi) povadac pétpnong
H Baowi pUBpion eivat n povada pérpnonc «mn (U€Tpo).
EvepyomotnoTe To 6pyavo PETpnong.
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Kpatnote 1o mAkTpOo 4 [Func], matnpévo, péxpt va avaBoafrvel « = » kat «mft» otnv
0B06vn. Katw otnv 006vn epgpaviletal «0.000 my.
TMaTiioTe To MANKTEO 6 [+] 1 To MANKTPO 3 [~ 1, yia va aMagete T po-
vada pérpnong. Katw otnv 066vn epgavilerat «0.000 ft».

+

mft
nnnn
LUy
TMaTiioTe T0 MANKTEO 6 [+] 1 To MANKTEO 3 [-], yia va aAhageTe akopa
uta popd T povada pérpnong. Katw otn 006vn epgavidetal «0'00™».

mit
r

nnn’
[R[a]1}

T'a Tnv eykataAewyn Tou Bépatoc pevol maTnoTe To MARKTPO PETENoNC 2 [ A 1 fToTAR-
k100 On-Off 5 [ G 1. Meta TV amevepyoroinon Tou 0pyavou PETpnong apapéveL n ent-
Aeypévn pUBpIoN amoBnkeupévn.

Evepyomoinon/amevepyomoinon Tou fxou

YTnv Bacikn puBuion o fXoc eival evepyorolnuévoc.

EvepyomotroTe To Opyavo PETpnong.

KpatraTe To mANkTpo 4 [Func] matnpévo, péxptva avaBoofrivel « = »
kat «mft» oTnVv 0006vn. Katw otnv 086vn epgaviletat «0.000 my.

+

KpatnoTe akopa pla ¢opd 1o mARKTpo 4 [Func] matnuévo, péxptva
avaBoofivouy « ¥ » kat «Sound» otnv 086vn. Katw otn 086vn epga-
# Eoprrd vileTat «On».

TaTtroTe To MAAKTEO 6 [+] N To MARKTPO 3 [ ], yia va amevepyorolrnoe-
T€ TOV NX0. KaTw atn 086vn eppaviletat «OFF».
2 G d ['la TV evepyomoinon Tou fXou MaTroTe aKOUa Pia Gpopa To MANKTPO
oun ! !
6 [+] nTomAfkTp0 3 [-].
oFf

Ta Tnv eykataAewyn Tou 6épatog pevol matrote To MARKTPO péTpnong 2 [ A 11 To mAn-
k10 On-Off 5 [ & 1. Meta TV amevepyoroinon Tou 0pyavou PéTpnong apapével n ent-
Aeypévn puBuion amoBnkeupévn.
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duwtiopdc 00ovng

0 pwTIopog TNE 006VN¢ eival ouvexwg evepyoroinpévoc. ‘0Tav 6ev mpaypatormolndei ka-
VEVA TATNHA TOU MANKTEOU, PELWVETAL N EVTACH TOU GWTIoHOU TNE 000vVNC LETA Mepimou
10 6euTepOAeNTa yla TNV MPOOTAGIA TWV UNATAPIOV/OUCCWPEUTWY. META Tepinou

30 6eutepOAenTa Xwpic MATNUA TOU MANKTEOU OBNVEL O PWTIONOC TG 006VNC.

Ynobeielg epyaoiag

Tevikég ummodeiierg

Katd T 6idpkela Tne pétpnong 6ev emrpénetat va eivat KaAuppévoc oUTe 0 pakocg Arj-
wn¢ 11 oute n €€odoc Tn¢ akTivag Aéilep 12.

To 6pyavo pétpnong dev emrpénetal va petakivnOel katd T idpkela plag pétpnon. It
auTO TOMOBETNOTE TO OPYAVO PETPNONG KATA TO HUVATOV € Pia 0TABEPN EMPAVELd ) €ML-
@avela édpaong.

Emépdoerg oTnv mepioxij pérpnong

H neploxni pETpnong e€apTaTal amo Tic oUVONKES WTIOHOU KaL TI B16TNTEC avakAaong

TNC EM@AVELac 0TOXoU. I'a TV KaAUTePn 0paToTnTa TNE aKTivag AéLlep XpnolyomoleiTe

o€ mepimmwon duvatol e€wTepikol ewToC Ta yuahia Aéwlep 14 (e€apTnua) kat Tov miva-
Ka oToxou Aéilep 13 (e€apTnpa), f amevepyoTIOLOTE TNV EMPAVELD OTOXOU.

Embpaoeic oto amotéAeopa pérpnong

'Otav PeTpdTe €M HLAPOPETIKWY EMPAVEIWV OV amokAeieTal, HLAPopa PUOIKG paIvVOLeE-

va va o6nynoouv oe ecpaApévec HeTprnaelc. Meta&l Twv aMwv mpoketTat yia:

- dlagaveic emeaveleg (1.x. yuai, vepo),

- avakhaoTikéc emaveleg (m.x. oTABwpéva petala, yuahi),

- TIOPWOELC EMPAVELEC (TT. X. HOVWTIKA UAIKG),

- Tpayeic empaveleg (1. x. copadec, uOKA METPWUATA).

¥’ QUTEG TIC EMPAVELES XN OOl 0TE EVOEXOHEVWE TOV TvaKa oTOXeUONG Aélep 13

(€160 e€aptnua).

ExTOC autoU Sev amokAeiovrat opaAuata péTpnang 6Tav n eM@eAavela aToXeUonC eivat

KeKALPEvn.

H Tn pérpnong pmopel emiong va ennpeactel kat anod oTpwpata aépa e SIaQpOopETIKN

Beppokpacia 1i/kal amo éupeoec avTavakAAoeLc.

*EAeyxo¢ akpifelac kat Tng péTpnong anooTaonc

Mropeite va eAéyEeTe TV akpifeta Tou opyavou PETPNONG we e&ng:

- EmAéEre pua otabepn andotacn pérpnong amo nepinou 3 éwg 10 m prkog, Tng ormoi-
ac yvwpilete akplwe To ko (1.x. To MAATOC ToU XWpou, To dvotypa Tng mopTac). H
pétpnon mpéneL va yivel kaTw and euvoikeg ouvenkec, dnA. n amootacn pérpnong
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npénel va BPIoKeTaL OTOV ECWTEPIKO XWPO KAl N EMPAVELD TOU OTOXOU PETPNONG TPE-
el va eival Aeia kat va éxel kahn avakAaan.
- Metpnote v anootaon 10 opég Stadoxika.
H anokAon Twv EeXwPLoTwV HETPAOEWV AMO TN JECN TIUI EMTEENETAL VA AVEPXETALTO
oAU 0Ta +4 mm 01N GUVOAIKN TTEELOXT) TNG ATIOGTACNG HETPNONC UE EUVOTKEG OUVONKEG.
YNUELWOTE TIG HETPROELC, YIO VO PMOPELTE GE PLa APYOTEPN XPOVIKI) GTLYHI VA GUYKQIVETE
™V akpifeta.

IpaApara - Arwrieg kat Oepameia

Auria Oepaneia

H évoedn Oeppokpaciac (b) avaBoofriver, avépikrn pétpnon

To dpyavo péTpnonc eivat ektog NG TMeplpéveTe PéxpL To epyaAeio P€tpnong
Oeppokpaciag Aetroupyiag amo - 10 °C €w¢  va avakTiioel Tn Beppokpacia

+45 °C. Aetroupyiag

‘Evéeiln «Error» oTnv 006vn

H emoaveta otoxeuonc avravakAd moAl XpnotonouioTe ToV Mvaka OTOXEUON
6uvara (m.x. kaBpéptne) oAl aduvata  Aélep 13 (€161ko e€apTnua)

(1. X. pavpo UAIKG), 1} TOAU LOXUPOC WTIOHOE

nepBarovroc.

'Exet Bapnwoet n €€obo¢ akTivac Aéwlep 12 IteyvwoTe P’ éva pahako mavity €€odo
n/kato eakog Aqwne 11 (m.x. e€ariagmohd  Tng akrivag Aéilep 12 n/katTou pakou

ypriyopng aMayng g Beppokpaoiag). Mync11
To anotéAeopa Tng pétpnong dev eivat Aoyiko
H em@avela otoxeuonc dev avravakha YKENAOTE TNV EMPAVELN OTOXEUONC

0apwe (m.x. vepo, yuahi).

Kahuppévn €€obog aktivag Aéwlep 12 fy Awatnpeire eAeUBepn T €€0bo akivag

kaAuppévocg eakog Anyng 11. Awlep 12 1i/kaito pako Afyng 11

Epnddio otn badpopr g aktivaghéillep  To onpeio Aéilep mpémet va Bpioketat
0AOKANPO EMAVW OTNV EMPAVELT

OTOXEUONG.
H évéeiln mapapéver apetaPAnTn i To epyaleio avridpd ampocdoknTa kard To
narnpa mAfKTpou
YaAua Aoylopikol AgalpéoTe TI¢ pnatapieg, emavaronobe-
TNOTE TIC Kat akoAoUBw¢ evepyomolrnate
naALTo epyaeio pérpnong.
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To dpyavo pétpnong emrnpel T owoTi Aetroupyia o€ kabe pérpnon. ‘Otav SlamoTwoei
€va eAaTTwpa, avaBoofrvouv 6Aec ot evoeitelc otnv 006vn. e auTr Tnv MepinTwon,
OTAV Ta TLO AVW AVAPEPOUEVA HETPA AVTIHETOMONC HEV UMOPEL VO aMmoKATAOTACOUV
€va 0QaAua, oTeIATE To OGpYavo PETPNONC UESW TOU AVTIMPOCMIOU Hag oTo a€PPIC eAa-
Tov TG Bosch.

TuvTrjpnon Kat Service

ZuvTipnon Kat kKabapiopog

Na 6latnpeire To epyaAeio pétpnong mavra kabapo.

Mn BubioeTe To epyaleio péTpnong o€ vepo f e Ma uypa.

KaBapilete Tuxov pumouc Kat BpwpiEG B éva uypod, HaAako mavi. Mn xpnolpomoleite pé-
oa kaBaptopoU f SlaAlTeC.

Na neptroteiote 16taitepa 1o akd Aqwng 11 pe v i6la MPooEKTIKOTNTA TTOU TIEPINOLEL-
0Te Ta YUGALG 00C Kal/f} TN WTOYPAPIKR 0aC Pnxave.

Service kat mapoxr oupfoulav xpriong

To Service amavTa oTIC EQWTAOELC 0AC OXETIKA HE TNV EMOKEUN KAL TN GUVTHENON TOU
POoiOVOC 0ac KabwE yia Ta KaTAMNAa avTaAaKTIKG:

www.bosch-pt.com

H opdda mapoxric oupBouhwv Tne Bosch anavtd euxapiotw oTIC epwTHOELS 0aC OXETIKA
Ji€ Ta TIPOIOVTA pag Kal Ta avTaAaKTIKG TOuG.

AwoTe o€ OMeC TIC epWTNTELS Kat TapayyeAieg avtaMakTik@v onwadnmote To 10wnelo
KwOIKO apIBpo oUPQWva Pe TRV mvakida TUMou Tou mpoidvTog.

EAAa6a

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwni - ABrva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.
TnA.: 2105701380
®at: 2105701607
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Anooupon

Ta epyaleia pérpnonc, Ta e€apTAHATA KA1 Ol CUOKEUAOIEC TPEMEL VA AVAKUKAWVOVTAL e

TPOMO PINIKO TPOG TO MEPIBANoOV.

Mnv pi€eTe Ta epyaleia PETPNONG KaL TIC PTATAQIEC OTA ATOPEIPKATA TOU OMITIOU 6!

Movo yia xwpec Tng EE:
YOppwva peTnv Kootk Odnyia 2012/19/EE Ta dxpnoTa epyaleia
pétpnanc, katoUpewva pe Tnv Kowvotikr Odnyia 2006/66/EK ot xa-
Aaopévec n avalwpévec pmatapiec 6ev eival MAEov UMOXPEWTIKO va
ouMéyovTalEexwploTd yia va avakukAwBoUv e TpOTo PIAKO TPoG TO
nepBaMov.

Tnpoupe To Sikaiwpa alAayav.

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Olgme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bicimde calisabilmek igin

biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari okuyun. Olgme cihazi bu ta-

limata gore kullamimadigi takdirde alete entegre koruma 6nlem-

lerinin iglevi kisitlanabilir. Olgme cihazi iizerindeki uyari etiketle-

rini higbir zaman goriinmez duruma getirmeyin. BUTALIMATLARI
ivi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE OLCME CiHAZINI BASKASINA VERDi-
GiNiZDE BUNLARI DA BiRLIKTE VERIN.

» Dikkat - Burada belirtilen kullanim veya ayar hiikiimlerine uyulmadigi veya
baska yontemler kullamldigi takdirde cihazin ¢ikaracagi iginlar kullanici icin
tehlikeli olabilir.

» Buelektrikli el aleti bir uyari etiketi ile teslim edilir (grafik sayfasindaki 6lcme
cihazimin sekli iizerinde 10 numara ile gosterilmektedir).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product _;

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm
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» Uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan 6nce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki uyari etiketini mevcut uyari etiketi iize-
rine yapistirin.

Lazer isinin bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve ken-
diniz de dogrudan veya yansiyarak gelen lazer isinina bakma-
yin. Aksi takdirde baskalarinin gdziinii kamastirabilir, kazalara ne-
den olabilir veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isin1 goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilingli olarak kapatin ve he-
men basinizi bagka tarafa cevirin.

» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Lazer gozliigiinii giines gozliigii olarak kullanmayin. Lazer gozliigli insan gozlinii
lazer 1sinindan korumaz, ancak lazer isininin daha iyi gorilmesini saglar.

» Lazer gozliigiinii giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayin. Lazer gozli-
&l mor Gtesi Isinlarina (UV) karsi tam olarak koruma saglamaz ve renk algilamasini
azaltir.

» Olgme cihazini sadece kalifiye uzmanlara ve orijinal yedek parca kullanma ko-
sulu ile onartin. Bu yolla dlgme cihazinin giivenligini her zaman saglarsiniz.

» Cocuklarin denetiminiz disinda lazerli 6lgme cihazini kullanmasina izin ver-
meyin. Cocuklar istemeden baskalarinin géziini kamastirabilir.

» Bu dlgme cihazi ile yakininda yanici sivilar, gazlar veya tozlarin bulundugu
patlama tehlikesi olan yerlerde calismayin. Olgme cihazi icinde toz veya buhar-
lari tutusturabilecek kivilcimlar tretilebilir.

Uriin ve islev tanimi

Liitfen dlgme cihazinin bulundugu kapagi agin ve kullanim kilavuzunu okudugunuz si-
rece bu kapag acik tutun.

Usuliine uygun kullanim

Bu 6lcme cihazi uzakliklarin, uzunluklarin, yiiksekliklerin, ara mesafelerin 6lciilmesive
yiizeyler ile hacimlerin hesaplanmasi igin tasarlanmistir.
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Teknik veriler

Dijital lazerli uzaklikdlcer GLM 40
Uriin kodu 3601K7290.
Olgme aralig) (tipik) 0,15-40m?
Olgme aralig (tipik, elverissiz kosullar) 20m®
Oleme hassaslig! (tipik) +1,5mm*
Olgme hassaslig (tipik, elverissiz kosullar) +3,0 mm®
En kiiciik gosterge birimi 1 mm
isletme sicaklig| -10°C...+45°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Maksimum nispi hava nemi 90 %
Lazer sinifi 2
Lazer tipi 635nm, <1 mwW
Lazer isini ¢api (25 °C'de) yak.

- 10 m uzaklikta 9mm®
- 40 m uzaklikta 36 mm°®
Kesme otomatigi siiresi, yak.

- Lazer ) 20s
- Olgme cihazi (Olgiim olmadan) 5 dak
Agirlig EPTA-Procedure 01:2014’e gore 0,09 kg
Olgiileri 105x 41 x24mm
Koruma tiirli IP 54 (Toza ve pliskiirme suyuna

karsi korunmali) ®

Bataryalar 2x1,5VLRO3 (AAA)
Ak hiicreleri 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Bir batarya sarji ile yapilabilen 6igme sayisi 5000
Olgme birimi ayari m, ft, in
Ses ayari (]
Bosch Power Tools 1609 92A 23E((18.12.15)
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A) Olgme cihazinin arka kenarindan itibaren 6lgme islemlerinde, hedefin yiiksek yansitma dzelligi
varsa (6rnegin beyaz boyali duvar) arka plan aydinlantmasi zayif ve isletme sicakligi 25 °C olmalidir.
Ek olarak + 0,05 mm/m’lik bir etki hesaba katiimalidir.

B) Olgme cihazinin arka kenarindan itibaren 6lgme islemlerinde, hedefin diisiik yansitma 6zelligi var-
sa (6rnegin siyah bir karton) arka plan aydinlatmasi giilii ve isletme sicakligi - 10 °Cile +45 °Cara-
sinda olmalidir. Ek olarak +0,15 mm/m'lik bir etki hesaba katiimalidir.

C) Lazer cizgisinin genisligi yiizey 6zelliklerine ve ortam kosullarina baglidir.
D) Batarya gozii harig
Olgme cihazinizin tam olarak belirlenmesi tip etiketi izerindeki seri numarasi 9ile olur.
Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen cihaz elemanlarinin numaralari dlgme cihazinin seklinin bulundugu
grafik sayfasinda bulunmaktadir.
1 Display
Olgme tusu[ A ]
Eksi tusu[-]
Fonksiyon tusu [Func]
Agma/kapama tusu[ @ ]
impuls tusu [+]
Batarya gozii kapag
Batarya gozii kapak kilidi
Seri numarasi
Lazer uyari etiketi
Algilama mercegi
Lazer iini ¢ikma yeri
Lazer hedef tablasi*
14 Lazer gozligi*
* Sekli gosterilen veya tamimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.

O oo ~NOOGhAh WN

e e e
W N = O

Gosterge elemanlari
a Lazeracik
b Sicaklik uyarisi
¢ Bataryauyarisi
d Deger
e Olgme birimi
f Olgme fonksiyonlari
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Uzunluk 6lgme
Stirekli dlgim
Yiizey 6lgme

Hacim 6lgme

NQ O

Tekli Pisagor 6l¢iimii

g Bellek degeri gostergesi
h Hata gostergesi “Error”

Montaj

Bataryalarin takilmasi/degistirilmesi
Bu dlgme cihazinin alkali mangan bataryalarla kullanilmasi tavsiye edilir.

1,2-V akiilerle yapilan dlgme sayisi muhtemelen 1,5-V bataryalarla yapilan 6igme sa-
yisindan daha az olur.

Batarya gozii kapagini 7 agmak icin kilide 8 basin ve batarya gozii kapagini alin. Batar-
yalari veya akiileri yerlestirin. Batarya gozii kapaginin i¢ tarafindaki sekle bakarak dog-
ru kutuplama yapmaya dikkat edin.

Ekranda (Display) batarya sembolii= goriindiikten sonra en azindan 100 6lgme is-
lemi daha yapilabilir.

Batarya sembolii= yanip sondiiglinde bataryalari veya aki hiicrelerini degistir-
melisiniz. Artik 6lgme yapmak miimkiin degildir.

Biitlin bataryalari veya akiileri ayni anda degistirin. Daima ayni Greticinin ayni kapasi-
tedeki bataryalarini veya akiilerini kullanin.

» Olcme cihazini uzun siire kullanmayacaksaniz bataryalari veya akiileri cika-
rin. Uzun siire kullanim disi kaldiklarinda bataryalar veya akiiler korozyona ugrar ve
kendiliklerinden bosalirlar.

isletme

Calistirma

» Acik durumdaki 6lgcme cihazim birakip gitmeyin ve isiniz bitince cihazi kapa-
tin. Lazer isini bagkalarinin géziind alabilir.

» Olcme cihazinizi nemden/islakliktan ve dogrudan giines isimindan koruyun.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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» Olcme cihazini agin sicakliklara ve biiyiik sicaklik degisikliklerine maruz bi-
rakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil icinde birakmayin. Biiyiik sicaklik
degisikliklerinde 6lgme cihazini galistirmadan 6nce bir siire sicaklik dengelenmesi-
ni bekleyin. Asiri sicakliklarda veya biiyiik sicaklik degisikliklerinde 6lgme cihazinin
hassasligl kaybolabilir.

» Olcme cihazimi siddetli carpma ve diismelerden koruyun. Olcme cihazi disari-
dan siddetli bir etkiye maruz kaldiginda ¢alismaya devam etmeden dnce bir has-
saslik kontrolli yapmalisiniz (Bakiniz: “Uzaklik 6l¢imii hassaslik kontrolii”,
sayfa 186).

Ac¢ma/kapama
- ngme cihazini ve lazeri agmak icin 6lgme tusuna 2 [ A ] kisa siire basin.

- Olgme cihazini lazer olmadan agmak igin agma/kapama tuguna 5 [ g ] kisa siire
basin.

» Lazer isinini kisilere ve hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de olsa
lazer 1ginina bakmayin.

Olgme cihazini kapatmak igin agma/kapama tusunu 5 [ @ ] kapali tutun.
Olgme cihazi kapatildiginda bellekte bulunun degerler korunur.

Olcme islemi (Bakiniz: Sekil A)

Agildiktan sonra 6lgme cihazi uzunluk 8l¢iimii fonksiyonunda bulunur. Diger élgme

fonksiyonlarini 4 [Func] tusuna birkag kez basarak ayarlayabilirsiniz (Bakiniz: “Olgme

fonksiyonlar”, Sayfa 181).

Olgme islemi icin referans diizlemi daima élgme cihazinin arka kenaridir.

Olgme cihazini 8lgme isleminin istediginiz baglangig noktasina yerlestirin (rnegin du-

vara).

Not: Olgme cihazi agma/kapamatusu5 [ @ ]ile agildiginda élgme tusuna 2 [ A ] kisa

stire basin, bu yolla lazeri agarsiniz.

Olgme islemini baslatmak icin dlgme tusuna 2 [ A ] kisa siire basin. Daha sonra lazer

1sini kapatilir. Lazeri tekrar agmak igin 8lgme tusuna 2 [ A ] kisa siire basin. Bir bagka

6lcme islemini baslatmak igin 6lgme tusuna 2 [ A ] yeniden basin.

» Lazer isinini kisilere ve hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de olsa
lazer 1ginina bakmayin.

Siirekli 6l¢im fonksiyonunda 6lgme islemine cihaz acildiktan hemen sonra baslanir.

Not: Olgme degeri normal olarak 0,5 saniye icinde ve en gec 4 saniye icinde goriinir.

Olgme igleminin siiresi uzakliga, 151k kosullarina ve hedef yiizeyin yansitma 6zellikleri-

ne baglidir. Olgme islemi tamamlandiktan sonar lazer isini otomatik olarak kapanir.
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Ol¢me fonksiyonlari

Uzunluk dl¢iimii

Uzunluk 6lgtimii igin tusa 4 [Func] ekranda 1 uzunluk dlgiimii gostergesi | goriiniin-
ceye kadar birok kez basin.

Lazer 1ginini agmak icin dlcme tusuna 2 [ A ] kisa siire basin.

ngme islemi icin 6lgme tusuna 2 [ A ] kisa siire basin.
Olgme degeri ekranin alt tarafinda gosterilir.

4813,
Her 6lgme islemi icin yukarida anilan islem adimlarini tekrarlayin.
48713, son3 6lcme degeri ekranda gosterilir. Son dlgme degeri ekranin al-
noe., tinda, sondan bir dnceki 6lgme degeri de onun iizerinde gosterilir vb.

nii
1 m

Siirekli dl¢iim

Siirekli 6lcimde 6lcme cihazi hedefe gore hareket ettirilebilir ve dlcme degeri yaklagik
her 0,5 saniyede giincellenir. Ornegin bir duvardan istediginiz bir mesafeye kadar
uzaklasabilirsiniz, glincel uzaklik daima okunabilir.

Siirekli 6lciimler igin tusa 4 [Func] ekranda 1 siirekli dlciim gostergesi | goriiniince-
ye kadar basin.

Lazer 1sinini agmak icin dlcme tusuna 2 [ A ] kisa siire basin.
Olgme cihazini, istenen uzaklik Display’in altinda gériiniinceye kadar hareket ettirin.

Olgme tusuna 2 [ A ] kisa siire basarak siirekli élciim islemini son-
landirirsiniz. Son 6lgme degeri ekranin altinda gosterilir.

Siirekli 6l¢im 5 dakika sonra otomatik olarak kapanir.
G666,

Alan (yiizey) 6l¢iimii

Yiizey 6l¢iimii icin tusa 4 [Func] ekranda 1 yiizey 6l¢limii gostergesi T goriiniinceye
kadar basin.

Dahasonra bir uzunluk él¢iimiinde oldugu gibi genislik ve uzunlugu 6lciin. Bu iki dlgme
islemi esnasinda lazer isini agik kalir. Olgiilecek hat yiizey 6l¢limii gdstergesinde CJ
yanip soner.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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ilk 6lcme degeri ekranin iist tarafinda gosterilir.
HB13n | ikinci 6lcme islemi tamamlandiktan sonra yiizey otomatik olarak he-
28 18, saplanir ve gosterilir. Sonug ekranin alt tarafinda, tekil 6lgiimler ise
] onun {izerinde goriindir.
111327

Hacim dl¢iimii
Hacim élciimii iin tusa 4 [Func] ekranda 1 hacim élciimii gostergesi £ goriiniince-
ye kadar basin.
Daha sonra bir uzunluk dlgiminde oldugu gibi genisligi, uzunlugu ve derinligi 6l¢iin.
Bu ii¢ 6lcme islemi arasinda lazer isini agik kalir. Olgiilecek hat hacim 6l¢imii goster-
gesinde (=7 yanip soner.
ilk 8lcme degeri ekranin iist tarafinda, ikinci 6lcme degeri onun altin-
13132+ dagssterilir. Ugiincii 6lgme islemi tamamlandiktan sonra, énceki iki
R 6lcme isleminden hesaplanan yiizey ekranin Gst tarafinda gosterilir.
Hacim 6l¢imiiniin sonucu ekranin altinda, son dlgme degeri de onun
{5256, izerinde gésterilir.
Tekli Pisagor olciimii (Bakiniz: Sekil B)
Endirekt ylikseklik 6l¢timd, 1sin yolunda bir engel bulundugundan veya yansima yapan
bir hedef yiizey olmadigindan dogrudan él¢lilemeyen uzakliklarin élgiilmesine yarar.
Kusursuz sonuglar ancak ilgili 6gme isleminde gerekli dik agiya tam olarak uyuldugun-
da saglanir (Pisagor teoremi).
Basit Pisagor dlgiimleri icin tusa 4 [Func] ekranda 1 basit Pisagor 6l¢limii gostergesi
1 goriiniinceye kadar basin.
Aranan hat (yiikseklik) ve yatay hat (derinlik) arasinda bir dik aginin bulunmasina dik-
kat edin! Daha sonra derinligi ve enine hatti bir uzunluk dlgimiinde oldugu gibi arkaar-
kaya olciin. Iki 6lgme islemi arasinda lazer isini agik kalir. Olgiilecek hat basit Pisagor
6lclimi gostergesinde <1 yanip soner.
ilk 6lcme degeri ekranin ist tarafinda gosterilir.
3732 | ikinci 6lcme islemi tamamlandiktan sonra yiikseklik otomatik olarak
naaae. hesaplanir ve gosterilir. Sonug ekranin altinda, tekil dlgme degeri de
= EHE E onun istiinde gosterilir.
. m

Olgme degerlerinin silinmesi

Agma/kapamatuguna5 [ @ ] kisa siire basarak biitiin dlgme fonksiyonlarinda son ola-
rak belirlenen 8lgme degerini silebilirsiniz. Agma/kapamatusuna 5 [ ¢ 1birgok kezki-
sa slire basilarak dlgme degerleri ters sira ile silinir.
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Hafizaya alma fonksiyonlari

Bellek degeri gostergesi
En fazla 10 deger (6lcme degeri veya sonug) cagrilabilir.
Bellek degeri gostergesini gormek icin tusa 4 [Func] ekranda 1 sembol ® goriiniin-
ceye kadar basin.

Ekranin st tarafinda bellek degeri numarasi, altta ilgili bellek degeri
m | ve solda ilgili 6lgme fonksiyonu gosterilir.
Bellekteki degerleri ileri dogru gormek icin tusa 6 [+] basin.
Bellekteki degerleri geriye dogru gormek icin tusa 3 [-] basin.
Bellekte hicbir deger yoksa, ekranin altinda “0.000” ve iistiinde “0”
gosterilir.

=
BBE6E.

En eski deger bellekte 1. pozisyonda, en yeni deger ise 10. pozisyonda (10 bellek de-
geri mevcut oldugunda) gosterilir.Bir baska deger bellege alinirken daima bellekteki

en eski deger silinir.

Hafizanin silinmesi

Bellek icerigini silmek icin tusa 4 [Func] ekranda sembol ® gdriiniinceye kadar ba-

sin. Daha sonra agma/kapama tusuna 5 [ g ] kisa siire basin, bu yolla gsterilen de-

geri silersiniz.

Olgme cihazi bellek fonksiyonu esnasinda kapatilacak olursa, ekranda gésterilen bel-
lek degeri silinir.

Degerlerin toplanmasi/cikariimasi

Olgme degerleri veya sonuglar toplanabilir veya cikarilabilir.
Degerlerin toplanmasi

Asagidaki ornek yiizeylerin toplanmasini gostermektedir:

Boliim “Alan (yiizey) dlciimii”, Saya 181 uyarinca bir yiizey belirleyin.

Tusa 6 [+] basin. Hesaplanan yiizey ekranda gosterilir ve sembol “+
yanip soner.
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Diger yiizey dlciimlerini baglatmak icin 6lcme tusuna 2 [ A ] basin.
06 !l | Bolim “Alan (yiizey) 6lciimii”, Sayfa 181 uyarinca yiizeyi belirleyin.

0560,

trete
LU Im

+

Toplami bulmak icin tusa 6 [+] basin. Sonug ekranin alt tarafinda
b5 13| gosterilir.

Toplama isleminden ¢ikmak icin tusa 4 [Func] basin.

Degerlerin cikariimasi
Degerleri cikarmak icin tusa 3 [-] basin. Diger islem adimlari “Degerlerin toplanmasi”
bolimiinde agiklandig gibidir.

Olcme biriminin degistirilmesi
Olgme birimi temel ayar “m” (metre)'dir.
Olgme cihazini agin.

Tusu 4 [Func] ekranda “ = " ve “mft” yanip soniinceye kadar basili tutun. Ekranin alt
tarafinda “0.000 m” gosterilir.

Olgme birimini degistirmek icin tusa 6 [+] veya tusa 3 [- ] basin. Ek-
ranin alt tarafinda “0.000 ft” gosterilir.

+

mft
nnn
LRI
Olgme birimini bir kere daha degistirmek iin tusa 6 [+] veya tusa
3 [-]basin. Ekranin alt tarafinda “0'00"” gsterilir.

+

mft
I

nnn’
L

Menii 6gesinden gikmak icin dlgme tusuna 2 [ A ] veya agma/kapama tusuna5 [ |
basin. Olgme cihazi kapatildiginda segilen ayar bellege alinir.

Sesin aciimasi/kapanmasi

Temel ayarlarda ses agiktir.

Olgme cihazini agin.
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Tusu 4 [Func], “=” ve “mft” ekranda yanip soniinceye kadar basili
tutun. Ekranin alt tarafinda “0.000 m” gosterilir.

+

mft
nnnn
LI Lim
Tusu 4 [Func], “ = ” ve “Sound” ekranda yanip soniinceye kadar tek-
rar basili tutun. Ekranin alt tarafinda “On” gosterilir.
* Spund
n

Sesi kapatmak icin tusa 6 [+] veya tusa 3 [-] basin. Ekranin alt tara-
finda “OFF” gosterilir.
& v Sesi tekrar agmak iin tusa 6 [+] veya tusa 3 [~ ] bir kez daha basin.

oFF
Menii Ggesinden gikmak icin dlgme tusuna 2 [ A ] veya agma/kapama tusuna5 [ 6 |
basin. Olgme cihazi kapatildiginda secilen ayar bellege alinir.

Display aydinlatmasi

Ekran aydinlatmasi siirekli agiktir. Higbir tusa basilmazsa ekran aytinlatmasi yaklasik
10 saniye sonra bataryalari/akiileri korumak iizere kisilir. Higbir tusa basilmadiginda
yaklasik 30 saniye sonra ekran aydinlatmasi soner.

Cahisirken dikkat edilecek hususlar

Genel aciklamalar

Algilama mercegi 11 ve lazer isini ¢ikisi 12 dlgme islemi sirasinda kapatilmamalidir.
Olgme cihazi bir dlgme islemi esnasinda hareket ettirilemez. Bu nedenle 6lgme cihazi-
ni miimkiin oldugu kadar sabit bir dayanaga veya bir yiizeye yerlestirin.

6Igme alani (arahg) iizerindeki etkiler

Olgme araligi 11k kosullarina ve hedef yiizeyin yansitma dzelliklerine baglidir. Giiglii
ortam aydinliginda lazer isinini daha iyi gorebilmek igin bir lazer gozliigii 14 (aksesu-
ar) ve bir lazer hedef tablasi 13 (aksesuar) kullanin veya hedef yiizeyi golgelendirin.
Olcme sonucuna etkiler

Fiziksel etkiler nedeniyle, gesitli yiizeylerde 6lgme yapilirken hatali sonuglarin ortaya
¢tkmasi miimkiindiir. Bunlar sunlardir:

- Saydam yiizeyler (6rnegin cam, su),

- Parlayan yiizeyler (6rnegin polisajli metal, cam),
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- Gozenekli yiizeyler (6rnegin yalitim malzemeleri),
- Yiizey yapisi (6rnegin ham siva, dogal tas).

Bu gibi yiizeylerde 6lgme yaparken gerekiyorsa lazer hedef tablasi 13 (aksesuar) kul-
lanin.

Ayrica hedef yiizeye egik olarak nisan alinirsa hatali dlgme sonuglari ortaya ¢ikabilir.

Yine ayni sekilde farkli sicakliklara sahip hava katmanlari ve endirekt olarak alinan
yansimalar hatali 6lgme sonuglarina neden olabilir.

Uzaklik dl¢iimii hassaslik kontrolii

Olgme cihazinin hassasligini asagidaki yontemle kontrol edebilirsiniz:

- Uzunlugunu tam olarak bildiginiz (6rnegin bir mekan genisligi, kapi araligr) 3 ile
10 m uzunlugunda degismeyen bir 6lgme mesafesi segin. Olgme islemi uygun ko-
sullarda yapilmalidir, yani 6lgme mesafesi ic mekanda olmali ve 6l¢iilecek hedef
yiizey diiz ve iyi yansitici 6zellikte olmalidir.

- Mesafeyi 10 kez arka arkaya ol¢iin.

Uygun kosullarda tekil 6lgmelerin biitiin lgme mesafesinde ortalama degerden sap-
mas! maksimum +4 mm olmalidir. Daha sonra karsilastirma yapabilmek icin dlgme
degerlerini bir yere not edin.

Hatalarin nedenleri ve giderilmeleri

Sicaklik uyanisi (b) yanip soniiyor, l¢me islemi miimkiin degil

Olgme cihazi —10 °Cile +45 °C arasindaki Olgme cihazi normal isletim sicakligina
isletme sicakliginin disinda. kavusuncaya kadar bekleyin

Ekranda gosterge “Error”

Hedef yiizey ok fazla yansitma yapiyor Lazer hedef tablasi 13 (aksesuar)
(6rneginayna) veyacok azyansitmayapiyor kullanin

(6rnegin siyah renkli madde) veya gevre

151§1 cok siddetli.

Lazerisini ¢ikisi 12 bugulu veya algilama  Yumusak bir bez veya havluiile lazer
mercegi 11 bugulu (6rnegin asir sicaklik  1sinicikisini 12 veya algilama mercegini
degisiklikleri nedeni ile). 11 kurulayin

Olgme sonucu makul degil

Hedef yiizey agik bicimde yansitma yapiyor Hedef yiizeyi kapatin

(6rnegin su, cam).

Lazer isini ¢ikisi 12 veya algilama mercegi ~ Lazer isini ¢ikisini 12 ve algilama

11 kapali. mercegini 11 agik tutun
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Nedeni Giderilmesi
Lazer igininin 6niinde engel var Lazer noktasi hedef yiizeyde tamolarak
bulunmaldir.

Gosterge hi¢ degismeden kaliyor veya dl¢me cihazi tusa basilinca beklenmedik

reaksiyon gosteriyor

Yazilimda hata Bataryalari ¢ikarin ve tekrar taktiktan
sonra 6lgme cihazini yeniden agin.

Olgme cihazi her lgme isleminde kusursuz islev goriiliip goriilmedigini kontrol eder.
Bir ariza veya hata tespit edildiginde ekrandaki biitiin gdstergeler yanip sonmeye bas-
lar. Bu gibi durumlarda veya yukarida anilan 6nlemlerle hata giderilemedigi takdirde
6leme cihazini yetkili saticiniz araciligi ile Bosch miisteri servisine génderin.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme cihazini daima temiz tutun.

Olgme cihazini hichir zaman suya veya baska sivilara daldirmayin.

Kirleri ve pislikleri nemli, temiz bir bezle silin. Deterjan veya ¢oziicii madde kullanma-
yin.

Ozellikle algilama merceginin 11 bakimini dikkatli bigimde, gézliikle veya bir fotograf
makinesinin mercegi icin kullanilacak bir aracla yapin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Misteri hizmeti GirGiniiniiziin onarim, bakim ve yedek parcalarinailiskin sorularinizi ya-
nitlandirir. Demonte goriiniisler ve yedek pargalara iligkin ayrintili bilgiyi asagidaki
Web sayfasinda bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi driinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin sorulariniz-
da size memnuniyetle yardimci olur.

Biitiin bagvuru ve yedek parga siparislerinizde tiriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
trriin kodunu mutlaka belirtin.
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Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.
Aydinevler Mah. Inonu Cad. No:20
Ofis Park A Blok

34854 Kucukyali/Maltepe

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 43200 82

E-Mail: iletisim@bosch.com.tr

ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 03822151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71

Erzincan

Tel.: 0446 2230959
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Ege Elektrik
Indni Bulvaro No: 135 Mugla Makasarasi Fethiye
Fethiye
Tel.: 02526145701
Deger is Bobinaj.
Ismetpasa Mah. Ik Belediye Baskan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep
Tel.: 03422316432
Goziim Bobinaj
Ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep
Tel.: 0342 2319500
Onarim Bobinaj )
Raifpasa Cad. No: 67 Iskenderun
Hatay
Tel.: 0326 6137546
Glingah Otomotiv
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
Istanbul
Tel.: 0212 8720066
Aygem
10021 Sok. No: 11 AOSB Gigli
Izmir
Tel.: 0232 3768074
Sezmen Bobinaj
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
Izmir
Tel.: 0232 4571465
Ankarali Elektrik
Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri
Tel.: 0352 3364216
Asal Bobinaj
Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun
Tel.: 0362 2289090
Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Tasfiye

Tarama cihazi, aksesuar ve ambalaj malzemesi yeniden kazanim merkezine yollanma-

hdr.

Olgme cihazini ve akiileri/bataryalari evsel ¢éplerin icine atmayin!

Sadece AB iiyesi iilkeler icin:
Kullanim dmriinii tamamlamis elektro ve elektrikli aletlere iligkin
2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim émriini tamamlamig
akiilii fenerler ve 2006/66/EC yonetmeligi uyarinca arizali veya kul-
lanim émriinii tamamlamis akiiler ayri ayri toplanmak ve ¢evre dos-
tu bir yontemle tasfiye edilmek iizere bir geri doniisiim merkezine
yollanmak zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Aby moc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadze-
nia pomiarowego, nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i sto-
sowac sie do nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stoso-
wane zgodnie z niniejszymi wskazéwkami, dziatanie whudowa-
nych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zakto-
cone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajdu-
jacych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE
PRZECHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC
URZADZENIE POMIAROWE PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Uwaga - uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementow obstu-
gowych i regulacyjnych, oraz zastosowanie innych metod postepowania, mo-
Ze prowadzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.
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> W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza
(na schemacie urzadzenia znajdujacym sie na stronie graficznej oznaczona
jest ona numerem 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1imW, 635nm

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza nie zostata napisana w jezyku polskim, zaleca
sie, aby jeszcze przed wprowadzeniem urzadzenia do eksploataciji naklei¢ na
nia wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone osob i zwierzat,
nie wolno réwniez spogladac¢ w wiazke ani w jej odbicie. Mozna
w ten sposdb spowodowac wypadek, czyjes oslepienie lub uszko-

dzenie wzroku.

» W razie, gdy promien lasera natrafi na oko, nalezy natychmiast zamkna¢ oczy
i usunac glowe z zasiegu padania wiazki.

» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem jako okularéw ochronnych.
Okulary do pracy z laserem stuza do lepszej identyfikacji plamki lub linii lasera, a
nie do ochrony przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy stosowac okularow do pracy z laserem jako okularéw stonecznych,
ani uzywac ich w ruchu drogowym. Okulary do pracy z laserem nie zapewniaja
catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniajg rozréznianie koloréw.

» Napraw urzadzenia pomiarowego powinien dokonywac jedynie wykwalifiko-
wany personel, przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w ten spo-
so6b mozna zapewni¢ bezpieczng eksploatacije przyrzadu.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiarowego do uzytkowania
dzieciom. Moga one nieumyslinie oslepic siebie lub inne osoby.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym
wybuchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. W urza-
dzeniu pomiarowym moze doj$¢ do utworzenia skier, ktére moga spowodowac za-
pton pytow lub oparéw.
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Opis urzadzenia i jego zastosowania
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Prosze roztozy¢ strone z graficznym przedstawieniem urzadzenia pomiarowego i po-

zostawic ja roztozona podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do pomiaréw odlegtosci, dtugosci, wysoko-
$ci i odstepow, a takze do obliczania powierzchni i kubatur.

Dane techniczne

Cyfrowy dalmierz laserowy GLM 40
Numer katalogowy 3601K7290.
Zakres pomiaru (typowy) 0,15-40m"
Zakres pomiarowy (typowy, niekorzystne

warunki) 20m®
Dokfadnos¢ pomiaru (typowa) +1,5mm"
Doktadnos¢ pomiarowa (typowa, niekorzystne

warunki) +3,0mm?
Najmniejsze wskazanie 1 mm
Temperatura pracy -10°C...+45°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Relatywna wilgotnos¢ powietrza maks. 90 %
Klasa lasera 2
Typ lasera 635nm, <1 mW
Srednica plamki lasera (przy 25 °C) ok.

- wodlegtoéci 10 m 9mm®
- wodlegtosci 40 m 36 mm®
Automatyczne wytgczanie po ok.

- Laser 20s
- Urzadzenie pomiarowe (bez pomiaru) 5 min
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure

01:2014 0,09 kg
Wymiary 105x41x24 mm

Stopien ochrony

IP 54 (ochrona przed pytem i roz-

bryzgami wody) ®!

Baterie

2x1,5VLRO3 (AAA)

%
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Cyfrowy dalmierz laserowy GLM 40
Ogniwa akumulatora 2x1,2 VHRO3 (AAA)
Pojedynczy pomiar kazdego kompletu baterii 5000
Ustawienie jednostki miary m (metry), ft (stopy), in (cale)
Ustawienie dzwigku °

A) W przypadku pomiaréw od tylnej krawedzi urzadzenia pomiarowego, przy wysokim wspotczynni-
ku odbicia celu (np. pomalowana na biato $ciana), stabego podswietlenia oraz temperatury roboczej
wynoszacej 25 °C. Dodatkowo nalezy sie liczy¢ z odchyleniem, wynoszacym +0,05 mm/m.

B) W przypadku pomiaréw od tylnej krawedzi urzadzenia pomiarowego, przy niskim wspétczynniku
odbicia celu (np. czarny karton), silne podswietlenie oraz temperatury roboczej wynoszacej - 10 °C
do +45 °C temperatury roboczej. Dodatkowo nalezy sie liczy¢ z odchyleniem, wynoszacym

+0,15 mm/m.

C) Szeroko$¢ linii lasera uzalezniona jest od wiasciwosci powierzchni oraz od warunkow otoczenia.
D) z wyjatkiem wneki na baterie

Do jednoznacznej identyfikacji narzedzia pomiarowego stuzy numer serii 9, znajdujacy sie na tab-
liczce znamionowe;.
Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu urzadzenia
pomiarowego, znajdujgcego sie na stronie graficznej.

1 Wyswietlacz

Przycisk pomiarowy [ A ]
Przycisk minus[-]

Przycisk funkcyjny [Func]
Wytacznik urzadzenia[ g ]

Przycisk plus [+]

Pokrywa wneki na baterie

Blokada pokrywy wneki na baterie

Numer serii

Tabliczka ostrzegawcza lasera

Soczewka odbioru sygnatu

Wyjscie promieni laserowych

Laserowa tablica celownicza*

14 Okulary do pracy z laserem*
* Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia stan-
dardowego.
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Elementy wskaznikow
a Laser jest wiaczony
Alarm temperatury
Alarm wytadowania akumulatora
Warto$¢
Jednostka miary
Funkcje pomiaru

-0 O 60 T

I Pomiar odlegtosci (dtugosci)

H Pomiar ciagty

—_ Pomiar powierzchni

[ Pomiar kubatury (objetosci)
el Pojedynczy pomiar Pitagorasa

Wskaznik zapamietanej warto$ci
Sygnalizator bteddw »Error«

=0 oa

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-man-
ganowych lub akumulatoréw.

W przypadku akumulatoréw 1,2-V mozliwe jest zmniejszenie sie liczby projektéw do-
tyczacych baterii 1,5-V.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie 7, nalezy wcisna¢ blokade 8 i zdjac pokryw-
ke. Wtozy¢ baterie lub akumulatory do wneki. Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na za-
chowanie prawidtowej biegunowosci zgodnie ze schematem umieszczonym we-
wnatrz wneki.

Gdy symbol baterii= pojawia si¢ po raz pierwszy na wyswietlaczu, mozliwe jest jesz-
cze przeprowadzenie co najmniej 100 indywidualnych pomiaréw.

Gdy symbol baterii = miga, nalezy wymieni¢ baterie lub ogniwa akumulatorowe.
Dokonywanie pomiardéw nie jest juz mozliwe.

Baterie lub akumulatory nalezy zawsze wymienia¢ kompletami. Nalezy stosowaé tylko
baterie lub akumulatory pochodzace od tego samego producenta i o jednakowej po-
jemnosci.
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» Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie przez dluzszy czas uzywane, nalezy
wyjac z niego baterie lub akumulatory. Nieuzywane przez dtuzszy czas baterie i
akumulatory moga ulec korozji i ulec samoroztadowaniu.

Praca urzadzenia

Wiaczenie

» Nie wolno zostawia¢ wtaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po
zakonczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka lasera moze spowodowac
oslepienie osdb postronnych.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim napro-
mieniowaniem stonecznym.

» Narzedzie nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub niskimi tempera-
turami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozo-
stawia¢ na dtuzszy okres czasu w samochodzie. W przypadku, gdy urzadzenie po-
miarowe poddane byto wiekszym wahaniom temperatury, nalezy przed uzyciem
odczekac, az powrdci ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie wysokie lub ni-
skie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga miec¢ negatywny wptyw
na precyzje pomiaru.

» Nalezy unikac silnych uderzen i nie dopuszczaé do upadku urzadzenia pomia-
rowego. W przypadku silnego oddziatywania zewnetrznego na urzadzenie pomia-
rowe, nalezy przed dalsza pracg przeprowadzi¢ kontrole doktadnosci (zob. »Kon-
trola doktadnosci pomiaru odlegtoscic, str. 202).

Wiaczanie/wytaczanie

- Aby whaczy¢ urzadzenie pomiarowe i laser, nalezy krétko nacisnaé na przycisk po-
miarowy 2 [ A ].

- Aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe bez lasera, nalezy krétko nacisngé na wigcz-
nik/wytacznik 5[ @ 1.

» Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone osob i zwierzat, jak rowniez
spogladac w wiazke (nawet przy zachowaniu wiekszej odleglosci).

Aby wytaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy wcisnaé whacznik/wytacznik 5[ @ ] i

przytrzymac go w tej pozycji.

Powyfaczeniu urzadzenia pomiarowego wartosci znajdujace sie w pamieci nie ulegaja

skasowaniu.
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Przebieg pomiaru (zob. rys. A)

Po wigczeniu urzadzenie automatycznie ustawia sie w funkcji pomiar dtugosci. Pozo-

state warto$ci mozna ustawic wciskajac parokrotnie przycisk 4 [Func] (zob. »Funkcje

pomiaru, str. 196).

Ptaszczyzna odniesienia jest zawsze tylna krawedz urzadzenia pomiarowego.

Nalezy przytozy¢ narzedzie pomiarowe do miejsca wybranego jako poczatek mierzo-

nej dtugosci (np. do $ciany).

Wskazowka: Jezeli urzadzenie pomiarowe wiaczone zostato wiacznikiem/wytaczni-

kiem 5 [ @ 1, nalezy na krétko wcisnac przycisk pomiarowy 2 [ A ], w celu wiaczenia

lasera.

Aby rozpoczaé pomiar, nalezy krétko nacisnac przycisk pomiarowy 2 [ A ]. Po doko-

naniu pomiaru wigzka laserowa wytgcza sie. Aby ponownie wigczy¢ wiazke laserowa,

nalezy krétko nacisnac naprzycisk 2 [ A ]. Aby dokonac nastepnego pomiaru, nalezy

ponownie nacisnac przycisk 2 [ A 1.

» Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone osob i zwierzat, jak rowniez
spogladac w wiazke (nawet przy zachowaniu wiekszej odleglosci).

Przy uruchomionej funkcji pomiaru ciggtego, pomiar rozpoczyna sig natychmiast po

wiaczeniu funkcji.

Wskazéwka: Wynik pomiaru pojawia sie przecietnie w przeciagu 0,5 s, najpdzniej po

uptywie 4 s. Czas pomiaru zalezy od odlegtosci, warunkdw o$wietleniowych i od re-

fleksu $wietinego mierzonego obiektu. Po zakoficzeniu pomiaru wigzka laserowa wy-

faczy sie automatycznie.

Funkcje pomiaru

Pomiar odlegtosci
Aby dokonac pomiaru dtugosci, nalezy kilkakrotnie wciskac przycisk 4 [Func], az do
ukazania si¢ na wyswietlaczu 1 wskaznika pomiaru dtugos$ci | .

Aby wtaczy¢ wiazke laserowa, nalezy weisnaé krotko przycisk 2 [ A ].
Aby dokonac pomiaru, nalezy krétko weisnac przycisk 2 [ A ].
Wartos$¢ pomiarowa wy$wietlana jest u dotu wyswietlacza.

4813,

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

= e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 197 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Polski| 197

Dla kazdego kolejnego pomiaru nalezy powtorzy¢ wszystkie wyzej
4813, wymienione czynnosci. Na wyswietlaczu wySwietlane sg trzy ostat-
T nie wartosci pomiarowe. Ostatnia warto$¢ pomiarowa znajduije sie
n na dole wyswietlacza, powyzej wyswietlana jest przedostatnia itd.
AT

m

Pomiar ciagly

Podczas pomiaru ciggtego urzadzenie pomiarowe mozna przyblizy¢ relatywnie do ce-
lu, przy czym warto$¢ pomiarowa aktualizowana jest co 0,5 sekundy. Mozliwe jest
wiec na przyktad odsunigcie sig od $ciany az do pozadanej odlegtosci, a aktualng od-
legto$¢ mozna bedzie nadal odczytac.

Aby dokonywac pomiardw ciagtych, nalezy kilkakrotnie wciskac przycisk 4 [Func], az
do ukazania sie na wyswietlaczu 1wskaznika pomiaru ciagtego | .

Aby wiaczy¢ wigzke laserowa, nalezy wcisngé krotko przycisk 2 [ A ].

Poruszac¢ urzadzeniem pomiarowym dotad, az u dotu wy$wietlacza ukaze sie zadana
odlegtosc.

Poprzez krétkie wcisniecie przycisku pomiarowego 2 [ A ] mozna
zakonczy¢ pomiar ciagty. Ostatni wynik pomiaru wyswietlany jest u
dotu wyswietlacza.

Pomiar ciagty wytacza sie automatycznie po uptywie 5 min.

bbb,

Pomiar powierzchni
Aby dokonywac pomiaréw powierzchni, nalezy kilkakrotnie wciskac przycisk 4
[Func], az do ukazania sie na wyswietlaczu 1 wskaznika pomiaru powierzchni ..
Na zakoriczenie nalezy zmierzy¢ po kolei szeroko$¢ i dtugosé, jak w przypadku pomia-
ru dtugosci. Pomiedzy tymi dwoma pomiarami wiazka lasera pozostanie wiaczona.
Mierzony odcinek miga na wskazaniu pomiaru powierzchni ..
Pierwsza warto$¢ pomiarowa wyswietlana jest u gory wyswietlacza.
48713 | Pozakoriczeniu drugiego pomiaru powierzchnia jest automatycznie
2818, obliczana, a nastepne wy$wietlana. Wynik koricowy umieszczony
jest u dotu wyswietlacza, pojedyncze warto$ci pomiarowe powyzej

il 13132, niego.

Pomiar objetosci (kubatury)

Aby dokonywa¢ pomiarow kubatury, nalezy kilkakrotnie wciskac przycisk 4 [Func],
az do ukazania sie na wy$wietlaczu 1 wskaznika pomiaru kubatury (=7.
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Na zakoriczenie nalezy zmierzy¢ po kolei szeroko$¢, dtugosé i glebokosé, jak w przy-
padku pomiaru dtugosci. Pomiedzy tymi trzema pomiarami wiagzka lasera pozostanie
wiaczona. Mierzony odcinek miga na wskazaniu pomiaru kubatury (=.
Pierwsza warto$¢ pomiarowa wyswietlana jest u géry wyswietlacza,
13130+ druga warto$¢ ponizej pierwszej. Po zakofczeniu trzeciego pomiaru
tt
()

T powierzchnia obliczona z obu poprzednich pomiaréw wyswietlana
) jest u gdry wyswietlacza.
fﬁﬁ' 5 Em’ Wynik koricowy pomiaru kubatury umieszczony jest u dotu wyswiet-

lacza, ostatnia warto$¢ pomiarowa powyzej niego.

Pojedynczy pomiar Pitagorasa (zob. rys. B)
Posredni pomiar wysokosci stuzy do pomiaru odlegtosci, w sytuacjach, kiedy nie sg
mozliwe pomiary bezposrednie, gdyz bieg promienia zaktdcony jest przez jaka$ prze-
szkode, lub gdy do dyspozycji nie mamy zadnej ptaszczyzny mogacej odbic refleks
SwietIny. Prawidtowe wyniki moga zostac tylko wtedy osiagniete, gdy wymagane przy
danym pomiarze katy proste zostang doktadnie zachowane (twierdzenie Pitagorasa).
Aby dokonywac pomiarow prostych za pomoca funkcji Pitagorasa, nalezy kilkakrotnie
weciskac przycisk 4 [Func], az do ukazania sie na wyswietlaczu 1 wskaznika prostego
pomiaru za pomoca funkcji Pitagorasa 1.
Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage, aby poszukiwany odcinek (wysokosc) i odcinek po-
ziomy znajdowaty sie wzgledem siebie pod katem prostym! Na zakorczenie nalezy
zmierzy¢ po kolei gtebokos$¢ i przekatng, jak przy pomiarze dtugosci. Pomiedzy tymi
dwoma pomiarami wigzka lasera pozostanie wtgczona. Mierzony odcinek miga na
wskazaniu prostego pomiaru za pomoca funkcji Pitagorasa =I.
Pierwsza warto$¢ pomiarowa wyswietlana jest u gory wyswietlacza.
1132 | Po zakoriczeniu drugiego pomiaru wysoko$¢ obliczana jest automa-
BAAS. tycznie, a nastepne wyswietlana. Wynik koricowy umieszczony jestu
= E "5 E dotu wy$wietlacza, pojedyncze wartosci pomiarowe powyzej niego.
A m

Kasowanie wartosci mierzonych

Krétkie wcisnigcie wiacznika/wytacznika 5 [ ¢ 1 powoduje we wszystkich trybach
pracy (funkcjach pomiarowych) skasowanie ostatnio pomierzonej wartosci. Przez
wielokrotne krotkie naciskanie wracznika/wytacznika 5 [ @ ] mozna kasowac warto-
$ci jednostkowe w odwrotnej kolejnosci.
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Funkcje pamieci

Wskaznik zaprogramowanej wartosci
Wywotaé¢ mozna maksymalnie 10 wartosci (wartosci pomiarowych lub wynikdéw kon-
cowych).
Aby wyswietli¢ zapamigtane wartosci, nalezy kilkakrotnie wcisnac przycisk 4 [Func],
az do ukazania sie na wyswietlaczu 1 symbolu ® .
Na gdrze wyswietlacza ukaze sie numer warto$ci zapamietanej, u do-
m | tu przynaleznosc¢ wartosé, a z lewej strony przynalezna funkcja po-
miarowa.
Wecisnac¢ przycisk 6 [+], aby kolejno wertowac zapamigtane warto-

=
8688, s

Wecisnac przycisk 3 [~], aby wertowac¢ zapamietane wartosci w od-
wrotnej kolejnosci (do tytu).

Jezeli w pamigeci niedostepna jest zadna wartos¢, u dotu wyswietlacza ukaze sie war-
t0$¢ »0.000«, a u dotu »0«.

Najstarsza wartos$¢ zajmuje pozycje 1 w pamieci, najnowsza pozycje 10 (przy dostep-
nych 10 zapamietanych wartosciach). Zapamietywanie kolejnej wartosci powoduje
skasowanie najstarszej wartosci, znajdujgcej sie w pamieci.

Kasowanie zawartosci pamieci

Aby skasowac catg zawarto$¢ pamieci, nalezy wciskac przycisk 4 [Func], az do uka-
zania sie na wy$wietlaczu symbolu ™ . Nastepnie nalezy krétko weisna¢ wiacz-
nik/wytacznik 5 [ @ 1, co spowoduje skasowanie wyswietlonej wartosci.

Wytaczenie urzadzenia pomiarowego, gdy aktywna jest funkcja zapamigtywania, spo-
woduje skasowanie ukazanej na wy$wietlaczu zapamigtanej wartosci.

Dodawanie/odejmowanie wartosci

Wartosci pomiarowe i wyniki koncowe mozna dodawac lub odejmowac.

Dodawanie wartosci

Nastepujacy przyktad ilustruje dodawanie powierzchni:

Wyznaczy¢ powierzchnig zgodnie z rozdziatem »Pomiar powierzchnic, zob. str. 197.

Wecisnac przycisk 6 [+]. Obliczona powierzchnia wyswietlana jest na
wys$wietlaczu, a symbol »+« miga.
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Wcisnac¢ przycisk pomiarowy 2 [ A ], aby rozpoczac kolejny pomiar
06 s powierzchni. Wyznaczy¢ powierzchnie zgodnie z rozdziatem »Po-
nson., miar powierzchnic, zob. str. 197.

+

Wecisna¢ przycisk 6 [+], aby ustali¢ sume. Wynik koricowy wyswiet-
BE13+ lana jest u dotu wyswietlacza.

Aby opuscic funkcje dodawania, nalezy wcisna¢ 4 [Func].

Odejmowanie wartosci
Aby uruchomic funkcje odejmowania wartosci, nalezy wcisnac¢ przycisk 3 [-]. Na-
stepnie nalezy postepowac w sposob analogiczny do »Dodawanie wartosci.

Zmiana jednostki miary
W ustawieniach podstawowych jednostka pomiarowa jest »m« (metr).
Wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe.
Weisnac i przytrzymaé przycisk 4 [Func], az na wyswietlaczu wyswietli sie » 7 «i
»mft«. U dotu wy$wietlacza ukaze sie warto$¢ »0.000 m«.
Wecisnac przycisk 6 [+] lub3 [~ ], aby zmieni¢ jednostke pomiarowa.
U dotu wyswietlacza ukaze sie wartos¢ »0.000 ft«.

+

mft

nnnn

(EARI TN
Wecisnac przycisk 6 [+] lub3 [-], aby ponownie zmienic jednostke
pomiarowa. U dotu wyswietlacza ukaze si¢ warto$¢ »0'00"«.

+

mft

h
1]

I

nn
uu
Aby opuscic ten punkt menu, nalezy wcisnac przycisk pomiarowy 2 [ A ] lub wiacz-
nik/wytacznik 5 [ G 1. Po wytaczeniu urzadzenia pomiarowego, wybrane ustawienie
jest zapamietywane.
Wiaczanie/wylaczanie dzwieku
W ustawieniach podstawowych dzwiek jest wiaczony.
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Wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe.
Przytrzymac wcisniety przycisk 4 [Func] tak dtugo, az na wyswietla-
czu zaczng miga¢ symbole » 7 « i »mft«. U dotu wyswietlacza ukaze
" sie warto$¢ »0.000 m«.

+

Ponownie wcisnac i przytrzymac przycisk 4 [Func], az na wyswietla-
czu zaczng miga¢ wskazania » # « i »Sound«. U dotu wyswietlacza
& Srng) wyswietli sie »One.

Wecisnac przycisk 6 [+] lub 3 [-], aby wytaczy¢ dzwiek. U dotu wy-
Swietlacza wyswietli sie »OFF«.
* Sound Aby wigczy¢ dzwiek, nalezy ponownie wcisnac przycisk 6 [+] lub

n 3[-1

aFF

Aby opuscic ten punkt menu, nalezy wcisnac przycisk pomiarowy 2 [ A ] lub wiacz-
nik/wytacznik 5 [ @ 1. Po wytaczeniu urzadzenia pomiarowego, wybrane ustawienie
jest zapamietywane.

Podswietlenie wy$wietlacza

Oswietlenie wyswietlacza nie wytacza sie. Jezeli nie sg wciskane przyciski, o$wietle-
nie wyswietlacza przyciemnia sig po uptywie ok. 10 sekund w celu zmniejszenia zuzy-
cia baterii/akumulatora. Po uptywie ok. 30 sekund bez wciskania przyciskow oswiet-
lenie wy$wietlacza gasnie.

Wskazowki dotyczace pracy

Wskazoéwki ogolne

Soczewka laserowa 11 i otwdr wyjsciowy wigzki laserowej 12 nie moga by¢ zastonie-
te podczas pomiaru.

Nie wolno porusza¢ urzadzenia pomiarowego podczas pomiaru. Dlatego tez urzadze-
nie pomiarowe powinno przylegac do stabilnej poziomej lub pionowej powierzchni
przytozenia.

Wplywy na zasieg pomiarowy

Zasieg pomiarowy zalezy od warunkéw o$wietleniowych i od refleksu $wietinego mie-
rzonego obiektu. Aby polepszy¢ widoczno$¢ wigzki laserowej przy silnym o$wietleniu
nalezy stosowac okulary do pracy z laserem 14 (osprzet) oraz laserowg tablice celow-
nicza 13 (osprzet) lub ocienié¢ powierzchnie celowania.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)

= e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 202 Friday, December 18, 2015 2:54 PM é

202 | Polski

Wptywy na wynik pomiaru

W wyniku uwarunkowanych fizycznie efektéw nie mozna wykluczy¢, ze wyniki pomia-
ru niektérych obiektow docelowych moga sie okaza¢ btedne. Do nich naleza:

- przezroczyste obiekty docelowe (np. szkto, woda),

- powierzchnie lustrzane (np. polerowany metal, szkto),

- porowate powierzchnie (np. materiaty izolacyjne),

- powierzchnie o silnej fakturze (np. surowy tynk, kamien naturalny).

W razie potrzeby nalezy uzy¢ w w/w przypadkach tarczy celowniczej 13 (osprzet).
Btedy w pomiarach sa mozliwe réwniez w przypadku celéw namierzonych z ukosa.

Wptyw na warto$¢ mierzong moga miec tez warstwy powietrza o réznych temperatu-
rach oraz posrednio odebrane refleksy.

Kontrola doktadnosci pomiaru odlegtosci

Doktadnos$¢ urzadzenia pomiarowego mozna sprawdzi¢ w nastepujacy sposob:

- Nalezy wybra¢ niezmieniajacy sie odcinek o dtugosci od 3 do 10 m, ktérego dtu-
gos¢ jest doktadnie znana (np. szeroko$¢ pomieszczenia, otwor drzwiowy). Nalezy
dbac o korzystne warunki podczas dokonywania pomiaru, tzn. odcinek pomiarowy
powinien znajdowac sie w pomieszczeniu zamknigtym, a obiekt pomiaru powinien
by¢ gtadki i dobrze odbijac $wiatto.

- Odcinek nalezy zmierzy¢ dziesigciokrotnie - raz za razem.

Przy korzystnych warunkach odchylenie poszczegoinych pomiaréw od wartosci $red-

niej moze wynosi¢ maksymalnie +4 mm na catym odcinku pomiarowym. Pomiary na-

lezy protokotowaé, aby mdc ewentualnie poréwnac ich doktadnos$¢ w pézniejszym
czasie.

Btedy - przyczyny i usuwanie

Alarm temperatury (b) miga, dokonywanie pomiaréw nie jest juz mozliwe
Urzadzenie pomiarowe znajduje sie poza ~ Odczekad, az urzadzenie pomiarowe
dopuszczalng temperaturg robocza, osiggnie temperature robocza
wynoszacg od -10 °Cdo +45 °C.

Wskaznik »Error« na wy$wietlaczu

Obiekt pomiaru nadmiernie (np. lustro) lub Uzyc tarczy celowniczej lasera 13
niedostatecznie (np. czarny materiat) (osprzet)

odbija, wzgl. nastonecznienie jest zbyt

silne.
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Przyczyna Usuwanie btedu

Otwor wyjsciowy wigzki laserowej 12 lub  Wytrze¢ zapomoca migkkiej tkaniny do

soczewka odbioru 11 s3 zaparowane (np.  sucha otwor wyjsciowy wigzki

pod wptywem zbyt szybkiej zmiany laserowej 12 lub soczewke odbioru 11

temperatury).

Niepewny wynik pomiaru

Obiekt pomiaru odbija $wiatto w sposéb  Przykry¢ obiekt pomiaru

niewystarczajacy (np. woda, szkto).

Otwor wyjsciowy wigzki laserowej 12 lub  Odstonié¢ otwdr wyjsciowy wigzki

soczewka odbioru 11 jest zakryta. laserowej 12 lub soczewke odbioru 11

Przeszkoda na drodze wigzki lasera Plamka lasera musi w catosci
znajdowac sie na obiekcie docelowym.

Wskazanie nie zmienia sie lub urzadzenie pomiarowe reaguje niewtasciwie na

przycisnigcie przycisku

Btad oprogramowania Wyja¢ baterie i po ponownym ich
wtozeniu na nowo uruchomié
urzadzenie pomiarowe.

Urzadzenie pomiarowe kontroluje prawidtowe funkcjonowanie podczas kazdego po-
miaru. W przypadku stwierdzenia usterki, wszystkie wskazniki na wyswietlaczu miga-
jaréwnoczesnie. W takim przypadku, lub w razie, gdy zastosowanie opisanych powy-
zej srodkdw nie spowodowato usuniecia usterki, urzadzenie pomiarowe nalezy ode-

sta¢ do punktu obstugi klienta firmy Bosch, za posrednictwem punktu zakupu.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Narzedzie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.
Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomocg wilgotnej, miekkiej $ciereczki. Nie uzy-
wac zadnych srodkdw czyszczacych ani zawierajacych rozpuszczalnik.

Soczewka odbioru sygnatu 11 wymaga takiej samej starannej pielegnacii, jak okulary
lub soczewka aparatu fotograficznego.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pytania dotyczace napraw i
konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki rozto-
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zeniowe oraz informacje dotyczace czes$ci zamiennych mozna znalez¢ réwniez pod
adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwia-
zane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest
podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamio-
nowej produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwiso-
wych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ dostarczone do utyliza-

cji zgodnie z przepisami ochrony srodowiska.

Urzadzen pomiarowych i akumulatoréw/baterii nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw do-

mowych!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE, niezdatne do uzytku
urzadzenia pomiarowe, a zgodnie z europejska wytyczna
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie, nalezy
zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgod-
nego z zasadami ochrony Srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva prace s méficim pristro-

jem, je nutné si precist a dodrzovat veskeré pokyny. Pokud se

méfici pFistroj nepouziva podle téchto pokynii, miiZe to negativ-

né ovlivnit ochranna opatreni, ktera jsou integrovana v méricim

pristroji. Nikdy nesmite dopustit, aby byly vystrazné stitky na
méFicim pristroji necitelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE A POKUD BU-
DETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouZije jiné nez zde uvedené ovladaci nebo sefizovaci vyba-
veni nebo provedou jiné postupy, miiZe to vést k nebezpecné expozici zare-
nim.

» MéfFici pFistroj se dodava s varovnym $titkem (ve vyobrazeni méficiho pfi-
stroje na grafické strané oznaceny ¢islem 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1imW, 635nm

» Neni-li text varovného stitku ve VaSem narodnim jazyce, pak jej pfed prvnim
uvedenim do provozu prelepte dodanou samolepkou ve Vasem narodnim ja-
zyce.

Laserovy paprsek nemifte proti osobam nebo zvifatiim
anedivejte se do pfimého ani do odrazeného laserového pa-
prsku. MizZe to zpdsobit oslepeni osob, nehody nebo poskozeni
zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védomé zavfit oCi
a okamzité hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zafizeni neprovadéjte Zadné zmeény.

» Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako ochranné bryle. Bryle pro praci s
laserem slouzi k lep$imu rozpoznani laserového paprsku, ale nechrani pred lasero-
vym paprskem.
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> Nepouzivejte bryle pro praci s laserem jako slunecni bryle nebo v silni¢nim
provozu. Bryle pro praci s laserem nenabizeji kompletni ochranu pied UV zafenim
asnizuji vnimani barev.

» Méfici pFistroj nechte opravit kvalifikovanym odbornym personalem a jen
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpe¢nost pfistroje zlista-
ne zachovana.

» Nenechte déti pouzivat laserovy méfici pfistroj bez dozoru. Mohou netimysiné
oslnit osoby.

» Nepracujte s méricim pristrojem v prostiedi s nebezpec¢im vybuchu, v némz
se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo prach. V méricim pfistroji se mohou
vytvaret jiskry, jez zapali prach nebo plyny.

Popis vyrobku a specifikaci

Otocte vyklapéci stranu se zobrazenim méficiho pfistroje a nechte tuto stranu béhem
Cteni ndvodu k obsluze otocenou.

Urcujici pouziti
Méfici pistroj je urceny k méreni vzdalenosti, délek, vysek, odstupti a pro vypocet
ploch a objemi.

Technicka data
Digitalni laserovy méfic vzdalenosti
Objednaci ¢islo 3601K7290.
M&Fici rozsah (typicky) 0,15-40m"
Mérici dosah (typicky, nepfiznivé podminky) 20m®
Piesnost méfeni (typicky) +1,5mm?
Presnost méreni (typicka, nepfiznivé podminky) +3,0mm®
Nejmensi zobrazovana jednotka 1 mm
Provozni teplota -10°C...+45°C
Skladovaci teplota -20°C...+70°C
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Trida laseru 2
Typ laseru 635nm, <1 mW
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Digitalni laserovy méric vzdalenosti
Priimér laserového paprsku (pfi 25 °C) ca.

- vevzdalenosti 10 m 9mm®
- vevzdalenosti 40 m 36 mm®
Vypinaci automatika po ca.
- prolaser 20s
- pro méfici pristroj (bez méfeni) 5 min
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Rozméry 105x41 x24 mm
Stupen kryti IP 54 (ochrana proti prachu
a stiikajici vods) )
Baterie 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorové ¢lanky 2x1,2VHRO3 (AAA)
Jednotliva méreni s jednou sadou baterii 5000
Nastaveni méfici jednotky m, ft, in
Nastaveni tonu )

A) Piii méfeni od zadni hrany méficiho pfistroje, plati pro vysokou odrazivost cile (napf. na bilo na-
trena zed), slabém osvétleni pozadi a provozni teploté 25 °C. Navic je tfeba pocitat s odchylkou
+0,05 mm/m.

B) Pfiméreni od zadni hrany méficiho pfistroje, plati pro nizkou odrazivost cile (napf. ¢erny karton),
silném osvétleni pozadi a provozni teploté - 10 °C az +45 °C. Navic je tfeba pocitat s odchylkou
+0,15 mm/m.

C) Sitka laserové Cary je zavisla na tvaru povrchu a okolnich podminkach.

D) S vyjimkou pfihradky pro baterie.

K jednoznacné identifikaci Vaseho méficiho pristroje slouzi sériové ¢islo 9 na typovém stitku.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pfistroje na ob-
razkové strané.

1 Displej

2 Tlacitko méreni[ A ]

3 Tlacitko Minus [-]

4 Funkéni tlacitko [Func]

5 Tlagitko zapnuti/vypnuti[ ¢ 1

6 Tlacditko Plus [+]

Bosch Power Tools 1609 92A 23E((18.12.15)
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7
8
9
10
11
12
13
14

Kryt pfihradky baterie

Aretace krytu prihradky pro baterie
Sériové Cislo

Varovny Stitek laseru

Prijimaci Cocka

Vystup laserového paprsku

Cilova tabulka laseru*

Bryle pro praci s laserem*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do standardni dodavky.

Zobrazované prvky

-0 O 60 T

g
h

Laser zapnuty
Vystraha teploty
Vystraha baterie
Hodnota

Mérna jednotka
Méfici funkce

I Méfeni délek

H Trvalé méfeni

—_ Méreni ploch

=)  Méfeniobjemu

| Jednoduché méreni podle Pythagorovy véty

Zobrazeni hodnot uloZzenych v paméti
Chybovy ukazatel ,,Error®

Montaz

Nasazeni/vyména baterii
Pro provoz méficiho pfistroje je doporuceno pouzivani alkalicko-manganovych bate-
rif nebo akumulatord.
S 1,2V akumulatory miize byt pfipadné mozny mensi poCet méreninezs 1,5V bate-
riemi.

160992A23E|(18.12.15)
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Pro otevreni krytu prihradky pro baterie 7 stlacte aretaci 8 a kryt prihradky pro bate-

rie odejméte. VloZte baterie resp. akumulatory. Dbejte pfitom na spravnou polaritu

podle vyobrazeni na vnitrni strané pfihradky pro baterie.

Kdyz se nadispleji poprvé zobrazi symbol baterie, = Ize provést minimalné jesté 100

jednotlivych méfeni.

Pokud symbol baterie = blika, musite baterie resp. akumulatorové ¢lanky vyménit.

Méreni uZ nejsou mozna.

Nahrad'te vzdy v3echny baterie resp. akumulatory soucasné. PouZijte pouze baterie

nebo akumulatory jednoho vyrobce a stejné kapacity.

» Pokud méfFici pFistroj del$i dobu nepouzivate, vyjméte z néj baterie resp. aku-
mulatory. Baterie a akumulatory mohou pfi del$im skladovani korodovat a samy
se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Neponechavejte zapnuty mérici pistroj bez dozoru a po pouzivani jej vypné-
te. Mohly by byt laserovym paprskem osInény jiné osoby.

» Chraiite méfici pfistroj pred vihkem a pfimym slune¢nim zafenim.

» Nevystavujte mérici pristroj Zadnym extrémnim teplotam nebo teplotnim vy-
kyviim. Nenechévejte jej napr. del$i dobu leZet v auté. Pfi vétsich teplotnich vyky-
vech nechte méfici pfistroj nejprve vytemperovat, nez jej uvedete do provozu. Pri
extrémnich teplotach nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pii-
stroje.

» Vyhnéte se prudkym naraziim nebo padiim méficiho pFistroje. Po silnych vnéj-
Sich dcincich na méfici pristroj byste méli pred dalsi praci vzdy provést kontrolu
presnosti (viz ,Kontrola presnosti méreni vzdalenosti®, strana 215).

Zapnuti - vypnuti

- Pro zapnuti méficiho pfistroje a laseru kratce stisknéte tlacitko méreni2 [ A ].

- Prozapnuti méficiho pfistroje bez laseru kratce stisknéte tlaCitko zapnuti/vypnuti
5[l

» Nesmérujte laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj
a to ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pfistroje podrzte stisknuté tlacitko zapnuti/vypnuti 5 [ @ 1.

Hodnoty ulozené v paméti ziistanou po vypnuti méficiho pristroje zachované.
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Proces méfeni (viz obr. A)

Po zapnuti se méfici pfistroj nachazi ve funkci méreni délky. Ostatni funkce méreni
muzZete nastavit opakovanym stisknutim tlaCitka 4 [Func] (viz ,Méfici funkce®,
strana 210).

Referencni rovina méfeni je vzdy zadni hrana méficiho pristroje.

Polozte méfici pfistroj na pozadovany vychozi bod méfeni (napf. zed).
Upozornéni: Pokud jste méfici pristroj zapnuli tlagitkem zapnuti/vypnuti5 [ @ 1,
kratce stisknéte tlacitko méreni 2 [ A ] pro zapnuti laseru.

Pro spusténi mérenikratce stisknéte tlacitko méreni 2 [ A ]. Laserovy paprsek se pak
vypne. Pro opétovné zapnuti laserového paprsku kratce stisknéte tlacitko méreni 2
[ A 1. Pro spusténi dal$iho méfeni znovu kratce stisknéte tlacitko méfeni2 [ A ].

» Nesmérujte laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj
a to ani z vétsi vzdalenosti.

Ve funkci trvalé méreni zaCina méreni ihned po zapnuti funkce.

Upozornéni: Naméfend hodnota se typicky zobrazi béhem 0,5 s a nejpozdéji za 4 s.
Doba méfeni zavisi na vzdalenosti, svételnych podminkach a reflexnich vlastnostech
cilového povrchu. Po ukonceni méfeni se laserovy paprsek automaticky vypne.

Meé¥ici funkce

Méreni délky
Pro méreni délky nékolikrat stisknéte tlacitko 4 [Func], dokud se nadispleji 1 nezob-
razi ukazatel délky .

Pro zapnuti laserového paprsku kratce stisknéte tlacitko méfeni2 [ A ].

Pro méreni kratce stisknéte tlacitko méreni2 [ A ].
Namérena hodnota se zobrazi dole na displeji.

Opakuijte vySe uvedené kroky pro kazdé dalsi méreni. Posledni tfi na-

4873+  méfené hodnoty jsou zobrazené na displeji. Posledni naméfend hod-
l oo nota je zobrazena dole na displeji, pfedposledni naméfena hodnota
nad ni atd.
B0
AT
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Trvalé méreni
Pri trvalém méfeni Ize méficim pristrojem pohybovat relativné vici cili, pficemz na-
mérena hodnota se ca. kazdych 0,5 s aktualizuje. MlZete se napf. vzdalovat od stény
az do pozadované vzdalenosti, aktudlni hodnota je neustale Citelnd.
Pro trvalé méfeni nékolikrat stisknéte tlaCitko 4 [Func], dokud se nadispleji 1 nezob-
razi ukazatel trvalého méreni | .
Pro zapnuti laserového paprsku kratce stisknéte tlacitko méfeni2 [ A ].
Pohybujte méficim pristrojem tak dlouho, aZ se dole na displeji zobrazi poZzadovana
vzdalenost.
Trvalé méreni ukoncite kratkym stisknutim tlacitkaméreni2 [ A ].
Posledni namérend hodnota se zobrazi dole na displeji.
Trvalé méfeni se po 5 min automaticky vypne.

bbbE.

Méreni plochy
Pro méreni plochy nékolikrat stisknéte tlacitko 4 [Func], dokud se na displeji 1 ne-
zobrazi ukazatel méfeni plochy .
Poté postupné zmérte itku a délku jako pi méfeni délky. Mezi obéma méfenimi z0-
stane laserovy paprsek zapnuty. Méfend vzdélenost blika na ukazateli méreni plochy
.
Prvni namérena hodnota se zobrazi nahore na displeji.

48713, | Podokonéeni druhého méfeni se automaticky vypocita a zobrazi

20 8. plocha. Konecny vysledek je zobrazeny dole na displeji, jednotlivé
O namérené hodnoty nad nim.

13132

Méreni objemu
Pro méreni objemu nékolikrat stisknéte tlacitko 4 [Func], dokud se na displeji 1 ne-
zobrazi ukazatel méfeni objemu (=.
Poté postupné zméfte Sitku, délku a hloubku jako pfi méfeni délky. Mezi témito tfemi
mérenimi zlstane laserovy paprsek zapnuty. Méfena vzdalenost blika na ukazateli
méfeni objemu (=.
Prvni namérena hodnota se zobrazi nahore na displeji, druha namé-
{37132+ fend hodnota pod ni. Po dokonéeni tietiho méfeni se nahofe na dis-
s pleji zobrazi plocha vypodtena z obou predchazejicich méreni.

= Konecny vysledek méfeni objemu je zobrazeny dole na displeji, po-
fSE 5 Em] sledni namérena hodnota nad nim.
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Jednoduché méreni podle Pythagorovy véty (viz obr. B)
Nepfimé méreni vysky slouZi pro zjisténi vzdalenosti, které nelze méfit pfimo, protoze
priichodu paprsku brani pfekazka nebo neni k dispozici zadna cilova plocha pro od-
raz. Spravnych vysledki se dosahne jen tehdy, pokud se presné dodrZi u pfislusného
méreni vyzadované pravé Uhly (Pythagorova véta).
Pro jednoduché méreni podle Pythagorovy véty nékolikrat stisknéte tlacitko 4
[Func], dokud se na displeji 1 nezobrazi ukazatel jednoduchého méreni podle Pytha-
gorovy véty 1.
Dbejte nato, aby byl mezi zjistovanou vzdalenosti (vy$kou) a horizontalni vzdalenosti
(hloubkou) pravy thel! Poté postupné zmérte hloubku a thlopricku jako pri méfeni
délky. Mezi témito dvéma méfenimi zlistane laserovy paprsek zapnuty. Méfena vzda-
lenost blika na ukazateli jednoduchého méfeni podle Pythagorovy véty <.
Prvni namérena hodnota se zobrazi nahofe na displeji.

37132+ | Po dokonceni druhého méfeni se automaticky vypocita a zobrazi

BEAA. vy$ka. Kone¢ny vysledek je zobrazeny dole na displeji, jednotlivé na-
4 méfené hodnoty nad nim.

n

8066

Vymazani naméfené hodnoty

Kratkym stisknutim tla¢itka zapnuti/vypnuti 5 [ g ] miiZete u viech funkci méfeni vy-
mazat naposledy namérenou hodnotu. Opakovanym kratkym stisknutim tlacitka za-
pnuti/vypnuti 5 [ @ ] se naméfené hodnoty vymazou v opaéném pofadi.

Pamétové funkce

Zobrazeni hodnot uloZenych v paméti
Lze si vyvolat maximalné 10 hodnot (naméfenych hodnot nebo kone¢nych vysledka).
Pro zobrazeni hodnot uloZzenych v paméti nékolikrat stisknéte tlaCitko 4 [Func], do-
kud se na displeji 1 nezobrazi symbol m® .

Nahorte na displeji se zobrazi islo pozice v paméti, dole pfislusna
m | hodnota uloZzena v paméti a vlevo pfislusna funkce méreni.
Pro listovani ulozenymi hodnotami dopredu stisknéte tlacitko 6 [+].
Pro listovani ulozenymi hodnotami zpét stisknéte tlacitko 3 [-].
Pokud neni v paméti k dispozici zadna hodnota, zobrazi se dole na
displeji ,0.000“ a nahore ,,0%.

=
BAG6E.

Nejstarsi hodnota se nachazi v paméti na pozici 1, nejnovéjsi hodnota na pozici 10
(pfi 10 hodnotach ulozenych v paméti). Pfi ulozeni dals$i hodnoty se vzdy vymaze nej-
star$i hodnota v paméti.
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Vymazani paméti

Provymazani obsahu paméti stisknéte tlacitko 4 [Func]tak, aby se nadispleji zobrazil
symbol ® . Poté kratce stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti 5 [ @ ] pro vymazéni zob-
razené hodnoty.

Pokud méfici pristroj vypnete béhem funkce paméti, vymaze se hodnota ulozena
v paméti, ktera je zobrazena na displeji.

Séitani/od¢itani hodnot

Namérené hodnoty nebo kone¢né vysledky lIze s¢itat nebo oditat.

Scitani hodnot

Nasledujici priklad popisuje s¢itani ploch:

Zjistéte plochu podle popisu v ¢asti ,Méreni plochy®, viz stranu 211.

Stisknéte tlaCitko 6 [+]. Vypocitana plocha se zobrazi na displeji
a symbol ,+“blika.

+
o
(=]
-
jww]
3’\4

Pro spusténi dalsiho méreni plochy stisknéte tlacitkoméreni2[ A ].
06 s Zjistéte plochu podle popisu v ¢asti ,Méfeni plochy*, viz stranu 211.

0560,

[
Ll m

¥

Pro zjisténi souctu stisknéte tlacitko 6 [+]. Dole na displeji se zobrazi
BB 13+ koneeny vysledek.

L
LR
Pro opusténi funkce scitani stisknéte tlacitko 4 [Func].

Odg¢itani hodnot

Pro odc¢itani hodnot stisknéte tlacitko 3 [~ ]. Dalsi postup je analogicky jako u ,,S¢itani
hodnot®.

+

Zména méricich jednotek
Zakladni nastaveni je méfici jednotka ,,m*“ (metry).
Zapnéte méfici pfistroj.
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Drzte stisknuté tlacitko 4 [Func], dokud na displeji neblika ,, = “a ,mft". Dole na dis-
pleji se zobrazi ,,0.000 m“.

Pro zménu méfici jednotky stisknéte tlaCitko 6 [+] nebo tlacitko

3 [-]. Dole na displeji se zobrazi ,0.000 ft".

+

mit

nnnn
LUy
Pro dal$izménu méfici jednotky stisknéte tlaCitko 6 [+] nebo tlacitko
3 [-]. Dole na displeji se zobrazi ,0'00"*.

H
mit
r

nnn’
[R[a]1}

Pro opusténi polozky nabidky stisknéte tlacitko méreni 2 [ A ] nebo tlacitko zapnu-
ti/vypnuti 5 [ @ 1. Po vypnuti méficiho pristroje ziistane zvolené nastaveni ulozené.

Zapnuti/vypnuti tonu

Zakladni nastaveni je zapnuty ton.

Zapnéte méfici pfistroj.
Drite stisknuté tlacitko 4 [Func], dokud na displeji neblika ,, = “
a,,mft". Dole na displeji se zobrazi ,0.000 m"“.

+

mft
nnnn
LI Uim
Znovu drzte stisknuté tlacitko 4 [Func], dokud na displeji neblika
,» ¥ “a,Sound”. Dole na displeji se zobrazi ,,On".
* Sound
fn

Pro vypnuti tonu stisknéte tlacitko 6 [+] nebo tlacitko 3 [-]. Dole na
displeji se zobrazi ,OFF*.
5 Cnd] Pro zapnuti tonu znovu stisknéte tlacitko 6 [+] nebo tlacitko 3 [-].

aFF
Pro opusténi polozky nabidky stisknéte tlacitko méreni 2 [ A ] nebo tlacitko zapnu-
ti/vypnuti 5 [ @ 1. Po vypnuti mé&ficiho pfistroje zlistane zvolené nastaveni ulozené.
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Osvétleni displeje

Osvétleni displeje je zapnuté trvale. Pokud nestisknete zadné tlacitko, osvétleni dis-
pleje se po cca 10 sekundach ztlumi kviili Setfeni baterii/akumulatoru. Po cca

30 sekundach bez stisknuti tlacitka osvétleni displeje zhasne.

Pracovni pokyny

Vseobecna upozornéni

Prijimaci ¢ocka 11 a vystup laserového paprsku 12 nesméji byt pfi méreni zakryty.
Méfici pfistroj se béhem méreni nesmi hybat. Proto méfici pfistroj pokud mozno pfi-
kladejte k pevné dorazové nebo opérné plose.

Vlivy na rozsah méreni

Méfici rozsah zavisi na svételnych podminkach a reflexnich vlastnostech cilového po-
vrchu. Pro lepsi viditelnost laserového paprsku pri jiném silném svétle pouzivejte bry-
le pro praci s laserem 14 (pfislusenstvi) a cilovou desticku laseru 13 (pfislusenstvi),
nebo cilovou plochu zastifite.

Vlivy na vysledek méieni

Na zakladé fyzikalnich G¢inkd nelze vyloudit, Ze pfi méfeni na riiznych povrsich nedo-
jde k chybnym mérenim. K tomu naleZeji:

- transparentni povrchy (napf. sklo, voda),

- lesknouci se povrchy (napf. lestény kov, sklo),

- porézni povrchy (napf. izola¢ni materialy),

- strukturované povrchy (napf. hruba omitka, pfirodni kamen).

Na téchto povrsich pfipadné pouzijte cilovou tabulku laseru 13 (pfislusenstvi).
Chybna méreni jsou kromé toho mozna na Sikmo zamérenych cilovych plochéach.

Naméienou hodnotu mohou rovnéz ovlivnit vrstvy vzduchu s riiznou teplotou nebo

nepfimo prijaté odrazy.

Kontrola presnosti méreni vzdalenosti

Presnost méficiho pristroje mizete zkontrolovat takto:

- Zvolte trvale neménnou méfenou vzdalenost cca 3 az 10 m, kterou pfesné znate
(napf. Sirka pokoje, otvor pro dvere). Méfeni by se mélo provadét za pfiznivych
podminek, tzn., Ze by se méla mérena vzdalenost nachazet v interiéru a cilové plo-
cha méfeni by méla byt hladka s dobrymi reflexnimi viastnostmi.

- Vzdalenost zméfte 10krat po sobé.

Odchylka jednotlivych méfeniod stfedni hodnoty smi byt za pfiznivych podminek ma-

ximalné +4 mm na celkovou méfenou vzdalenost. Méfeni si zaznamenejte, abyste

mohli pozdéji porovnat presnost.
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Chyby - pficiny a napomoc

Pric¢ina Reseni
Vystraha teploty (b) blika, méfeni neni mozné
Méfici pfistroj je mimo rozsah provozni Vyckejte az méfici pfistroj dosahne

teploty =10 °Caz +45 °C. provozni teploty
Ukazatel ,,Error” na displeji
Cilova plocha odrazi pfilis silné (napf. Pouzijte cilovou tabulku laseru 13

zrcadlo) ev. prilis slabé (napr. ¢erna latka)  (prislusenstvi)

nebo je okolni svétlo pfilis silné.

Vystup laserového paprsku 12 ev. prijimaci Mékkym hadrikem vytrete do sucha
¢ocka 11 jsou orosené (napf. kvdli rychlé  vystup laserového paprsku 12 ev.
zméné teploty). prijimaci cocku 11

Nepfijatelny vysledek méfeni

Cilova plocha neodrazi jednoznacné (napr. Cilovou plochu zakryjte

voda, sklo).

Vystup laserového paprsku 12 ev. prijimaci Vystup laserového paprsku 12 ev.

¢ocka 11 jsou zakryté. prijimaci cocku 11 odkryjte

Prekazka v draze paprsku laseru Bod laseru musi kompletné lezet na
cilové plose.

Ukazatel ziistava nezménény nebo méfici pristroj reaguje na stisk tlaéitka neo-

Cekavané

Chyba v softwaru Odejméte baterie a po novém vlozeni

meéfici pfistroj znovu nastartujte.

Méfici pristroj monitoruje spravnou funkci pfi kazdém méfeni. Zjisti-li se zavada, bli-
kaji vSechny segmenty displeje. V takovém piipadé, nebo kdyZ nemtizete poruchu od-
stranit pomoci vys$e uvedenych pokyn(, zaslete méfici pristroj prostfednictvim svého
prodejce zakaznické sluzbé Bosch.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

UdrZujte méfici pfistroj vZdy Cisty.

Méfici pfistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Nedistoty otfete vihkym, mékkym hadrikem. NepouZivejte zadné Cistici prostfedky a
rozpoustédla.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

= e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 217 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Cesky|217

Pecujte zvlasté o pfijimaci cocku 11 se stejnou peclivosti, s jakou se musi zachazet s
brylemi nebo ¢ockou fotoaparatu.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zéakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Vaseho vyrobku a téZ k na-
hradnim dilim. Technické vykresy a informace k nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach k nasim vyrobkim a je-
jich pfislusenstvi.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dili bezpodmine¢né uvedte
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mlizete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: 519 305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Méfici pristroje, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Neodhazujte méfici pristroje a akumulatory/baterie do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU museji byt neupotrebitelné
méici pristroje a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné ne-
bo opotrebované akumulatory/baterie rozebrané shromazdény a
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni pro-
stfedi.

Zmény vyhrazeny.
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Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Aby bola zaistena bezpe¢na a spol'ahliva praca s meracim pristro-

jom, je nevyhnutné preéitat si a dodrziavat vietky pokyny. Po-

kial’ meraci pristroj nebudete pouzivat v silade s tymito pokyn-

mi, mdZete nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatre-

nia v meracom pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vy-
strazné Stitky na meracom pristroji necitatelné. TIETO POKYNY DOBRE USCHO-
VAJTE A POKIAL BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE
ICH.

» Bud'te opatrny - ak pouZivate iné ako tu uvedené obsluzné a aretaéné prvky
alebo volite iné postupy. Mdze to mat za nasledok nebezpeénii expoziciu zia-
renia.

» Tento meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom (na grafickej strane je
na obrazku meracieho pristroja oznaceny ¢islom 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

> Ked'nie je text vystrazného Stitka v jazyku Vasejkrajiny, pred prvym pouzitim
produktu ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku Vasej krajiny.
Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sami sa
nepozerajte priameho ¢i do odrazeného laserového liica. Moze
to sposobit oslepenie 0sdb, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy lié dopadne do oka, treba vedome zatvorit o¢i a okamzite hla-
vu otoéit od lica.
» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte Zziadne zmeny.

» Nepouzivajte laserové okuliare ako ochranné okuliare. Laserové okuliare sltzia
na lepsie zviditelnenie laserového lica, pred laserovym Ziarenim vsak nechrania.
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> Nepouzivajte laserové okuliare ako sinecné okuliare alebo ako ochranné oku-
liare v cestnej doprave. Laserové okuliare neposkytuju Gplnd ochranu pred ultra-
fialovym Ziarenim a znizuji vnimanie farieb.

» Meraci pristroj nechavajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouzivaoriginalne nahradné suciastky. Tymsa zaruci, e bezpe¢nost meracieho
pristroja zostane zachovana.

» Zabraiite tomu, aby tento laserovy meraci pristroj mohli bez dozoru pouzit
deti. Mohli by neimyselne oslepit iné osoby.

» Nepracujte s tymto meracim pristrojom v prostredi ohrozenom vybuchom, v
ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo horl'avy pripadne vy-
busny prach. V tomto meracom pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli
uvedeny prach alebo vypary zapalit.

Popis produktu a vykonu

Vyklopte silaskavo vyklapaciu stranu s obrazkami meracieho pristroja a nechajte siju
vyklopent po cely ¢as, ked' Eitate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia
Meraci pristroj je urCeny na meranie vzdialenosti, dialok, vy$ok, odstupov a vypocet

ploch a objemov.

Technické udaje

Digitalny laserovy dialkomer GLM 40
Vecné ¢islo 3601K7290.
Rozsah merania (typicky) 0,15-40m"
Rozsah merania (typicky, nepriaznivé

podmienky) 20m®
Presnost merania (typicky) +1,5mm*
Presnost merania (typicky, nepriaznivé

podmienky) +3,0mm®
Minimdlna indikovana jednotka 1mm
Prevadzkova teplota -10°C...+45°C
Skladovacia teplota -20°C...+70°C
Relativna vihkost vzduchu max. 90 %
Laserova trieda 2
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Digitalny laserovy dial'komer

Typ lasera 635nm, <1 mW
Priemer laserového lii¢a (pri teplote 25 °C) cca
- vovzdialenosti 10 m 9mm®
- vovzdialenosti 40 m 36 mm®
Vypinacia automatika po cca
- Laser 20s
- Meraci pristroj (bez merania) 5 min
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Rozmery 105x41x24 mm
Druh ochrany IP 54 (chranené proti prachu
a striekajticej vode) ?!
Batérie 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorové ¢lanky 2x1,2VHRO3 (AAA)
Jednotlivé merania na jednu sdpravu batérif 5000
Nastavenie meracej jednotky m, ft, in
Nastavenie zvukového signalu )

A) Pri merani od zadnej hrany meracieho pristroja plati pre velmi dobré reflexné vlastnosti ciela
(napriklad nabielo natreta stena) slabé osvetlenie v pozadi a prevadzkovu teplotu 25 °C. Okrem to-
ho je potrebné pocitat s vplyvom + 0,05 mm/m.
B) Pri merani od zadnej hrany meracieho pristroja plati pre slabé reflexné vlastnosti ciela (napriklad
Cierny karton) silné osvetlenie v pozadia prevadzkovu teplotu — 10 °C az +45 °C. Okrem toho je po-
trebné pocitat s vplyvom 0,15 mm/m.
C) Sirka laserovej linie zavisi od vlastnosti povrchu a podmienok prostredia.
D) s vynimkou priehradky na batérie
Na jednoznaénu identifikaciu Vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo 9 na typovom Stitku.
Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych zobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie mera-
cieho pristroja na grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
1 Displej
2 Meracie tlacidlo[ A ]
3 Tladidlo Minus[-]
4 Tlacidlo funkcii [Func]
5 Tlacidlo vypinacal[ @ ]
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6 Tlacidlo Plus[+]

7 Viecko priehradky na batérie

8 Aretdcia veka priehradky na batérie
9 Sériové Cislo

10 Vystrazny Stitok laserového pristroja

11 Prijimacia SoSovka

12 Vystup laserového Ziarenia

13 Laserova cielova tabulka*

14 Okuliare na zviditelnenie laserového lica*
* Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do zakladnej vybavy produktu.
Zobrazovacie (indikacné) prvky

a Laser zapnuty
Vystraha nevhodnej teploty
Vystraha slabej batérie
Hodnota
Meracia jednotka
Meracie funkcie

-0 O 0o T

Meranie dizky

Trvalé meranie

0-— —

Meranie plochy

Meranie objemu

<

N[

Jednoduché meranie podla Pytagorovej vety

g Zobrazenie ulozenych hodnét
h Indikovanie chyby ,Error

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Pri prevadzke tohto meracieho pristroja odpori¢ame pouzivanie alkalicko-mangano-
vych batérii alebo akumulatorovych ¢lankov.

S akumulatorovymi ¢lankamis napétim 1,2 V je pripadne mozné vykonat mensi pocet
merani ako s batériami s napatim 1,5 V.
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Ak chcete otvorit viecko priehradky na batérie 7, zatlacte na aretaciu 8 a viecko prieh-

radky na batérie demontujte. VloZte prislusné batérie resp. akumulatorové ¢lanky.

Dajte pritom pozor na spravne pdlovanie podla vyobrazenia na vnitornej strane

priehradky na batérie.

Ked'sa zobrazi symbol batérie = na displeji prvykrat, je mozné vykonat este minimal-

ne 100 jednotlivych merani.

Ked symbol Batéria= bliké, treba batérie resp. akumulatorové ¢lanky vymenit. Dal-

Sie merania uz nie st mozné.

Vymienajte vzdy vSetky batérie, resp. vSetky akumulatorové ¢lanky sdcasne. Pri jed-

nej vymene pouZivajte len batérie jedného vyrobcu a vzdy také, ktoré majd rovnaku

kapacitu.

» Ked’ meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batérie, resp. aku-
mulatorové ¢lanky. Pocas dlhSieho skladovania by mohli batérie alebo akumula-
torové ¢lanky korodovat a mohli by sa samocinne vybijat.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

» Nenechavajte zapnuty meraci pristroj bez dozoru a po pouziti meraci pristroj
vzdy vypnite. Laserovy Ii¢ by mohol oslepit iné osoby.

» Meraci pristroj chraiite pred vlhkom a pred priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam ani Ziadnemu kolisaniu
teplat. Nenechavajte ho odlozeny dihsi ¢as napr. v motorovom vozidle. V pripade
vacsieho rozdielu teplét nechajte najprv meraci pristroj pred jeho pouZitim tempe-
rovat na teplotu prostredia, v ktorom ho budete pouzivat. Pri extrémnych teplo-
tach alebo v pripade kolisania teplot moze byt negativne ovplyvnena preciznost
meracieho pristroja.

» Zabraiite prudkym narazom alebo padom meracieho pristroja. V pripade
intenzivnejSieho vonkajSieho zasahu na meraci pristroj by ste mali predtym, ako
budete pokracovat v préci, vzdy vykonat skiisku presnosti (pozri ,Kontrola pres-
nosti merania vzdialenosti, strana 229).

Zapinanie/vypinanie

- Nazapnutie meracieho pristroja a lasera kratko stlacte meracie tlacidlo 2 [ A ].
- Nazapnutie meracieho pristroja bez lasera kratko stlacte vypinat 5 [ @ 1.

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do
laserového lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Na vypnutie meracieho pristroja podrzte vypinat 5 [ ] stlaceny.
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Po vypnuti meracieho pristroja zostant hodnoty ulozené v pamati zachované.

Proces merania (pozri obrazok A)

Po zapnuti sa meraci pristroj nachadza vo funkcii merania dizky. Ostatné meracie fun-

kcie mozete nastavit opakovanym stlacanim tlacidla 4 [Func] (pozri ,Meracie fun-

kcie®, strana 223).

Zakladnou (vztaznou) rovinou pre meranie je vzdy zadna hrana meracieho pristroja.

Prilozte meraci pristroj na zelany pociatoc¢ny bod merania (napriklad stenu).

Upozornenie: Ak bol meraci pristroj zapnuty vypinadom 5 [ @ 1, krétko stlacte mera-

cietlacidlo 2 [ A ], aby ste zapli laser.

Na spustenie merania kratko stlacte meracie tlacidlo 2 [ A ]. Potom sa laserovy 1G¢

vypne. Na opatovné zapnutie laserového lica kratko stlacte meracie tlacidlo 2 [ A 1.

Na aktivovanie d'al$ieho merania opat kratko stlacte meracie tlacidlo 2 [ A ].

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do
laserového lica, dokonca ani z vacsej vzdialenosti.

Vo funkii Trvalé meranie zacina pristroj meranie ihned' po zapnuti tejto funkcie.

Upozornenie: Namerana hodnota sa typicky objavi v priebehu 0,5 sekundy

a najneskor po 4 sekundach. Doba merania zavisi od vzdialenosti, svetelnych pod-

mienok a reflexnych vlastnosti cielovej plochy. Po dokonceni merania sa laserovy lU¢

automaticky vypne.

Meracie funkcie

Meranie dizky (vzdialenosti)

Na meranie dizok stléCajte opakovane tlacidlo 4 [Func], kym sa na displeji 1 nezobra-
ziindikacia merania dizky | .

Na zapnutie laserového lica kratko stlacte meracie tlaCidlo 2 [ A ].

Na meranie kratko stlacte meracie tlacidlo2 [ A ].
Namerana hodnota sa zobrazi dolu na displeji.

4813,
Pri kazdom dalSom merani zopakuijte vy$sie uvedené kroky. Posled-
13m | né 3namerané hodnoty sa zobrazia na displeji. Posledna namerana
a hodnota sa zobrazi dolu na displeji, predposledna nad fiou atd'.

c2

[==}
=
—
-
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Trvalé meranie

Pri trvalom merani sa moZe meraci pristroj relativne pohybovat k cielu, pricom name-
rana hodnota sa aktualizuje kazdych 0,5 sek. MdZete sa napriklad vzdalovat od neja-
kej steny aZ do poZadovanej vzdialenosti, na pristroji sa da v kazdom okamihu od¢itat
aktualna vzdialenost.

Na priebezné meranie stlacajte opakovane tlacidlo 4 [Func], kym sa na displeji 1 ne-
zobrazi indikacia priebezného merania | .

Na zapnutie laserového lica kratko stlacte meracie tlaCidlo 2 [ A .

Meraci pristroj pohybujte dovtedy, kym sa na displeji dole zobrazi pozadovana hod-
nota vzdialenosti.

Kratkym stlacenim meracieho tlacidla 2 [ A ] ukoncite priebezné
meranie. Posledna namerand hodnota sa zobrazi dolu na displeji.
Priebezné meranie sa po 5 min automaticky vypne.

bb66E.

Meranie plochy
Na meranie ploch stlacajte opakovane tlacidlo 4 [Func], kym sa na displeji 1 nezob-
razi indikacia merania plochy .
Potom odmeraijte za sebou Sirku a dizku ako pri merani dizky. Medzi obidvomi mera-
niami zostane laserovy IU¢ zapnuty. Merany Usek blika na indikécii merania plochy
.
Prva namerana hodnota sa zobrazi hore na displeji.

48713 | Poskonceni druhého merania sa automaticky vypocita a zobrazi plo-

2B cha. Konecny vysledok sa zobrazi dolu na displeji, jednotlivé name-
O rané hodnoty nad nim.

111327

Meranie objemu

Na meranie objemov stlacajte opakovane tlacidlo 4 [Func], kym sa na displeji 1 ne-
zobrazi indikacia merania objemu (=7).

Potom odmeraijte za sebou &irku, dizku a hibku ako pri merani dizky. Medzi tymito tro-
mi meraniami zostane laserovy IG¢ zapnuty. Merany tsek blika na indikécii merania
objemu {(=7.
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Prva namerana hodnota sa zobrazi hore na displeji, druha namerana
{3132+| hodnota pod fou. Po skonceni tretieho merania sa zobrazi vypocita-
L na plocha z obidvoch predchadzajicich merani hore na displeji.
Koneény vysledok merania objemu sa zobrazi dolu na displeji, pred-
fSE 5 Emi posledna namerana hodnota nad nim.

Jednoduché meranie podl'a Pytagorovej vety (pozri obrazok B)
Nepriame meranie vysky sliZi na zistovanie takych vzdialenosti, ktoré sa nedaju me-
rat priamo, pretoze laserovy li¢ by bol preruseny prekazkou, alebo v takom pripade,
ak nie je k dispozicii Ziadna taka cielova plocha, ktora by mohla posluzit ako reflexna
plocha. Korektné vysledky sa mozu dosiahnut iba v takom pripade, ked sa pri prislus-
nom merani exaktne dodrzi poZzadovany pravy uhol (podla Pytagorovej vety).
Na jednoduché meranie podla Pytagorovej vety stlacajte opakovane tlacidlo 4
[Func], kym sa na displeji 1 nezobrazi indikacia jednoduchého merania podla Pyta-
gorovej vety 1.
Dbajte na to, aby medzi hfadanym Usekom (vyska) a horizontalnym dsekom (hil;ka)
bol pravy uhol! Potom odmerajte za sebou hibku a uhlopriecku ako pri merani dizky.
Medzi tymito dvomi meraniami zostane laserovy (¢ zapnuty. Merany Usek blika nain-
dikécii jednoduchého merania podla Pytagorovej vety <.
Prva namerana hodnota sa zobrazi hore na displeji.

3132+ | Poskonceni druhého meraniasa automaticky vypocita a zobrazi vys-

Baas., ka. Kone¢ny vysledok sa zobrazi dolu na displeji, jednotlivé namera-
= né hodnoty nad nim.

8066

Vymazanie nameranych hodnét

Krétkym stlacenim vypinaca5 [ @ ] moZete vymazat vo véetkych meracich funkcidch
poslednii namerant hodnotu. Viacnasobnym stlacanim vypinac¢a 5 [ ¢ ]sanamerané
hodnoty vymazi v opacnom poradi.

Funkcie paméte
Zobrazenie ulozenych hodnét

Vyvolat sa da maximalne 10 hodnot (namerané hodnoty alebo kone¢né vysledky).

Na zobrazenie uloZenych hodnot stlécajte opakovane tlacidlo 4 [Func], kym sa na
displeji 1 nezobrazi symbol ® .
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Hore na displeji sa zobrazi ¢islo uloZenej hodnoty, dolu prislu$na na-

m | merana hodnota a vlavo prislu$na meracia funkcia.
Ked chcete listovat ulozenymi hodnotami dopredu, stlacajte tlacidlo
= 6 [+].
BE B Bm3 Ked chcete listovat ulozenymi hodnotami dozadu, stlacajte tlacidlo
3[-1.

Ak nie je v paméti dostupna Ziadna hodnota, zobrazi sa dolu na displeji ,0.000“
ahore ,,0“.

Najstar$ia hodnota sa nachadza na pamétovom mieste 1, najnov$ia hodnota na mies-
te 10 (ked je k dispozicii 10 ulozenych hodn6t). Pri ulozeni kazdej dalSej hodnoty sa
vymaze vzdy najstarsia hodnota v pamati.

Vymazanie pamite

Ked chcete vymazat obsah pamate, stlaéte tlacidlo 4 [Func], takze sa symbol @ na
displeji nebude zobrazovat. Potom kratko stlate vypina¢ 5 [ @ |, aby ste zobrazend
hodnotu vymazali.

Ked sa meraci pristroj pocas funkcie ukladania vypne, ukladana hodnota zobrazena
na displeji sa vymaze.

Spocitavanie/odpocitavanie hodnét

Namerané hodnoty alebo konec¢né vysledky sa mozu spocitavat alebo odpoéitavat.
Spocitavanie hodnot

Nasledujuci priklad opisuje spocitavanie ploch:

Zistite plochu podla odseku ,Meranie plochy®, pozri na strane 224.

Stlacte tlacidlo 6 [+]. Vypocitana plocha sa zobrazi na displejia blika
symbol ,+*.

Stlacte meracie tlacidlo 2 [ A ], ¢im spustite dalSie meranie plochy.

06 ln | Zistite plochu podra odseku ,Meranie plochy®, pozri na strane 224.
b I'ISFH'I

LIU Um
O

INENE

Ll
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Stlacte tlacidlo 6 [+], aby ste zistili stcet. Vysledok sa zobrazi dolu
65137 nadispleji.

. R
]
RS
Ked chcete spocitavanie opustit, stlacte tlaCidlo 4 [Func].

Odpocitavanie hodnét
Pri odpotitavani hodnét stlacte tlacidlo 3 [~ ]. Dalsi postup je analogicky s postupom
,Spocitavanie hodnot®.

Zmena meracej jednotky
Zakladnym nastavenim je merna jednotka ,,m*“ (meter).
Zapnite meraci pristroj.
Podrite tlacidlo 4 [Func] stlacené dovtedy, kym na displeji neza¢na blikat ,, 7 “
a,mft"“. Dolu na displeji sa zobrazi ,0.000 m*“.
Ked chcete zmenit mernt jednotku, stlacte tlacidlo 6 [+] alebo tla-
Cidlo 3 [-]. Dolu na displeji sa zobrazi ,,0.000 ft".

+

mit

nnnn

LU g
Ked chcete este raz zmenit mern( jednotku, stlacte tlacidlo 6 [+]
alebo tlacidlo 3 [-]. Dolu na displeji sa zobrazi ,0'00"*.

+

mft
I

nnn’
U

Ked chcete opustit polozku menu, stlatte meracie tlacidlo 2 [ A ] alebo vypina¢
5[ @ 1. Po vypnuti meracieho pristroja zostane zvolené nastavenie uloZenie.
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Zapnutie/vypnutie zvukového signalu
V zakladnom nastaveni je zvuk zapnuty.
Zapnite meraci pristroj.

Podrzte tlacidlo 4 [Func] stlacené dovtedy, kym , = “a ,mft" nezac-
nt blikat na displeji. Dolu na displeji sa zobrazi ,0.000 m*“.

+

mft

nnnn

LI Lim
ESte raz podrzte tlacidlo 4 [Func] stlacené dovtedy, kym ,,
a,Sound" neza¢nu blikat na displeji. Dolu na displeji sa zobrazi

* Sound | -0
On
Ked chcete vypnlt zvuk, stlacte tlaCidlo 6 [+] alebo tlacidlo 3 [-].

Dolu na displeji sa zobrazi ,,OFF*.
: Sound Ked chcete zapniit zvuk, este raz stlacte tlacidlo 6 [+] alebo tlacidlo

[-1.
oFF

Ked chcete opustit polozku menu, stlatte meracie tlacidlo 2 [ A ] alebo vypina¢
5[ @ 1. Po vypnuti meracieho pristroja zostane zvolené nastavenie uloZenie.

Osvetlenie displeja

Osvetlenie displeja je trvalo zapnuté. Ak nestlacite Ziadne tlacidlo, osvetlenie displeja
sa stlmi po cca 10 sekundach kvoli Setreniu batérii/akumulatorov. Po cca 30 sekun-
dach bez stlacenia nejakého tlacidla sa osvetlenie displeja vypne.

Pokyny na pouzivanie

Vseobecné upozornenia
Prijimacia $o$ovka 11 a vystup laserového li¢a 12 nesmu byt po¢as merania zakryté.

Meraci pristroj sa po¢as merania nesmie pohybovat. Preto priloZte meraci pristroj
podla moznosti k pevnej dorazovej alebo dosadacej ploche.

Co ovplyviiuje meracirozsah

Rozsah merania zavisi od svetelnych podmienok a reflexnych vlastnosti cielovej plo-
chy. Kvali lepsej viditelnosti laserového lica pri velkej intenzite svetla z cudzich zdro-
jov pouzivajte okuliare na zviditelnenie laserového lica 14 (prislusenstvo) a cielovi
platnicku pre laser 13 (prislusenstvo), alebo cielovu plochu zaclorite.
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Co ovplyviiuje vysledok merania

Na zaklade fyzikalnych efektov sa neda vylucit, aby sa pri merani na rozli¢nych povr-
chovych plochéach neobjavili chyby merania. Sem patria nasledovné:

- priehladné povrchové plochy (napr. sklo, voda),

- zrkadliace povrchové plochy (napr. lesteny kov, sklo),

- pordzne povrchové plochy (napr. rozne izolaéné materialy),

- Strukturované povrchové plochy (napr. hruba omietka, prirodny kamen).

V pripade potreby pouZite na tychto povrchovych plochach laserovi cielovd tabulku
13 (prislusenstvo).

Chybné merania sa okrem toho mdzu vyskytovat na $ikmych zameranych cielovych
plochach.

Namerant hodnotu mé6Zzu takisto ovplyviiovat vzduchové vrstvy s rozliéne vysokou
teplotou alebo nepriamo prijimané reflexie (odrazy) nameranej hodnoty.

Kontrola presnosti merania vzdialenosti

Presnost meracieho pristroja méZete skontrolovat nasledujicim sposobom:

- Vyberte si trvalo nemennd drahu merania s dizkou cca 3 az 10 m, ktorej dlzka je
vam presne znama (napriklad Sirka miestnosti, otvor pre dvere). Meranie by sa ma-
lo vykonavat privhodnych podmienkach, to znamena, Ze dréha merania by samala
nachadzat v interiéri a cielova plocha pre meranie by mala byt hladka a poskytovat
dobré odrazy.

- Zmerajte drahu 10x za sebou.

Odchylka jednotlivych merani od priemeru smie byt maximalne +4 mm po celejdrahe
merania, pri vhodnych podmienkach. Zaznamenajte merania do protokolu, aby ste
mohli neskor porovnat presnost.

Poruchy - priciny a ich odstranenie

Vystraha nevhodnej teploty (b) blika, meranie nie je mozné

Meraci pristroj sa nachadza mimo rozsahu  Pockajte, kym meraci pristroj dosiahne
prevadzkovej teploty -10 °Caz +45 °C.  prevadzkovu teplotu

Na displeji sa zobrazuje indikator ,.Error”

Cielova plocha reflektuje prili§ intenzivne  Pouzite cielovd tabulku 13

(napriklad zrkadlo) alebo prili$ slabo (prislusenstvo)

(napriklad Cierna latka), pripadne vtedy, ak
je okolité svetlo prili§ silné.
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Pric¢ina Odstranenie

Vystup laserového Iic¢a 12 resp. prijimacia Pomocou makkej handricky vytrite
SoSovka 11 st zarosené (napriklad vystup laserového lica 12 resp.
nasledkom rychlej zmeny teploty). prijimaciu $oSovku 11 dosucha

Vysledok merania je nepravdepodobny

Cielova plocha nereflektuje jednoznacne  Zakryte cielovti plochu

(napriklad voda, sklo).

Vystup laserového lic¢a 12 resp. prijimacia  Vystup laserového li¢a 12 prijimaciu

SoSovka 11 s prikryté. SoSovku 11 uvolnite

Na drahe laserového lica je prekazka Laserovy bod sa musi cely nachadzat
na cielovej ploche.

Indikaciazostava nezmenena alebo meraci pristroj reaguje nastlacenie tlacidla

necakane

Softvérova chyba Vyberte batérie a po novom vlozeni
spustite meraci pristroj znova.

Meraci pristroj kontroluje spravnu funkciu pri kazdom merani. Ak bude zistené posko-
denie, budi vSetky indikatory na displeji blikat. V tomto pripade, alebo ked sa pomo-
cou uvedenych opatreni nepodari odstranit chybu, odovzdajte meraci pristroj pros-
trednictvom svojho predajcu do servisného strediska firmy Bosch.

Udrzba a servis

Udriba a ¢istenie

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handrickou. NepouZivajte Ziadne Cistiace prostried-
ky ani rozpustadla.

PredovSetkym prijimaciu SoSovku 11 o3etrujte rovnako starostlivo, ako treba oSetro-
vat napriklad okuliare alebo $o$ovku fotoaparatu.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produk-
tu ako aj nahradnych siciastok. RozloZzené obrazky a informacie k nahradnym sicias-
tkam najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com
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Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tykajdcich sa na-
Sich produktov aich prislusenstva.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych sti¢iastok uvadzajte bezpod-
mieneéne 10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Vyrobok, prislu$enstvo a obal treba dat na recyklaciu $etriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte opotrebované meracie pristroje ani akumulatory/batérie do komunal-

neho odpadu!

Len pre krajiny EU:
Podla Eurdpskej smernice 2012/19/EU sa musia uz nepouzitelné
meracie pristroje a podla europskej smernice 2006/66/ES sa mu-
sia poskodené alebo opotrebované akumulatory/batérie zbierat se-
parovane a treba ich davat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane zi-
votného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)

T




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 232 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

232 | Magyar

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymente-

sen és biztonsagosan tudja kezelni a mérémiiszert. Ha a méromii-

szert nem a mellékelt eldirasoknak megfeleléen hasznilja, ez be-

folyassal lehet a mérémiiszerbe beépitett védelmi intézkedések-

re. Soha ne tegye felismerhetetlenné a méromiiszeren talalhato
figyelmeztetd tablakat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASO-
KAT, ES HA AMEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTASI-
TASOKATIS.

» Vigyazat - ha azitt leirtaktol eltéré kezel vagy beallité berendezéseket
hasznal, vagy mas eljarasokat alkalmaz, ez veszélyes sugarterheléshez vezet-
het.

» Amérdmiiszer egy figyelmezteté tablaval keriil szallitasra (a képes oldalona
méromiiszer rajzan a 10 szammal van jeldlve).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» Ha a figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyelvén van megadva, ragassza
atazt az elsé iizembe helyezés elétt a késziilékkel széllitott 5ntapado cimké-
vel, amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhato.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és

sajat maga se nézzen bele sem a kdzvetlen, sem a visszavert lé-
zersugarba. Ellenkez6 esetben a személyeket elvakithatja, balese-
teket okozhat és megsértheti az érintett személy szemét.

» Ha a szemét Iézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézer-
sugar vonalabol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle valtoztatast.

» Ne hasznalja a lézerpontkeresd szemiiveget védészemiivegként. A [ézerpont-
keres6 szemiiveg a lézersugar felismerésének megkonnyitésére szolgal, de nem
nyUjt védelmet a lézersugarral szemben.
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» Ne hasznalja a lézerpontkereso szemiiveget napszemiivegként vagy a kozle-
kedésben egyszerii szemiivegként. A |ézerpontkeresé szemiiveg nem nyujt tel-
jes védelmet az ultraibolya sugarzassal szemben és csokkenti a szinfelismerési ké-

pességet.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzet csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy a mérémdszer biztonsagos mu-

szer maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek a lézersugarral felszerelt méromiiszert feliigyelet
nélkiil hasznaljak. Ezzel akaratlanul elvakithatnak mas személyeket.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezethen, ahol
égheté folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémdiszerben szikrak kelet-
kezhetnek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyUjthatjak.

A termék és alkalmazasi lehetoségeinek leirasa

Kérjiik hajtsa ki a Kezelési Utasitasnak a mérémiiszer képét tartalmazo kihajthato lap-

jat, mikozben a Kezelési Utasitast olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémdiszer tavolsagok, hosszlisag és magassag mérésére és feliiletek és térfoga-
tok kiszamitasara szolgal.

Miiszaki adatok

Digitalis lézeres tavolsagméro

Cikkszam 3601K7290.
Mérési tartomany (tipikus) 0,15-40 m?
Mérési tartomany (tipikus, hatranyos feltételek) 20m®
Mérési pontossag (tipikusan) +1,5mm?
Mérési pontossag (tipikus, hatranyos feltételek) +3,0mm®
Legkisebb kijelezhetd egység 1mm
Uzemi hémérséklet -10°C...+45°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
Alevegé megengedett legmagasabb

nedvességtartalma, max. 90 %
Lézerosztaly 2
Lézertipus 635nm, <1 mwW
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Digitalis lézeres tavolsagméro
Lézersugar atméré (25 °C mellett) kb.

- 10 m tavolsagban 9mm®
- 40 m tavolsagban 36 mm®
Automatikus kikapcsolas kb.
- Lézer 20s
- Mérémiiszer (mérés nélkiil) 5 perc
Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014
EPTA-eljaras) szerint 0,09 kg
Méretek 105x41 x24 mm
Védettségi osztaly IP 54 (por és froccsend viz ellen
védett kivitel)
Elemek 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akkumulatorcellak 2x1,2VHRO3 (AAA)
Elem-készletenként végrehajthatd egyedi
mérések szama 5000
Mértékegység beallitasa m, ft, in
Hangjelzés bedllitasa )

A) Amérémiszer hatso élétdl mérve, magas visszaverd-képességl cél (példaul egy fehérre festett
fal), gyenge hattérvilagitas és 25 °C tizemi hémérséklet mellett. Kiegészitéleg + 0,05 mm/m befo-
lyassal kell szamolni.

B) A mérémliszer hatsd élét6l mérve, alacsony visszaverd-képességl cél (példaul egy fekete kar-
ton), er6s hattérvilagitas és — 10 °C - +45 °C lizemi hémérséklet mellett. Kiegészitéleg

+0,15 mm/m befolyassal kell szamolni.

C) Alézervonal szélessége a feliilet tulajdonsagaitol és a kornyezeti feltételektdl fiigg.

D) kivéve az elemfiokot

Az 6n mérémliszere a tipustablan taldlhatd 9 gyartasi szammal egyértelmien azonosithato.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
Az abrazolasrakerdilé alkatrészek szamozasa a mérémiszernek az abrakat tartalmazo
oldalon taldlhat6 dbraira vonatkozik.

1 Kijelz6

2 Mér6gomb[ A ]

3 Minusz gomb[-]

4 Funkcidbillentyli [Func]

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

2



% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 235 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Magyar | 235

5 Be-/ki-gomb[ ¢ ]

6 Plusz gomb[+]

7 Azelemtarto fedele

8 Azelemtarto fiok fedelének reteszelése
9 Gyartasi szam

10 Lézerfigyelmeztetd tabla

11 Vevélencse

12 Lézersugar kilépési pontja

13 Lézer-céltabla*

14 Lézerpont keresé szemiiveg*

h

* Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tart
szallitmanyhoz.

iknk h

ré nem tartoznak a standard

Kijelz6 elemek

a Alézer be van kapcsolva
Homérséklet figyelmeztetés
Akkumulator figyelmeztetés
Erték
Mértékegység
Mérési funkciok

-0 O 0o T

| Hosszmérés

i Tartds mérés

[ Feliiletmérés

=)  Térfogatmérés

| Egyszert Pitagorasz-mérés

g Tarolt érték kijelz6
h ,Error” hibakijelzés

Osszeszerelés

Elemek behelyezése/kicserélése

A mérémuszer izemeltetéséhez alkali-mangan-elemek vagy akkumulatorok hasznala-
tat javasoljuk.
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Eléfordulhat, hogy 1,2 V akkumulatorokkal kevesebb mérést lehet végrehajtani, mint

1,5V elemekkel.

AT elemfiok fedelének felnyitasahoz nyomja meg a 8 reteszelést és vegye le az elem-

fiok fedelét. Tegye be az elemeket, illetve az akkumulatorokat. Az elemek, illetve ak-

kumulatorok behelyezésekor iigyeljen az elemfiokban talalhatd abranak megfeleld

polaritasra.

Amikor az= el6szor jelenik meg a kijelzén, még legalabb 100 egyedi mérést végre

lehet hajtani.

Ha az elemszimbdlum = villog, ki kell cserélni az elemeket, illetve az akkumulatorcel-

lakat. A mérémuszerrel ekkor mar nem lehet tobb mérést végrehajtani.

Mindig valamennyi elemet, illetve akkumulatort egyszerre cserélje ki. Csak egyazon

gyartd cégtol szarmazo és azonos kapacitast elemeket vagy akkumulatorokat hasz-

naljon.

» Vegye ki az elemeket, illetve az akkumulatorokat a mérémiiszerbdl, ha azt
hosszabbideig nem hasznalja. Az elemek és akkumulatorok egy hosszabb tarolas
soran korrodalhatnak, vagy maguktol kimeriilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembevétel

» Sohase hagyja a bekapcsolt méromiiszert feliigyelet nélkiil és hasznalat utan
mindig kapcsolja ki a méromiiszert. A Iézersugar mas személyeket elvakithat.

» Ovja meg a mérdmiiszert a nedvességtél és a kozvetlen napsugarzas behata-
satol.

» Ne tegye ki a méromiiszert extrém homérsékleteknek vagy
hémérsékletingadozasoknak. Példaul ne hagyja hosszabb ideig a mérémiszert
egy autdban. Nagyobb hémérsékletingadozasok utan hagyja a mérémliszert tem-
peralodni, miel6tt azt ismét izembe venné. Extrém hdmérsékletek vagy hémér-
séklet ingadozasok befolyasolhatjak a mérémiszer mérési pontossagat.

» Ugyeljenarra, hogy amérémiiszer ne eshessen le és ne legyen kitéve erésebb
lokéseknek vagy iitéseknek. Ha a mérémiiszert erds kiilsé hatds érte, a munka
folytatasa el6tt ellendrizze annak pontossagat (lasd ,A tavolsagmérés pontossaga-
nak ellenérzése”, a 243. oldalon).

Be- és kikapcsolas
- Amérémliszer és a lézer bekapcsolasahoz nyomja meg roviden a2 [ A ] méré
gombot.
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- Amérémiszernek alézer nélkiili bekapcsolasahoz nyomjamegrovidenaz5 [ @ |
be-/kikapcsold gombot.

» Sohase iranyitsa a lézersugarat személyekre vagy allatokra, és sohase néz-
zen bele kozvetleniil, - még nagyobb tavolsaghdl sem - a lézersugarba.

Amérémiszer kikapcsolasahoz tartsa benyomvaaz 5 [ g ] be-/kikapcsolé gombot.
A mérémdszer kikapcsolasakor a memariaban talalhato értékek megmaradnak.

A mérési folyamat (lasd az ,,A” abrat)

A mérémiszer a bekapcsolas utan a hosszmérési funkcioban van. Mas mérési funkci-

oOkat a 4 [Func] gomb tobbszori megnyomasaval lehet beallitani (lasd ,Mérési funkci-

06k”,a237. oldalon).

A mérési vonatkoztatasi sik mindig a mérémdszer hatso éle.

Tegye fel a mérémiszert a mérés kivant kezdépontjara (példaul egy falra).

Megjegyzés: Haa mérémiszertaz 5 [ g ] be-/kikapcsoldgombbal kapcsolta be,

nyomja meg rovidena 2 [ A ] mérégombot, hogy ezzel bekapcsolja a lézert.

Amérés kivaltasahoz nyomjamegrovidena 2 [ A ] mérégombot. Ezutan alézersugar

kikapcsolasra kertil. A Iézersugar ismételt bekapcsolasahoz nyomja meg réviden a 2

[ A ] mérégombot. Egy tovabbi mérés kivaltasahoz nyomja meg ismét roviden a 2

[ A ] mérégombot.

» Sohase iranyitsa a lézersugarat személyekre vagy allatokra, és sohase néz-
zen bele kozvetleniil, - még nagyobb tavolsaghdl sem - a lézersugarba.

Atartos mérés funkcio esetén a mérés a funkcio bekapcsolasakor azonnal megkezdo-

dik.

Megjegyzés: A mérési eredmény tipikusan 0,5 masodpercen beliil és legkésdbb 4

masodperc elteltével jelenik meg. A mérési id6tartam a mérés a tavolsagtol, a fényvi-

szonyoktdl és a célfeliilet visszaverd tulajdonsagaitol fiigg. A mérés befejezése utdna

lézersugar automatikusan kikapcsolodik.

Mérési funkciok
Hosszmérés

Ahosszméréshez nyomja meg tobbszor egymas utan a 4 [Func] gombot, amigaz 1 ki-
jelz6n ahosszmérés | kijelzése megjelenik.

Alézersugar bekapcsolasahoz nyomja meg roviden a2 [ A ] mérégombot.
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Alézersugar bekapcsolasahoz nyomja meg révidena 2 [ A ] méré-
gombot.
l Amért érték a kijelz6 alsé részén jelenik meg.

Minden egyes tovabbi méréshez ismételje meg a fent megadott [épé-
HB 13 | seket. Az utols6 3 mérési eredmény a kijelzon kijelzésre keriil. Az
{noe utolsd mérési eredmény a kijelz6 legalsd soraban, az utolsé el6tti
mérési eredmény a felette allé sorban talalhato, és igy tovabb.

Folyamatos mérés
A folyamatos mérés alatt a mérémiszert a célhoz viszonyitva el szabad mozgatni, a
készillék a mért értéket kb. félmasodpercenként aktualizlja. A felhasznald példaul el-
tavolddhat egy faltdl, amig el nem éri a kivant tavolsagot; az aktualis tavolsag a készii-
Iéken mindig leolvashato.
Atartds méréshez nyomja meg tobbszor egymas utan a 4 [Func] gombot, amigaz 1
kijelz6n a tartos mérés | kijelzése megjelenik.
Alézersugar bekapcsolasahoz nyomja meg roviden a 2 [ A ] mérégombot.
Mozgassa el addig a mérémiiszert, amig a kijelz6 als6 részén meg nem jelenik a kivant
tavolsag.
Atartos mérés befejezéséhez nyomjamegrévidena2 [ A ] gombot.
Az utols6 mérési eredmény a kijelz6 also részén kertil kijelzésre.
Atartos mérés 5 perc elteltével automatikusan kikapcsolédik.

bbbE,

Feliiletmérés
Afeliiletméréshez nyomja meg tobbszor egymas utan a 4 [Func] gombot, amigaz 1
kijelzon a feliiletmérés T kijelzése megjelenik.
Ezutan a hosszméréshez hasonléan egymas utan mérje meg a szélességet és a magas-
sagot. Akét mérés kozott alézersugar bekapcsolt allapotban marad. Amérésre keriilé
szakasz a felliletmérés T kijelzésében villog.
Az elsé mérési eredmény a kijelzo felsd részén kertil kijelzésre.

48713, | Amasodik mérés befejezése utan a késziilék automatikusan kisza-

28 8. mitja és kijelzi a fellletet. A végeredmény a kijelz6 also részén, az
O egyes kiilonallo mért értékek felette lathatok.

111327
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Térfogatmérés
Atérfogatméréshez nyomja meg tobbszor egymas utén a 4 [Func] gombot, amigaz 1
kijelz6n a térfogatmérés (= kijelzése megjelenik.
Ezutanahosszméréshez hasonldan egymas utan mérje mega mérésre keriilé térfogat
szélességét, hosszlisagat és mélységét. A harom mérés kozott a lézersugar bekap-
csolt llapotban marad. A mérésre keriild szakasz a térfogatmérés (=) kijelzésében
villog.
Az elsé mérési eredmény a kijelz6 felsé részében, a masodik mérési
13132+ eredmény alatta latszik. A harmadik mérés befejezése utan a két el6-
AR z6 mérésbdl kiszamitott feliilet a kijelz felsé részén jelenik meg.

= Atérfogatmérés végeredménye a kijelz6 legalso soraban, az utolsd
ISE 5 Em] mérési eredmény a felette allé sorban talalhato.

Egyszerii Pitagorasz-mérés (lasd a ,,B” abrat)
A kozvetett magassagmérés olyan szakaszok hosszanak meghatarozasara szolgal,
amelyeket kdzvetlenil nem lehet megmérni, mert vagy valami akadaly van a szakasz
két vége kozott, amely megszakitana a Iézersugarat, vagy nem all rendelkezésre meg-
felel6 fényvisszaveré feliilet. Helyes eredményeket csak akkor lehet elérni, ha ponto-
san betartja a mindenkori méréshez sziikséges derékszoget (Pitagorasz-tétel).
Az egyszer( Pythagoras-mérésekhez nyomja meg tobbszor egymas utan a 4 [Func]
gombot, amig a 1 kijelzén a Pythagoras-mérés 1 kijelzése megjelenik.
Ugyeljen arra, hogy a keresett szakasz (magassag) és a vizszintes szakasz (mélység)
kozotti szog derékszog legyen! Ezutan a hosszméréshez hasonldan egymas utan mér-
je megamélységet és az atlot. A két mérés kozott a lézersugar bekapcsolt allapotban
marad. Amérésre keriil szakasz az egyszer(i Pythagros-mérés I kijelzésében villog.
Az elsé mérési eredmény a kijelz6 felsd részén kertiil kijelzésre.
1132+ | Amasodik mérés befejezése utan a késziilék automatikusan kisza-
BEaS. mitja és kijelzia magassagot. A végeredmény akijelz6 alsd részén, az
= egyes kiilonallo mért értékek felette lathatok.
8066

A mérési eredmények torlése

Az5 @ 1be-/kikapcsolégomb rovid megnyomasaval a legutolsé mérési eredmeény
mindegyik mérési funkci6 esetén ki lehet tordlni. Az 5 [ @ ] be-/kikapcsologomb
tobbszori megnyomasakor a mérési eredmények forditott sorrendben keriilnek tor-
lésre.
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Memoriafunkciok

Tarolt érték kijelzo
Legfeljebb 10 értéket (mérési eredményt vagy végeredményt) lehet lehivni.

Atarolt értékek kijelzéséhez nyomja meg tobbszor egymas utan a 4 [Func] gombot,
amigaz 1 kijelzéna M szimbolum megjelenik.

Akijelz6 fels részén megjelenik a tarolt érték sorszama, alul a hoz-
]

LI zatartozo tarolt érték és baloldalon a hozzatartozé mérési funkcio.
Nyomjamega6 [+] gombot, haatarolt értékek kozott elorefelé akar
= lapozni.
aa8 Em3 Nyomjamega 3 [-] gombot, haatarolt értékek kozott hatrafelé akar
lapozni.

Haataroloban nem all semmiféle érték sem rendelkezésre, akkor akijelzé also részén
»,0.000” és a fels részén ,,0” lathatd.

Alegrégebbi érték atarolobanaz 1. helyen, alegujabb érték a 10. helyen talalhaté (ha
osszesen 10 értéket lehet tarolni). Egy tovabbi érték mentésekér mindig a legrégebbi
érték kertil torlésre.

A memoria torlése

Atarold tartalmanak torléséhez nyomja meg a 4 [Func] gombot, hogy a kijelz6n meg-
jelenjena M szimbdlum. Ezutan nyomja meg rovidenaz 5 [ @ | be-/kikapcsoldgom-
bot, hogy kitordlje a kijelzett értéket.

Haamérémdiszert a tarolasi funkcio kozben kapcsoljaki, a kijelz6n lathatd tarolt érték
torlésre kerdil.

Ertékek hozzaadasa/levonasa

A mérési eredményeket vagy végeredményeket hozza lehet adni, vagy ki lehet vonni.
Ertékek hozzaadasa

Akovetkez6 példaban a feliiletek 6sszeadasa kerdil leirasra:

Szamitson ki egy feliiletet a ,Feliiletmérés” szakaszban (lasd 238. oldal) leirtak sze-

rint.
Nyomja meg a 6 [+] gombot. A szamitott feliilet megjelenik a kijel-
z6n, és a ,*+” szimbdlum villogni kezd.
= Eﬁ]ama
O
nnnn :
LU Lim
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Nyomjamega2 [ A ] mérégombot, hogy ezzel elinditson egy tovab-
0B 1o bifeliletmérést. Szamitsa ki afeliileteta,Feliletmérés” szakaszban
R 0500, | (lasd 238. oldal) leirtak szerint.
- |
RN
LUl
Az 6sszeg kiszamitasahoz nyomja meg a 6 [+] gombot. A végered-
BE13 mény a kijelzd alsé részén jelenik meg.
1
|

2
m

(]
= (]
O

RS
Az 6sszeadasbol vald kilépéshez nyomja meg a 4 [Func] gombot.

Ertékek levonasa

Az értékek levonasahoz nyomja meg a 3 [-] gombot. A tovabbi eljaras analég a , Erté-
kek hozzaadasa” eljdrashoz.

A mérési egység atvaltasa
A mértékegység alapbeallitisa az ,,m” (méter).
Kapcsolja be a mérémdszert.
Tartsa benyomva a 4 [Func] gombot, amig a kijelz6n ,, = ” és ,mft” villogni kezd. A ki-
jelz6 alsé részén ,0.000 m” kerdil kijelzésre.
A mértékegység megvaltoztatasahoz nyomja meg a 6 [+] gombot
vagy a3 [-]gombot. Akijelzé also részén ,0.000 ft” keriil kijelzésre.

+

mft
nnnn
LU g
A mértékegység ismételt megvaltoztatasahoz nyomja mega 6 [+]
gombot vagy a 3 [-] gombot. A kijelzé alsd részén ,,0'00"” keril ki-
it jelzésre.

+

nnn’

oy
Ameniipontbél valé kilépéshez nyomjamega 2 [ A ] mérégombot vagy az5[ ¢
be-/kikapcsologombot. A kikapcsolas utan a mérémiliszerben a kivalasztott beallitas
megmarad.
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A hangjelzés be- és kikapcsolasa
Az alapbedllitdsban a hangkijelzés be van kapcsolva.
Kapcsolja be a mérémiszert.

Tartsa benyomva a 4 [Func] gombot, amig a kijelz6n ,, 7 ” és ,mft”
villogni kezd. A kijelz6 also részén ,0.000 m” kertil kijelzésre.

+

mft
nannn
LI Lim
Tartsa még egyszer benyomva a 4 [Func] gombot, amig a kijelz6n
, % és,Sound” villogni kezd. A kijelz6n als¢ részén ,,On” kertil kijel-

5 Sy zésre.
fn
A hangjelzés kikapcsolasahoz nyomja meg a 6 [+] gombot vagy a
3 [-]gombot. Akijelz6n als¢ részén ,OFF” kertil kijelzésre.

* Sound A hangjelzés bekapcsolashoz nyomja meg még egyszer a 6 [+] gom-
bot vagy a 3 [-] gombot.
aFF

A meniipontbél valé kilépéshez nyomjamega2 [ A ] mérégombot vagyaz5([ ¢ ]
be-/kikapcsologombot. A kikapcsolas utan a mérémliszerben a kivalasztott beallitas
megmarad.

A kijelz6 megyvilagitasa
Akijelz6 megvilagitasa tartosan be van kapcsolva. Ha kb. 10 masodpercen beliil nem
nyomnak meg egyetlen gombot sem, a kijelz6 megvilagitasa az elemek/akkumulato-

rok kimélésére kisebb fényerére valt. Ha kb. 30 masodpercig nem nyomnak meg egy
gombot sem, a kijelzé megvilagitasa kikapcsolasra kertil.

Munkavégzési tanacsok

Altalanos tajékoztaté

A 11 vevélencsét és alézersugar 12 kimeneti pontjat mérés kozben nem szabad leta-
karni.

A mérémlszert a mérés tartama alatt nem szabad mozgatni. Ezért a mérémdszert le-
hetéleg egy szilard (itk6z6 vagy felfekvd feliiletre helyezze.
Befolyasok a mérési tartomanyra

A mérési tartomany a megvilagitasi viszonyoktdl és a célfeliilet visszaverési tulajdon-
sagaitol fiigg. Erds idegen fény esetén a lézersugar lathatosaganak javitasara hasznal-
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jaa 14 lézerpont keresé szemiiveget (kiilon tartozék) és a 13 céltablat (kiilon tarto-
z€k) illetve vessen valamivel arnyékot a célfeliiletre.

Befolyasok a mérési eredményre

Fizikai behatasok kovetkeztében nem lehet kizarni, hogy a kiilonboz6 feliileteken vég-
zett mérések soran hibas eredmények is fellépjenek. Ezek:

- atlatszo feliiletek (pl. tveg, viz),

- tiikroz6 feliiletek (pl. fényezett fém, iiveg),

- pordzus feliiletek (pl. rezgéscsillapito vagy szigeteld anyagok),

- strukturalt feliiletek (pl. nyersvakolat, terméskd).

Sziikség esetén ezeken a feliileteken hasznalja a 13 |ézer-céltablat (kiilon tartozék).
Ezen kiviil a ferdén beiranyozott célfeliiletek is hibas eredményekhez vezethetnek.

Amért értéket kiillonbozé hémérsékleti levegorétegek, vagy a vev6hoz kozvetett Giton
eljutd visszavert sugarak is meghamisithatjak.

A tavolsagmérés pontossaganak ellenérzése

A mérémdszer pontossagat a kovetkez6képpen lehet ellenérizni:

- Jel6ljon ki egy tartosan megvaltoztathatatlan, kb. 3 - 10 m hosszu méresi sza-
kaszt, amelynek hosszat On pontosan ismeri (példaul a helyiség szélessége, vagy
egy ajtonyilas). A mérést elonyos feltételek mellett hajtsa végre, vagyis a mérési
szakasz legyen egy belsd helyiségben és a mérési feliilet legyen sima, és j6l verje
vissza a fényt.

- Mérje meg egymads utan 10-szer ezt a szakaszt.

Az egyes méréseknek a kdzépértéktol valo eltérése a teljes mérési szakaszon elényds

feltételek mellett legfeljebb + 4 mm lehet. Készitsen a mérésrél jegyzokonyvet, hogy

a késziilék pontossagat egy késdbbi idépontban dssze tudja hasonlitani a pillanatnyi

pontossaggal.

Hiba - Okok és elharitasuk

A hiba oka Elharitas modja
A (b) hémérséklet figyelmeztet6 villog, mérés nem lehetséges
Amérémlszera-10°C-+45°Ciizemi  Varja meg, amiga mérémlszer eléri az

hémérséklet tartomanyon kiviil van. lizemi hémérsékletet
HError” kijelzése a kijelzon
A célfeliilet tul er6sen (példaul tiikor), Hasznalja a 13 lézer-céltablat

illetve til gyengén (példaul fekete anyag)  (tartozék)
veri vissza a lézersugarat, vagy tul erds a
kornyezeti megvilagitas.
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A hiba oka Elharitas médja
A 12 Iézersugarzas kilépési pont, illetvea  Egy puha kendével tordlje szarazraa
11 vevélencse (példaul a gyors homér- |ézersugar 12 kilépési pontjat, illetve a
sékletvaltozas miatt) beparasodott. 11 vevd lencsét

A mérési eredmény nem plauzibilis

A célfeliilet (példaul vizfeliilet, tiveg) nem  Takarja le a célfeliiletet

veri vissza egyértelmien a lézersugarat.

Alézersugar 12 kilépési pontjat, illetvea11 Tartsa szabadon a lézersugar 12

vevé lencsét valami letakarja. kilépési pontjat, illetve a 11 vevd
lencsét

Akadaly a lézersugdr Utjaban Ateljes lézerpontnak a célfeliileten kell
fekiidnie.

AKkijelzés valtozatlan marad, vagy a mérémiiszer varatlanul reagal a gombnyo-

masra

Szoftverhiba Vegye ki az elemeket, majd azok
visszahelyezése utan ismét inditsa el a
mérémdszert.

A mérémdiszer a sajat el6irasszer(i mikodését minden mérésnél ellendrzi. Ha a méro-
miiszer meghibasodast észlel, a kijelz6n minden kijelzés villog. Ebben az esetben,
vagy ha a fent megadott hibaelharitasi intézkedésekkel sem sikeriil elhdritani a hibat,
kiildje el a mérémiiszert a kereskeddn keresztiil a Bosch-vevészolgalatnak.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba a mérészerszamot.

Aszennyezédéseket egy nedves, puhakenddvel torélje le. Ne haszndljon tisztit6- vagy
oldoszereket.

Mindenekel6tt a 11 vevé lencsét ugyanolyan gondosan dpolja, mint a szemiivegét,
vagy a fényképezdgépe lencséjét.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval, valamint a
potalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos rob-
bantott abrak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
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www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termékeinkkel és azok tartozé-
kaival kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja mega
termék tipustablajan talalhato 10-jegy(i cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

A mérémlszereket, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempon-

toknak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki a mérémiszereket és az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi szemét-

be!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt mérémliszerekre vonatkozd 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt akkumulatorokra/ele-
mekre vonatkozd 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a
mar nem hasznalhatd akkumulatorokat/elemeket kiilon dssze kell
gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell Gj-
rafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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Pycckuu

WHdopMauua o NoATBEPXAEHNM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA BO BKNAAbILLE B YNAKOB-
Ky.

[laTa M3roToBNEHWA YKa3aHa Ha NocneaHei cTpaHuLe 0bnoxku PykoBoAcTBa.
KoHTaKTHan MH(hOpMaLMA OTHOCHTENIbHO UMMOPTEPA COAEPXHUTCA Ha yMaKOBKe.

Cpok cnyx06bl usgenus

Cpok cnyxbbl M3nenns coctaenaet 7 net. He pekoMeHayeTca K akcnayatauuu no
MCTEeUEHUH 5 NeT XpaHeHuA ¢ [aTbl U3roTOBNEHUs be3 NpenBapHTeNbHON NPOBEPKK
(maTy M3roTOBNEHHA CM. Ha ITUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B U OWKGOUHbIE feHCTBUA NepCoHana v Nonb-

30Bartens

— He UCMOMb30BaTb NPH MOABNEHMU [1biMa HEMOCPENCTBEHHO U3 KOPNYCa U3eNUa

— He CMo/b30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA OXAA (B pacnbliAemMon
Boae)

— He BKNKOYaTh Npu nonagaHuy Bofbl B KOPNycC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI

— TOBPEXEH KOPNYC U3Menus

TN 1 NePHOANYHOCTb TEXHUUECKOr0 06CNy)XKHBaHHA

PeKoMeHIYETCA OUNCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINW NOC/NE KaXKIOTO UCMONb30BaHHA.

XpaHeHue

- HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

- HeobX0AMMO XPaHHTb BANM OT UCTOUHMKOB MOBbILIEHHbIX TEMNepaTyp 1 BO3aen-
CTBMA CONHEUHBIX Nyuer

~ NpH XpaHeHUn Heobxoaumo Usberatb peskoro nepenasa TeMmneparyp

~ €CNW MHCTPYMEHT NOCTaBNSAETCA B MATKOM CyMKe U1 NNacTMKOBOM KeHCe PeKo-
MEHZYETCA XPaHUTb MHCTPYMEHT B 3TOW 3aLLMTHOM YMaKoBKe

- noppobHble TpeboBaHMA K ycnoBuaAM xpaHeHua cmotpute B FOCT 15150
(Ycnosue 1)

TpancnopTtupoBka

~ KaTeropuuecky He AONYCKaeTcA NafieHune 1 nobble MexaHUUecKi1e BO3LENCTBHUS
Ha yNaKkoBKY NpH TPAaHCNOPTUPOBKE

- Mpu pasrpy3ke/norpy3Ke He 4OMYCKAETCA UCMONb30BaHUE NtobOro BUAA TEXHUKM,
paboTatoLuer No NPUHLIMMY 3aXMMa YMaKoBKK

- noppobHble TpeboBaHMA K ycnoBrAM TpaHCnopTMpoBkKu cMoTpute B [OCT 15150
(Ycnosue 5)
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Yka3anua no 6e3onacHoCTH

[ins o6ecneuenns 6eonacHom U HagexHo! paboTbl ¢ U3MepH-

TenbHbIM HHCTPYMEHTOM AOMKHbI ObITb NPOUKUTaHbI U CObNtO-

[aTbcA Bce MHCTPYKuuU. Ucnonb3oBaHWe H3MEePHTENbHOTO HH-

CTPYMEHTa He B COOTBETCTBHH C HACTOALYMMH YKa3aHHAMM upe-

BaTo NOBPEXAEHHH HHTErPUPOBAHHbIX 3aLUTHLIX MEXaHH3MOB.
Hukorpa He U3meHsiiTe A0 Hey3HaBaeMOCTH NpeAynpeAnTeNbHbIe TADNHUKK Ha
H3MepUTeNbHOM HHCTpyMeHTe. XOPOLLO COXPAHANTE 3TY UHCTPYKLMIO U
NEPEQABAWTE EE BMECTE C NEPEJAUENA U3MEPUTENBHOIO UHCTPYMEH-
TA.

» BHHUMaHHe - HCNONb30BaHHe APYrUX He YNOMAHYTbIX 34eCb 3N1eMEeHTOB
ynpaBneHua U perynupoBaHHA HNK APYrUX METOAOB IKCNNyaTaL 1 MoOXeT
noasepruyTb Bac onacHomy ans 3A0poBbA U3NYUEHHIO.

» W3mepHuTenbHbIA MHCTPYMEHT NOCTaBNACTCA C NPeAynpeanTenbHOi Tabnuu-
Koii (Ha cTpaHuLe c H306paXkeHHeM H3MEepPHTENbHOro MHCTPYMEHTa NoKasaHa
nog Homepom 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

» Ecnu TekcT npeaynpeauTenbHoi Tabnuuku He Ha A3bike Bawei cTpaHbl, 3a-
KneWTe ero nepej NepBoi 3KCNNyaTauuen npunaraemMoi HaknemKown Ha A3bl-
Ke Baweii cTpaHbl.

He HanpaBnsitTe nyu nasepa Ha niofei N1 XXUBOTHBIX H CAMH
He CMOTPHTE Ha NPAMON UNK OTPaXKaeMbli Nyy nasepa. 10T nyy
MOXET CNEenuTb NIOAEN, CTaTb NPUUMHOIN HECUACTHOTO Cyyan MNu
NoBPEANTb rnasa.

» B cnyuae nonasaHua na3epHoOro nyya B rnas3 rnasa Hy)KHoO HAMEpPEeHHO 3a-
KPbITb U HEMEJIeHHO OTBePHYTbCA OT Nyua.

» He meHAiTe HUUEro B Na3ePHOM YCTPOHCTBE.

» He npumensiite na3epHble 0UKH B KaueCTBe 3aLUTHbIX OUKOB. /1a3epHble OUku

CNyXat ana nyylwero pacno3HaBaHWA Na3epHOro iyya, 0AHaKo OHU He 3alluLLialoT
0T Na3epHOro usnyyeHus.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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» He npumeHsiiTe NnasepHble OUKH B KauecTBe COMHEUHbIX OUKOB HNH B YNHU-
HOM ABWXXEHMH. [1a3epHble UKW HE JAt0T NOMHOW 3aLLMUTbI OT yNIbTPAUONETOBOIO
U3/yUEHNA M YXyALLAIT BOCTIPUATUE KPACOK.

» PeMOHT Baluero uamepuTenbHoro MHCTpyMeHTa nopyuaiite Tonbko
KBanudULUUPOBaAHHOMY NEepCoHany, UCNoNb3ys TONbKO OPUIHHANbHbIE 3ana-
CHble YacTH. 3TuM obecneunBaeTcs 6e30MacHOCTb U3MEPHUTENBHOO UH-
CTPYMEHTa.

» He paspeluaiite AeTAM NONb30BaTbCA Na3ePHbIM U3MEPHTENbHbIM HHCTPY-
meHTOM be3 Hagzopa. OHY MOTYT HEYMBILLNIEHHO OCNENMTH MOLEN.

> He paboraiite c ©3MepUTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHOM cpefe,
no6nn30CTH OT ropIoUMX XKHAKOCTEIH, ra30B U NbINKU. B M3MePUTENBHOM UHCTPY-
MeHTE MOTyT 06pa30BaTbCA UCKPBI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNAMEHUTLCA MblNb UK
napbi.

Onucanue npoAayKTa uycnyr

MoxanyicTa, 0TKPOMTE PacKNaHYHo CTPAHULY C UNIIOCTPALMAMM MHCTPYMEHTA W
0CTaBNANTE ee OTKPLITOM, NOKa Bbl U3yuaeTe PyKOBOACTBO MO 3KCMNYaTaLMH.
anMeHEHHe Nno Ha3HaYeHU

M3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT NpeHa3HaueH NA U3MEePEHUA PACCTOAHWM, UH, Bbl-
COT, yaneH1i 1 pacueta nnoilaaen 1 obbemos.

TexHuueckue AaHHbIEe

LincbpoBoii nasepHbiit AanbHoMep GLM 40
ToBapHbI NO 3601 K72 90.
[l1anasoH uamepeHus (TUNUUHbIN) 0,15-40m"
[lManasoH U3aMepeHus (TUMHUHBINA,

HebnaronpuATHbIE YCNOBHSA) 20m®
TOUHOCTb U3MepeHHA (TUNWUHaA) +1,5 Mm*
ToUHOCTb U3MePEHUA (TUMMUHaS,

HebnaronpuaTHbIE yCNoBuA) +3,0 um®
HaumeHblLuee oTobpaxaemoe 3HaueHne 1mm
Pabouas Temnepartypa -10°C...+45°C
Temneparypa xpaHeHus -20°C...+70°C
OTHOCHTENbHAsA BNAXHOCTb BO3ayXa He bonee 90 %
Knacc nasepa 2
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools




D OBJ_BUCH-2264-003.book Page 249 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

Pycckuit | 249

LiucbpoBoii nasepHbiit AanbHoMep GLM 40
Tun nasepa 635 Hm, <1 mMBT
[nameTp nasepHoro nyua (npu 25 °C) ok.
~ Ha paccTosHuu 10 m 9 mm©
~ Ha paccToaHuu 40 m 36 Mm%
ABTOMaTMUECKOE OTKNIOUEHME NPHON. uepes
- nasep 20c
— M3MEpHTENbHDIA UHCTPYMEHT

(6e3 namepenus) 5 MWH
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kr
Pasmepbl 105x41x24 mm
CreneHb 3aLLuThl IP 54 (c 3aWyuTOM OT NblNK 1 6pbI3r

sogbl) )

Barapeiku 2x1,5BLR03 (AAA)
AKKYMYNATOPHblE 3NeMeHTbI 2x1,2 BHRO3 (AAA)
KonnuecTBo efMHUUHBIX UI3MEPEHUI Ha
KoMnnekT batapeit 5000
HacTpolika euHuLbI U3MEpPEHHUH m (m), ft, in
Hactporika 3Byka )

A) NMpy U3MEPEHHAX OT 3af3HEN KDOMKM U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA, NPH BbICOKO# OTpaXarenb-
HoM crocobHocTH Lenu (Hanp., benas cTeHa), cnabok hoHoBoi nogcaeTke v 25 °C pabouei Temne-
patype. [lononHUTENbHO HYXHO UCXOAUTb U3 BNUAHKA nopaaka + 0,05 MM/M.

B) Mpy U3MepeHmsx OT 3aAHeN! KDOMKW U3MEPUTENbHOTO MHCTPYMEHTA, NPH HU3KOW OTpaxarenb-
HOM CNOCOBHOCTH Lenu (Hanp., YepHbI KAPTOH), CUNbHOW (hOHOBOM NOACBETKE W pabouen
Temneparype ot - 10 °C go +45 °C. [JononHUTENbHO HYXXHO UCXOAUTb U3 BIMAHMA NOPALKA
+0,15 mMm/m.
C) LLup1Ha na3epHoit NUHKK 3aBUCHT OT haKTypbl NOBEPXHOCTH W YCNIOBHIA OKYXKatoLLEH CPefibl.
D) 3a McKnioueH1eM cekLum Ana batapeek
OnHO3HauHan WAEHTUdMUKaLMA Ballero U3MepHUTENbHOTO MHCTPYMEHTA BO3MOXKHA MO CEPUIAHOMY
HoMepy 9 Ha 3aBOACKOM Tabnuuke.
M306pa)|(eHHb|e COCTaBHbl€ YaCTH
Hymepauuﬂ npeacTaBneHHbIX COCTaBHbIX yacTer BbiNoNHeHa no M306pa)K8HVIIO nu3-
MEPUTENBbHOIO MHCTPYMEHTA Ha CTPaHULE C UNNTIOCTPALMAMMU.

1 [ucnnen

2 KHonka uamepeHua[ A ]

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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14

KHonka «MuHyc» [-]

KHonka pexvma [Func]

Boikniouatens | @ |

KHonka «nnioc» [+]

Kpbiluka batapenHoro otceka

®ukcatop KpbiLLkK baTapernHoro otceka
CepuiHbIA HoMep

MpepynpenutenbHas Tabnnuka Na3epHOro U3NyueHnsa
MpuémHan nuH3a

Bbixog nasepHoro nyua

BuaupHas mapka*

Ouku ona paboTbl C NasepHbIM UHCTPYMEHTOM*

* M306pameuuble WNH oNUCaHHble NPUHAANEeXXHOCTH He BXOAAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMMNneKT
NoCTaBKH.

nemMeHTbI HHAUKALUK

a
b

- ® o O

= o

Nasep BKNOUYEH

MHaukaTop BbIxoAa 3a npeaensl A0NYCTUMOro TeMnepaTypHOro AuManasoHa

MpeaynpexaeHue o paspagke batapeek
3HaueHue

EAnHMUa u3amepeHus

PexXuMbl U3MepeHus

M3mepeHue fnnHbl
lpoaomK1TENbHbBIE M3MEPEHHS
WamepeHue nnolaau

N3mepenue obbema

Ny O

MpocToe u3ameperue no reopeme Mudaropa

OTobpaxkeHune CoOXpaHEHHbIX 3HAUEHHH
MHankaums olwnbku «Errorn

160992A23E|(18.12.15)
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YcraHoBKa/3ameHa batapeek

B M3mepuTenbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHYETCA CMONMb30BaTb LLENOYHO-MapraH-

LieBble baTapenku UNK akkyMynaTopHble batapeu.

C aKkyMynaTopHbIMUY baTtapesMu Ha 1,2 B BO3MOXHO MeHbLLe M3MEPEHHI, uem ¢ ba-

Taperkamu Ha 1,5 B.

Urobbl OTKPbITH KPBILLKY 6aTapeiHoro otceka 7, HaxmuTe uKkcatop 8 U CHUMUTeE

KpblLLKY baTapeiiHoro otceka. BctaBbTe batapeiku Unu akkymynaTopHble batapeu.

CnepvTe 3a NPaBUbHOM NONAPHOCTbIO B COOTBETCTBMU C U30DpaXKeHNEM Ha BHY-

TPeHHe# CTOPOHE KpblLLkK baTapeiHoro otceka.

Mocne nepBoro NoABNeHNsA CUMBONA bataperkn = Ha Aucnee BOIMOXHO KaK MAHM-

MyMm etye 100 efUHUUHBIX U3MEPEHNN.

Ecnu cumBon batapeek = muraeT, Bbl JomKHbI 3aMeHNTb baTaperki/akkymynaTop-

Hble aneMeHTbl. [pofomKkeH1e amepeHuin bonee HEBO3MOXHO.

Bcerna 3ameHsiiTe Bce batapenku/akkyMynaTopHble batapen ofHOBpeMeHHO. Hc-

nonb3yiTe TONbKo baTapeiku/akkyMynaTopHble batapen ofiHOro NPOM3BOAUTENS U C

0/IMHAKOBOM EMKOCTbIO.

» BblHuMaiiTe 6aTapeiku/akkyMynaTopHbie baTapeu U3 H3MEPUTENbHOTO UH-
CTpyMeHTa, ecnu Bbl AnutenbHoe Bpems He byaeTe ero ucnonb3oBarb. [py
ANUTENBHOM XPaHEHWM BO3MOXHA KOPPO3HA Uk camopaspsaka batapeek/akky-
MYNATOPHbIX baTapen.

Pabota c HHCTpymMeHTOM

JKcnnyarauua

» He octaBnsiite 6€3 NpUCMOTPa BKNIOUEHHDIH  H3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT U
BbIKINIOUaliTe ero nocne HCNonb3oBaHuA. [pyrie nuua moryT bbiTb ocnenneHs
NasepHbIM NYUYOM.

> 3awuuiaite U3MePUTENbHbIA HHCTPYMEHT OT BNaru U NPAMbIX CONHEYHbIX Ny-
yeil.

» He noaBepraite U3aMepHUTENbHbIH HHCTPYMEHT BO3[€HCTBHIO IKCTPEManb-
HbIX TeMnepaTyp U TeMnepaTypHbIX nepenapgos. B uacTHOCTH, He ocTaBnaAnTe
€ro Ha AiuTenbHoe BpemA B MaLwnHe. Npy bonbLunx nepenagax rTemnepatypbl cHa-
yana fjaiTe U3MepUTeNbHOMY UHCTPYMEHTY CTabUNU3UPOBATL CBOIO TEMMNEPATYpY,
npexe ueM HaunMHaTb paboTaTb C HUM. IKCTPeManbHble TeMnepaTypbl U TeM-
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neparypHble nepenagbl MOryT OTPULATENBHO BNHUATH HA TOUHOCTb M3MEPUTENBHO-
rO MHCTPYMEHTa.

» Usberaiite CHNbHbIX TONYKOB W NafieHH H3MEPHTENbHOTO MHCTPYMeHTa. [10-
CNe CUNbHbIX BHELLHWUX BO3AEACTBUN HA UBMEPHUTENbHbI MHCTPYMEHT PEKOMEHAY-
€TCA NPOBEPHTH ero TOUHOCTb, NPEXE UeM NPOJOMKATL PaboTaTh € MHCTPY-
MeHTOM (CM. «[poBepKa TOUHOCTH M3MEPEHHA PACCTOAHUAY, CTP. 258).

BknioueHue/BbiknoueHme

- UT0bbl BKNIOUHTD U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT W N1a3ep, KOPOTKO HAXMMTE Ha
KHOMKY n3mepenna 2 [ A .

- Urobbl BKNIOYKTb M3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT be3 Nasepa, KOPOTKO HAXKMMTE Ha
Bbikmiouatens 5[ @ 1.

» He HanpaBnaiTe nasepHbii Nyy Ha NIOAEN HNK XKUBOTHBIX H HE CMOTPUTE CaMH
B Na3epHblIi Nyy, B TOM YHCNeE U ¢ BONDbLIOro paccToAHHA.

UTobbl BBIKNIOUHTD U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT, HAXKMMTE U yAEPKUBAHTE Haxa-

ThiM Bbikiouatens 5 [ @ 1.

MNPy BbIKNIOUEHUH U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA XPAHALLMECA B NAMATH 3HAUEHHA

COXPAHAIOTCA.

Mpoueaypa usmepenus (cm. puc. A)

Mocne BKMOUEHUA U3MEPHUTENbHbIA UHCTPYMEHT HAXOLUTCA B PEXUME U3MEPEHUA

ANWHbL. [lpyrve pexuMbl i3MepeHNsA MOXHO HAaCTPOUTb MHOTOKPATHbIM HXKaTUeM Ha

KkHonKy 4 [Func] yctaHoBKa (CM. «PexnMbl U3MepeHHit», cTp. 253).

McxonHoM NOBEPXHOCTbIO ANA U3MePEHUA ABNAETCA 3afIHAA KPOMKA U3MEPUTENbHO-

0 MHCTPYMEHTA.

MpUNoXUTE U3MEPHUTENBHBIA MHCTPYMEHT K XXeNnaemo UCXOLHON TOUKe M3MEPEHHUA

(Hanp., K cTeHe).

Ykasanue: ECnv MaMepHTeNbHbIl IHCTPYMEHT Bbin BRIIoueH Bblkiouatenem5 [ ¢ 1,

KOPOTKO HaXMHTE Ha KHOMKY u3MepeHua 2 [ A ], utobbl BKNIoUMTH nasep.

UTobbl NPOM3BECTH M3MEPEHHE, KOPOTKO HAXXMUTE Ha KHOMKY M3MepeHna 2 [ A ].

Mocne 3Toro nasepHblit Nyy BblkOUaeTCA. Utobbl ONATL BKNIOUKTD Na3EPHBIA MYy, KO-

POTKO HaXXMUTE Ha KHOMKY U3MepeHHa 2 [ A ]. UTobbl npon3BecTy eLlie ofHO U3Me-

peHKe, KOPOTKO HAXKMUTE Ha KHOMKY U3MepeHna 2 [ A ].

» He HanpaBnsaiTe nasepHbii Nyy Ha NIOAEN UMK XKUBOTHBIX H HE CMOTPUTE CaMH
B Na3epHbIi Nyy, B TOM YUKcne U ¢ 6onbluoro paccToAHus.

B pexu1me NpoaomKUTENbHBIX U3MEPEHUI U3MepeH1e HauMHAETCA Cpasy xe nocne

BK/IOUEHHA PEXMMA.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-2264-003.book Page 253 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

Pycckuit | 253

Ykazanue: ObbluHO M3MEPEHHOE 3HaueHWe oTobpaxaeTca B TeueHue 0,5 ¢, Makcu-
MyM uepes 4 c. [1poaomKUTENbHOCTb U3MEPEHHA 3aBUCHT OT PACCTOAHMS, OCBELLEH-
HOCTH W OTP@XXaTeNbHOM CMOCOBHOCTU NOBEPXHOCTH LienK. Nocne OKOHUaHUA U3me-
PEHUA Na3ePHbI NIyy aBTOMATUUECKH OTK/IOUAETCA.

PeXXuMbl U3MepeHuit

UsmepeHue pnuHbl

[InA U3MepeHUi INIMHbI HECKOMbKO Pa3 HaXXMUTE Ha KHoMKy 4 [Func], noka Ha au-
cnnee 1 He 0TOOPA3UTCA MHANKATOP U3MEPEHHA ANIUHI | .

UTobbl BKNIOUNTb Na3epHblii yy, KOPOTKO HAXMMTE Ha KHOMKY UamepeHua 2 [ A ].

YT0bbl NPOM3BECTH M3MEPEHUE, KOPOTKO HAXKMMTE Ha KHOMKY U3Me-
penna 2 [ A ].
l N3mepeHHoe 3HaueHne 0TOBPAXKAETCA B HUKHEN YacTu iucnnes.

4813,
ToBTOPANTE BbllLIEYKa3aHHbIE [EHCTBUA 1A KXL0ro nocneaytoLie-
4813 | ro uamepenua. MocnenHue 3 MaMepeHHble 3HaueHUA oToBpaxatoT-
{00\, | cAHapucnnee. Camoe nocneAHee U3MepeHHoe sHauetne orobpa-
KAeTCA BHU3Y Ha AUCN/ee, NPeanocneqHee U3MepeHHoe 3HaueH e

H n | - HagHUM KT,

A

MpopomxurenbHoe H3mepeHHe
Mpu NPOAOMKUTENBHOM U3MEPEHUM U3MEPUTENBHBIA MHCTPYMEHT MOXHO NepeaBu-
raTb OTHOCUTENbHO LieNK, NP1 3TOM M3MEPEHHOE 3HaUeHWe aKTyanuaupyertca npubn.
kaxgable 0,5 c. Bbl MoXeTe, Hanp., NepeABUraTbCa 0T CTeHbl Ha Heobxoanmoe pac-
CTOAHMe, aKTyanbHOe PAacCTOAHWE BCerfa 0Tobpaxaetca Ha aucnnee.

[insi npopomK1TENbHBIX U3MEPEHHI HECKOMbKO Pa3 HaxMuTe Ha kHorky 4 [Func],
noka Ha ucnnee 1 He 0T0BPA3NTCA MHAUKATOP NPOAOMKUTENbHBIX U3MEPEHHH | .

UT0Bbl BKNIOUMTL N1A3EPHBIM U, KOPOTKO HAXKMHUTE Ha KHOMKY u3MepeHus 2 [ A ].
MepeaBuraiTe U3MepPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT [0 TeX NOP, NOKa BHU3Y UHCTPYMEHT He
0T0bPA3NT Kenaemoe PacCcTonHHe.

KOpOTKMM HaxaTeM Ha KHOMKY HamepeHna 2 [ A | pexxum npogon-
A KUTENbHBIX U3MEPEHUH 3aBepluaeTcs. MocneaHee U3mepeHHoe
1 3HaueH1e OTOBPAXKAETCA BHU3Y Ha AuCnnee.

PexuM npogomKkuTeNbHbIX M3MEPEHNI aBTOMATUUECKM OTKNIOUaeT-
EE 5 Em cA uepe3 5 MUH.
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U3mepeHue nnowaau
[ins uamepeHuit NnoLLaan HeCKONbKO Pas HaXUManTe Ha kHonky 4 [Func], noka Ha
pucrnnee 1 He 0T0bpa3NTCA MHAMKATOP M3MepeHKA nnolaan .
Mocne 310ro U3mMepbTe N0 OUEPEAH LWMPHHY U [UHY, KaK NPU U3MEPEHUAX AWHDI.
Mexay 0bormu U3mepeHUAMM Na3epHbIN yy OCTAETCA BKMIOUEHHbIM. Mi3amepseMbiit
0TPE30K MUraeT Ha UHAMKATOPE U3MepeHus niowwaan 1.
lNepBoe U3MepeHHOe 3HaueH1e 0TobpaXkaeTca BBEPXY Ha fucnnee.
HB73m | Mocne saBepLueHs BTOPOro M3MepeHus MNoLLags PacCUMTLIBAETCA
20 1B,  aBTOMATMUECKM otobpaxaetca. KoHeuHbli pesynbTar oTobpaxa-
€TCA BHU3Y Ha AuCTNee, OTAENbHbIE U3MEPEHHbIe 3HAUeHUA — Haf,

D 131327 .

WU3smepenue obbema
[l u3amepeHni obbema HeCKONbKO pa3 HaxkumanTe Ha kHonky 4 [Func], noka Ha au-
cnnee 1 He 0T0BPA3NTCA MHAMKATOP M3MEPeHHa obbema ().
Mocne 3TOro U3MepbTe N0 OUEPEAN LMPHUHY, [NIUHY U TNYOUHY, Kak Npu U3MEPEHUH
AnvHbl. Mexay Tpema U3MepeHNAMM Na3epHbIA yy 0CTAETCA BKMIOUEHHBIM. N3Meps-
eMblii OTPE30K MMTaeT Ha HAMKaTope H3MepeHna obbema (7).
lNepBoe U3MepeHHOoe 3HaueHue oTobpaxatecs BBEPXY Ha ucnnee,
13130+ BTOPOE 3HaueHue — Nof HUM. lNocne 3aBepLUeHUs TPETbErO U3Mepe-
{4 {1, | HMA pacCUMTaHHAA NO ABYM NPEAbIAYLLMM H3MEDEHUAM NNOLIANL
oTobpaxaeTcs BBEPXY Ha Aucnnee.
{EE 5 Em’ KoHeuHbl# pe3ynbTtaT UamepeHus obbema 0TobpaxaeTca BHU3Y Ha
[Mcnnee, nocnegHee U3MepeHHoe 3HaUeHUe — Hafl HUM.

MpocToe uamepeHue no reopeme Mudaropa (cm. puc. B)

HenpAmoe 13mMepeHHe BbICOTbI CMYXUT ANA U3MEPEHKUA PACCTOAHUMN, KOTOPbIE HEBO3-
MOXHO U3MePHTb NPAMbIM NyTEM, €CNIU HA TPAEKTOPUM Nyua CYLLECTBYET NPenATCT-
BWE UM HET LieneBo MOBEPXHOCTH, CyXallen B KauecTBe oTpaxarens. [ina nonyue-
HWA NPaBUNbHbBIX PE3YNbTATOB U3MEPEHUA NOBEPXHOCTU AOMKHbI HAXOAUTLCA TOUHO
nofi NpAMbIM yrnoMm (Teopema MNMucaropa).

[lns npocTbix U3mepeHui no Teopeme MNudaropa HECKONbKO Pas HAXMMANTE Ha KHOM-
Ky 4 [Func], noka Ha aucnnee 1 He 0T06pa3uTCA MHAMKATOP NPOCTbIX U3MEPEHMI N0
Teopeme lMudaropa 1.

CnepnuTe 32 TeM, UTODbI KCKOMBIN OTPE30K (BbICOTA) U FOPU3OHTANbHBIA OTPESOK (Y-
b1Ha) Haxogunuch Nog npsmbiM yrnom! Mocne aToro UamMepbTe Mo ouepeau rybuHy
1 AMaroHasb, Kak npu U3MepeHnu AnuHbl. Mexay ABYMsA U3MepeHUAMM NasepHbli
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NIy OCTAETCA BKMIOUEHHBIM. N3MepsaeMblil 0TPE30K MUTaeT Ha MHAMKATOpe NPOCTOro
uamepeHns no Teopeme Mudaropa 1.

TMepBoe U3MepeHHoe 3HaueH1e 0TOBpaXaeTca BBEPXY Ha AuCNee.
37132+ | Nocne 3aBepuueHms BTOPOTO U3MEPEHHA BLICOTE PACCUHTBIBAETCA
f0RA,, | aeToMaTHuecku u oTobpaxaeTca. KoHeuHbilt peynbrar orobpaxa-

€TCA BHW3Y Ha iuCNnee, OTAENbHbIE U3MEPEHHbIE 3HAUEHUS - Hajl

= BOBE,

YnaneHue H3mepeHHbIX 3HaUeHHi

KopoTKMM HaxaTuem Ha BbiKnouatenb 5 [ cf) ] B ntobom pexrme M3MEPEHNA MOXKHO
yOanuTb nocneaHee UaMmepeHHoe 3HaueHue. MHOrOKpaTHbIM KOPOTKUM HaXaTHeM Ha
BbIKMOuaTenb 5 [ é ] M3aMepeHHble 3HaueHua yaansTca B obpaTHoi nocneaosa-
TeNbHOCTH.

DyHKUUKM NnaMATH

OTo6paxceHne COXPAHEHHbIX 3HAUEHHH
[locTynHbl MakcumMyM 10 3HaueHui (M3MepeHHbIX 3HAUEHHI UMK KOHEUHbIX Pe3yb-
TaToB).
[ns oTobpaxeHMs COXpaHEHHbIX 3HAUEHUH HECKONbKO Pa3 HAXKMManTE Ha KHOMKY 4
[Func], no Tex nop, noka Ha aucnnee 1 He otobpasutca cumeon M .
BBepxy Ha aucnnee oTobpaxaeTca HOMep AUEMKN NaMATH, BHU3Y
m | COOTBETCTBYIOLLEE COXPAHEHHOE 3HAUEHHE U CNIEBA COOTBETCTBYHO-
LMM PEXUM U3MEPEHUA.
= Haxxumalite Ha KHOMKY 6 [+] AnA nepenucTbiBaHWA Brieper coxpa-
B_EEH,"’ HEHHDbIX 3HAUEHHUI.
Haxumaiite Ha kHonKky 3 [-] anA nepen1cTbiBaHKA Ha3az COXPaHeH-
HbIX 3HAUEHHH.
Ecnu B namATH HeT 3HaUeHWH, BHU3Y Ha aucnnee oTobpaxaetca «0.000x», a BBEpXy —
«On.
Camoe cTapoe 3HaueH1e HaXo[MTCA B MaMATH NOA HOMEPOM 1, camoe HOBOE 3Haue-
Hue - noa HomepoM 10 (npu 10 BO3MOXHbIX COXPAHEHHbIX 3HaUeHHUAX). Mpu coxpa-
HEHWUW HOBOIO 3HAUEHWA CaMOe CTapOe 3HaUEHWe B NaMATH yaanaeTca.

CrupaHue namaTH

[Ins ynaneHus CoAepX1UMOro NamMATH HaXMMTE Ha KHoMKY 4 [Func], utobbl Ha au-
cnnee oTobpasunca CUMBON [ . 3aTeM KOPOTKO HAKMHTE Ha Bbikniouatens 5[ @ 1,
uT06bl yaanuTb oTobpaxaemoe 3HaueHue.
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Ecnu namepuTenbHblit MHCTPYMEHT OyfeT BO BpeMs COXpaHeHHs BbIKNoueH, oTobpa-
)XaeMoe Ha iucnnee coxpaHeHHOe 3HaueH e yaanaeTca.

CnoxeHune/BbluUTaHHE 3HAUCHUH

M3MepeHHbIe 3HaueHWA NN KOHEeYHble pe3ynbTaTbl MOXHO I'IpMBaBI'IHTb WNU OTHU-

Marb.

CnoxxeHne 3HaUeHUA

B cnepytowiem npuMepe onucbiBaHUE CNOXEHUE NNOLLAAEN:

Onpenenute Nnowaab B COOTBETCTBUM pasaenom «M3mepeHnue nnowaamn», cm.

cTp. 254.
HaxwmuTe Ha KHomKy 6 [+]. PaccuuTtaHHas nnolaab oTobpaxaetca
Ha gucnnee, CAMBO «+» MUTaeT.

¥
[=al
=]
—
[w]
ar\.

HaMuTe Ha KHOMKY U3MepeHHs 2 [ A ], uTo NIPOM3BECTH €LLe OIHO
{ In | n3MepeHme nnowaau. OnpenenuTe NNOLLARb B COOTBETCTBUM C pas-
00, | Aenom «M3mepeHue nnowagu», cM. cTp. 254.

+

HaxmuTe Ha KHoNKy 6 [+] ana onpefenexus cyMmbl. KoHeuHbI# pe-
BB 13 synbrar otobpaxaercs BHu3y Ha pucnnee.
t
[N

[N
Lt

+

IRELS

UTo0bl BbIATH M3 PEXHUMA CNIOXEHHA, HAXXMUTE Ha KHOMKY 4 [Func].

OTHUMaHHe 3HaueHui

Urobbl OCYLLECTBUTb ONEpaLHio OTHUMAHWA, HaXXMKTE Ha kKHonky 3 [~ ]. [lanbHedwwue
[eNCTBUA aHaNnornuHbl «CNoXeHue 3HaueHUm».

CmeHa €AWHHULbI U3MEPEeHUA
B 6a30BbIx HacTpoiKax 3afiaHa eAMHHLA M3MepeHUA «m» (MeTpb).
Bkntounte M3MEpPUTENbHbI UHCTYMEHT.

[epxute kHonKy 4 [Func] HaxaToi 40 TeX Nop, NOKa Ha IUCNNEE He HaUHYT MUraTb
« ¥ » M «mft».BHU3Y Ha aucnnee oTobpaxaetca «0.000 m».
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HaxmuTe Ha KHonKy 6 [+] unu Ha kHonky 3 [-], uTobbl NOMeHATL
e[MHULY U3MepeHus. BHU3y Ha aucnnee oTobpaxaeTca «0.000 ft».

+

HaxmuTe Ha KHoMKy 6 [+] nnu Ha kHonky 3 [~ ], uTobbl eLe pa3 no-
MEHATb eMHHLLY U3MepeHKa. BHU3Y Ha aucnnee oTobpaxaetca
«0'00"».

+

UT0BbI BLIATH U3 NYHKTA MEHI0, HAXMHUTE HA KHOMKY M3MepeHua 2 [ A ] Wnu Ha Bbl-
kntouatenb 5 [ @ . Mocne BbIKMIOUEHUA H3MEPHTENBHOTO HHCTPYMEHTa BbibpaHHaa
HacTpoKa CoXpaHseTcs.

BKI'IIOlIeHVIE/BbIKI'IIO'-IEHHe 3ByKa
B 6a30Bbix HACTPOHKAX 3BYK BK/IOUEH.
BKntoumTe U3MEepUTENbHbIA MHCTYMEHT.

[epxuTe kHomky 4 [Func] Haxatol, noka « # » U «<mft» He HauHyT
MUraTh Ha aucnnee. BHuay Ha iucnnee otobpaxaetca «0.000 m».

+

mift

HHHS

Ewe pas gepxwte kHonky 4 [Func] Haxxatoi, noka « ¥ » U «Sound»
He HauHYT MUraTb Ha Aucnnee. BHU3Y Ha iucnnee otobpaxaetcs

H Snund «Ony.

On

HaxmuTe Ha KHOMKY 6 [+] unu Ha kHomKy 3 [= ], uTobbl BBIKNIOUKTD
3BYK. BHM3Y Ha aucnnee otobpaxaetca «OFF».
# Cound | UT00bI BKIIOUMTS 3BYK, ellie pa3 HXMHTE Ha KHOMKY 6 [+] unn Ha
KkHonky 3 [-].
oFF

UT0BbI BLIATH U3 NYHKTA MEHI0, HAXMHUTE HA KHOMKY M3MepeHusa 2 [ A ] Wnu Ha Bbl-
kniouarens 5 [ @ 1. Mocne BbIKIKOUEHUA H3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA BbIbpaHHan
HacTpoKa CoXpaHsAeTc.
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Moaceetka aucnnen

lMopcBeTKa aucnnen NoCTOAHHO BKMOUeHa. ECNK He HaXMMatoTCA HUKaKUE KHOMKH,
NoACBETKa AMCNNEA B LENAX IKOHOMMM baTapeek/akkyMynaTopHbIX bataper npuon.
uepes 10 ¢ npurnywaetcs. Ecnu B TeueHne ok. 30 cek He HAKMMAIOTCA HUKaKK1e
KHOMKK, NOACBETKA AMCN/EA OTKNIOUAETCA.

YKasaHus no NPpUMEHEHHI0

061wwue ykasaHua

Mpy U3MepeHrK Henb3A 3aKpbiBaTb MPUEMHYH0 NMH3Y 11 1 BbIXOA Na3epHOro U3nyue-
HuA 12.

Bo Bpems u3mepeHus U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT HeNMb3A cMelLaTh. oatomy no
BO3MOXHOCTHM NONOXHTE U3MEPHUTENbBHbIA MHCTPYMEHT Ha NPOYHOE OCHOBAHME MNH
NPpUCTaBbTE €70 K NPOYHOMY OCHOBAHHIO.

dakTopbl, BNUAIOLKE HA AUANA30H U3MEPeHUA

Paauyc n3amepeHus 3aBUCHT OT OCBELLLEHHOCTH M OTPAXKaTeNnbHON CMOCOBHOCTH No-
BEPXHOCTH LieNu. [ins nyuLuei BUGUMOCTH Ta3ePHOr0 Nlyya Npu CUNbHOM NOCTOPOH-
HeM CBeTe 0fleBaiTe NasepHble 0uku 14 (MPUHAANEXHOCTb) UMK UCTIONb3YiHTE OTpa-
atoLLyto MULeHb 13 (MPUHAANEXHOCTD), UK 3aTEMHHUTE LieNeBYI0 NOBEPXHOCTb.

dakTopbl, BNUAIOLWNE Ha pe3yNbTaT U3MEPeHHA

13-3a (hnanueckinx pheKToB He UCKNIOUEHO, UTO NPH M3MEPEHWUH Ha Pa3NUUHbIX

NOBEPXHOCTAX MOTYT BO3HUKHYTb OLUMOKK M3MepeHHA. K TaknM NOBEPXHOCTAM OTHO-

cATca:

- Npo3pauHble NOBEPXHOCTH (Hanpumep, CTeKNo, Bofa),

— oTpaxatoliue NOBEPXHOCTH (HanpUMep, NONMPOBAHHbIM METaNs, CTeKNo),

— MOPUCTbIE NOBEPXHOCTH (HanpUMep, H30NUPYIOLLME MaTEpPHanbl),

— CTPYKTYPHUPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH (HaNpUMep, NOPUCTaA WTYKaTypKa, NPUPOL-
Hbli KaMeHb).

Mpy HeobX0AMMOCTH NPUMEHANTE ANA TAKMX NOBEPXHOCTEN BUSUPHYIO MapKy 13

(npuHagnexHocTb).

MpW KOCOM HABEEHUH Ha LieNb BO3MOXHbI OLIMOKM.

Bo3ayLuHble CIOW C PasnUuHON TEMNEPATYPOK W/ MK HENPAMOE OTPAXKEHUE TaKxkKe
MOTYT OTPULLATENBHO NOBMMATH HA U3MEPAEMOE 3HAUEHHE.

MpoBepKa TOUHOCTH H3MEPEHHA PACCTOAHUA

TOUHOCTb U3MEPHTENBHOO MHCTPYMEHTA MOXHO NPOBEPHTH CIEAYIOLLUM 0BPA3OM:

- BbibepuTe He MEHAIOWMIACA C TEUEHMEM BPEMEHH YUACTOK ANIMHON OK. 3 — 10 M,
[ANWHa KOTOPOro Bam TOUHO U3BECTHA (Hanp., LWMPHHA NOMELLEHHS, ABEPHOM Npo-
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eMm). U3amepeHue cneayeT NpoBoAWTb Npu BNaronpUATHBIX YCNOBHAX, T. €. yUacToK
LOMKEH HaXOAMTLCA B NOMELLEHUH U MOBEPXHOCTb LieNH JOMKHA DbITb FMaaKoi U

XOPOLLO OTpaxaTb.
- lNpomepbTe yuactok 10 pa3 nogpaa.

OTKNOHeH1e pe3ynbTatoB OTAENbHbIX Mamepeuwﬂ OT CPEAHEero 3HauyeH1A He A0MKHO
npu 6ﬂar0|’|pl/lﬂTHbIX YCNOBMAX NPEBbILLIATh + 4 MM Ha BCEM yuacTke. 3anpoToKONK-
py|7|Te U3MEPEHNUA C TEM, uT0bbI BMOCNELACTBAM MOXHO DbINO CPAaBHWUTb TOYHOCTb.

HeucnpaBHocTb - MpHUMHDI M yCTpaHeHHe

Mpuunna

YcTpaHeHue

MuraeT MHAUKaTOp NPeaynpeXaeHHa o BbixoAe 3a npeaenbl A0NYyCTHMOro
TeMnepaTypHoro aAuanasoHa (b), uamepeHue HeBO3MOXKHO

MSMepVITGﬂbeII;I MHCTPYMEHT HaxoauTcA3a [lopoxaarb, NoKa MUHCTPYMEHT He

npenenamu pabouen Temneparypbl o1
-10°Cpo+45°C.

HarpeeTcs UMK He OXNaguTCA 40
paboueit Temneparypbl

Wnpukauus «Error» Ha gucnnee

CunbHOe OTpaXkeHKe OT NOBEPXHOCTH Lienn

(Hanpumep, 3epkano) unu cnaboe
OTpaXeHWe OT NOBEPXHOCTH LN
(Hanpumep, uepHbIi MaTepuan), unu
CUNbHOE OKPYaloLLEE OCBELLEHHE.

Mcnonb3ayite BU3MpPHYIO Mapky 13
(np1HaanexHocTH)

3anoTeBaHue BbIXofja NasepHoro nyua 12

WNY NPUEMHOM NuH3bl 11 (Hanpumep, B
pe3ynbTare CMeHbl TeMMepaTtypbl).

Msrko# TpANKoM NPOTEPETb HACYX0
BbIXOL, N1a3epHoro nyua 12 unu
Np1eMHyio MH3y 11

HenoHATHbIA pe3ynbTaT U3aMepeHus

HeoHasHauHoe oTpaxeHue ot
NOBEPXHOCTH Lienu (Hanpumep, Boja,
CTEKNO).

TPUKPbITH NOBEPXHOCTb LN

3aKpbIT BbIXOA Na3epHoro nyya 12 unu
NpPUeMHON NnH3bI 11.

OTKpbITb BbIXOA Na3epHoro nyya 12
MNW NPUEMHON NUH3bI 11

MpenAaTCTBUA Ha NYTH N1a3ePHOr0 Nyua

ﬂasepHaﬂ TOUKa A0/1KHA NONTHOCTbO
HaxXOAMTbCA Ha LieneBow NOBEPXHOCTH

Bosch Power Tools

1609 92A23E|(18.12.15)

2



OBJ_BUCH-2264-003.book Page 260 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

260 | Pycckuit

Mpuunna YctpaHenue

KapTuHka Ha Aucnnee He MeHAETCA UK U3MEPUTENbHbIA HHCTPYMEHT pearupy-

€T Ha Ha)XkaTHe KHOMOK HeOXXHAAHHbIM 0bpa3om

Ownbka nporpamMmHoro obecneuexus W3BnekuTe batapeiku 1 cCHoBa
BK/IOUUTE U3MEPUTENbHBINA
MHCTPYMEHT NOCNe NOBTOPHOM
yCTaHOBKM baTapeek.

W3MepHTENbHBIA HHCTPYMEHT OTCNIEXMBAET NPABMNbHOCTL PAbOTbI MPU KaXOM U3~
MepeHuu. Npu 0bHapykeH1M AedheKTa BCe HALMUCH Ha iMCTNee MUratoT. B Takom
Ccrnyyae Unu ecnv Bam He yaaeTcs yCTpaHUTb HEMonaaKy BbileHa3BaHHbIMU MEpaMH
0TNpaBbTe CBOW U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT Uepe3 MarasuH B CEPBUCHYIO MacTep-
CKyto Bosch.

TexobcnyxuBaHHe U CEPBHUC

Texchny)KuBaHue W OUUCTKa

CopaepxuTe U3MepH1TENbHbIA UHCTPYMEHT NOCTOAHHO B UMCTOTE.

HuKoraa He norpyxanTe U3MepPUTENbHbIK MHCTPYMEHT B BOLY MW AAPYrUe XXHUAKOCTH.
BbiTpaiTe 3arpA3HEHUA CyXOM U MATKOW TPAMKOW. He Ucnonb3ynTe HUKaK1X 0umLLa-
IOLLMX CPELCTB UMK pacTBOpUTENEN.

YxaxuBanTe 3a npreMHon NMH30M 11 ¢ TakoM Xe TILaTeNbHOCTbIO, C KaKoM Bbl yxaXxu-
BaeTe 3a OUKaMH MK NIMH30M (hoToannapara.

CepBuc W KOHCYyNnbTHPOBaHUe Ha NpeaMeT UCNOoNb30BaHHUA NPOAYK-
1071}

CepBHCHan MacTepcKas OTBETUT Ha BCe Baluu Bonpockl No peMoHTy 1 obcnyxmBa-
Huto Batwero npofykTa 1 no 3anuyactam. MoHTaXHble uepTexu M MH(opMaLMIo MO 3a-
nuactaM Bbl HalaeTe Takxe No appecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpynH1KoB Bosch, npesocTaBnatoLLmMil KOHCYNbTaLMK HA NPEAMET UC-
Nonb30BaHKA NPOAYKLMH, C YAOBOMbCTBAEM OTBETHUT Ha BCe Baluu BOnpochl 0THOCH-
TENbHOrO HaLleH NPOAYKLMN U ee NPUHAANEXHOCTEN.

MoxanyicTa, BO BCeX 3anpocax U 3akasax 3anuacten 0bsa3arenbHo ykasbiaiTe 10-
3HAUHbIM TOBAapHbIA HOMep Mo 3aBOACKOM Tabnnuke U3nenus.
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[na pernona: Poccua, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

apaHTHitHoe 0bCnyXMBaHWE U PEMOHT 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, C cobntoaeHneM Tpe-
D0BaHMI ¥ HOPM U3rOTOBKUTENA MPOM3BOAATCA HA TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TONMBKO B
(DMPMEHHbIX UMK ABTOPU30BAHHBIX CEPBMCHbIX LieHTPax «Pobept boluy.
NPEAYNPEXOAEHWE! Ucnonb3oBaHKe KOHTPaaKTHOM NPOAYKLMM OMACHO B 3KCMNY-
aTauuu, MOXeT NPUBECTH K ylLepby ansa Bawero 3popoBbA. U3rotoeneHue 1 pacnpo-
CTpaHeHWe KOHTPathaKTHOM NPOAYKLMM NPecneayeTca no 3akoHy B aiMUHUCTPATHB-
HOM 1 YTONOBHOM NOPALKE.

Poccua

YnonHOMOUeHHan M3roToBUTENEM OpraHW3aLma:

000 «Pobept bow»

BawyTuHckoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0611.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK o Poccuu becnnatHbii)

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

MonHyi0 M aKTyanbHy MHEOPMALMIO O PACMONOXEHUH CEPBUCHBIX LIEHTPOB U NpH-
EMHbIX NYHKTOB Bbl MOXETE NONYyUmTh:

- Ha odmuManbHoM caite www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNpaBoUHO — cepBUCHOM cnyxbbl Bosch 8 800 100 8007
(3B0HOK M0 Poccuu becnnartHbii)

Bbenapycb

WM «Pobept bow» 000

CepBUCHBbIiA LLEEHTP MO 00CNYXWBAHHIO ANEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmumanbHblii cant: www.bosch-pt.by
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Kasaxcran

TOO «PobepTt bolw»

CepBHCHBIN LIeHTP N0 06CMYXXMBAHNIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

Kasaxcran

050050

np. Paiibimbexa 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OcbuumanbHbli cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauus

OTcnyxuBLUKMeE CBOW CPOK M3MEPHTENbHbIE UHCTPYMEHTbI, MPUHAANEXHOCTH U yna-

KOBKY CNeflyeT ClaBaTb Ha 3KONOTMUECKH UMCTYIO PEKyMepaLmio OTXOL0B.

He BbibpacbiBaiiTe U3MepUTENbHbIE UHCTPYMEHTBI M aKKyMYNATOpHble batapeu/6bata-

peiiku B bbiToBOM Mycop!

Tonbko Aana cTpan-unexos EC:
B cootBeTcTBMM C eBponeiickoi aupekTuor 2012/19/EU otcny-
XMBLLWE U3MEPUTENbHbIE UHCTPYMEHTbI M B COOTBETCTBMM C EBPO-
nerckon aupekTusoi 2006/66/EC nospexaeHHble nnbo oTpabo-
TaHHbIE aKKyMynATopbl/6atapeiku Hy)XHo CObUpaTb OTAENbHO U
CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM UUCTYIO PEKYNepaLuio.

Bo3MOXHbI U3MEHeHHA.
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

MpouutaiiTe BCi BKa3iBKK i AoTpUMYy#iTECA iX, W06 NpawoBaTH 3

BUMipIOBanbHUM iHCTPYyMeHTOM be3neuHo Ta HagilHo.

BuKopHCTaHHA BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMeHTa 6e3 JoTpUMaHHA

LMX iHCTPYKLii MOXXe NPU3BECTH 0 NOLIKOMKEHHA

iHTErpoBaHKUX 3aXHCHUX MeXaHi3MmiB. Hikonu He foBoabTE
nonepep)xyBanbHi Tabnuuku Ha BUMiploBanbHOMY iHCTPYMEHTi A0
HeBni3HaHHocTi. IOBPE 35EPIFAUTE LIl BKA3IBKW I NEPEJJABAWTE iX PA3OM
3 BUMIPOBANIbHUM IHCTPYMEHTOM.

» 06epexHO - BUKOPUCTaHHA 3ac06iB 06cnyroByBaHHA i HACTPOIOBAHHA, O
BiAPi3HAKOTbLCA Bif 3a3HaUEHHX B Ll iHCTPYKLl, 360 BUKOPUCTaHHA
A03BONeHuX 3acobiB y Hepo3BoNeHHi cnocib, moxxe NPU3BOAUTH 0
Hebe3neueHux BUOGYXiB BUNPOMiHIOBAHHA.

» BuMipioBanbHUi iHCTPYMEHT NOCTAuaETheA 3 NoNepeAXyBanbHol
Tabnuukolo (Ha 306paxkeHHi BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMEHTY Ha CTOPiHLi 3
ManioHKOM BOHa No3HaueHa Homepom 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

> flKwio TeKCT nonepeAXyBanbHoi TabnHukM He Ha MoBi Bawoi kpaitu,
3akKneiiTe HOro nepea NepLIOlo eKCnAyaTawieto 0AAHOI0 HAKNEHKOI Ha MOBI
Bawoi kpaiuu.
He HanpaBnsaiite na3epHui NpoMiHb Ha nioaen abo TBapHH, i
caMmi He AUBITbCA Ha NpAMKUIA abo BiaobpaXkyBaHHil nasepHui
NPOMiHb. BiH MOXe 3aCNiNUTH iHLWIKUX NI0AEN, CNPUUMHUTH HELLLACHI
BMNafKK abo NOLKOAWTH oui.

» Y pasi noTpannaHHA Na3epHOro NPOMeHs B 0KO, HABMHUCHe 3annowWiTh oui i
Bifpa3y BiABepHiTbCA Bif NpoMeHs.
» Hiuoro He miHsiiTe B na3epHOMY NPUCTPOI.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)
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> He BUKOpUCTOBY#HTE OKYNAPH ANA PO6OTH 3 Na3epoM B AKOCTi 3aXMCHUX
okynapiB. Okynapu Ana poboTy 3 nasepom NpuaHaueHi AN Kpaoro
pO3ni3HaBaHHs 1a3epPHOr0 NPOMEHS, ane BOHM He 3aXMLLAKOTb Bif 1a3epPHOMO
MPOMiHHA.

» He BUKOpHCTOBYHTE OKYNApH ANA PoboTH 3 Na3epoMm ANA 3aXUCTY Bif COHUA i
3a kepmomM. Okynsapu Ans poboTv 3 Nazepom He 3axMLLaOTb NOBHICTIO Big YO-
MPOMIHHA | NOTiPLIYIOTb PO3Mi3HABAHHA KONbOPIB.

> BippaBaiite cBiil BAMiploBanbHWI NPHUNaj Ha PEMOHT nuLle KBanicdikoBaHUM
thaxiBuAM Ta NULIE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3anuacThH. TinbkK 3a
TaKWX YMOB Ball BUMiproBanbHUi npunag, i Hagani byae sanuiatics 6eaneuHum.

> He po3Bonsiite AitAM kopucTyBaTHCA O€3 HarnAAy na3epHUM
BMMipIOBaNnbHUM NPUAAAOM. BOHM MOXYTb HEHABMUCHE 3aCNIMUTH iHLLIKMX
niogen.

» He npautoiite 3 BUMipioBanbHUM NPUNagoM y cepefoBHLLi, fie iCHy€E
Hebe3neka BUOYXy BHAaCnifOK NPUCYTHOCTI FOPIOYMX PifkH, ra3iB abo nuny. Y
BUMIpIOBaNbHOMY NPUNaAi MOXYTb YTBOPKOBATHCA ICKPH, Bifl AKUX MOXe
3anmarucs nun abo napu.

Onuc npoaykTty i nocnyr

Byab nacka, po3ropHitb CTOPIHKY i3 306paXeHHAM BUMipIOBanbHOro npunagy i
TpUMaiiTe il PO3ropHYTOI0 BECh Uac, NOKK byaeTe UMTaTH IHCTPYKLtO.
Mpu3naueHHs

BuMiptoBanbHU# iIHCTPYMEHT NPU3HAUEHWI 1A BUMIPIOBAHHA BifCTaHi, [OBXHUHH,
BUCOTH, IUCTaHLIi/, @ TAKOX iNA po3paxyBaHHA nnoly i 0b’emis.

TexHiuHi paHi

LincbpoBuii nasepHuit Aanekomip GLM 40
ToBapHui HoMep 3601K7290.
[lianasoH BUMiptoBaHHA (TMNOBMIA) 0,15-40m?
[liana3oH BUMipIoBaHHA (TUMOBMIA,

HeCnpUATNIMBI yMOBM) 20m®)
TouHicTb BUMiptoBaHHA (TMNoBa) +1,5 umA
TOUHICTb BUMIpIOBaHHA (TMNOBA, HECTIPUATNHBI

yMOBH) +3,0 Mm?)
Ha¥limeHLLa OanMHULSA iHAKKaLT 1 mm
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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LincdpoBuit nazepHuii fanekomip GLM 40
Poboua remnepatypa -10°C...+45°C
Temnepatypa 3bepiraHHsa -20°C...+70°C
BigHocHa BonoricTb NOBITPA MakKC. 90 %
Knac nasepa 2
Tun nasepa 635 HM, <1 MBT
[JiameTp nasepHoro npomexs (npu 25 °C),
npuobn.
- HaBiacTaHi 10 M 9 mm®
- HaBigcTaHi 40 m 36 mm°)
ABTOMaTMUHE BUMUKAHHA Npubn. uepes
- Nasep 20¢c
- BumiptoBanbHuit npunag (6es BUMiptoBaHHA) 5 xBun.
Bara signosigHo ao EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kr
Poamip 105x41x24 Mm
CTyniHb 3axucTy IP 54 (i3 3axucToMm Big nuny i
6pu3ok ogu) ©)
Batapeiku 2x1,5BLR0O3 (AAA)
AKYMYNATOPHI enemMeHTH 2x1,2 BHRO3 (AAA)
KinbKicTb BUMiptoBaHb Ha KOMNNEKT batapei 5000
HanawTyBaHHsA 0fMHULi BUMIPIOBAHHA m, ft, in
HanawryBaHHsA 3ByKy °

A) Mpy BUMipIoBaHHAX Bifl 33AHLOTO KPato BUMipIOBaNbHOIO iHCTPYMEHTY, NPH BUCOKIH BinbUBHIN
3faTHoCTi Wini (Hanp., bina ctita), cnabkomy hoHoBOMY niacBiuyBaHHi i pobouil Temneparypi

25 °C. [lopatkoBo Tpeba BUXOAMTH i3 BNuBY nopaaky + 0,05 Mm/m.

B) Mpu BUMipIOBaHHAX Bif 33iHbOr0 KPaio BUMIPIOBANIHOIO IHCTPYMEHTY, NPH HU3bKiIi BiAOMBHIN
3[aTHOCTI Lini (Hanp., YOPHHI KapTOH), CUNbHOMY (HOHOBOMY NiACBIUYBaHHi | poboyi Temnepartypi
Big - 10 °C po +45 °C. [lopaTkoBo Tpeba BUXoauTH i3 BNKBY nopaaky +0,15 Mm/m.

C) LLInpuHa nasepHoi niHii 3anexuTs Big hakTypy NOBEPXHI 1 Bif YMOB HAaBKONMLIHLOTO

CcepenoBMLLa.
D) 3a BUHATKOM CeKLujii ans batapeiok

[inA TouHoi ifeHTUdiKkauil BUMipIOBaNnbHOTO NpUNady Ha 3aBoACHKii TabnMULL No3HAUEHH I CepiiHui

Homep 9.

Bosch Power Tools
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306paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepaujis 306paxeHrx KOMMOHEHTIB NOCMNAETbCA Ha 306paXKeHHs
BUMIPIOBaNbHOO NPUNaY Ha CTOPIHLI 3 MantoHKOM.

1 [ucnnen
KHonka BuMiptoBaHHs [ A ]
KHonka «MiHyc» [-]
KHonka pexumy [Func]
Bummkau[ @ |
KHonka «nnioc» [+]
Kpuiwuka cekuii ans batapenok
®ikcartop cekuji ana batapenok
CepiitHuit Homep
MonepemkyBanbHa Tabnuuka ans poboTu 3 nasepom
[p1ioMHa niH3a
Buxig nasepHoro npomeHs
BisupHa mapka*
Okynapw ana pobotu 3 nasepom*

un He Tb 10 CTAaHAAPTHOrO 06CArY NOCTaBKH.

EnemeHTH inguKawii
a [lasep yBiMKHYTH#H
b IHovKaTOp BUXOAY 32 MEXi TEMMNEPaTypPHOTO fjianasoHy
¢ |HgukaTop 3apsamkeHocTi batapenok
d 3HaueHHs
e OauHWuA BUMIPIOBAHHA
f PeXvmu BUMIpIOBaHHA

W oo ~NOOOGO A~ WN

el sl =
S W NNE= O

*a.

BuMiptoBaHHA AOBXWHN

TpuBane BUMiptOBaHHsA

0— —

BumiptoBaHHA nnoLLi
)  BumipioBaHHA 00’emy
Pl lMpocTe BUMiptoBaHHA 3a Teopemoto Micharopa

g BinobpaxeHHs 36epexeHnx 3HaueHb
h Inaunkauis nomunku «Error»
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BcraBneHHs/3amiHa 6aTapeiiok

Y BUMipI0OBanbHOMY NpH1nafi peKOMeHAYETbCA BAKOPUCTOBYBATH NYXHO-MapraHLeBi

barapeiiku abo akymynaTopHi batapei.

3 aKyMynaTopHUmK batapeamu Ha 1,2 B MOXHa BUKOHATH MEHLLIE BUMIPIOBaHb, HiX 3

baraperikamu Ha 1,5 B.

LLlob BifKpUTH KPULLKY CeKLii AinA baTapeiok 7, HaTUCHITb (hikcaTop 8 i 3HIMITh

KPHLLKY cekuii ans bataperok. BctpomiTb batapeiiku abo akymynatopHi batapei.

CnigkyiTe Npu LbOMY 32 NPaBUALHUM PO3TaLLYBAHHAM NONKOCIB, AK Lie NOKa3aHO

BCEPEAHHi CekLii ina baTapeiok.

AIKLLI0 CMBON baTapenkn = B NepLUui pa3 3'ABNAETbCA Ha AUCTIE, MOXIMBO

npuHaimHi we 100 okpemux BUMIptoBaHb.

AKLLI0 cUMBON baTapeoK = Murae, Bu NOBUHHI NOMiHATH DaTapeikn/akyMynaTopHi

€NeMeHTH. 3LiNCHIOBATH BUMIPIOBaHHA binblue He MOXNHUBO.

3aBxau MiHAHTe 0AHOUYACHO BCi baTapenku/akyMynaTopHi batapei. BukopuctoByiite

nuwe batapeiku abo akymynaTopHi batapei ogHOro BUPOBHUKa | 0iHaKOBOT EMHOCTI.

> Buiimaiite batapeiiku/akymynaTopHi 6atapei i3 BumiploBanbHoro npunagy,
AKWo Bu TpuBanuii uac He byaete KopucTyBaTHCA npunaaomM. [pu TpUBanomy
3bepiraHHi batapeiku Ta akyMynaTopHi batapei MoxyTb KopogyBaTH i
€amMopo3pAZKaTHUCA.

Excnnyarauia

Mouarok pobotu

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI BUMiploBanbHuii npunapg 6e3 gornapy, nicna
3aKiHueHHA poboTH BUMHMKaHTe BUMIPIOBaNbHUi NPUNAgA, IHLI 0CObU MOXYTb
ByTv 3acninneHi nasepHUM NPOMEHEM.

» 3axuuiaiTe BUMipIOBaNnbHUii NPUNagA Bif BONOTH i COHAYHUX NPOMEHIB.

> He ponyckaiite BNNMBY Ha BUMiPIOBanbHUii NPUNaA eKCTPEManbHUX
Temneparyp Ta TemnepaTtypHuX nepenagiB. 30Kpema, He 3au1LuaiTe Horo Ha
TPUBAMMI Uac B MaLLKHiI. AKLLO BUMIPIOBaNbHUI NPUNAZ 3a3HaB BNAIMBY Nepenagy
TEMNepaTyp, NepLU HiXX BMUAKaTH Horo, AanTe oMy CTabinisyBaTu CBOO
Temneparypy. EkctpemanbHi Temnepartypy Ta TemnepartypHi nepenagu MoxyTb
MOTipLUIYyBaTH TOUHICTb BUMiPIOBANbHOrO Npunagy.

» YHHKaiiTe CHNbHUX NOLITOBXIB Ta NaAiHHA BUMiploBanbHoro npunagy. licna
CUNbHUX 30BHILLHIX BNNKBIB HA BUMIPIOBaNbHUIA NPUNa nepes nofanbLIok
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poboToto 3 NpUnagom 0boB'A3KOBO NepeBipTe TOUHICTL POHOTH NpUnagy (AuB.
«[epeBipKa TOUHOCTi BUMIpIOBAHHA BiACTaHi», cTop. 274).

BMUKaHHA/BUMUKaHHA

- LLlob yBiMKHYTH BYMipIOBaNnbHUit iHCTPYMEHT i Na3ep, KOPOTKO HATUCHITb Ha
KHOMKY BUMIptoBaHHA 2 [ A ].

- LLlob yBiMKHYTH BUMipIOBaNbHU# iHCTPYMEHT be3 nasepa, KOPOTKO HATMCHITb Ha
KHOMKY YBIMKHEHHS/BUMKHEHHA 5 [ & 1.

» He cnpamoByj#iTe na3epHuii NpoMiHb Ha NtoAew i TBApHH i He AUBITbCA Y
nasepHUi NPOMiHb, BKNIOUYAIOUH i 3 BENUKOI BiACTaHi.

LLlo6 BUMKHYTH BUMIPIOBANIbHUI IHCTPYMEHT, YTPUMYITE KHOMKY

YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHA 5 [ G ] HaTUCHYTOl0.

Y BUNaiKy BUMKHEHHSA BUMIpPIOBA/IbHOMO IHCTPYMEHTA 3HAUEHHH, LU0 3HAXOAATLCA B

nam’ati, 36epiratoTbea.

Mpoueaypa BumipioBaHHa (auB. man. A)

[licnA yBiMKHEHHA BUMiPIOBANbHUI iIHCTPYMEHT 3HAXOAWTLCA B PEXMMI BUMiPIOBAHHA

LOBXWHU. [HLLi PEXMMU BUMIPIOBaHHA MOXHA HanalLTyBaTh baratopasosum

HaTUCKaHHAM Ha kHonKy 4 [Func] (auB. «BumipioBanbHi dyHKuji», cTop. 269).

basoBa nnowmHa Ana BUMipIoBaHHA — Lie 3aBXAM 3aAHiN Kpar BUMIpIOBANbHOMO

IHCTPYMEHTY.

lpucTaBTe BUMIpPIOBANbHUI IHCTPYMEHT 0 BaxaHoi BUXILHOI TOUKM BUMIPIOBAHHA

(Hanp., Ao CTiHK).

BkasiBka: AKLLO BUMiIpIOBaNIbHUIM IHCTPYMEHT YBIMKHY/IM 32 AONOMOTOL0 KHOMKK

YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA 5 [ @ ], KOPOTKO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMIDIOBaHHSA

2[ A ], wob yBiMKHYTH nasep.

LLl06 3ai#CHUTH BUMIpIOBAHHA, KOPOTKO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMipioBaHHA 2 [ A ].

Micns uboro nasepHUi NPOMiHb BUMUKAETbCA. LLI0b 3HOBY YBIMKHYTW NasepHuit

NPOMiHb, KOPOTKO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMipioBaHHA 2 [ A 1. LLlo6 3gifcHUTY wwe

O[1HE BUMipIOBaHHS, 3HOBY KOPOTKO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMIptoBaHHA 2 [ A ].

» He cnpamoBy#iTe na3epHuii NpoMiHb Ha NioAew | TBApHH i He AUBITbCA Y
nasepHUi NPOMiHb, BKMIOUAIOUH i 3 BENUKOI BiACTaHi.

B pexwumi be3nepepBHOro BUMiptoBaHHSA BUMIPIOBaHHSA PO3MOYMHAETLCSA Biapasy

NiCNA YBIMKHEHHA PEXUMY.

BkasiBKa: BUMipsiHe 3HaueHHs 3'ABNAETbCA, AK NpaBuno, npotarom 0,5 ¢,

MakcUMyM uepes 4 c. Tp1BanicTb BUMIPIOBAHHSA 3aNeXMTb Bif BiiCTaHi, OCBITNEHHA |

BiflOMBHOT 3AATHOCTI LiNbOBOI NOBEPXHI. MicnA 3aKiHUEHHSA BUMIPIOBAHHA Na3epHUi

NPOMiHb aBTOMATUUHO BUMMKAETbCA.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-2264-003.book Page 269 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

YkpaiHcbKa | 269

BumiproBanbHi dyHKuii

BumipioBaHHA BOBXHHU
LLlob noMipaTH LOBXHMHY, AEKiNbKa PasiB HATUCHITb Ha KHonKy 4 [Func] noku Ha
aucnnei 1 He 3'ABUTLCA IHAMKATOP BUMIDIOBAHHA OBXUHU | .
Lo yBiMKHYTH Na3epHMI NPOMiHb, KOPOTKO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMipIOBaHHS
2[A]
Lo 3aiCHATA BUMIPIOBAHHS, KOPOTKO HATMCHITb HA KHOMKY
BUMIpIOBaHHA 2 [ A ].
l BuMipsHe 3HaueHHs BinobpaXyeTbcs Ha AuCnner.

[1nA KOXXHOTO NOANbLLIOro BUMIPIOBaHHSA, byab nacka, NOBTOPITL
In BULLEBKa3aHi Kpoku. Ha aucnnei Binobpaxytotbes 3 ocTaHHi
1008, BUMIpAHI 3HaYeHHA. OcTaHHe BUMipsAHe 3HaueHHA BinobpaxyeTbca
Ha aucnnei 3HU3y, NnepefoCTaHHE — Had HAM i T.4.

TpuBane BUMiploBaHHA
Mpu TpUBaNoOMy BUMipIOBaHHI BUMIptOBaNbHWM NPUNAZ MOXHA NepPecyBaTy BifHOCHO
[0 Lini, BAMipAHE 3HaUEHHs aKTyaniayetbca Npubn. koxHi 0,5 c. Bu MoxeTe, Hanp.,
nepecyBaTucA Bif CTiHM Ha baxkaHy BiACTaHb, akTyanbHa BiACTaHb 3aBXAM Bifobpa-
XKA€ETbCA Ha AuCnnel.

[insi TpUBanoro BUMiptoBaHHA AeKinbka pasis HaTUCHITL Ha KHoMKy 4 [Func], noku Ha
aucnnei 1 He 3’ABUTHCA IHAWKATOP TPMBANONO BUMIpIoBaHHA | .

Lo yBiMKHYTH Na3epHMI NPOMiHb, KOPOTKO HATUCHITb Ha KHOMKY BUMipIOBaHHS
2[Al
lNepecyBa¥iTe BUMipOBaNbHUM NPUNAZ L0 TUX Mip, NOKK BHM3Y HA AUCNAET He
BUCBITUTbCA HeobXifHa BiACTaHb.
KopoTke HaTUCKaHHs Ha KHOMKY BUMipIoBaHHs 2 [ A | BUMHKae

X PEXWUM TPUBANOro BUMiptoBaHHA. OCTaHHE BUMIpsAHE 3HAaUEeHHA
I Bif0bPaXYETHCA Ha AUCINel 3HU3Y.

EEEE TpuBane BUMIpIOBaHHA aBTOMATUUHO BUMMKAETLCA uepes 5 XB.

. m

BumipioBanHsa nnowi
LLlob BUMipATH NNoLy, AieKinbka pasiB HaTUCHITb Ha kKHoMKy 4 [Func], noku Ha
aucnnei 1 He 3'ABUTbCA iHAMKATOP BUMIpIOBaHHA oL .
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Micna uboro no uepsi BUMIPANTE LUMPUHY | [OBXHUHY, AK NPU BUMIPIOBAHHI LOBXUHK.
Mix 0boma BMMipIOBaHHAMM Na3epHUI NPOMiHb 3aNMILAETLCA YBIMKHEHUM.
Bigpi3ok, L0 BUMIPIOETLCA, MUTAE Ha iHAWKATOPI BUMIPIOBAHHA naoLwi .
MepLue BUMipAHe 3HAUEHHA BifloDpaxyeTbCA Ha AuCnnei 3Bepxy.
4B 73m | Mo 3aBepueHHi apyroro BUMIpIOBAHHSA NNOLLA ABTOMATHUHO
28 (B, BMPaxoBYeThCA i Binobpaxyetbea. KiHuesuii peaynbTar
BifobpaxXaeTbCcA Ha AuCnNei 3HU3Y, OKPEMi BUMipIOBaHi 3HAUEHHS —

(]
13132 nanmum.

BumipioBaHHa 06’emy
LLlo6 BUMipATH 06’eM, fiekinbka pasiB HATUCHITb Ha kHoMKy 4 [Func], noku Ha aucnnei
1 He 3'ABMTHCA IHAMKATOP BUMIpIOBaHHA 06'eMy (7).
Micns uboro No uepsi BUMipANTE LWWPHHY, AOBXUHY | TMTMOUHY, AK NPU BUMIPIOBAHHI
BOBXWHU. MiX LMK TPbOMA BUMiPIOBAHHAMM Na3epHMI MPOMiHb 3a/MLLAETbCA
yBIMKHEHWM. Binpi3ok, o BUMiptoeTbes, bnMmae Ha iHAMKaTOpi BUMIpIOBaHHA
ob’emy (7).
[epue BMMipsAHe 3HAUEHHA BiobpaxyeTbCA Ha Aucnnei 3Bepxy,
13132+ npyre - nig H1M. Mo 3aBepLUeHHi TPETbOro BUMiPIOBAHHA NNoLLa,
{11}, BMPaxyBaHa3 nonepezHix 1BOX BUMipIOBaHb, BijobpaxyeTbcs Ha
aucnnei 3Bepxy.
558 5 Emi KiHLeBu# pe3ynbTaT BUMipIoBaHHs 06’eMy BijoOpaxaeTbea Ha
[ucnnei 3HU3Yy, 0CTaHHE BUMIpIOBaHe 3HAUEHHA — Hafl HUM.

MpocTe BuMipioBaHHA 3a Teopemolo Miparopa (aue. man. B)

HenpsAmMe BUMipIOBaHHA BUCOTH CRYXWUTb iNA BUSHAUEHHA BifCTaHi, AKY He MOXHA
BUMIpATH Be3nocepenHbo, OCKINbKK Ha LWNAXY NPOMEHA 3HAXO[MTLCA NepeLlKoaa
abo Hemae LinboBOi NOBEPXHI, L0 B CTaHi Bifa3epkantoBatu. [Jn8 AOCATHEHHS
HaMKpaLLMX pesynbTaTis Mig yac BUMIpIOBaHHA NOBEPXHi MOBUHHI 3HAXOAUTUCA TOUHO
mig npAMKM KyToM (Teopema MMidaropa).

[ns npocTux BUMiptoBaHb 3a Teopemoto Midaropa Aekinbka pasie HaTUCHITb Ha
KHonky 4 [Func], noku Ha gucnnei 1 He 3'ABUTLCA iHAMKATOP NPOCTOrO BUMIPIOBAHHA
3a Teopemoto icharopa 1.

Cnigky#Te 3a TUM, 106 Mix WYKaHUM Bifpi3KoM (BUCOTA) i FOPU3OHTANbHUM
Biapi3koM (rnubuHa) bys npaAmuit kyT! Micna Lboro nNo uepsi BUMIpsANTe IMUOKHY i
AiaroHanb, AK NP1 BUMipIOBaHHI JOBXWHW. MiX iUMKU ABOMA BUMipIOBaHHAMM
NasepHUt NPOMiHb 3aNWLLAETLCA YBIMKHEHUM. Bifpi3ok, Wo BUMipLOeTbea, bnumae
Ha iHAMKaTOPi NPOCTOro BUMiPOBaHHA 3a TeopeMoto idharopa 1.
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MepLue BUMipAHE 3HAUEHHS BifoDPaXKYETbCA HAa AMCTNET 3BEPXY.
37132n | Mo 3aBepuweHHi apyroro BUMIpIOBaHHA BUCOTA aBTOMATHUHO
ABBE, BMPaxosyetbcA i Binobpaxyetbea. KiHueBui pesynbTar

BiiobpaXxyeTbcA Ha AMCNNET 3HN3Y, OKPEMi BUMipIOBaHi 3HAUEHHS —

o
BOBE. | vanwm.

CTHpaHHA BAMiPAHUX 3HaUeHb
KOpOTKO HAaTUCHYBLUM Ha KHOMIKY YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA 5 [ & ] B yCix pexumax
BUMIPIOBaHHA MOXHA BUAANUTM OCTaHHE OTPMMaHE BUMIpIOBaHe 3HAUEeHHA.
[leKinbKoMa KOPOTKUMM HATHCKAHHAMM Ha KHOMKY YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHA 5 [ G ]
BUMIPIOBaHI 3HAUEHHA BUJANAIOTbCA Y 3BOPOTHOMY MOPAZKY.
DyHKujii nam’aTi
BinobpaxeHHa 36epexeHnX 3HaUeHb
Buknukat MoxHa He binblue 10 3HaueHb (BUMipAHUX 3HaueHb abo KiHLeBUX
pesynbTaris).
[ns BinobpaxeHHsA 3bepexeHnx 3HaUeHb fieKinbka PasiB HATUCHITb HA KHOMKY 4
[Func], noku Ha aucnnei 1 He 3'ABUTLCA CUMBON M .
3Bepxy Ha iucnnei BinobpaxyeTbca HoMeP KOMipPKW Nam’'aTi, 3HU3Y
m | - BignosiaHe 3bepexeHe 3HaUeHHA, a 3NiBa — BifNOBIAHUIA PEXUM
BUMIPIOBaHHA.
= Hartuckalite kHomKy 6 [+], 1Wob npokpyuyBaTh 3bepexeHi 3HaueHHs
BHBHE. | snepen.
Hartuckalite kHonky 3 [-], 1,06 npokpyuyBaTH 3bepexeHi 3HaueHHs
Ha3ag.
AKLLO Y NaM’ATi HeMae 3HaueHb, 3HW3Y Ha aucnnei BinobpaxyeTbea «0.000», a
3Bepxy — «On.
HalicTapilue 3HaueHHsA 3HaXOAUTbCA Y Mam’sTi HoMep 1, HalHoBiwWe — Homep 10
(AKw10 € 10 36epexeHnx 3HaueHb). Mpy 30epexeHHi HOBOTO 3HAUEHHA 3aBXH
BWAANAETLCA HANCTapiLLe 3HAUEHHA.

CTHpaHHA BMiCTY nam’aATi

[119 ouMILIEHHS 3MICTY NaM’ATi HATUCHITb Ha KHonKy 4 [Func], wob Ha aucnnei
3'ABUBCA CMMBON M . MOTiM KOPOTKO HATUCHITb Ha KHOMKY YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS
5[ é ], wob BuaanuTH BinobpaxeHe 3HaUeHHs.

AKLLO BUMKHYTW BUMIPIOBANIbHUM IHCTPYMEHT Y peXHMi 36epexxeHHs 3HaueHb,
BifobpaxkeHe Ha aucnnei 3bepexeHe 3HaUEHHs BUAANAETLCA.
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[JlopaBaHHA/BigHIMaHHA 3HaueHb
BuMipsaHi 3HaueHHs abo KiHLeBi pe3ynbTaT MOXHa foAaBaTH abo BigHiMaTH.

[lopaBaHHA 3HaUEeHb
Y HacTynHOMY Np1KNagi NOAAETbCA ONUC JOAABAHHA NNOLL:
Bu3HauTe nnoLy 3rigHo 3 po3ainom «BumiptoBaHHa nnoLLi», auB. ctop. 269.

HaTtucHiTb Ha kHoMKy 6 [+]. BupaxyBaHa nnola BifobpaxyeTbca Ha
LIMCNNET, | CUMBON «#» MUTaE.

¥
[=al
=5
—
[w]
am

HaTtucHiTb Ha KHOMKy BUMiptoBaHHA 2 [ A ], o6 po3nouati HoBe
{tn BUMIpIOBaHHSA NNoLLi. BU3HauTe nnoLuy 3rigHo 3 po3ainom
oon «BumiptoBaHHA nnowix, auB. ctop. 269.

+

HaTtucHiTb Ha KHonKy 6 [+], wob otpumatn cymy. Peaynbtat
BE13 BifobpaXxyeTbCa Ha ucnnei 3HU3y.
t
[

+

IRELS

LLl06 BMiTHM 3 peXMMY AOAABAHHA, HATUCHITL HA KHOMKY 4 [Func].

BigHiMaHHA 3HaueHb
[1nA BifHiMaHHA 3HaueHb HaTUCHITb Ha KHonKy 3 [-]. MopanbLui Aii aHanoriuxi
«[lof1aBaHHA 3HaUEHbY.

3miHa oaMHULi BUMipIOBaHHA
Y 6a30BMX HanaLUTYBaHHAX OfMUHULEID BUMIPIOBAHHA BCTAHOBNEHMI «m» (MeTp).
YBiIMKHITb BUMIPIOBaNbHUIA IHCTPYMEHT.
YTpumyiTe KHonKy 4 [Func] HaTUCHYTO, MOKK HA AUCNET HE NOUHYTb BAMMATH « % »
i «mft». 3HM3y Ha Iucnnei Binobpaxyetbea «0.000 my.
HartucHiTb Ha kKHonky 6 [+] abo Ha kHorky 3 [-], 1106 3MiHUTH
OfIMHULIIO BUMIPIOBAHHA. 3HM3Y Ha Aucnneil Binobpaxyetbcs
- «0.000 ft».

+

nnnn
L
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HaTUCHiTb Ha KHoMKy 6 [+] abo Ha kHonKy 3 [~], (o6 wwe pa3
3MiHWUTH OLMHULIIO BUMIPIOBAHHA. 3HW3Y Ha aucnnei
" Binobpaxaetbca «0'00™».

+

nnn’
Uy

LLlob BMITH 3 NYHKTY MEHI0, HAaTUCHITb Ha KHOMKY BUMiploBaHHS 2 [ A ] abo Ha kHomKy
YBIMKHEHHS/BUMKHEHHA 5 [ (73 ]. Micna BUMKHEHHA BUMiPIOBATIbHOTO HCTPYMEHTY
obpaHe HanawwTyBaHHA 3aNULIAETHCA 36EPEXXEHNUM.

YBiMKHEHHA/BUMKHEHHSA 3BYKY
Y 6a30BMX HaNALITYBaHHAX 3BYK YBIMKHEHWA.
YBiIMKHITb BUMIPIOBaNbHUIA IHCTPYMEHT.

YTpumy#iTe kHonky 4 [Func] HaTUCHYTO, NOKM « % » | «mft» He
noyHyTb bnmaTK Ha gucnnei. 3Hu3y Ha aucnnei BinobpaxyeTbcs
«0.000 m».

+

3HOBY yTpUMy#TE KHOMKY 4 [Func] HaTUCHYTOI, NOKK Ha iuCNNei He
NOYHyTb 6numaT « 7 » i «Sound». 3Hu3y Ha aucnnei
* Sound Bigobpaxaerbea «Ony».

HaTtucHiTb Ha KHonKy 6 [+] abo Ha kHonky 3 [-], 1100 BUMKHYTH
3BYK. 3HM3Y Ha aucnnei BinobpaxaeTbcs «OFF».
: Sound LLl06 yBiMKHYTH 3BYK, HAaTUCHITb LLie Pa3 Ha KHoMKy 6 [+] abo Ha

KHonky 3 [-].
OFF

LLl0b BMHTH 3 NYHKTY MEHI0, HAaTUCHITb Ha KHOMKY BUMipioBaHHA 2 [ A ] abo Ha kHonky
YBIMKHEHHsA/BUMKHEHHA 5 [ @ 1. TTicna BUMKHEHHA BUMIDIOBA/BHOTO iHCTPYMEHTY
0bpaHe HanawwTyBaHHA 3aNULIAETHCA 36EPEXXEHNUM.

MipceiuyBaHHa aucnnen

MigcBiuyBaHHA AMCNNEA NOCTIMHO YBIMKHYTE. FKLLO HifiKi KHOMKK HE HATUCKYIOTbCA,
niACBiuyBaHHA AMCNNEN 3 METOK 3a0LKeHHA baTaperok/akyMynaTopHux batapei
npubn. uepes 10 c TyckHie. Akwo npotarom npubn. 30 ¢ HifKi KHOMKK He
HaTUCKYIOTbCA, MIACBIUYBaHHA AUCNNEA ThMAHIE.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)




OBJ_BUCH-2264-003.book Page 274 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

274 | YkpaiHcbka

BkasiBk# wopao pobotu

3aranbHi BKa3iBKH

MpuiomHa nin3a 11 i micue BUXoay nazepHoro NpomeHa 12 nig yac BUMiploBaHHA
NOBHHHI byTH BigKpWTI.

[ig uac BUMiptoOBaHHA BUMIPIOBANbHUM IHCTPYMEHT NepecyBaTh He MOXHA. Tomy, 3a
MOXNUBICTIO, NOKNALiTh BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT Ha HEPYXOMY ONOPHY
NOBEPXHIO.

daKTopu BNNUBY Ha Aiiana3oH BUMipPIOBaHHA

Papiyc BUMIptoBaHHS 3anexwTb Bifl OCBITNEHHA | BiOUBHOI 34aTHOCTI LjinbOBOI
nosepxHi. LL|ob nasepHuit npoMiHb 6yno Kpatwe BUAHO NPU CUNbHOMY 30BHILLHbOMY
OCBITNEHHI, BAAralTe nasepHi okynspu 14 (npunanza) i BAKOPUCTOBYHTE Bi3UPHY
mapky 13 (npunanzsa) abo 3aTiHiTh LiNbOBY NOBEPXHIO.

dakTopu BNNUBY Ha pe3ynbTaT BUMipIOBaHHA

3Baxaloun Ha (hianuHi echeKTH, He MOXHA BUKMIOUMTM MOMUIKK B pe3ynbTatax

BVIMIplOBaHHFl NP1 BUMIPIOBAHHAX Ha Pi3HKX NOBepXHAX. Cloau BifHOCATLCA:
- Npo30opi NoBepxHi (Hanp., ckno, Boaa),

~ MOBEPXHi, Lo BiAA3epKantoloTb (Hanp., NonipoBaHWi MeTan, CKo),

— MOPHCTi NOBEPXHi (Hanp., i3onALiiHi MaTepianu),

~ CTPYKTYpPOBaHi NOBEPXHi (Hanp., CTPYKTypOBaHa LUTYKaTypKa, NPUPOAHIH
OyniBenbHUM KaMiHb).

3a HeobxiaHICTIo BUKOPUCTOBYHTE Ha TaKMUX NOBEPXHAX Bi3UPHMI WKT 13

(npunapns).

Mpu KOCOMY HaBELEHHI Ha LjiNb MOXNWBI NOMUAKH.

Kpim TOro, Ha peaynbTat BUMIpIOBaHHA MOXYTb BMNAWBATH LAPH NOBITPA 3 Pi3HOI0

Temneparypoto abo HenpsAMe BifA3epKaioBaHHA.

MepeBipka TouHOCTi BUMipPIOBaHHSA BiACTaHi

TOUHICTb BUMipIOBaNbHOrO iHCTPYMEHTY MOXXHA NePEBiPHUTH TaKUM UNHOM:
- BubepiTb AinAHKY 10BXMHO NPKON. 3 — 10 M (Hanp., WKPKUHA NPUMILLEHHA,
[BEPHHUI Npopi3), po3mip sikoi Bam fobpe Bifomuit. BumiptoBaHHA Mae
37iNCHIOBATUCA 33 CNPUATNMBIMX YMOB, TOBTO AiNAHKA MA€E 3HAXOAUTbCA B
NPUMILLEHHI i LiNbOBa NOBEPXHA BUMIPtoBaHHs Mae byTu piBHOtO | fobpe
Biaf3epkantoBaty.

- [pomiprte ginaky 10 pasis nocninb.

BigxuneHHs oKpeMux 3HaueHb BUMipIOBaHb Bifl CEPeAHbOro 3HAUEHHA 3a

CMPUATIMBUX YMOB HEe MOBUHHO NePEBULLYBATH +4 MM Ha BCiK AiNAHLI.
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3anpoTokonionTe BUMIPIOBaHHS, 106 y MabyTHbOMY MOXXHa Byno nopiBHATA
TOUHICTb.

Henonaaku - NPUUMHU | yCYHEHHA

Mpuunna LLlo pobutn

Murae iHguKaTop BUXOAY 3a MeXi TeMnepatypHoro gianasony (b),
BUMIPIOBaHHA He MOXNHBE

BuMiptoBanbHW iHCTPYMEHT 3HaXOAMTbCA  3aueKanTe, NOKK BUMIpIOBaNbHUHA
3a Mexamu pobouoi Temnepatypu Big npunap He focarHe pobouoi
-10°Cpo+45°C. TEMNepatypu

Iupukauia «Error» Ha gucnnei

LlinboBa noBepxHs 3aHaATo BifA3epKantoe BukopucToBYMTE Bi3UPHUK WMT 13
(Hanp., n3epkano) abo 3aHaTo cnabka (npunagaan)

(Hanp., yopHa TkaHWHa) abo 30BHilLHE

CBITNO 3aHaATO CUMbHE.

Buxin nasepHoro npomeHs 12 abo TpoTpiTh M'AKOI0 FaHUIPKOKO BUXIA
npuitoMHa nik3a 11 cnitHinu (Hanp., nasepHoro npomeHs 12 abo npunomHy
BHACMIfOK LUBKUAKOTO Nepenagy ninzy 11

TEMnepartypu).

PesynbTat BUMipIlOBaHHA HENPaBAONOAiOHUIH

LlinboBa noBepxHs BiaA3epKanioe He Hakpuiite L4inboBY NOBEPXHIO

0[HO3HaUHO (Hanp., BOAa, CKMO).

3aKpuTHit BUXIA NasepHoro npomeHa 12 Buxig nasepHoro npomeHs 12 abo
abo npuitomHa niHza 11. npuiomHa nivsa 11 marotb
3aMLLATUCA BIIKPUTUMH

MepelLKkoaa Ha WNAXY Na3epHOro NpoMeHsa la3epHa Touka Mae NOBHICTIO
3HAXO[MTbCA Ha LiNbOBIM NOBEPXHi.

306paxeHHA Ha aMcNNei 3aNUWAETbCA He3MiHHUM abo BUMipIOBanbHUi
NpUNag pearye Ha HaTHCKYBAHHA KHOMOK HECNOAiBaHHM UHHOM

Momunka B nporpaMHoMy 3abe3neueHHi  BuidmiTb batapeiiku Ta 3HOBY yBIMKHITh
BUMIpIOBaNbHWW IHCTPYMEHT nicna
NOBTOPHOTO YCTAHOBNEHHS
batapelok.

BuMiptoBanbHu# iIHCTPYMEHT BifICTEXYE NPABMNbHICTb POBOTH NPH KOXHOMY
BUMipLOBaHHI. Npy BUABNEHHI HECNPABHOCTI BCi HAANKUCH Ha AuUcnnei MuraiTb. B
TakoMy BUNaAKy abo AKLLO BULLEO3HAUEHI 3aX0AM 3 YCYHEHHA HEMONAAKH He
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[JonomaratTb, nepesanTe CBill BUMiPHOBaNbHUIA iHCTPYMEHT uepes MarasuH B
cepBicHy MancTepHio Bosch.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

3aBxau TpUManTe BUMipHOBaNbHUA NPUNAL, B YACTOTI.

He 3aHyptoliTe BUMiptoBanbHUi Npunaz y Boay abo iHLwi piguHu.

Butupaiite 3abpyaHEHHs BONOToK M’AKO raHuipKow. He KOpUCTYHTECA MUAHUMU
3acobamu i pO3UMHHUKaMHU.

[lobpe nornanaiite 3a npuMOMHOI NiH30t0 11, AK HauebTo Lie bynu okynapu abo niHza
oToanapara.

CepBic Ta HaaHHA KOHCYNbTaLii WOA0 BUKOPHCTAHHA NPOAYKLUii

CepsicHa MaicTepHs BiANOBICTb HA 3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOMO
obcnyroyBaHHA Baworo Bupoby. ManioHku B fietanax i iHhopmalito woao
3anyacT1H MOXHa 3HaNTK 3a aapecolo:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHA KOHCYNbTaLLif W00 BUKOPUCTAHHS
NPOAYKLii i3 33L0BONEHHAM BigNOBICTb Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLoi
NPOoAYKLii Ta npunaaas 4o Hei.

Mpw BCiX 10AATKOBHX 3aNMUTaHHAX Ta 3aMOB/NEHHI 3anyacT1H, byfib Nacka, 3asHavanTe
10-3HauH1i HOMep ANA 3aMOBNEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnnyLi NpoayKTy.
[apaHTifiHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEeKTPOIHCTPYMEHTY 3LiIMCHIOIOTLCA
BiANOBIAHO 10 BUMOT i HOPM BUTOTOB/NOBAYA HA TEPHUTOPII BCiX KpaiH nuwe y
ipmoBKx abo aBTOPKU30BaHNX CEPBICHMX LieHTPax (ipmu «Pobept bolw».
NONEPEKEHHA! BukopucTtaHHA KOHTpadakTHOT npofyKLii HebesneuHe B
eKcnnyaralii i Moxe MaTW HeraTUBHiI HacNiaKW ANA 300POB’'A. BUroToBNEHHA i
PO3MNOBCIOIKEHHA KOHTPahaKTHOT NpoayKLii nepecnifyeTbea 3a 3akoHOM B
[MiHICTPATMBHOMY | KDUMiHANbHOMY MOPAAKY.

Ykpaina

TOB «Pobept boww»

CepBiCHUI LeHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpains, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbHwit)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuinnmi cant: www.bosch-powertools.com.ua
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Anpeca PerioHanbHuX rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaCTEPEHb 3a3HaueHa B
HaujioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunizauis

BumiptoBanbHi npunaau, npunagas i ynakoky Tpeba 3anaBatit Ha €KONMOTiuHO YKCTY

NOBTOPHY Nepepobky.

He BUKKaaiiTe BUMIpIOBaNbHi iHCTPYMEHTH Ta akyMynsTopHi batapei/batapeliku B

nobyrtose cmitTa!

Nuwe pnsa kpaiH €C:
BinnosinHo o eBponeiicbkoi aupektuen 2012/19/EU Ta
eBponelicbkoi aupekTueu 2006/66/EC BignpaliboBaHi
BUMIpIOBaNbHi NPUNaau, NOWKOMKeHI abo BignpaLboBaHi
akymynaTopHi batapei/batapeiiku NOBUHHI 3[aBaTUCA OKPEMO i
YTUNi3yBaTMCA EKOMOTIUHO YCTUM CNOCOBoM.

MoxnuBi 3mitu.
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Kasakwa

CoWKecTIKTi pacTay eHiHaeri aknapar KanTaMaHblH KocbiMLLacbiHAa bepinepi.
OHAipy KyHi HyCKaynbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTine kepceTinreH.
MMnopTTayLbl KOHTAKTTIK ManiMeTiH opamaaa Taby MyMKiH.

OHimai naiiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT Ty Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAIPY KyHi
3aybIT TAKTaMLLIAChIHAA Xa3bl/FaH) icTeTnei 5 Xbln cakTaraHHaH COH, eHiM
TeKcepyci3 (cepBUCTik Tekcepy) NaiganaHy yCbiHbINManAabl.

Kbi3MeTkep Hemece naiifAanaHywWbiHbIK, KaTenikTepi MeH iCTeH WhbiFy

cebentepiHin, Tisimi

— ©HIM KopryCbIHaH TiKene# TyTiH WbIKCa, NaiganaHbaxpi3

- XayblH —LLALIbIH Ke3iHAe CbIpTTa (Aanaga) naiganaHbaHpi3

— KOpMyc iLWiHe Cy Kipce KYpbIAFbIHbI KOCYLLIbI 60NMaHbI3

LUekri kyii 6enrinepi

~ ©HIM KOpPMyCbIHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op narpanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay ycbiHbinagbl.

Cakray

~ KypFaK Xeppae cakray kepek

— KOFapbl TeMnepaTypa ke3iHeH XaHe KYH caynenepiHin acepiHeH anbic cakray
Kepek

— CcakTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKybIHaH KOPFay Kepek

~ erep Kyparn XyMcaK COMKe HEMECE NNACTUK KEUCTE KETKI3INCe OHbl OCbl B3iHiH,
KOpFarblLL KabblHAA CaKTay YCbIHbINAmb!

- caKTay WapTTapbl Typa/bl KOCbIMLLUA aKnapart any ywid MEMCT 15150 (Lapt 1)
KY)KaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay kesinfe eHiMAi Kynatyra xaHe Ke3 KenreH MexaHuKanblK biknan eTyre
KaTaH ThlibIM CanbiHagbl

- bocarty/xyKTey KesiHae nakeTTi KbicaTblH MallMHaNapbl NaiaanaHyra pykcar
bepinmengai.

- TacbiManpgay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapt) KyaTbiH OKbIHbI3.
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KﬁylﬂCBﬂlK HYCKaynapbl
Onuwey KypanbiH Kayinci3 xoHe ceHimAi naiaanany ywi 6apnbik,
HYCKaynapAbl MYKHAT OKbIMN, XYMbIC 6apbiCbIHAA ecKepiHi3.
Onwey KypanblH ocbl Hyckaynapfa cai naiaanan6ay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiHa
JaFbIMCbI3 acep eTefi. Onwey KypanbiHAaFbl eckeprynepai
KepiHbeWTiH KpinmaHbi3. OCbl HYCKAYNAPbI CAKTAR, O/1LLEY KYPANbIH
BACKANAPFA BEPTEHAE ONAPLbI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abaii 6onbiHbI3 - erep ocbl Xeppe bepinrex napanaHy Hemece Ty3ety
KypanaapbiHaH 6acka KypanpaH naiganaHca Hemece 6acka Xymbic agicrepi
opblHAanca 6yn kaynTi caynere WwanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onuwey Kypanbl eCKepTy TaKTacbiMeH XabablKTanfaH (eniey KypanbiHbiH,
cypertinge rpacduka betinae 10 HomipimeH GenrineHren).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» Erep eckepTy Xancblpmachl ci3giH eniuis tinige 6onmaca, anFawkpbi
naifanaHyAaH anfblH OHbIH, OPHbIHA Ci3fiH eniKi3 Tininae 6onFan
JancblpMaHbl XKabbICTPbIHbI3.

Na3sep cayneciH agam Hemece xaHyapnapfa 6aFbiTTamaHbI3
)oHe 03iHi3 fie Tikenel Hemece WaFbINFaH Nasep coynecive
KapamaHbi3. Ocbina anamaapabiH Ke3iH Warbingbipybl MyMKIH,
CATCI3 OKMUFaNapra anbin Kenyi xaHe ke3fi 3aKkbIMaaybl MyMKiH.

» Erep nasep cayneci ke3re Tycce ke3peppi Xymbin 6acTbi cayneaeH apbl
Kapary kepek.

» [lazep KypbiNbiFbICbIHAA eLIKAHAAI 63repTyAbl OPbIHAAMAHbI3.

» Nasep Kepy Ke3inaipiriH KopraHbIw Ke3inAipiri petinae naiaanaHbaHpI3.
Nasep Kepy Ke3ingipiri nasep cayneci Xakcbipak kepy YLUiH Kbi3MeT Xacanbl,
bipak on nasep coyneciHeH Kopramanabi.

» Nasep kepy Ke3inAipiri KyH ke3ingipiri petiHae Hemece Xon Ko3FanbiCbIHAA
naiipanaHbanbi3. lasep kepi ke3ingipiri ynbTpaduonet coynenepiHeH Tonblk
KOpFamai peH kepy kabuneTiH asanTtagpl.
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> Onuwey KypanblH Tek 6inikTi MamaHFa xaHe apHaynbl 6enwekrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKbinbl enwey Kypan Kayincisgirii caktancois.

» bananap nasep entey Kypanbii 6akbinaycbi3 naiganaibacbii. Onap binmen
aflaMapAblH Ke3iH LIAFbINbICTbIPY MyMKIH.

> YKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, ra3fap Hemece LaH, XHUbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
opTaga eney KypanblH naiganaibanbia. Onwey Kypanbl YLIKbIH WbiFapbIr,
LUAHIbI XXaHABIPbIM, 6PT TYAbIPYbI MYMKIH.

OHiM )XXaHe KbI3MeT cunaTTamachbl

Onwey KypanbiHbIH cypeTi bap beTTi awwbin, naiaanaHy HyCKaynbliFbiH OKY KesiHae
OHbl aLLIbIK YCTaHbI3.

TaraiibiHaany boiibiHWa KongaHy

Oniwey Kypanbl KalblKTbIKTapfbl, Y3blHAbIKTapbl, BUIKTIKTEPAi, apanblikTapabl
e/Leyre xaHe ayflaH MeH ayMaKTap/bl eCenteyre apHasfaH.

TeXHUKanblK ManiMeTTep

CaHpbIK na3ep KawWbIKTbIK enweriwui GLM 40
OHiM HeMmipi 3601K7290.
Onuiey aimarbl (sgeTreri) 0,15-40 m?
Onwey aitmarbl (9feTTeri, Konaichia xaraain) 20m®
Ontuey aHbIKTbIFbI (apeTTeri) +1,5umY
Onwey fanpiri (anetTeri, Konarcbia Xarnanaa) +3,0 Mm?
EH Kili kepceTineTiH anemeHT 1mMm
YKymbic Temneparypachi -10°C...+45°C
Cakray Temneparypachl -20°C...+70°C
CanbICTbipManbl aya binFangbifbl MaKc. 90 %
Nasep CbiHbIMbI 2
Nasep 1ypi 635 HM, <1 MBT
Nasep cayneciiy anameTpi (25 °C1e)

LiamMameH.

- KawblkTbiFbl 10 bonFaHaa 9 mm®
- KalwblkTbiFbl 40 bonFaHaa 36 Mm©)
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CaHpbIK Nasep KaWbIKTbIK enLeriwi GLM 40
Owipy aBTOMaTUKACHI LUAMaMeH TeMeHAerifeH
COH.
- Nasep 20c
- Onuey Kypanbl (entieycia) 5 MUH
EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cai
canmarbl 0,09 kr
Kenemaep 105x41x24 mMm
KopraHbic Typi IP 54 (wwaH, XaHe LallblpaiTbiH
cypaH Kopranfan) ?)
Barapesinap 2x1,5BLR03 (AAA)
AKKYMYNATOP/IbIK 3NeMEHTTEp 2x1,2 BHRO3 (AAA)
Op batapes xuHarbIHbIH benek enwemaepi 5000
Onwey bipniriH peTtey m (m), ft (coy), in (aroim)
[blbbiMbIH peTTey )

A) Onwey KypanblHbiK apTKbl KbIpbiHaH bacTan enuereHze, )orapbl HbiCaH KaiTapy KyaTbl
(Mbicanbl, ak bosnFa kabbipra), xait apTKbl XXapbIKTbIK NeH 25 °C xyMbiC TeMnepatypach
apamasl. Kocbimwa + 0,05 MM/M acepiH ecenke any kepek.

B) Onwey KypanblHbiH apTKbl KbipbiHaH 6acTan enwerexzie, TOMeH HbiCaH KaiTapy KyaTbl (Mbicanbl,
Kapa KapToH), KaTTbl apTKbl XapbIKTblk neH — 10 °C neH +45 °C apanbifbiHAarbl XyMbIC
Temneparypacs xapamgpl. KocbiMwa +0,15 MM/M acepiH ecenke any Kepek.

C) Na3ep cbi3biFbIHbIH eHi HETTiH canacbiHa aHe KopLuay WapTTapbiHa 6ainaHbICTbI.
D) batapes benimiHeH Tbic
Onuey KypanblHbIH 3aybITTbIK TaKTaLLIaAaFbl CEPUANbIK HOMIPI 9 OHbI IyPbIC aHbIKTayFa
KeMeKTece[l.
beitHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinren Kypamaactap Hemipi cypeTtep bap beTreri eniey KypanbiHbiH
cMnaTTaMachblHa KarblCTbl.
1 [vcnnen
2 Onwey nepHeci[ A ]
3 Munyc nepHeci[-]
4 OyHKuMAnbIK nepHe [Func]
5 Kocy-ewipy Tyimeci[ @ ]
6 Mnioc nepHeci[+]
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7 barapes benimi Kaknarbl
8 bartapes benimi KaknarblHbIH KYNMbl
9 CepuAnbik Hemip
10 asep eckepty TaKTachbl
11 Kabbingay nuHsachl
12 [lasep cayneciHiH, WhlIFbiCbl
13 Jasep HbicaHAbIK TaKTachbl*
14 Nasep kepy kesingipiri*
* befiHeNneHreH Hemece CHNaTTanFaH XabAbIKTap cTaHAAPTTbI XKETKi3y kenemiMeH
KamTbinMaiigbl.
UnpuKaTopnbik anemeHTTep
a [asep kocynbl
b Temneparypa eckepryi

¢ barapen eckepryi
d Mani
e Onwey bipniri
f Onwey dyHKuMANapb
I Y3bIHAbIKTbI e/LLeY
i Y3gikcis eney
[ AyaaHabl enwey
=) Kenempi enwey
el Bipnik Mucparop enwemi

g CakranraH MaH KepceTKilli
h “Error” katenik kepceTkili

Xunay

Barapeanappbi cany/anmactbipy

OnLey Kypanbl yLiH ankanuH MapraHel| batapesacbiH HeMece akKyMYNATOPbIH
navaanary yCblHbInaabl.

1,2 BONbTTbIK akKyMynaTopMeH 1,5 BONbTTbIK baTapeanapra canbicTbipraHaa
KeMipek enweynepai opbiHLay MyMKIH.
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barapen 6enimiHiH KaknarbiH 7 ally yLiH 8 bicbipMachlH bachin, KaknakTbl allbliHbl3.
batapesHbl HeMece akkyMynaTopfbl canblkpl3. batapes beniMitiH iwinaeri cypetre
KepceTinreHaen NontcTapablH AyPbIC OPHANACyblH KAMTaMachI3 eTiHi3.

barapes 6enrici anabiMeH = gucnneige nana bonrFaHHaH coH keminae 100 benek
enweMaepLi OpbiHAAY MYMKIH.

Erep batapes benirici = xbinbinbikTaca batapeanapfbl Hemece akKyMynATOPAb!
anMacTbIpbiHbI3. OnLeynepai opbiHaaY MyMKiH emec.

bapnblk batapesnap Hemece akkymynaTopnapgpl bipaer anmacTblpbiHpi3. Tek bip

OHAIPYLUiHIH XaHe KyaTbl bipfel batapesnap Hemece akkyMynsTopnapabl

nanaanaHbiHpi3.

> ¥3aK yakbIT naiananbacanbi3, 6arapesHbl Hemece akKyMynaTopnapabi
enLuey KypanbiHaH anbin KOWbIHbI3. Y3aK yaKbIT )aTkaH batapesanap Hemece
aKKyMynATopnap ToT bacybl xaHe 3apAAbIH XOFaNTybl MYMKIH.

MNanpganany

Maipananyfa eHgipy

» Kocynbl 3apaaray Kypanbii 6akbinaycbi3 KanablpMaHbl3 XoHe eniwey
KYpanbiH naiAanalyfaH CoH, ewWipiKi3. [lasep coyneciMeH anampaapabiH kesiH
LWAFbINBICTBIPY MYMKiH.

» Onwey KypanbiH Cbi3f1aH XaHe Tikenen KyH coynenepiHeH CakTaHbi3.

» Onwey KypanbiHa aHpbiKLa TeMnepaTypa Hemece Temneparypa
Tepbenynepi acep eTneyi THic. OHbl MbICa/ibl aBTOKONIKTE y3aK yaKbIT
KanablpMaHbl3. YNkeH Temnepartypa Tepbenynepi xaraanbiHga anfgbMeH enwey
KypanbiH TeMnepaTypacbiH AypbicTan COH naiaanaHblHpl3. AUpbIKLa
TEMMNepaTypa HeMece Temnepartypa Tepbenynepi KesiHge entey KypanbiHbiH
[onAiri TeMeHaenyi MyMKiH.

» Onwey KypanblH KaTTbl COKKbliaH HeMece KynayAaH cakTaHbi3. CbIpTKbl KYLITI
acepnepaeH KewiH enwwey KypanbiHbIH XKYMbICbIH XanfacTbipyAaH angblH
apaaiblM fanaik TekcepyiH opbiHaay Kepek (“KalubIKTbiKTbl enLeyaiH gangirit
Tekcepy”, 290 beTiH KapaHpi3).

Kocy/ewipy

- Onwey Kypanbl MeH nasepgi Kocy yWiH 2 [ A ] enwey nepHeciHe Kbicka bacbiHpi3.

- Bnuwey KypanbiH Nasepcia Kocy YLWiH Kocy-eLlipy nepHecit 5 [ @ ] kpicka
bacblHbI3.

» Tlasep cayneciH anampapFa Hemece XxaHyapnapra 6arbiTTaMaHbi3 XaHe TinTi
anbicTaH 60ncbIH XapbIK cdyneciHe 63iHi3 KapamaHbI3.
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OnLey KypanbiH ewwipy yLuiH KOCy-eLUipy nepHeci 5 [ cf) ] 6ackin ycTaHpi3.
Ontuey KypanblH eLLiprexe Xaaaa TypraH MaHAep cakTanafbl.

Onuwey apaici (A cypeTiH Kapanbi3)

KocyzaH coH entuey Kypanbl y3bIHAbIK e/luey hyHKUMACbIHAA Typadbl. backa enwey

hyHKumanapbiH 4 [Func] nepHeciH bipHelue peT bacbin peTtey MymKiH (“Onwey

hyHKuMAnapbl” 284 beTiHAe KapaHbi3).

OnweyniH Herisri AeHreii apaanbim enLwey KypanbiHblH apTKbl Kbipbl bonagpl.

Oniwey KypanblH erweyain kepekTi bacTay xanblHa (Mbicanbl, kabbipra) 6acbiHpI3.

Eckeprne: Erep eniuey kypanbl Kocy-eLuipy-nepHeciMen 5 é ] kocbinFaH bonca

enuwey 2 [ A ] nepHeciHe Kpicka 6acbin nasepai KocbiHpi3.

Onweygi icke Kocy yiwiH 2 [ A ] eniey nepHeciHe Kbicka bacbiHbi3. COCbIH nasep

cayneci elwepi. llazep cayneciH kanta Kocy yiiH 2 [ A ] enwey nepHecie Kbicka

bacbiHbI3. CocblH KeHiHri enweyai icke Kocy ywiH 2 [ A ] enwwey nepHeciHe Kpicka

OacbiHpli3.

» lasep cayneciH anampapFa Hemece XxaHyapnapra 6aFbiTTaMaHbi3 XaHe TinTi
anbicTaH 6oncbiH Xapblk cayneciHe 03iKi3 KapamaHbi3.

Y3aKTbIKTbI eN1luey hyHKUMACHIHAA enlLey PYHKLUMACH KocbinFaHaa bipaeH entwey

bacTanagpl.

Eckeprne: Onwey kenemi apetre 0,5 cek neH eH y3arbl 4 cex iWinae naiga bonaapl.
Onwey y3aKTbIFbl KALLBIKTbIKTAH, XapbIKTbIK aFfakbl MEH HbICAHAbIK aHMaKTbIH,
KanTapy KacuetTepiHe bainaHbICTbl. Onlweyai anKTaraHHaH COH na3ep cayneci
aBTOMATTbI peTTe elLefi.

Onwey dyHKunanapbl

Y3bIHABIKTbI enLey

Y3bIHAbIKT enwerenfe 4 [Func] aucnneine 1 y3bIHAbIKTLI ewey | KepceTkili
navpaa bonfaHbilua bipHelle peT bacbiHbI3.

Nasep cayneciH kocy ywwiH 2 [ A ] entey nepHeciHe Kbicka 6acbiHpi3.

Onuwey yiwiH 2 [ A ] eniey nepHeciH Kpicka 6acbiHbl3.
Onley MaHi TeMeHAe Aucnnene KkepceTinei.
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YKoFapblaarbl KOpCETINreH kafamaapabl 9P KeriHri entuey yiiH
4813, KanTanaHpi3. CoHfFbl 3 enwiey MaHAepiH Aucnnenae Kepcetineai.
{008, CoHFbl BNLIeY MaHi AUCNNENAIH TOMEHTi XaFblHAA Typaabl,
COHfFbIHbIH anfblHAaFbl eNley MaHi XXofFapblCbiHAa Typaabl T.6.
071
Y3pikci3 enwey
Y3piKci3 eniueyae entuey KypanbiH HblCaHFa XbImxbITyFa bonagbl, OHAa enLey kenemi
wam. ap 0,5 cekyHA carblH xxaHapazbl. Mbicanbl, KabblpFaaaH KepeKTi KalLbIKTbIKKA
6TYiHi3 MYMKIH, KALbIKTbIKTbI 9pAaribiM kepyre bonaabl.
Y3nikci3 enweyne 4 [Func] nepreciH aucnneige 1 y3akTbiKTbl enuey kepceTkili |
navpaa bonfaHbila bipHelle pet bacbiHbI3.

Nasep caynecit Kocy yiwiH 2 [ A ] enwey nepHeciHe Kbicka bacbiHbi3.

Onwey KypanbliH KEPEKTi KaLLbIKTbIK AUCTINENiH TeMeHri beniriHge kepceTinreHwwe
KbIMKBITBIHBI3.

Onuiey nepHeciH 2 [ A ] Kbicka bacbin y3aKTbiKTbl efiLueyi
anKTaHbl3. COHFbl eniley MaHi TeMeHae AMCTnenae KepceTineai.
Y3gikcis enwey 5 MUHYTTaH COH aBTOMATTbI BLIef.

b66E.

Ayaanapl enwey
Aynaupbl enweyne 4 [Func] nepHeciH aucnneige 1 aynaxabl eniey kepceTkiti I
naraa bonfaHbiwwa bipHelwe peT bacblHbI3.
CoCblIH y3bIHAbIK NEH eHiH A3NEKTi TYpAE Y3bIHALIKTbI e/llereHaen eneHis. Exi
eneynep apacbiHaa nasep cayneci Kocynbl bonbin Kanaabl. ONWEHETIH KaLWbIKTbIK
aflaHAbl enwey KepceTkilwinae T KbINbINbIKTanabl.
AnFawikpl eniley MaHi AUcnnen XorapbiCbiHAa KepceTinegi.

H4813. | Exinwi eLeyAi anKTaFraHHaH COH ayAiaH aBTOMaTTbl ecenTenin

2818, KepceTineai. COHFbl HATWXe AUCNNEN TOMEHTI XaFbiHAa KepceTineai,
O an benex eniuey MaHAEPi XKOFapbICbIHAA.

131132

Kenempi enwey

Kenemi entweype 4 [Func] nepHecin aucnneiine 1 keneMin entey kepceTkilli (=)
navpaa bonraHbilwa bepHelue peT bacbliHpI3.

COCbIH Y3bIHAbIFbIH, EHIH XXaHe TepeHririH AoNEKTI TYPAE Y3bIHABIKTbI eNLlereHnen
enLueHis. Yl entieynep apacbiHaa nasep cayneci Kocynbl 6onbin Kanazbl. ONLIEHETIH
KaLbIKTHIK KeNeMiH enuey KepceTKiliHae (=) KbinbinbiKTaiabl.
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AnfaLukpl eney MaHi AMCMNEN XOFapbiCbiHAA KepCeTinefi, ekiHLwici
3132 OHWbIH acTbiHAA. YIWIHLWI enLeysi ankTaFaHHaH COH eKi enLieyaeH
{{ 1}, ecenTenrexaypan MaHi IMCNNeN XOoFapbICbiHAa KepceTineai.
KenemiH entueypiH COHFbl 6M1LLeY MaHi AUCTNenaiH TOMEHTi XaFbiHAa
{EE 5 Em3 Typagbl, COHFbI BNLIEY MaHi YCTiHAE Typaabl.

Bipnik Mudarop enwemi (B cypeTiH KapaHpbi3)
YKaHama BuiKTIKTi enluey coyne XonbiHaa Keaepri Typybl HEMeCe HblCaHAbIK aiMak,
KalTapartbIH Xep peTiHae komkeTiMai bonmaybl cebebiHeH Tikenei enweHbenTiH
KALIbIKTbIKTapAbl enlueyre Kbi3MeT eTefli. [lypbic HaTXENep Tek entieyre tanan
€eTineTi Tik bypblLL 19N cakTanraHaa xeTinyi MymkiH (Mudarop Teopemachi).
Kanaiibim Mudparop enweyivae 4 [Func] nepHeci aucnneiiae 1 kapanaibim
Mudbarop entueyiiy kepceTKilli <1 naiaa bonarawbilua bipHelle peT bacbiHpI3.
[3menreH KalLbIKTbIK (OUiKTiK) NeH ropU3oHTan bl KaLbIKTbIK (Teperik) apacbiHaa Tik
Oypbi 6onybiHa K3 xeTKi3iHi3! CocblH TEPEHAIriH XaHe UaroHanbiH AsHeKTi Typae
V3bIHABIKTbI eMlLereHaei enteHi3. Eki enweynep apacblHga nasep cayneci Kocynbl
Bonbin Kanagpl. ONWeHeTiH KaLWbIKTbIK KapanaibiM Midarop enweyi kepceTkilwiHae
1 KbINbINbIKTARAbI.

AnFalwuKpl enLwey MaHi AMCNNEN XoFapbiCbiHAa KepceTineai.

171320 | Exinwi enLueyai anKTaFaHHaH COH BMIKTIK aBTOMaTTbl ecentenin
naAAe. kepceTineai. COHFbl HOTUXKE AUCTIINEN TOMEHT XaFblHAA KepceTineai,
= E[]E E an benek entuey MaHLepi XXOFapbICbIHAA.
. m

Onwey HaTHXenepiH Xoto

Kocy-ewwipy nepHecit 5 [ @ ] kpicka bacbin 6apnbik enwey yHKUMANAPbIHAA COHFbI
ecenTenreH MaHAEepai X0t MyMKiH. Kocy-elwipy nepHeci 5 [ C7> ] bipHelwe pet
BacbInbin enwey MaHAEPi Kepi PeTTinikneH Xonbinaapl.

Cakray hyHKuuanapbl

CaKranaraH MaH KepceTKili

Makcumangpl 10 MaHgi (enwey MaHepi HEMECE COHFbI HOTIXeNep) LWaKbIpy
MYMKIH.

CakranfaH MaHaepai kepcetyae 4 [Func] nepHeciH aucnneige 1 M Genrici
KepceTinreHwe bipHeLwe peT bacblHpI3.
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[lvcnnenimin Xorapfbl XarblHAA CakTanFaH MaHiH HeMIpi

m | KepceTineai, an TeMeH/e THiCTi cakTanFaH MaH beH conpa THicTi
eniey yHKUUAC.

= CaKTanfaH MaHaep/li anfa eTkisy yLuiH 6 [+] nepHeciH bacbiHpi3.

E.EBBm3 CaKTanfaH MaHaep/i apkara eTkisy ywiH 3 [~] nepHeciH 6acbiHpi3.

Yapra MaH ok bonca aucnnei TemeHri xarbiHaa “0.000” an
XOFapFbl XarbiHaa “0” kepceTinepi.

EH ecki MaH xaaTa 1-opblHaa Typafibl, €H CoHFbl MaH 10-opbiHaa (10 cakTanFaH MaH

KomkeTimai bonca). KeiHri MaHai cakTaraHaa xaaTa apaanbiM eH ecki MaH

KOMbInagpl.

CaKrafblWTaFbIHbI 6LWipy

YKap MaamyHbIH xoio yuwiH 4 [Func] nepHecid acunneiige M benrici nanga
bonaraHbllwa bacbiHpi3. CocbiH Kocy-eLuipy nepHeciH 5 [ cf) ] kepceTinreH MaHi Xot0
YLWiH 6acblHpI3.

Erep enwey Kypanbl cakray thyHKLMACHI XXYMbICbIHAA eLwipince, gucnnenae
KOepCETINreH MaH XOoMblnaapl.

MaHnpepai kocy/any

Onwey MaHAEPi HEMeCe COHFbl HaTUXENEPAi KOCY HEMECE any MyMKIH.
MaHnpaepai kocy

TemeHperi Mbicanaa ayaaHgapabl Kocy cunattanfaH:

Aynanabl “Ayaanabl entiey” benimi bolibiHILIA ecenTeHi3, 285 BeTiH KapaHbl3.

6 [+] nepHeciH bacblHbI3. EcenTenreH ayaaH aucnnenme Kepcetinin
“+” BeNrici XbiNblNbIKTaAbl.

¥
[=a}
=g}
—
jrw]
Em

Onuiey nepHeciH2 [ A ] bacbin Kefinri aynaHabl enieyai bactaHbia.

g Aynanpabl “AynaHabl eniwey” benimi bobliHwWwa ecenTeHis, 285 beTiH
R 0500, | kapaHsis.
i
RN
U™
KocbIHAbICbIH ecentey yiiiH 6 [+] nepHeciH bacbiHpbl3. COHFbI
BE13 motwxe [LMCTINeNiH TOMEHTi XaFblHAa KepceTinepi.
teee e
+ LUl Im
RS
Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)




OBJ_BUCH-2264-003.book Page 288 Friday, December 18, 2015 2:54 PM

288 | Kasaka

KocyaaH wwbify yiwiH 4 [Func] nepHeciH bacbiHpi3.
MaHnpaepai any

Maenepai any ywin 3 [-] nepHeciH bacbiHb3. Anaarbl apekeTtep “MaHaepmi kocy”
a[liCiHe yKcac.

Onwey 6ipniriH anmacTbipy
Hersiri napametpinae “m” (MeTp) enwey bipniri Gonagpl.
Ontuey KypanblH KOCbIHbI3.
4 [Func] nepHeciH “ 7 " xaHe “mft” gucnneige XbinbinbiKTaraHLa bacbin TYPbIHbI3.
[ucnnert TomeHri xarbinaa “0.000 m” kepceTineai.
6 [+] Hemece 3 [-] nepHeci bacbin enwwey bipniriH aybICTbIPbIHbI3.
[ncnner TemeHri xarbiiaa “0.000 m” kepceTineai.

+

mift

nnnn

(EATI TN
6 [+] Hemece 3 [~ ] nepHeciH bacbin enwwey BipniriH kaiTa
aybICTbIPbIHBI3. [iucnien TemeHri xarbiHga “0"'00"” kepceTineni.

+

mft
1

nnn’

o

Masip nyHKTiHeH Wiy ywin 2 [ A ] nepHeciH Hemece Kocy-eLuipy nepHecik 5 [ ¢ 1
bacbiHbI3. Onwey KypanbiH eWwipyAeH COH TaHaanFaH NapameTp CakTanagpl.

DObi6bicTbl Kocy/ewipy
Heriari napametpae Ablbbic Kocynb.
©nLwey KypanblH KOCbIHbI3.

4 [Func] nepHeciH ucnneiae “ 7 ” xaHe “mft” XbinbinblKTaraHLIa
6acbin TypbiHbI3. [iUcnnelt TomeHri xarbiHaa “0.000 m”
KepceTinegi.

+

mift

HHHS

4 [Func] nepHeciH fucnneige “ 7 ” xaHe “Sound”
XbINbNbIKTaFaHLa kaiTa backin TypbIHbI3. [ucnnei ToMeHri
# Coung | karbiiaa “on” kepcerinei.

fn
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6 [+] nepHeciH Hemece 3 [-] nepHeciH 6achin AblObICTbI BLLIPIHI3.
[ncnnert TemeHri xarbiiaa “OFF” kepcetinepi.
¢ v [bIBbICTbI KOCy YLwiH 6 [+] nepHeciH Hemece 3 [~ ] nepHeciH KaiTta

bacbiHbI3.
oFf

Masip nyHKTiHeH LWbiFy ywiH 2 [ A ] nepHeci Hemece Kocy-ewwipy nepHecin5 [ @ 1
BacbiHbi3. OnLey KypanblH ewWwipyAeH COH TaHaanFaH napameTp cakTanagpl.

Oucnnei xapbifbl

[lucnneit xapbIFbiH y3aK yakbITKa KocbliiFaH. MepHe bacbinmaca gucnnen xapbifbl
LaMm. cekyHAaTaH coH, 10 batapesnHbl/akkyMynaTopabl YHEMAEY YLUiH
KapaHrbinaHagbl. Lam. 30 cekyHa ewbip nepHe bacbinMaraHHaH COH aucnnen
XapblIFbl eLwesi.

MaipanaHy HycKaynapbl

Jannbl HyCKaynbiKTap
Kabbingay nun3achl 11 MeH nasep 12 whiFbicbiH enweyae xabyra bonmanabi.

Onwey Kypanbl enweypae Ko3ranybl MyMKiH emec. Con yLwiH enwey KypanbiH TypaKTbl
TipeK aiMarblHa KOMbIHpI3.

Onuley ailmarbiHa acepnep

Onwey anMarbl XapbIKTbIK Xaffanbl MEH HbICaHAbIK aMMaKTbIH KanTapy KacueTTepiHe
bainaHbIcTbl. KatTbl 6erfe )apblkTa nas3ep CayNeciHi XaKkcbl KopiHyi yLUIiH nasep
Kepy Ke3ingipiri 14 (kepek-xapakrap) MeH nasep HbiCaHAbIK TakTaHbl 13 (kepek-
XapakTap) naiaanaHbin HbICaHablK aiMaKTbl eLLipiHi3.

Onuwey HaTHXecCiHe acep eTy

dusnkanbik acepnepaeH Typni bettepaeri enweynep AypbiC OpblHAANMaybl MyMKiH.
MyHpa# betTepre xartagpl:

- Mengip betrep (Mbicanbl aiHek, cy),

- WarblnbicaTblH beTTep (Mbicanbl XbINTbiparaH MeTarl, SHEK),

- bopkpinaak betrep (Mbicanbl, oKlwaynay Matepuanaapbi),

— KypbinbiMabIK beTTep (Mbicanbl, cbinak, Tabueu 1ac).

Ocbl beTrepae nasep HbicaHablk TakTaHbl 13 (kababik) naiaanaHbikbI3.

Kate enweynepai KUCbIK Ke3AenreH HacaHAbIK aiMaKTapAa ia OpbIHAAY MYMKIH.
Temnepatypacbl ap Typni aya kabattapbl Hemece Kenbey LWaFbinbiCynap eniiey
HATUXKECiHe Kepi acep eTyi MyMKiH.
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KawWbIKTbIKTbI ONLUEYAiH A3NAIriH TeKcepy

Onwey KypanblHbIH AanfiriH TeMeHAerifen TekcepiHis:

~ Y3bIHAbIFbIH 63iHi3 12N bineTiH, y3aK yaKkbIT 63repMenTiH wam. 3 — 10 m enwey
KalLbIKTbIFbIH TaHAaHbI3, (Mbicanbl, 6enMe eHi, ecik ofbiFbl). OnLeyai Konannbl
Xarfannappaa eTkisy kepek, entwey benme iwinae eTkisinin, enweHeTiH beTTiH
anMarbl TETiC XaHE XaKChl LWaFbiNbicaTbiH 6onybl Kepek.

~ KawblkTbiKTbl 10 peT enwew;s.

YKeke entiemaepaiH ayblTKybl OpTalla KeneMHeH MakcMmangbl + 4 MM acnaybl kepek,
TOMbIK BNy OPTaChl KONaWnbl XaFaanaa eTyi kepek. Onweynepai xasbin, 4ongiriH
TEKCEPIHj3.

Akaynap - Cebentepi xaHe wewimaepi

Temneparypa eckepryi (b) XbinbinbiKTaiabl, enwuey MyMKiH emec

Onwey kypanbl - 10 °C-taH +45 °C aefiHri Onuwey Kypanbl XymbiC
apanblKTa )XyMbIC TeMNepaTypacblHaH TbiC. TeMNepaTypacblHa XeTKeHre AeriH
KYTIHi3.

Ducnneiigeri “Error” kepceTkiLi
HbicaHgbik atMaK eTe KaTTbl (MbiCanbl aiHa) [lasep HbiCaHAbIK TakTachbiH 13

Hemece Haluap (MblCanbl Kapa 3aTTek) (xabaplk) nanaanaHbiHbI3

KanTapbin Typ, HeMece KopLuay TisiMi eTe

KaTTbl.

Nasep whirbicbl 12 Hemece Kabbingay Nasep whiFbicbiH 12 Hemece Kabbinaay
nuH3ackl 11 TepnereH (Mbicanbl NWH3acbiH 11 cypTin kenTipiHi3

TeMnepaTypaHblH KYPT e3repyiHeH).
Onuey HaTHXeci TYCiHiKci3
©Onuiey aimarbl aHblK eMec (Mbicanbl cy, ©Onley anMarbiH XabblHbI3.

alHeK).

Nasep whirbicbl 12 Hemece Kblbbinaay Nasep wWwhirFbicbl 12 Hemece Kplbbinaay
nuH3achl 11 xabblK. NWH3ACbIH 11 alblHpI3.

Nasep xonblHga keaepri bap Nasep HyKTeCi ToNbIKTan enwey

aimarbiHaa bonybl kepek.

KepceTkil e3repmeai Hemece enwey Kypanbl KyTinmereH peTre Tyiime
6acbinybiHa apeKeT xacaingbl

Baffapnama akaynbibi Barapeanapgp! WhiFapbin enwey
KYpasnblH oNapfbl KanTa canbin icke
KOCbIHbI3.
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Onwey kypanbl apbip entueyniH Aypbic opbiHaanybiH bakpinanabl. KepceTkiw Kate
aHblKTanca, MHAMKATOPNap XbiMblnbiKTanabl. byn xafaaiaa xofapbiaa cunaTtanfaH
KeMeK Lapanapbl KaTeHi Tyaemece, eLiey KypanbiH CaTyLubl apkbiibl Bosch
CEepBUCTIK KbIBMETIHe XibepiHis.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy XaHe Tasanay

OnLey KypanbiH Tasa yCTaHbl3.

Onwey KypanblH cyra Hemece backa cyMblKTbIKTapFa baTbipMaHbI3.

NacTaHynapgbl cynaHfaH, xymcak WwybepekneH cypTiHi3. XKyFbiLll 3aTTapabl Hemece
epiTKilWwTepai nanaanaHbaubi3.

Kabbingay nuH3acbiH 11 kesingipik Hemece hoToannapar NMH3ackl KyTiMiHAEH
KYTiHi3.

TyTbIHYLWbIFa KbI3MET KopceTy XaHe naiiaanaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy LebepxaHachl eHIMAi XOHAEY XaHE KYTy, COHAaN-aK Kocankpl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeqi. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankpl
benwekTep Typanbl aknaparTbl MbiHa MeKeHXargaH Tabachia:

www.bosch-pt.com

KeHec bepyLi Bosch kbiameTkepnepi eHimMai naipanaHy xaHe onap/biH Kocankpl
BenwekTepi Typanbl cypakTapbiHpi3fa TMAHAKTbI ayan bepefi.

CypaKTap Kot aHe kocankbl bentuekTepre Tancblpbic bepy kesiHae MiHAETTI Typae
©HIMJiH 3aybITTbIK TaKTarLIacbiHAarbl 10-CaHAbl 6HIM HEOMIPIH Xa3blHbl3.

OHaipyLwi TananTapbl MeH HopManapbiHbIH CaKTanybIMEH ANEKTP KyPanbiH XeHaey
XXaHe Keningi KbiaMeT kepceTy bapnbik MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hrpManblk HeMece aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MeT KOPCETY OpTa/blKTapbiHAa
opblHAANaab!.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )xonmeH akeniHreH eHiMaepai nanganaxy kayinTi,
[EeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIPYi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTty
SKIMLLINIK aHe KbINMMbICTbIK TapTin 60MbIHILA 3aHMEH KyfanaHagpbl.
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KasakctaH

KLWC “Pobept bow”

IANeKTP KypanaapblHa KbI3MET KBPCETY OpTanblifbl
Anmarbl Kanachbl

KasakcTaH

050050

PaibiMbek aaHFbinbl

KoMMyHanbHas KelLeciHiH bypbiwwbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caiitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

©nuey KypanbiH, OHbIH XababIKTapbl MEH KanTaMacblH KOpLUaFaH OpTaHbl KOPFanTbIH

Ka[iere xapary OpHbIHa Tanchlpy Kaxer.

Onwey KypangapbiH XkaHe akkyMynaTopnapgbl/6arapeanapbl yi KokpicbiHa

TacTamaHpi3!

Tek kana EO enpepi ywin:
Eypona 2012/19/EU epexeci bolibiHLIA XapaMcbi3 eniiey
Kypangapbl xaHe Eypona 2006/66/EC epexeci bobiHWa
3aKpIMAanFaH Hemece ecki akkymynsaTop/batapesnap benek
XMHanbIN, KIAEre xapatbinybl KAKeT.

TexHHKanbiK e3repicrep eHri3y KyKbifbl CaKTanagbl.
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Instructiuni privind siguranta si protectia muncii

Toate instructiunile trebuie citite si respectate pentru a lucra ne-

periculos si sigur cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura

nu este folosit conform prezentelor instructiuni, dispozitivele de

protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati nicio-

data indicatoarele de avertizare de pe aparatul dumneavoastra
de masuri, facandu-le de nerecunoscut. PASTRATI iN CONDITII BUNE PREZEN-
TELE INSTRUCTIUNI $1 DATI-LE MAI DEPARTE iN CAZUL iNSTRAINARII APARA-
TULUI DE MASURA.

» Atentie - in cazul in care se folosesc alte dispozitive de comanda sau de ajus-
tare decat cele indicate in prezenta sau daca se executa alte proceduri, acest
lucru poate duce la o expunere periculoasa la radiatii.

» Aparatul de masura se livreaza cu o placuta de avertizare (in schita aparatului
de masura de la pagina grafica marcata cu numarul 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into heam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» Daca textul placutei de avertizare nu este in limba tarii dumneavoastra, inain-
te de prima utilizare, lipiti deasupra acesteia eticheta autocolanta in limba ta-
rii dumeavoastra, din setul de livrare.

Nuindreptatirazalaser asupra persoanelor sau animalelor sinu
priviti nici dumneavoastra direct raza laser sau reflexia aceste-
ia. Prin aceasta ati putea provoca orbirea persoanelor, cauza acci-
dente sau vatama ochii.

» in cazulin care razalaser va nimereste in ochi, trebuie sa inchideti voluntar
ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nu aduceti modificari echipamentului laser.

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept ochelari de protectie. Ochelarii pentru
laser servesc lamai buna recunoastere arazei laser, dar nu va protejeaza totusi im-
potriva radiatiei laser.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)

e g|e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 294 Friday, December 18, 2015 2:54 PM é

294 | Romana

» Nu folositi ochelarii pentru laser drept ochelari de soare sau in traficul rutier.
Ochelarii pentru laser nu vd ofera protectie totald impotriva razelor ultraviolete si
va diminueazd gradul de perceptie a culorilor.

» Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Nu-
maiinacest mod poate fi garantata siguranta de exploatare aaparatului de masura.

» Nu permiteti copiilor sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu la-
ser. Ei pot provoca in mod accidental orbirea persoanelor.

» Nulucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. In aparatul de masura se pot produce scan-
tei care sd aprinda praful sau vaporii.

Descrierea produsului si a performantelor

Va rugam sd desfaceti pagina plianta cu ilustrarea aparatului de masura si sd o lasati
desfacutd cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat masurarii depdrtarilor, lungimilor, inaltimilor, dis-
tantelor si calcularii suprafetelor si volumelor.

Date tehnice

Telemetru digital cu laser GLM 40
Numar de identificare 3601K7290.
Domeniu de masuare (normal) 0,15-40m”
Domeniu de masurare (normal, conditii

nefavorabile) 20m®
Precizie de masurare (normala) +1,5mm?
Precizie de masurare (normald, conditii

nefavorabile) +3,0mm?
Cea mai mica unitate afisata 1mm
Temperatura de lucru -10°C...+45°C
Temperatura de depozitare -20°C...+70°C
Umiditate relativa maximd a aerului 90 %
Clasa laser 2
Tip laser 635nm, <1 mwW
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Telemetru digital cu laser GLM 40
Diametru raza laser (la 25 °C) aprox.
- laodistantide 10m 9 mm®
- laodistanti de 40 m 36 mm®
Deconectare automata dupa aprox.
- Laser 20s
- Aparat de masurare (fara masurare) 5min
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimensiuni 105x41x24 mm
Tip de protectie IP 54 (protectie impotriva prafului
sia stropilor de apa)®
Baterii 2x1,5VLRO3 (AAA)
Celule de acumulator 2x1,2VHRO3 (AAA)
Masuratori individuale per set baterii 5000
Reglare unitate de masura m, ft, in
Reglare sunet )

A) La masurarea de pe muchia posterioard a aparatului de masura, pentru o capacitate ridicata de
reflexie atintei (de exemplu un perete vopsit in alb), lumind slaba de fundal si temperatura ambianta
de 25 °C. Suplimentar, se poate lua in calcul o abatere de + 0,05 mm/m.

B) La mésurarea de pe muchia posterioard a aparatului de masurd, pentru o capacitate scazuta de
reflexie a tintei (de exemplu un carton negru), lumina puternicé de fundal si temperatura ambianta
de- 10 °C panala +45 °C. Suplimentar, se poate lua in calcul o abatere de 0,15 mm/m.

C) Latimea liniei laser depinde de structura suprafetei si de conditiile de mediu.
D) cu exceptia compartimentului de baterii
Numarul de serie 9 de pe placuta indicatoare a tipului serveste la identificarea aparatului dumnea-
voastra de masura.
Elemente componente
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita de la pagina grafica.
1 Display
2 Tastd de masurare[ A ]
3 Tasta minus[-]
4 Tasta functionald [Func]
5 Tasta pornit-oprit[ @ ]
6 Tastdplus[+]
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7 Capac compartiment baterie
8 Dispozitiv de blocare compartiment baterie
9 Numar de serie
10 Placuta de avertizare laser
11 Lentila receptoare
12 lesire radiatie laser
13 Panou de vizare laser*
14 Ochelari optici pentru laser*
* Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul de livrare standard.
Elemente afisaj
a Laser conectat
Avertizare temperatura
Avertizare baterii descarcate
Valoare
Unitate de masura
Functii de masurare

-0 O 6o T

I Masurarea lungimilor

H Mdsurare continud

[ Masurarea suprafetelor

)  Masurareavolumelor

e Masurdtoare Pitagora simpla

g Afisaj valori memorate
h Mesaj eroare ,Error”

Montare

Montarea/schimbarea bateriilor

Pentru buna functionare a aparatului de masura se recomanda utilizarea bateriilor al-
caline cu mangan sau a acumulatorilor.

Cu acumulatorii de 1,2 V sunt eventual posibile mai putine masuratori decat cu bate-
riilede 1,5V.
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Pentru a deschide capacul compartimentului de baterii 7 apasati dispozitivul de blo-

care 8 si scoateti capacul compartimentului de baterii. Introduceti bateriile respectiv

acumulatorii. Respectati polaritatea corecta conform schitei din interiorul comparti-

mentului de baterii.

Cand simbolul de baterie = apare prima data pe display, atunci mai sunt posibile in-

cd cel putin 100 masuratori individuale.

Atunci cand simbolul de baterie = clipeste, trebuie sd schimbati bateriile resp. celu-

lele de acumulator. Nu mai sunt posibile masuratori.

Tnlocuiti intotdeauna toate bateriile resp. acumulatorii in acelasi timp. Folositi numai

baterii sau acumulatori de aceeasi fabricatie si avand aceeasi capacitate.

» Extragetibateriile resp. acumulatorii din aparatul de mésur4, atunci cand nu-l
veti folosi un timp mai indelungat. In cazul unei depozitari mai indelungate,
bateriile si acumulatorii se pot coroda si autodescarca.

Functionare

Punere in functiune

» Nu lasati nesupraveghiat aparatul de masura pornit si deconectati-l dupa uti-
lizare. Alte persoane ar putea fi orbite de raza laser.

» Feriti aparatul de masura de umezeala si de expunere directa la radiatii sola-
re.

» Nu expuneti aparatul de méasura unor temperaturi sau unor variatii extreme
de temperatura. De ex. nu-| [dsati prea mult timp in autoturism. In cazul unor vari-
atii mai mari de temperatura lasati mai intai aparatul sa se acomodeze inainte de a-
I punein functiune. Temperaturile sau variatiile extreme de temperatura pot afecta
precizia aparatului de masura.

» Evitati socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Dupa influente
exterioare puternice, inainte de a continua lucrul, ar trebui sa efectuati o verificare
apreciziei (vezi ,Verificarea preciziei de masurare a distantelor®, pagina 304).

Conectare/deconectare

- Pentru conectarea aparatului de masura si a laserului apasati scurt tasta de masu-
rare2[ A ]

- Pentru conectarea aparatului de masura fara laser, apasati scurt tasta pornit-oprit
5[0l

» Nuindreptati raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti direct
inraza laser, nici chiar de la distanta mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masura tineti apasata tasta pornit-oprit 5 [ @ 1.
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La deconectarea aparatului de mdsurd, valorile memorate raman stocate in memoria
acestuia.

Procesul de masurare (vezi figura A)

Dupa conectare, aparatul de masurd se afld in functia de masurare a lungimilor. Alte

functii de masurare pot fi setate apasandu-se de mai multe ori tasta 4 [Func] (vezi

L,Functii de masurare®, pagina 298).

Planul de referinta pentru masurare este intotdeauna muchia posterioara a aparatului

de masura.

Asezati aparatul de masura in punctul de pornire dorit pentru masuratoare (de exem-

plu peretele).

Indicatie: Dupa ce aparatul de mdsura a fost conectat cu tasta porni-oprit5 [ g 1, a-

pdsati scurt tasta de masurare 2 [ A ] pentru a conecta laserul.

Pentru declansarea masurarii, apasati scurt tastade masurare 2 [ A ]. Dupd aceeara-

za laser se deconecteazd. Pentru reconectarea razei laser, apasati scurt tasta de ma-

surare 2 [ A ]. Pentru declansarea unei noi masuratori, apasati din nou scurt tasta de

masurare2 [ A ].

» Nuindreptatiraza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti direct
in raza laser, nici chiar de la distanta mai mare.

in functia de masurare continud, masurarea incepe imediat dupi activarea functiei.

Indicatie: Valoarea masurata apare in mod normal intr-un interval de 0,5 s si cel tar-

ziudupa 4 s. Timpul de masurare depinde de distanta, luminozitate si de particulari-

tatile de reflexie ale suprafetei tinta. Dupd terminarea masurdrii raza laser se deco-

necteaza automat.

Functii de masurare

Masurarea lungimilor

Pentru masurarea lungimilor apasati de mai multe ori tasta 4 [Func] pana cand pe dis-
play-ul 1 apare indicatorul pentru mdsurarea lungimilor | .

Pentru conectarea razei laser, apasati scurt tasta de masurare 2 [ A ].

Pentru masurare, apdsati scurt tasta de masurare 2 [ A ].
Valoarea masurata este afisata in partea de jos, pe display.

4813,
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Repetati pasii mentionati mai sus la fiecare noua masurare. Ultimele
48713 | 3valori masurate sunt afisate pe display. Ultima valoare masurata
1008, este afisatd jos pe display, penultima valoare masuratd apare deasu-
) pra acestea, etc.
nat
AN

m

Masurare continua

in cadrul masurarii continue aparatul de masuré poate fi deplasat fata de tinta, in
acest caz valoarea masurata actualizandu-se la interval de aprox. 0,5 s. Puteti de ex.
sa va indepadrtati de un perete pana la distanta dorita, in acest timp distanta curenta
putand fi cititd in orice moment la aparat.

Pentru masurare continua, apasati de mai multe ori tasta 4 [Func] pana cand pe dis-
play 1 apare indicatorul pentru masurare continua | .

Pentru conectarea razei laser, apasati scurt tasta de masurare 2 [ A ].

Miscati aparatul de masurd pana cand distanta dorita va fi afisatd in partea de jos a
displayului.

Prin scurta apasare a tastei de masurare 2 [ A ] iesiti din mdsurarea
continud. Ultima valoare masurata ramane afisata in partea de jos,
pe display.

Mdsurarea continua se opreste automat dupa 5 min.

bbb,

Masurarea suprafetelor
Pentru masuratori de suprafete apasati de mai multe ori tasta 4 [Func] pana cand pe
display-ul 1 apare indicatorul de masurare a suprafetelor 1.
Méasurati apoi succesiv latimea si lungimea, intocmai ca la o mdsuratoare de lungime.
Raza laser rdmane conectata intre cele doud masuratori. Tronsonul care trebuie ma-
surat clipeste pe afisajul de masurare a suprafetelor ..
Prima valoare mdsurata este afisata in partea de sus, pe display.

4813, Dupa finalizarea celei de a doua masuratori, suprafata este calculata

2818, si afisatd automat. Rezultatul final apare in partea de jos, pe display,
O '3 _ 33 . iar valorile masurate individuale sunt afisate deasupra acestuia.

(1 (JCm

Masurarea volumelor
Pentru masurarea volumelor, apdsati de mai multe ori tasta 4 [Func] pana cand pe
display 1 apare indicatorul de masurare a volumelor (.
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Masurati apoi succesiv latimea, lungimea si grosimea, intocmai ca la o masuratoare de
lungime. Raza laser ramane conectata intre cele trei masuratori. Tronsonul care tre-
buie masurat clipeste pe afisajul de masurare a volumelor (=7).
Prima valoare mdsurata este afisata in partea de sus, pe display, a
{37132 douavaloare masurata sub aceasta. Dupa finalizarea celei de-a treia
T madsuratori, sus pe display, va fi afisata suprafata calculata din cele
doua mdsuratori anterioare.
{EE 5 Em’ Rezultatul final al masurarii volumului se afla in partea de jos, pe dis-
play, iar ultima valoare masurata, deasupra acestuia.

Masuratoare Pitagora simpla (vezi figura B)
Méasurarea indirecta a inltimilor serveste la determinarea distantelor care nu pot fi
masurate direct, din cauza ca un obstacol obstructioneaza traiectoria razei sau pentru
canu este disponibila o suprafata tintd reflectantd. Se vor obtine rezultate corecte nu-
mai in cazul in care se va pastra acuratetea unghiurilor drepte cerute la fiecare masu-
ratoare in parte (teorema lui Pitagora).
Pentru o masuratoare Pitagora simpla, apasati de mai multe ori tasta 4 [Func] pand
cand pe display-ul 1 apare indicatorul pentru masurdtoare Pitagora simpla <.
Aveti grijd ca intre tronsonul cautat (inaltime) si tronsonul orizontal (grosime) sa exis-
te un unghi drept! Mdsurati apoi succesiv grosimea si diagonala intocmai ca la 0 ma-
suratoare de lungime. Raza laser ramane conectata intre cele trei masuratori. Tronso-
nul care trebuie mdsurat clipeste pe afisajul indicator pentru masuratoare Pitagora
simpla <.
Prima valoare masurata este afisata in partea de sus, pe display.

1132 Dupa finalizarea celei de a doua masuratori, indltimea este calculata

BaaA. si afisata automat. Rezultatul final apare in partea de jos, pe display,
oz E "5 E iar valorile masurate individuale sunt afisate deasupra acestuia.

. m

Stergerea valorii masurate

Printr-o scurta apasare a tastei pornit-oprit 5 [ @ ] puteti sterge, in toate functiile de
masurare, ultima valoare masurata determinatd. Daca se apasa scurt, de mai multe
ori, tasta pornit-oprit 5 [ @ ] valorile masurate vor fi sterse in ordine inversa.

Functii de memorie

Afisaj valoare memorata
Pot fi extrase maximum 10 valori (valori masurate sau rezultate finale).

Petru afisarea valorii memorate apasati de mai multe ori tasta 4 [Func] pana cand pe
display-ul 1 va aparea simbolul M@ .
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in partea de sus, pe display va aparea numarul de ordine al valorii
m | memorate, in partea de jos va fi afisata valoarea memorata cores-

punzatoare iar in stanga, functia de masurarea aferentd acesteia.

Apasati tasta 6 [+], pentru a derula (parcurge) inainte, valorile me-

=
BAAE. | morate.

Apasati tasta 3 [-], pentru a derula inapoi valorile memorate.
Dacain memorie nu exista nicio valoare, in partea de jos pe display va aparea,,0.000
iar in partea de sus ,,0%.
Valorii celei mai vechi din memorie i este atribuita pozitia 1 din memorie, iar valorii
celei mai noi, pozitia 10 (in cazul in care sunt disponibile 10 valori memorate). in mo-
mentul memordrii unei alte valori suplimentare, intotdeauna vafi stearsa din memorie
valoarea cea mai veche.
Stergerea valorii memorate
Pentru a sterge continutul memoriei, apasati tasta 4 [Func], astfel incat pe display sa
apara simbolul ® . Apoi apasati scurt tasta pornit-oprit 5 [ g ] pentru stergerea va-
lorii afisate.

Daca, in timpul functiei de memorare aparatul de masura este deconectat, valoarea
memoratd afisata pe display va fi stearsd din memorie.

Adunarea/scaderea valorilor
Valorile masurate sau rezultatele finale pot fi adunate sau scazute.

Adunarea valorilor
Exemplul urmator descrie adunarea suprafetelor:
Determinati o suprafata conform paragrafului ,Masurarea suprafetelor®, vezi
pagina 299.
Apasati tasta 6 [+]. Suprafata calculatd apare display iar simbolul
L+ clipeste.

.« BB13

O
HHHTS
. m
Apasati tasta de masurare 2 [ A 1, pentru aincepe o noud masura-
im | toarede suprafata. Determinati suprafata conform paragrafului ,Ma-
[l | surarea suprafetelor”, vezi pagina 299.

+
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Apasati tasta 6 [+], pentru determinarea sumei. Rezultatul final va fi
BE13 afisat in partea de jos, pe display.

U
=
LR
Pentru a iesi din functia de adunare, apasati tasta 4 [Func].

Scaderea valorilor
Pentru scaderea valorilor, apasati tasta 3 [-]. Procedura care urmeaza este analoga
4Adunarea valorilor*.

Schimbarea unitatii de masura
in setarea implicitd, unitatea de masura este ,m*“ (metru).
Conectati aparatul de masura.
Tineti apasati tasta 4 [Func] pana cand pe display vor clipi , = “si ,mft" . in partea de
jos, pe display va aparea ,0.000 m“.
Apisatitasta 6 [+] sautasta 3 [-], pentruaschimba unitatea de ma-
sura. In partea de jos, pe display va aparea ,,0.000 ft".

+

mit

nnnn

(EARI TN
Apisatitasta 6 [+] sautasta 3 [-], pentruaschimba unitatea de ma-
sura. In partea de jos, pe display va aparea ,,0'00"“.

+

mft
I

nnn’
U

Pentru a iesi din acest punct al meniului, apdsati tasta de masurare 2 [ A ] sau tasta
pornit-oprit 5 [ ¢ 1. Setarea selectata va ramane memorat dupa deconectarea apa-
ratului de masura.

Conectarea/deconectarea sunetului
in setarea implicita, sunetul este activat.
Conectati aparatul de masura.
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Tineti apdsata tasta 4 [Func] pand cand pe display vor clipi,, = “ i
~mft". In partea de jos, pe display va aparea ,,0.000 m*.

+

mft
nnnn
LU Lim
Tineti din nou apasatd tasta 4 [Func] pana cand pe display vor clipi
» % “si ,Sound"“. In partea de jos, pe display va aparea ,,On".
* Spund
On

Pentruadezactiva sunetul, apdsati tasta 6 [+] sautasta3[-]. inpar-
tea de jos, pe display va aparea ,,OFF.
& v Pentru reactivarea sunetului, apasati din nou tasta 6 [+] sau tasta

n 3[-1
aFf
Pentru a iesi din acest punct al meniului, apdsati tasta de masurare 2 [ A ] sau tasta

pornit-oprit 5 [ g 1. Setarea selectata va ramane memoraté dupa deconectarea apa-
ratului de masura.

lluminare display

lluminarea display-ului este conectatd permanent. Daca nu se apasa nicio tasta, pen-
tru menajarea bateriilor/acumulatorilor, iluminarea display-ului scade in intensitate
dupa aproximativ 10 secunde. Dupa aproximativ 30 secunde fard a se apasa vreo tas-
ta, iluminarea display-ului se stinge.

Instructiuni de lucru

Indicatii de ordin general

Lentila receptoare 11 si orificiul de iesire a radiatiei laser 12 nu trebuie sa fie acope-
rite in timpul masurdrii.

in timpul unei mésuratori aparatul de masura nu trebuie miscat. De aceea, asezati a-
paratul de masura, pe cat posibil, pe un profil de oprire sau o suprafata de sprijin so-
lida.

Influente asupra domeniului de masurare

Domeniul de masurare depinde de luminozitate si de particularitatile de reflexie ale
suprafetei tintd. Pentru o mai buna vizibilitate a razei laser in caz de lumina externa pu-
ternica, folositi ochelarii optici pentru laser 14 (accesoriu) si panoul de vizare laser
13 (accesoriu), sau umbriti suprafata tinta.
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Influente asupra rezultatului masurarii

Din cauza fenomenelor fizice, nu este exclus ca la masurarea pe diferite suprafete sa
se ajungd la masuratori eronate. Printre acestea enumerdam:

- suprafetele transparente (de ex. sticla, apa),

- suprafetele tip oglinda (de ex. metal lustruit, sticla),

- suprafetele poroase (de ex. materialele de izolatie),

- suprafetele structurate (de ex. tencuiala rugoasa, piatra naturala).

Daca este cazul, folositi pe aceste suprafete panoul de vizare laser 13 (accesoriu).

in afara de acestea, masuratorile eronate sunt posibile si pe suprafete tinta vizate
oblic.

Deasemeni straturile de aer cu temperaturi diferite sau reflexii receptionate indirect
pot influenta rezultatele masurarii.

Verificarea preciziei de masurare a distantelor

Puteti verifica precizia aparatului de masura dupa cum urmeaza:

~ Alegeti un tronson de masurare care ramane constant, lung de aprox. 3 pana la
10 m, acarei lungime o cunoasteti cu exactitate (de ex. latimea camerei, deschide-
rea usii). Masurarea ar trebui efectuata in conditii favorabile, adica tronsonul de
masurare ar trebui sa se afle intr-un spatiu interior iar suprafata tinta ar trebui sa
fie neteda si cu reflexie bund.

- Masurati acest tronson de 10 ori consecutiv.

in conditii favorabile, marja de eroare admisa la fiecare masurare este de maximum

+4 mm pentruintreg tronsonul de masurare. Consemnati masuratorile, pentrucalao
masurare ulterioara sa puteti compara precizia de masurare.

Defectiuni - cauze si remedieri

Cauza Remediere

Indicatorul de avertizare pentru temperatura (b) clipeste, masurarea nu este
posibila

Aparatul de masura se situeaza in afara Asteptati pana cand aparatul de
limitelor temperaturii de functionare dela  masura revine la temperatura de lucru
-10°Cpandla+45°C.

Mesaj ,.Error” pe display

Suprafata tintd reflecta prea puternic (de  Folositi un panou de vizare pentru laser
ex. oglinda) respectiv prea slab (de ex. 13 (accesoriu)

material negru), sau lumina ambianta este

prea puternica.
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Cauza Remediere

lesirea radiatiei laser 12 respectivlentila  Stergeti cu o laveta moale iesirea
receptoare 11 este aburita (de ex. din radiatiei laser 12 respectiv lentila
cauza unei schimbari rapide de receptoare 11

temperatura).

Rezultatul masurarii nu este plauzibil

Suprafata tintd nu reflecta clar (de ex. apd, Acoperiti suprafata tinta

sticla).

lesirea radiatiei laser 12 respectiv lentila  Tineti descoperita iesirea radiatiei

receptoare 11 este acoperita. laser 12 respectiv lentila receptoare
11
Obstacol pe traiectoria razei laser Punctul laser trebuie s fie situat in

intreigime pe suprafata tinta.

Afisajul nu se modifica sau aparatul de masura reactioneaza in mod neasteptat
la apasarea tastei

Eroare software Scoateti bateriile si introduceti-le din
nou, dupa care reporniti aparatul de
masura.

Aparatul de médsurd isi monitorizeaza functionarea corecta pentru fiecare masurare.

Daca constatd un defect, pe display vor clipi toate indicatoarele. In acest caz, sau da-
ca defectiunea nu a putut fiinldturata prin masurile de remediere enumerate mai sus,
trimiteti aparatul de mdsura prin distribuitorul dumneavoastrd, centrului de asistenta
service post-vanzdri Bosch.

intretinere si service

intretinere si curitare

Pastrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.

Stergeti-l de murdarie cu o lavetd umeda, moale. Nu folositi detergenti sau solventi.
Intretineti in special lentila receptoare 11 cu aceeasi grija cu care trebuie intretinuti
ochelarii sau lentila unui aparat fotografic.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind repararea si intretinerea
produsului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si
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informatii privind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch v raspunde cu placere la intrebdri privind produsele
noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb v rugim s indicati neapérat nu-
marul de identificare compus din 10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului pro-
dusului.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Aparatele de masurd, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

Nu aruncati aparatele de masurd si acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE aparatele de masura
scoase din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie colectate se-
parat si dirijate cdtre o statie de reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

3a pa pabotute 6e30nNacHO U CUIypHO C H3MepBaTeNHKA ypea,

TpAbBa fja npoueTeTe U cNa3BaTe BCHUKH yKa3aHHA. AKO U3Mep-

BaTeNHUAT ypepA He Obje U3non3BaH cbobpa3Ho HacToALMTE YKa-

3aHuA, BrPafieH!Te B HEro 3alUTHH MeXaHU3MH Morar fa bbaar

yBpeneHu. Hukora He ocTaBAiiTe npeaynpeauTenHuTe Tabenku
Nno u3MepBatenHua ypea aa 6baar Heuetnusn. CbXPAHABAMTE TE3U YKA3A-
HWUA HA CUTYPHO MACTO U NMPU NPOOAAXBA/3AEMAHE HA U3MEPBATEN-
HUA YPEQ ' NPEOABAWTE 3AELIHO C HETO.

» BHUMaHHe - aKo 6bAaT M3MON3BaHM Pa3NUUHK OT NPUBEAEHHUTE TYK
npucnocobnexns 3a 06¢cnyKBaHe UNKM HACTPOHBAHE K aKO CE U3NMbNHABAT
APYr1 NpoLeaypH, ToBa Moxe Aa Bu H3noXu Ha onacHo obnbuBaHe.

> UamepBaTenHuaT ypea ce A0CTaBA ¢ NpeaynpeauTenHa Tabenka (06o3Haue-
He ¢ N2 10 Ha u306paxkeHHeTO Ha H3MepBaTeNHUA Ype Ha CTpaHuuaTa ¢ u-
rypure).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

> AKO TeKCTbT Ha NpeAynpeAUTeNnHata Tabenka He e Ha Bawus e3uk, npeaunyc-
KaHe B eKcnnoaTtauus 3anenere Bbpxy Tabenkarta BKNioUeHHA B OKOMNNEK-
TOBKaTa CTUKep ¢ TeKCT Ha Bawuus e3uk.
He HacouBaiite Na3epHUA Nby KbM X0pa U XKWUBOTHHU H BHUMa-
BaiiTe 1a He NornefHeTe HENOCPEACTBEHO CPELLY Na3ePHUA MbY
UMK cpelLy HeroBo oTpaXkeHue. Taka MOXeTe [ja 3acnenuTe xopa,
Aa NPUYUHUTE TPDYOOBU 3N0NONYKU UNK Aa NPEeAnU3BUKaTE yBPEXaAa-
HE Ha ouuTe.

» Ako Na3epHUAT by nonagHe B oUUTe, rH 3aTBOpeTe Bb3MOXKHO Haﬁ-ﬁbpSO H
OTAPbNHETe rnaBaTa CH OT Na3epPHHUA NbY.

» He u3BbpLuBaiiTe U3MeHeHUd N0 Na3epHOTo obopyABaHe.
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» He usnon3gaiite ounnara 3a HabniogaBaHe Ha Na3ePHUA NbY KaTo NpeanasHu
paboThu oumnna. Tean ounna cnyxar 3a no-4obpoto HabniogasaHe Ha nasepHmUs
/Tby, T€ HE NPEfNasBar oT Hero.

> He usnonseaiite ouunara 3a HabniogaBaHe Ha NasepHUA MbY KaTo CTbHYEBH
OuMna MK 4OKATO yuacTBaTe B YNMUHOTO ABIKeHHe. Ounnata 3a HabniofaBaHe
Ha NazepHus by He OCUTYPABAT 3aLLTa OT YNTPABUONETOBUTE /TbUM W OFPaHHua-
BaT Bb3NPUEMAHETO Ha LiBETOBETE.

» [lonyckaiiTe u3aMepBaTeNHUAT ypena Aa 6bjie peMOHTHPaH CaMo OT KBanudu-
LMPaHN TEXHULM M CAMO C H3NON3BaHEe Ha OPUrHHANHM pe3epBHU yacTh. CToBa
C€ rapaHTMpa 3anasBaHeTo Ha PyHKLMKUTE, OCUTypABaLLM be3onacHoCTTa Ha
“aMepBarenHua ypeq.

» He octassiite feua 6e3 npak Hag3op Aa paboTaT c usmepsatenHua ypea. Mo-
raT HeBO/HO [1a 3aCNENAT Apyry Xopa.

> He pabotete c H3MepBaTenHHsA ypea B cpefja C NOBULLEHA ONACHOCT OT eKC-
NNO3uK, B KOATO MMa NECHO3aNannuMM1 TEUHOCTH, ra30Be UK NpaxoBe. B 13-
MepBaTeNHUA ypes MoraT fia Bb3HUKHAT UCKPH, KOUTO Jia Bb3NNAMEHAT Npaxa Wi
napure.

OnKcaHHe Ha NPOAYKTa U Bb3MOXXHOCTHTE My

Mons, oTBOpeTe pa3rbBatliara ce CTpaHu1La ¢ GUrypuTe Ha U3MepBaTeNHUa ypea u,
[10KaTOo YeTeTe PbKOBOACTBOTO, A OCTABETE OTBOPEHA.

MpepHa3Hauenne Ha ypeaa

M3mepBatenHuaAT ypesa e npegHa3HaueH 3a U3MepBaHe Ha Pa3CTOAHMA, AbMKUHK, BU-
COUMHM 1 32 U3UMCNIABAHE Ha NNOLLM U 0BemHU.

TexHuuecku AaHHHU

Lincdpos nasepeH ypea 3a 3MepBaHe Ha GLM 40
pascToAHuA

KatanoxeH Homep 3601 K72 90.
[lManasoH Ha u3mepBaHe (0BUKHOBEHO) 0,15-40m?
[lnanasoH Ha U3mepBaHe (HETUMMUHO,

HebnaronpuaATHY ycnosus) 20m®
TouHocT Ha M3MepBaHe (06MKHOBEHO) +1,5mm?
TouHoCT Ha M3MepBaHe (06MKHOBEHO,

HebnaronpuaATHY ycnosus) +3,0mm®
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Lincdpos nasepeH ypea 3a 3MepBaHe Ha GLM 40
pascToAHUA
MuHUManHo aeneHue Ha ckanata 1mm
PaboteH TemneparypeH 1anasoH -10°C...+45°C
TemnepartypeH A1anasoH 3a CbXxpaHABaHe -20°C...+70°C
OTHOCHTENHA BNAXKHOCT Ha Bb3/lyXa, MaKc. 90 %
Knac nasep 2
Tun nasep 635nm, <1 mwW
[nameTbp Ha nasepHus mbu (npu 25 °C),
npuobn.
- HapasctoaHue 10 m 9mm®
- HapasctoaHue 40 m 36 mm?
ABTOMATMUHO WU3KNIOUBaHE Cnes npuobn.
- Nazep 20s
- W3mepsarteneH ypen (6e3 uamepBaaHe) 5 min
Maca cvrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
[abapuTHU pasmepy 105x41x24 mm
Bup 3awmra IP 54 (3aLuuTeH cpeLiy npax u
BOAHM Npbeky) 2
Barepuu 2x1,5VLRO3 (AAA)
AkymynatopHu batepuu 2x1,2VHRO3 (AAA)
Bpoit uamepBaHus C eMH KOMMEKT baTtepuu 5000
Hactpo#iBaHe Ha MepHaTta euHuLa m, ft, in
PerynupaHe Ha 3Byka )

A) Mpu U3MepBaHe 0T 3afHKA Pbb Ha M3MePBATENHUA YPen, BaXH 3a LiENM C BUCOKa OTpaxarenHa
cnocobHocT (Hanp. bosaucana B bano creHa), cnabo ob1Lo ocBeTneHue U paboTHa Temneparypa
25 °C. OcBeH ToBa TpAbBa Aa ce 0TunTa OTKNOoHeHKe + 0,05 mm/m.

B) Mpw n3MepBaHe OT 3a73HWA pbb Ha M3MEPBATENHUA YPes, BaXH 3a LIENU C HUCKA OTpaxaTenHa
€nocobHOCT (Hanp. UepeH KapToH), CITHO 0bLLO OCBETNIEHHE W paboTHa TeMMepaTypa Mexay
-10°Cu+45 °C. OcBeH ToBa TpAbBa 1a Ce OTuMTa OTKNOHEHKe +0,15 mm/m.

C) LLMpoumHaTa Ha nadepHara NMHUA 3aBUCH OT FPANaBoCTTa HA NOBbPXHOCTTA U OKOMHUTE YCNOBKA.
D) 6e3 rHe3noto 3a barepuu

3a e[IHO3HAUHOTO UAEHTU(MLMPaHe Ha Baluns M3MepBaTeneH ypes CNyxu CepUiHUAT HoMep 9 Ha
Tabenkara my.
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"306[)839"" €NneMeHTH

HoMepupaHeTo Ha eneMeHTHTE Ce OTHACA 10 M30DPAKEHNETO HA U3MEepPBATENHUA
ypeq Ha CTpaHuLiaTa c purypure.

1 [ucnnen

ByToH 3a usmepsaHe [ A ]

ByToH 3a u3BaxaaHe [-]

®yHKUMoHaneH byToH [Func]

MycKoB npekbcBau [ (73 ]

ByToH 3a cbbupaHe [+]

Kanak Ha rHe3foTo 3a batepuu

ByToH 3a 3acTonopsBaHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu

CepueH Homep

MpeaynpeautenHa Tabenka aa nasepHus by

lMpremauya newa

OTBOp 3a Na3epHusa by
NasepHa MepuTenHa nnoua*

14 Ouuna 3a HabnoaaBaHe Ha Nas3epHUA by *
* U306paseHuTe Ha Urypute N B TBOTO 32 TaLUA AOMbIHUTEN-

HH npucnocoﬁnenun He Ca BKNUYeHH B OKOMNNEeKTOBKaTa.

O oo ~NOOOGOhA,WN

T el =
W NNER O

EnemenTH Ha gucnnen
a [lasepbT e BKNtoUeH
b TMpenynpeauteneH CMMBON 3a Temenparypa
CuMBON 3a M3TOLLEHM BaTepum
Cro#HocT
MepHa eauHnua
Pexumu Ha pabota

- ® o O

M3mepBaHe Ha AbmxHHA
HenpekbcHaTo U3MepBaHe
OnpepensHe Ha nnoy

OnpepensHe Ha obem

Ny O

EAHOKpaTHO M3MepBaHe No Teopemara Ha lutarop

g lone 3a 3anameteHa CTOMHOCT
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h YkasaHue 3a rpetuka ,Error”

MoHTtupaHe

MocraBaHe/cmaAHa Ha baTepuute

3a paboTa ¢ u3MepBaTenHKUA Ypea ce NpenopbyBa U3Non3BaHETO Ha ankanHo-MaHra-

HOBM HaTepuu UK Ha akymynaTop-Hu batepuu.

C akymynatopHu batepuu ¢ HanpexxeHue 1,2 V e Bb3MOXHO bposT Ha M3MepBaH1ATa

[a e N0-MaNbK B CpaBHEHHe ¢ batepuu ¢ Hanpexenue 1,5V.
3a oTBapAHe Ha Kanaka Ha rHe3goTo 3a batepuu 7 mbpBo HaTUCHETe byToHa 8 v cnep,
TOBa OTBOPETE Karaka. [TocTaBete 06MKHOBEHHM UNK aKyMyNnaTopHu batepuu. Mpu To-

Ba BHMMaBa#Te 3a NpaBu/HaTa NonsapHoOCT Ha batepuuTe, NokasaHa Ha M3obpaxeHue

OT BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha rHe3f10To 3a batepui.

OT MOMEHTa, B KOMTO CUMBOITBLT 3a baTepuu = Ce NOABM Ha iUCNNEN 3a NPbB MbT, ca

Bb3MOXHM He No-manko ot 100 equHUUHK U3MEPBaHHA.

Korato npenynpeauTenHuaT CMMBON 3a batepun = 3anouHe fia Mura, batepuute,

pecn. akymynatopHute batepuu Tpabea aa bbaaT 3ameHeHu. He € Bb3MOXHO 13-

BbpLUBAHETO Ha U3MePBaHHA.

BuHaru cmeHsitTe BCUuky batepuu, pecn. akymynatopHuTe batepuu eiHOBPEMEHHO.

M3nonsBsaiTe camo batepun nu akymynatopHu batepuu Ha eanH NPOU3BOAUTEN U C

€[]HAKbB KanawuTer.

» Korato HAMa Aa u3non3pare u3mepBaTeNnHuaA ypea NPOAbMKUTENHO BpeMe,
u3Baxpaiite batepuute, pecn. akymynatopHute barepuu. [1p1 npoabmxuTen-
HO CbXpaHABaHe B ypefia batepuute U aKyMynatopHuTe batepuun Morart fia Kopoau-
par 1 ia ce camopaspessT.

Pabora c ypepa

ﬂchaHe B eKcnnoatauua

» He octaBsiiTe ypepaa BknioueH 6e3 Haa3op; cnea kato npukniouute pabota, ro
u3KniouBaite. [Ipyri nuua Morat Aa bbaar 3acnenexu ot 1a3epHHA Nby.

» lpepnasBaiite 3mepBaTenHua NPUHOP OT OBNAXKHABAHE U AUPEKTHO NoNa-
[iaHe Ha CTbHYEeBH NMbUM.

» He u3naraiite U3mepBaTenHua ypes Ha eKCTPeMHH TEMNePaTypH UMK Pe3ku
TeMnepaTypH1 NpoMeHu. Hanp. He ro ocTaBaiTe NPOABIKUTENHO BPEME B aBTO-
Mobun. Mpu ronemu TeMnepaTypHU Pasnuki OCTaBANTE U3MEPBATENHUAT ypen Aa
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ce Temnepupa, Npeau ia ro BkouuTe. Mpu eKCTPEMHU TeMNEePaTypH UMK ronemm
TEMMNepaTypHU Pa3nuKW TOUHOCTTA Ha U3MEPBATENHUSA YPEL MOXE [1a Ce BNOLUM.

» U3bArsaiiTe CHNHK yAapH BbpXY U3MepBaTenHus ypea. Cnef CUNHU BbHILHK
MeXaHWUHH Bb3[eNCTBUA TPADBaA Aa M3BbPLIMTE NPOBEPKA HA TOUHOCTTA Ha U3-
MepBaTenHua ypes, Npefu fia NpoAb/DKUTE fia ro u3nonseare (BuxTe ,lpoBepka
Ha TOUHOCTTa Ha M3MepPBaHE Ha IbMKUHK®, CTpaHuLa 318).

BkniouBaHe 1 H3KnouBaHe

- 3aBKnIoYBaHe Ha U3MePBATENHWUA YPe[ U Ha Na3epa HaTUCHETE KpaTKoTpaiHo by-
TOHa 3a u3mepBaHe 2 [ A ].

- 3aBKniouBaHe Ha U3MepBaTenHua ypes bes nasepa HaTUCHeTE KPaTKOTParHO ny-
CKOBMA MpekbcBay 5 [ cf, ].

» He HacouBaiiTe Na3epHHA MbY KbM XOpa UNH XXHBOTHH; He rNeAaiiTe cpeLyy na-
3epHHA NbY, CbLLO H OT FONAMO Pa3CTOAHKE.

3a H3KNIoUBaHe Ha U3MEePBaTENHNA ype[ HAaTUCHETE W 3a[PbXKTe NYCKOBUA NPEeKbC-

Bau5[ 1.

Mpy U3KNIOUBaHEe Ha U3MePBATENHUA YPe[ 3anuCcaHnTe B NaMeTTa CTOMHOCTH Ce 3a-

nasBar.

WU3amepBaHe (BuxrTe chur. A)

Cnefi BKNIOUBaHe U3MEPBATENHUAT YPEl Ce HaMMpPa B PEXWM 3a U3MEepBaHe Ha [Jbi-

XMHK. [lpyTv hYHKLMK MOXKeETe a M3bepeTe upes HEKONMKOKPATHO HaTUCKaHe Ha by-

ToHa 4 [Func] (BuxTe ,Pexumu Ha u3mMepBaHe”, cTpaHuua 313).

HauanHata TouKka 3a U3MepBaHe BUHaru € 3a[HUAT Pbb Ha M3MepBaTeNnHua ypeq.

[lonpeTe M3MepBaTeNHKA YPe[ [0 KenaHaTta HauaiHa TouKa 3a UaMepBaHeTo (Hanp.

CTeHa).

YnbTBaHe: AKo U3MepBaTeNHUAT ype e B1n BKNIoUEH C NycKoBUSA NpeKkbeBay

5] (f) ], HaTUCHeTe KpaTkoTpaiHo byToHa 3a 3mepBaHe 2 [ A ], 3a aa BKounTe

nasepa.

3a CTapTMpaHe Ha U3MepBaHe HaTUCHETE KpaTKoTpaiHo byToHa 3a uamepBaHe 2

[ A ]. CnenToBa nasepHUAT Tby Ce BKNIOUBA. 3a MOBTOPHO BK/IOYBAHE Ha Na3epHUsA

b4 HAaTUCHETE KpaTKoTpaiHo byToHa 3a uamepBaHe 2 [ A . 3a ctapTpaHe Ha cnef-

Ball|OTO U3MEePBaHe HaTUCHETE OTHOBO KPATKOTParHo byToHa 3a M3MmepBaHe 2 [ A ].

» He HacouBaiiTe Na3epHHA MbY KbM XOpa UNH XXHBOTHH; He rNeAaiiTe cpeLyy na-
3ePHHSA NbY, CbILO U OT FONAMO Pa3CTOAHHE.

B pexum ,,HenpeKbCHaTo M3MepBaHe” U3MepBaHETO 3arouBa BeaHara Cief BKNoy-

BaHe Ha M3MepBaTeNnHua ypea.
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YnbrBaHe: O6MKHOBEHO M3MEpPEHaTa CTOMHOCT ce noasaga cnef 0,5 s, Ho He No-Kbe-
HO 0T 4 s. MPOALMKMTENHOCTTA 3aBUCH OT PAa3CTOAHWETO, CBETIMHHUTE CbOTHOLLIEHHA
W oTpaXatenHute CBOWCTBA Ha Lienesara nNoBbPXHOCT. CﬂEﬂ NPUKNOYBaHe Ha U3Mep-
BaHETO NTAa3EPHMAT /by Ce U3KNI0UBA aBTOMATUUHO.

PeXumu Ha u3mepBaHe

W3mepBaHe Ha AbMKHHA
3a U3MepBaHe Ha AbMKUHW HaTUCHETE HEKONKOKPaTHO byToHa 4 [Func] , fokaTo Ha
avcnnes 1 ce NosBM CUMBO/BT 3@ U3MEPBAHE Ha Ab/HKUHM | .
3a BK/l0UBaHe Ha Na3epHKA TbY HATUCHETE KPaTKOTPaKHo OyToHa 3a M3MepBaHe
2[A].
3a U3MepBaHe HaTUCHETe KpaTKoTpaiHo byToHa 3a uaMepBaHe 2
[A]
l MamepeHata CTOHHOCT ce M30bpasaBa B 0NHATA YaCT Ha iuCnnen.

[oBTapAiTe ropH1TE CTbNKKM NP BCAKO CNeaBallo M3mepaaHe. Ha
3m [LMcnnes ce nokasear nocnegHuTe 3 U3MEPEHHU cToiHocTy. Mocnepn-
l { BE HO U3MepeHaTa CTOWHOCT Ce HaM1pa Han-AoNy Ha aucnnen, Npeano-
cnefHata — Hag HeA U T.H.

HenpekbcHato uamepBaHe
Mpy HenpeKbCcHaTO U3MepBaHe U3MePBATENHUAT ypea MoxXe fa bbae npemecTeaH
CNpAMO LieneBata Touka, KaTo U3MepeHaTa CTOWHOCT ce akTyanuaupa Bceku 0,5 s.
Hanpu1mep MoxeTe fja Ce 0TAANeuUnTe OT CTEHA Ha XXENaHOTO PasCToAHUE, TEKYLLOTO
pa3CTosHUE CE B[ HEMPEKbCHATO.
3a HenpeKbCHaTO U3MEePBaHe HaTUCHETE HeKoNKoKpaTHo byToHa 4 [Func], fokato Ha
aucnnes 1 ce NoABM CUMBOMBT 3@ HENPEKLCHATO UaMepBaHe | .
3a BK/IOUBAHE Ha NTa3epHHUA TbU HAaTUCHETE KpaTKoTpaiHo byToHa 3a U3MepBaHe
2[A]
Hacouete usmepBatenHus ypes, OKaTO Ha Aucnnes ce M30bpasu CTOAHOCTTa Ha e~
NaHata fIbMmKuHa.

C KpaTKoTpaiHO HaTMCKaHe Ha byToHa 3a u3mepBaHe 2 [ A ] MoxeTe
A [la npekpatuTe U3amepBaHeTo. MocnegHo U3MepeHara CTOHHOCT ce
L nokassa Hai-[ony Ha jucnnes.

HenpekbCcHATOTO M3MepBaHe Ce U3KNIoUBa aBTOMATUUHO cnef

EE E Em 5 min.
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WUsmepBaHe Ha nnowy,
3a M3MepBaHe Ha NNOLLM HAaTUCHETE HEKONKOKpaTHO byToHa 4 [Func], fokato Ha auc-
nnen 1 ce NoABM CUMBONBT 32 U3MEPBaHe Ha nowy 1.

Cnep T0Ba M3MepeTe Nocnea0BaTeNnHo LWMPOUMHATA U Ab/KMHATA, KaKTo Ce M3MepBaT
IbmKUHY. Mex iy ABETe U3MePBaHHWA Na3ePHUAT NbU He ce U3KMIouBa. Pasmepsr,
KoWTO TpsAbBA 12 bbaie M3MepeH, MUra Ha CUMBONA 32 U3MepBaHe Ha nnowm .

[TbpBaTta U3mMepeHa CTOWHOCT Ce NOKa3Ba B ropHata YacT Ha AuC-
LlE"Jm nneA.
EE :Em Cnep, npuKnouBaHe Ha BTOPOTO U3MepBaHe NnoLyTa ce M3UMCnaBa
ABTOMATMYHO U Ce NOKa3Ba. Ha|?|»omony Ha aucnnesn CTou pesynta-
’3 ] 3 EmE TbT, Haf} HEro — CTOWHOCTUTE OT OTAENHUTE U3MEPBAHHA.

WU3mepBaHe Ha 0bem

3a M3MepBaHe Ha 0beMH HaTUCHeTe HekonKokpaTHo byToHa 4 [Func], fokaTo Ha auc-
nnen 1 ce NOABK CUMBOMBT 3a M3MepBaHe Ha obemn ().

Cnepn ToBa U3MepeTe NOCNeA0BaTeNHO LWMPOUNHATA, JbMKUHATA M BUCOUMHATA, KaKTO
ce M3MepBaT AbMKMHK. Mexzy TpUTe U3MepBaHusA Na3ePHHAT bY He Ce U3KMIoUBa.
PasmepbT, KoitTo TpAbaa Aa bbe M3MepeH, M ra Ha CUMBONA 3a U3MepBaHe Ha obe-
mu (7).
[TbpBaTa M3MepeHa CTORHOCT Ce MOKa3Ba B ropHaTa YacT Ha inuc-

{37132+ nnes, Bropara- nog Hes. Cnes NpUKMIOUBAHE HA TPETOTO H3MepBaHe

{{{{ | 34MCTIeHaTa nnowy OT ABETE NPEAXOAHH U3MEPBAHHA Ce MOKa3Ba B
= ropHata uact Ha Aucnnen.

{5256, Pesynrarst o uaMepsaneto Ha obema ce okassa Hai-4ony Ha auc-
nnes, NOCNeNHo U3MepeHata CTORHOCT — Haf Hero.

EaHoKpaTHO H3MepBaHe no Teopemara Ha Mutarop (Buxre cour. B)
MHAOMPEKTHOTO M3MEPBAHE Ha BUCOUMHA CNYXKK 3a ONpe/ensiHe Ha Pa3cToAHUA, KO-
TO He MoraT fja bbiaT M3MepeHH HeNoCPEACTBEHO, HAMP. 3aLOTO NO MbTA HA Tbua UMa
NpensTCTBME WK 3aLL0TO B KpalHaTa TOUKa HAMa 0Tpa3sBallia NoBbPXHOCT. TOUHH
pe3ynTatu ce NOCTUraT cCaMo ako NpK CbOTBETHOTO U3MEPBAHE Ce CMa3Ba CTPUKTHO
npaB brbn (Teopema Ha Mutarop).

3a 3mepBaHua No hopmynara Ha luTarop HaTUCHETE HEKONKOKPATHO byToHa 4
[Func], nokato Ha aucnnes 1 ce noABK CUMBOMBLT 3a U3MepBaHe No MuTarop 1.
BH1MaBaiiTe brbibT MeXay TbpceHata 0Tceuka (BUCOUMHA) U XOpU30HTaNHaTa oTceuka
(mbnbounta) fa e npas! Cnef ToBa UaMepeTe 1bnOouKHaTa M AMaroHana, KakTo ce us-
MepBaT AbMknHU. Mexay [iBeTe U3MepBaHWA NA3ePHUAT TbyY He Ce U3KNIouBa. Pasme-
pbT, KoTO TPAbBa f1a bbae U3MepPeH, M1ra Ha CUMBONa 3a M3MepBaHe No Mutarop 1.
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[TbpBara U3MepeHa CTOMHOCT Ce NOKa3Ba B rOpHaTa uacT Ha juc-
1732 nnes.
ABEE. Cneq npukntouBaHe Ha BTOPOTO M3MEPBaHEe BUCOUMHATA Ce U3UKC-
= NABa M NOKa3Ba aBTOMATUuHo. Hai-0TAony Ha ucnnen cTou pesyn-
BEB Em TaTbT, Haf HEro — CTOMHOCTHTE OT OTAENHUTE U3MePBaHHUA.

WU3sTpuBaHe Ha U3MepeHH CTOHHOCTH

Mpy BCHUKM hYHKLIMK 33 U3MEPBAHE MOXXETE [ U3TPUETE NOCNELHO M3MepeHaTa
CTOMHOCT Upe3 KPaTKOTPaMHO HaTUCKaHe Ha MyckoBws npexbesau 5 [ @ 1. Hekonko-
KPaTHOTO HaTUCKaHe Ha NyCKoBHA NpekbeBau 5 [ ¢ ] Bow 10 U3TPUBaHE Ha UaMepe-
HWTe CTOWHOCTW B 0bpaTHa nocnefoBaTenHocCT.

3anametABaHe Ha HU3MEPEHH CTOHHOCTH

3anameTeHu CTOHHOCTH
Morar ja 6baar 3anameTeHu U U3BUKaHU Hai-MHOro 10 CTOMHOCTH (M3MEPEHU UMK U3-
UUCNEHH).
3a nokasBaHe Ha 3anaMeTeHa CTOMHOCT HaTUCHETE HeKoNKOKpaTHo byToHa 4 [Func],
[10KaTo Ha aucnnen 1 ce NosBK CUMBOMBT M .
B ropHara uact Ha iucnnes ce nokasea HOMEPBT Ha 3anameTeHaTa
m | CTOMHOCT, OTAOMY — Camata CTOMHOCT, a 0TNABO — (DYHKLMATA, NpH
KoATO € buna onpeaeneHa.
= HatucHete byToHa 6 [+], 3a Aa nperneaare 3anameTeHUTe CTOMHO-
BAAB.2 | cvnanpen.
HatucHete bytoHa 3 [-], 3a aa npernefare 3anameTeHuTe CTOMHO-
CTW Ha3ag,.
AKo B nameTTa HAMa 3anucaHa CTOWHOCT, B I0NIHATA YacT Ha AMCnnen ce u3o0bpasaBa
,0.000%, a B ropHata - ,0“.
Ha#-cTapara 3anameTeHa CTOMHOCT ce Hamupa B no3uuma 1 B nameTTa, a nocneaHara
3anameTeHa - B noauuua 10 (npu 10 3anameTeHu cTOMHOCTH).T1pK 3anucBaHe Ha
CneqaBally CTOMHOCTHM Ce U3TPUBA BUHArM Han-cTapata 3anameTeHa CTOMHOCT.

WU3TpHBaHe Ha CbAbPXKAHKETO Ha NaMeTTa

3a M3TpuBaHe Ha ChAbPXKAHWETO HA NamMeTTa HaTUCHeTe byToHa 4 [Func], Taka ue Ha
QUCnnen ia M3ueaHe CUMBOMBLT M . Cnef TOBA HAaTUCHETE KPaTKOTPAHO NYCKOBHUA
npekbesau 5 [ @ 1, 3a 4a U3TpHeTe CTORHOCTTA Ha Ancnnes.

AKO U3MepBaTeNHUATypes, Obae M3KNIUeH No BpeEMe Ha 3anameTABaHe, NoKa3BaHaTa
Ha iucnnen CTONHOCT ce U3TpUBa.
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CobupaHe/u3BaxKgaHe Ha CTOMHOCTH
M3MepeHn Unu U3uMcneHn CTOMHOCTH MoraT Aa bbaT cbbrupaxu Unu U3BaxaaHu.

CnbupaHe Ha CTOHHOCTH

CnegHUAT NpuMep onrcBa CbbUpaHeTo Ha MNOLLM:

Onpepnenete NNoOLTa, KAKTO € ONUCAHO B pa3fien ,3MepBaHe Ha nnowy”, BUxTe
cTpaHuua 314.

HatucHete byToHa 6 [+]. M3uncneHara nnoLy ce nokasea Ha Auc-
nnes, Kato CUMBONBT ,+“ MUra.

+
o
[=n]
-
]
Em

HatucHete byToHa 3a uamepeaHe 2 [ A ], 3a/1a 3anouHeTe cneaBa-
0B ! | wo namepsae Ha nnowwy. Onpesenete nMoLLTa, KaKTo € OMUCaHO B
paspaen ,MamepBaHe Ha nnoLy*, BUXTe cTpaHuLa 314.

+
=3
[
(=)
(==}
=i

HatucHete byToHa 6 [+], 3a ia onpenenute cymata. KpaiHusr pe-
BB 13w syntar ce nokassa Hait-gony Ha ancnnes.
[N}
[

+

3a U3nu3aHe oT pexuma Ha cbbupaHe HatucHete byToHa 4 [Func].

WU3BaXxxaaHe Ha CTOMHOCTH
3a u3BaxaaHe Ha CTOMHOCTH HaTUCHeTe byToHa 3 [~ ]. Mo-HaTaTblLHUTE AEHCTBUA Ca
aHanorMuHv Ha ,CbbupaHe Ha CTOHHOCTH.

CmsAHa Ha MepHaTa eguHHULa
OcHoOBHaTa MepHa efiuHuLia e ,m*“ (MeTbp).
Bkntouete uamMepBaTtenHus ypes.
HatucHete v 3aapbxTe byToHa 4 [Func], fokato Ha AuCnnen 3anoyHar fja Murar ,, &
u ,mft“. [lony Ha gucnnen ce usnucea ,0.000 m“.
HartucHete byToHa 6 [+] unu bytoHa 3 [-], 3a na CMeHUTE MepHaTa
eauHuua. flony Ha iMcnnes ce u3nucea ,0.000 ft*.

+
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HatucHete bytoHa 6 [+] unu bytoHa 3 [-], 3a ia cMeHHTE MepHaTa
e[I¥H1LA oLLe BeAHbX. [lony Ha iucnnes ce uanucea ,0'00"*.

+

mit
I

nnn’
Uy

3a U3nu3aHe oT MEHIOTO HaTUCHeTe byToHa 3a amepBaHe 2 [ A ] unu nyckosuAa npe-
KkbeBau 5 [ @ 1. Msbpanara MepHa enHMua Ce 3anasBa v Cried M3KIIUBaHE Ha n3-
MepBarTenHua ypen.

BkniouBaHe M U3KNIOUBaHE Ha 3BYKOBHA CUrHan
Mo noapasbupaHe 3ByKOBaTa CUrHaNM3aLma e BKNoueHa.
BkntoueTe u3amepBatentusa ypen.

HaTucHete v 3anpbxTe byToHa 4 [Func], Aokato Ha aucnnen 3anoy-
Hart fja Murar,, ¥ “ v ,mft". [lony Ha aucnnes ce uanucea ,0.000 m*.

+

HaTucHete v 3anpbxTe byToHa 4 [Func] olie BeAHbX, A0KATO Ha
[IMCNNen 3anoyHat ja Murar,, = “v ,Sound”. [lony Ha aucnnen ce us-
3 Dgund | mMcBa ,on’.

HartucHete byToHa 6 [+] unu bytoHa 3 [-], 3a aa U3KNoUMTE 3BYKO-
BaTa CUrHanusauua. [lony Ha gucnnen ce usnucea ,,OFF.
# Guung | 32BKMNOUBAHE HA 3BYKOBATA CHTHANM3ALIMA HATUCHETE OLLE BEAHDX
6yToHa 6 [+] unu byToHa 3 [-].
oFf

3a M3Nn3aHe 0T MEHIOTO HaTUCHETE byToHa 3a U3MepBaHe 2 [ A ] Ui NyCcKOBHA Npe-
KkbcBau 5 [ ¢ 1. MsbpaHara MepHa eMH1La Ce 3ana3Ba v CNIe U3KNIOUBaHE Ha U3-
MepBarTeNiH1A ypes.

OcBeTneHune Ha gucnnesn

OcBeTNeHUeTo Ha ACNen e BKNIoUeHo. AKO B NpofbmkeHue Ha 10 cekyHau He bbae
HaTUCHaT byTOH, 3a NpeanasBaHe Ha batepuuTe/akymynaTopHuTe batepuu ocseTne-

HWeTO Ha aucnnes ce HamanaBa. Cnep kato npuobn. 30 cekyHau He bbae HaTucHaT by-
TOH, OCBETNIEHUETO Ha IUCTINEA CE U3KMIOUBA.
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Yka3aHua 3a pabota

06LwH yKasaHusa

Mo Bpeme Ha U3MepBaHe npuematyata nea 11 v 0TBOpPbT 3a U3XOAALLMA Na3epeH
nby 12 He TpAbBa Aa bbaT 3aKpUBaHH.

Mo Bpeme Ha U3MepBaHeTo ypeabT He b1Ba fa bbae npemecTBaH. 3aT0Ba N0 Bb3MOX-
HOCT joN1pa¥Te U3MepBaTeNH1A ypes A0 34paBa ONopHa NOBbPXHOCT.

dakTopu, BNMsAELLM BbPXY AWaNa30Ha HA U3MepBaHe

[1ana3oHbT Ha U3MepBaHe 3aBMCH OT CBET/IMHHWUTE YCNIOBUA M OTPa3UTENHaTa Ccrno-
COBHOCT Ha NOBBLPXHOCTTA, [0 KOATO Ce Mepu. 3a No-A0bpo BUxAAHE HA Na3epHUs
NbY NPU CUNHA OKONHA CBETNIMHA U3NON3BaiTe ounnata 14 (He ca BKNIOUEHH B OKOM-
NNeKToBKaTa) U nasepHarta Lienesa nnouka 13 (He e BKoueHa B OKOMM/IEKTOBKaATA)
MNW 3aCeHYeTe Lienesara NoBbpXHOCT.

dakTopH, BNUAELLH BbPXY TOUHOCTTa Ha H3MEPBaHETO

Bb3 0CHOBA Ha MON3BaHKUTE NPK U3MEPBAHETO (PU3MUECKH edheKTH He MoraT Aa bbar
U3KMIOUEHM Bb3HMKBALLM PELIKM IPY U3MEPBAHETO 10 PA3NIMUHK NOBLPXHOCTH. B T0-
Ba UMCNO BNKU3AT:

— NPO3payHK NOBbPXHOCTH (Hanp. CTbKNO, BOAA),

- OTpassBalLy NOBbPXHOCTH (HaNp. NONMPaHK MeTanH1 NPeAMETH, CTbKNO),

- NOPECTH NOBbPXHOCTH (Hanp. M30MaUMOHHKM MaTepuant),

- MOBbPXHOCTH C rpanasa CTPyKTypa (Hanp. rpyba Masunka, eCTecTBeH KaMbk).

Mpy HeobXoAMMOCT NPH M3MEPBaHE f10 TaKMBa NMOBbPXHOCTH M3MON3BakTe 0Tpas3ABa-
11 MepuTeNHa nnouka 13 (He e BKNOUeHa B OKOMMNEKTOBKATA).

OcBeH TOBa FPEeLHK NOKa3aHWA Morat fia Ce nonyyar npu usmepsaHe 10 NOBbPXHO-
CTW, KOWTO Ca nof brbn.

ToyHoCTTa Ha U3MepeHaTa CTOMHOCT MOXE [la C& NOB/MAE CLLO Taka OT HAIMUMETO Ha
Bb3AYLIHU CNoeBe CbC CUNEH rPaiueHT Ha TeMnepartypara MNu UHOAMPEKTHU OTpaXe-
HuA.

MpoBepka Ha TOUHOCTTA Ha U3MEPBaHe Ha AbMKHHU

MoxeTe Aia NpoBepH1TE TOUHOCTTA HA U3MEPBATENHHUA YPeS, KakTo € On1caHo No-f4o-

ny:

- W3beperte Tpace 3a U3MepPBaHe C HENPOMEHSLLA Ce Ab/MKKUHA Mexay. 31 10 m, uun-
ATO Ib/MKMHa By e n3BecTHa (Hanp. WMpPoUMHa Ha CTas, pasmep Ha Bpata). Mamep-
BaHeTO TPADbBa Aa ce U3BbPLLUKM NPU BNaronpUATHK YCNOBHA, T. €. U3MEepBaHaTa
IIbMKMHa TpAbBa f1a € B NOMELLEHME Ha 3aKPUTO M MOBbPXHOCTTA, 10 KOATO Ce Me-
pu, TpAbBa Aa e rnagka 1 oTpasaealla gobpe.

- Wsmeperte Tpaceto 10 nbT nocnegoBatento.
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anI 6}1aI'OI'IpMFITHVI OKO/MHW yCNOBKUA OTKNOHEHWETO Ha OTAENHUTE U3MEePBaHUA Tpﬂﬁ'
Ba /ia e Hai-MHOTro +4 mm 3a yanata U3MEPEHA Ab/IKKHa. 3anuwerte pesyntatute ot
W3MepBaHeTo B NPOTOKON, 3a d MOXETE ia HanpaBWUTe CPaBHEHUE HAa TOYHOCTTA B MO-
KbCEH MOMEHT.

I'pelukn - NPUUKUHM 32 Bb3HUKBAHE U HAUMHU 32 OTCTPAHABAHETO UM

Mpuunna OTcTpaHABaHe

MpepynpeputenHuaT cumeon 3a temneparypa (b) Mura, He e Bb3MOXHO
M3BbPLUBAHETO HA U3MEPBaHHUA

Temneparypata Ha uaMepBaTtenHus ypeg e  M3uakaiite, jokaTo TemMneparypara Ha
U3BbH AMana3oHa 3a pabota ot - 10 °C A0 M3MepBaTeNHUA ypes JOCTUIHE
+45°C. [nonycTuMua paboTeH AnanasoH

Ha aucnnes ce usnucea cbobuwenuero ,.Error”

LleneBata noBbpXHOCT OTpasABa TBbpAe  Manonasaiite oTpaxarenHara niouka
CUNHO (Hanp. orneaano), pecn. TBbpae 13 (gonbnHuTenHo npucnocobnexue)
cnabo (Hanp. uepeH nnar), unu oKonHata

CBET/IMHA € TBbP/IE CHIHA.

M3xopALmAT oTBOP 3a NasepHUA by 12 M3bbpLueTe u3xoaaLma 0TBOP 3a

pecn. npYemMallara newa 11 ca3anoteHn  nasepHus mby 12 pecn. npuemaliara
(Hanp. B pe3ynTar Ha pA3ka TemnepatypHa newa 11 ¢ Meka Kbpna

NpOMsAHa).
Pe3ynTaTbT oT U3MepBaHETo € HefloCTOBepeH
LleneBata NOBbPXHOCT He 0TPa3ABa Mo lNokpwitTe LienesaTa NoBbPXHOCT

MOAXO0AAL HAUMH 33 eJHO3HAYHO M3MEPBa-

He (Hanp. BoJHa NOBbPXHOCT, CTbKNO).

NaxoaawmaT otBop 3a nasepHua mu 12 OcBobopete U3xofALLMA OTBOP 33

pecn. npuemaliara nea 11 ca nokputi.  nasepHua mbu 12 pecn. npuemaliata
newa 11

MpenaTcTB1E N0 MbTA HA NA3EPHHA by Llanata nasepHa Touka TpabBea fa
nonagHe Ha NoOBbPXHOCTTA, f10 KOATO
ce U3MepBa.

U30bpaxceHneTo Ha AUCNNeA He ce NPOMEHA UMK H3MePBaTeNHUAT ypes,

pearupa HeafileKBaTHO Ha HaTHCKaHe Ha 6yToH

CodhtyepHa rpetika W3Bapete batepuuTe 1, Cnea Kato ru
NOCTaBMTE OTHOBO, BK/OUETE
M3MepBarenH1a ypeq.
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WamepBaTenHuaT ypes cneau 3a npasuinHoTo cv hyHKLMOHWPaHe NP BCAKO HaMep-
BaHe. Ako bbjie ycTaHOBEHa NOBPELA, BCUUKM CUMBO/M Ha AUCTINES 3aMoyBar ia M1-
rat. B TakbB Cnyuai, KakTo 1 ako NOCOUEHUTE No-Tope MepKM He JOBEfaT 0 0TCTpa-
HsIBaHe Ha Bb3HWUKHaNWsA npobnem, npepaiTe U3MepBaTenHUs yper 3a PEMOHT B 0TO-
pU3WpaH CepBHM3 3a eNEKTPOMHCTPYMEHTH Ha boLu.

MopgabpxxaHe U cepBU3

MopabpxKaHe M NOUUCTBAHE

MoanbpxaiTe M3MepBaTeNHWS YPE BUHArW UNCT.

He notonsABaiiTe U3aMepBaTeNHNA ypes BbB BOAA UM APYTH TEUHOCTH.

M3bbpcBaiiTe 3aMbpcABaHMATA C MeKa, 1eko HaBNaXHeHa Kbpna. He nanonaeaitte
NOYMCTBALLM NPenapaTk UK PasTBOPHTENH.

OTHacAawTe ce cneLyanto KbM np1ematiata netia 11 cbe Cbii0TO BHUMaHKE, C KOeTo
Ce OTHacATe KbM ou1na unu 0bexTvB Ha hoToanapar.

CEPBH3 U TEXHHYECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbMPOCKTE CH OTHOCHO PEMOHTA U NOfLAPbXKATa Ha Baluna NpoyKT Mo-
XeTe fia NOMyunTe OT HALLMA CepBU3eH oTaeN. MOHTXXHHW UepTeXH 1 HH(hOpMaLMA 3a
PE3EPBHM UaCTH MOXKETE 1a HAMEPUTE CbLLO Ha afpec:

www.bosch-pt.com

ExunbT Ha Botl 3a TEXHUUECKM CbBETH M IPUTIOXKEHKA LLE OTTOBOPU C Y/10BO/CTBHE Ha
Bbnpocurte By 0THOCHO HaluuTe NPOAYKTU U AONMBNTHUTENHUTE I'IpVICI'IOCO6J16HVIFI 3a
TAX.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPY NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UACTH BUHArM NocouBaiTe 10-uu-
(hpeHua KaTanoxeH HoMep, U3nucaH Ha Tabenkara Ha ypepa.

Pobept bow EOO[] - Bunrapua

bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHM 1 U3BbHrAPAHLMOHHM PEMOHTH
byn. YepHu Bpbx 51-b

FPI busHec ueHtsp 1407

1907 Cocpusa

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg
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bpakyBaHe

W3mepBatenHus ypes, AOMbAHUTENHUTE NPUCNOCODNEHHA U ONaKoBKKUTE TpAbBA Aa
ObaaT noanoXeHU Ha ekonorkuHa npepaboTka 3a yCBOABAHE Ha ChbpXalyuTe Ce B
TAX CYPOBMHH.

He u3xBbpnsiTe M3MepBaTeNH1 ypeau 1 akyMynaTopHu barepuu/barepuu npu buto-

BUTE OTNadbLy!

Camo 3a cTpanm oT EC:
CwrnacHo EBponeiicka aupektuBa 2012/19/EC usmepBsarentu
ypenu 1 cbrnacHo EBponericka aupektuea 2006/66/EQ akymyna-
TOPHM UnK 0BUKHOBEHH baTepuu, KOMTO He MoraT Aia Ce U3non3eat
noseue, TpAbBa Aa ce cbbupar oTaeNHo U Aa bbaar nognaraHu Ha
noaxoasia npepaboTka 3a 0NoN30TBOPABAHE HA ChAbPXKALLUTE Ce
B TAX CYPOBUHH.

MpaBarta 3a U3MeHeHNA 3ana3eHu.

MakeaoHCKH

be3beaHoCHH HanoMeHH

Cwure ynatcTBa Tpe6aAa ce npounTaar M ja ce BHHMaBa Ha HUB, 32
Ba moxe 6e3beaHo 1 6e3 onacHocT Aa paboTtuTe co 0BOj MepeH
ypea. [LoKonKy MepHHOT ypes He ce KOPHCTH COrnacHo
NPUNOXEHNTE HHCTPYKLIUK, MOXKE [ Ce HapyLH (yHKuMjaTa Ha
BrpafieHuTe 3aLUTHTHH MeXaHU3MH BO MepHHOT ypep. He ja
OLITETYBajTe 03HaKaTa 3a NpeaynpeayBatbe Ha MepHuoT ypea. LOBPO
UYBAJTE ' OBUE YNATCTBA U NPEQALETE M'M 3AEAHO CO MEPHUOT YPEQ,

» BHUMaHKe - JOKONKY KOPUCTUTE APYTH YPEAH 3a NOAeCYBatbe H paKyBatbe
OCBeH OBJle HaBefieHUTe MU NOMHAKBH NOCTaNKM, 0Ba MOXe Aa loBefe 0
onacHa U3N0XXeHOCT Ha 3pauetbe.
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» MepHHoT ypep ce MCMopauyBa co HaTNKC 3a NpeaynpeayBate (03HaueHo Ha
NPHKa30T Ha MEPHHOT ypeA Ha rpadmukaTta cTpaHa co 6poj 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

» [10KONKY TEKCTOT Ha HanenHWLaTa 3a npeaynpeayBatbe He € Ha BallUoT ja3uK,
B3 Hero 3anenerte ja HanenHULATa Ha BalIMOT ja3uK Npef NpBaTa ynotpeda.
He ro HacouyBajTe nacepckHOT 3paK Ha NULLA UIH KUBOTHH U He
nornegHyBajTe JUPEKTHO BO HEro UMK HeroBata pecdnekcHja.
Taka MOXe [ 'v 3acnenuTe nuuata, Aa NpeausBrKaTe Hecpeku Unu
[1a T OLLTETHTE QUHTE.

» [loKonKy nacepcK1oT 3paK gocnee [0 ouuTe, BefHaw Tpeba fa ru satsopute
W Aa ja TprHeTe rnaBaTa of} NacepCckKHOT 3pakK.

» He BpiueTe HUKAKBH NPOMEHH Ha NAaCePCKMOT ypesa.

» He rv KopucTeTe NacepCKUTE OYMNA KaKO 3aLUTHTHU oumuna. [lacepcKkuTe ounna
cny»ar 3a nofobpo Npeno3sHaBatbe Ha NacepCKUOT 3pak, HO He 3alUTUTYBaar of
NacepCcKOTO 3pauetbe.

» He ru KopucTeTe nacepcK1Te OUMna Kako OUHNa 3a COHLe WK NaK BO
coobpakajor. [lacepckute ounna He aaBaart LenocHa UV-3allTura 1 ro Hamanysaat
npeno3HaBarbeTo Ha bou.

» MepHHOT ypen cMee Aa ce NonpaBa camo 0f CTPaHa Ha KBanu(uKyBaH
CTPYyUeH NepcoHan co OPUrHHanHu pe3epsHHU aenosu. Camo Ha Toj HaunH Ke
bunete curypHu Bo be3beaHoCTa Ha MEPHUOT ypen.

» He ru octaBajre feLiata ja ro KOPUCTAT NacepCKHOT MepeH ypea 6e3 Haasop.
Moxxe f1a rv 3acnenar Apyrure nuua nopaau HeBHUMaHue.

» He paboteTe co MepHHOT ypes; BO OKONMHA Kafie MOCTOH ONacHOCT 0f
eKCnno3uja, kase HMa 3ananuBH TEUHOCTH, Fac UMK NpawKHa. MepHWOT ypen
€0371aBa MCKPH, KOM MOXe /ia ja 3ananar npasTa Unu napeara.
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Onuc Ha NPou3BOAOT U MOKHOCTA

Be MonuMe oTBOpETE ja NpeknoneHara CTpaH1La co NprKas Ha MEPHUOT Yped, U

APXeTe ja 0TBOPEHa fJofieKa ro uuTaTe ynarcrBoTo 3a yn0Tpe6a,

Ynotpe6a co coofBeTHa HaMeHa

MepHHOT ypes € HaMeHeT 3a MepPethe Ha OfLIANEUeHOCT, IOMKUHU, BUCHHH,

pacTojaHuja 1 3a NPecMeTyBatbe Ha MOBPLUMHK 1 BONYMEHH.

TeXHHWUKHK nogaTouu
[iurutaneH nacepcku MepeH ypea Ha GLM 40
fJaneunHa
Bpoj Ha nen/apTukn 3601K7290.
MepHo none (TMNUUHO) 0,15-40 m?
MepHo none (TUNMUHK, HENOBOMHM YCNOBH) 20m®
TOUHOCT NP1 MepetbeTo (TUMUUHa) +1,5umA
TOUHOCT NPU MEPEHETO (TUMHUHK, HEMOBONHM
ycnoeiu) +3,0 Mm?
Hajmana eguHuua Ha npukas 1mm
Temneparypa npv pabota -10°C...+45°C
Temnepatypa Npu cknaauparbe -20°C...+70°C
penaTMBHa BNAXHOCT HA BO3AYXOT MaKC. 90 %
Knaca Ha nacep 2
Tun Ha nacep 635nm, <1 mwW
[njameTap Ha nacepcku 3pak (npu 25 °C) okony
- B0 10 M pacTojanue 9 mm°
- B0 40 M pacTojanve 36 Mm%
ABTOMaTHKa 3 UCKNYyuyBatbe MO OKony
- INacep 20c
- MepeH yper (6e3 mepetbe) 5 MUH
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kr
[umeH3uu 105x41x24 mMm
Bup Ha 3awTtnTa IP 54 (3aiuTvTa ofi NpaB 1 NpcKatbe
Ha Boga) 2
Bartepuu 2x1,5VLRO3 (AAA)
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[MrutaneH nacepcku MepeH ypea Ha GLM 40
fanevnHa

Batepucku kenuu 2x1,2VHRO3 (AAA)
EnuHeunn mepetba no ceT batepuu 5000
MocTaBka MepHa eguHuLa m, ft, in
[MocTaBka ToH °

A) Mpv Mepetbe oA 3aHKOT pab Ha MEPHUOT ypef, 3a Bicoka pednekcuja Ha LenTa (Hanp. beno
0boeH sua), cnaba ocBeTneHOCT Ha no3aauHata u 25 °C pabotHa Temneparypa. [oNoNHUTENHO
Tpeba aa ce npecmeta enujaHue o + 0,05 MM/M.

B) Mpu Mepetbe of 33AHKOT pab Ha MEePHMOT ypea, 3a Mana pednekcuja Ha uenta (Hanp. LpH
KapTOH), jaka OCBETNIEHOCT Ha no3aauHata u - 10 °C go +45 °C paboTHa Temneparypa.
[lononxuTento Tpeba fa ce npecMeta BnujaHue of 0,15 Mm/m.

C) LUMpMHaTa Hal'laCepCKaTal'lMHMja 3aBMCH O[] COCTABOT Ha NOBPLUXHATA U YCNOBUTE HA OKONTUHATA.
D) usBageHa nperpaga 3a barepuu
CepucknoT bpoj 9 Ha creurdmKaLMoHaTa NNoYKa CYXH 3a jacHa MAeHTUdMKaLM]a Ha BaLwKOT
MepeH ypeq.
Mnycmauuja Ha KOMMOHEHTH
HyMepHparbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH CE OfIHECYBA Ha MPUKA30T Ha MEPHHTE
anapary Ha rpadMukara cTpaHuLa.
1 EkpaH
MepHo konue [ A ]
Konue Munyc[-]
®yHKuMcko konue [Func]
Konue 3a BknyuyBsatbe-ucknyuysarse[ @ 1
Konue Mnyc [+]
Moknonel| Ha Nperpazara 3a barepujata
®dukcupatbe Ha MOKNONeLoT Ha nperpaaara 3a batepuja
Cepucku bpoj
Hatnuc 3a npegynpenyBatbe Ha nacepot
lMpuemHa neka
M3nes Ha nacepckuoT 3pak
LlenHa Tabna 3a nacepot*
14 Nacepcky ounna*
* OnuwaHaTa onpema npuKaxkxaHa Ha CNMKMTE He e Aien of CTaH[apPAHHOT 06em Ha ucnopaka.

O oOoO~NOOGhARWN

o e e
W NN RO
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EnemeHTH Ha NnpUKa3oT

a Bknyuen nacep
MpepynpenyBarbe 3a TeMneparypara
MpepynpenyBatbe 3a batepujata
BpegHoct
MepHa eguHnua
MepH# dyHKLKH

- 0 QO 60 T

I Mepetbe Ha IOMKUHH

Mepetbe Ha BpemeTpaetbe

[ Mepetbe Ha NOBPLINHMK

[ Mepere Ha BonymeH

el EnHocTaBHO Mepetbe co KopucTetbe Ha lMutaropa

g Tpuka3 Ha 3auyBaHaTa BPEAHOCT
h Tpwukas 3arpeiuka ,Error”

MoHTaxa

CraBatbe/mMeHyBate Ha baTepuu

3a pabota co MepHHOT ypeA ce npenopayyBa KOPUCTEHE Ha anKanHo-MaHraHCcKu1
barepuu.

Co 1,2-BonTHM batepuu ce BOIMOXKHM NOMaNKy Mepetba 0TKOMKY co 1,5-BonTHu
barepuu.

3a Jia ro OTBOPHTE KanakoT of nperpaaata 3a batepuu 7 NpUTUCHETE HAa MEXaHU3MOT
3a 3aKnyuyBarbe 8 1 U3BajeTe ro KanakoT o nperpafara 3a barepuu. CtaseTe ru
barepuute BHatpe. Mp1T0a BHUMABA]TE HA NONOBUTE BO COMMACHOCT CO MPUKA30T Ha
BHaTpeLLHaTa cTpaHa of nperpaara 3a barepuu.

[lokonKy o3Hakara 3a batepuja= ce nojaBu NPBNAT Ha EKPAHOT, BO3MOXHMK Ce yLLTe
Hajmanky 100 eguHeuHH Mepetba.

[okonky o03Hakata 3a batepuja = Tpenka, MOpa Aia Ce 3amMeHart batepuute ogH.
barepuckuTe Kenuu. He Moxe Aa ce U3BPLUM Meperbe.

Cekoralu 3aMeHyBajTe rv cute batepuu oaeaHall. Kopuctete camo batepuu of efeH
NPOU3BOAMTEN U CO UCT KanawLuTeT.
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> [l0KONKY He CTe ro KOPUCTENe MepHUOT ypes noBeKe Bpeme, H3BajeTe ru
batepuute of Hero. [JOKOMKY Ce NOA0NT0 BPEMe CKNaaupaHu, barepunte Moxe
[la KOPOAMPAaT v [1a Ce UCnpasHar.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» He ro octaBajTe BKnyueHHoT MepeH ypep 6e3 Hag3op u UCKnyyete ro no
ynotpe6ara. [lpyruTe nuua Moxe fja ce 3acnenar of 1acepCcKUOT 3paK.

» 3awTHTeTe ro MEPHHOT ypes o/ Bnara U UPEKTHO U3N0XYBathe Ha COHUEBH
3paum.

» He ro H3noxyBsajTe MEPHHOT ypej Ha eKCTPeMHH TeMnepaTypu unu
ocLHNaLMK BO Temnepartypara. Hanp. He ro ocTaBajTe JoNro Bpeme Bo
aBTOMOBHNOT. NPy ronem1 ocumMnalmuy Bo TeMneparypara, 0CTaBeTe ro MepHUoT
YPe[ HajnpBo fia ce aknUMaTU3upa, Npef aa ro craBute Bo ynotpeba. Mpu
€KCTPEMHM TeMMEPaTypH WK OCLMNALMK BO TEeMMepaTypara, NPeLnsHoCTa Ha
MEPHHOT yPe/l MOXE [1a Ce HapyLLIK.

» WUsberHyBajTe ru yaapuTe n npespTyBatbaTa Ha MEPHHOT ypen. [0 cunHu
Ha[iBOPELUHM BNKjaHuja Ha MEPHHUOT ypea, npex Aa ro ynotpebuTe 3a pabota,
CeKoralll U3BPLLETE KOHTPONA Ha TOUHOCTa (BHK ,IpOBEpKa Ha TOUHOCT NpH
Mepetbe Ha pacTojaHuja“, cTpaHa 333).

BknyuyBamwe/HcKknyuyBamwe

- 3aBKnyuyBatbe Ha MEPHWOT YPe[l M NacepoT NPUTUCHETE KPATKO Ha KOMUETO 3a
Mepete 2 [ A ].

- 3aBKnyuyBatbe Ha MepHWOT ypes bea nacep, NPUTUCHETE KPATKO Ha KOMUETO 33
BKIyuyBatbe-ucknyuyBare 5[ @ |.

> He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETNHHA Ha NULIA UK XXMBOTHH U He
nornepAHyBajTe AUPEKTHO BO HEr0, ;ypH HH Of ronema oAAaneyeHocr.

3a McKnyuyBambe Ha MEPHUOT YPEL APXKETE r0 KOMUETO 3a BKNyUyBatbe-

ucknyuysatbe 5 [ @ 1 nputucHaro.

Mpu UCKNyuyBatbe Ha MEPHHOT Yped, BO MEMOPHjaTa 0CTaHyBaaT 3auyBaHuTe

BPEAHOCTH.

Mpouec Ha mepeme (Buau cnuka A)

Mo BKNyuyBatbeTO, MEPHUOT Yper ce Haora BO PYHKLMja Ha AOMKMHCKO Mepetbe.
[lpyruTe MepHM (YHKLIMK MOXE fia Tv MOCTaBUTE CO MOBEKEKPATHO NPUTUCKAbE HA
konueto 4 [Func] (Buau ,MepHu dyHKUMK®, cTpaHa 327).
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PedhepeHTHO HUBO 3a Mepetbe e CeKoralll 3aAHMOT pab Ha MePHHOT ypen,.

MocTaBeTe ro MEPHUOT yper Ha CakaHaTa CTapTHa TouKa Ha Mepetbe (Hanp. sua).

HanomeHa: [JokonKy MepHH1OT ypep ce BKyuM CO KOMUETO 3a BKMyuyBatbe-

ucknyuysatbe 5 [ @ ] npuTUCHeTe KpaTKo Ha konueTo 3a Mepetbe 2 [ A ]3aparo

BKNyuMTE Nacepor.

3a aKTMBMpatbe Ha MEPEHETO, IPUTUCHETE KPATKO Ha KONMUeTo 3a Mepetbe 2 [ A .

MoToa nacepcku1oT 3pak Ke ce UCKyuK. 3a NOBTOPHO BKYUYBatbe HA NACEPCKUOT

3paK NPUTUCHETE KPaTKO Ha KOMUETO 3a Mepekbe 2 [ A ]. 3a akTUBMpatbe Ha Apyro

Mepetbe NPUTMCHETE OHOBO KPATKO Ha KonueTo 3a Mepere 2 [ A ].

» He ro HacouyBajTe 3pakoT CBeTNMHA Ha NHLLA UMK XXKHBOTHU U He
nornepHyBajTe AMPEKTHO BO HEro, AYPH HU O, roNieMa oAane4yeHocT.

Co thyHKuMjaTa KOHTHHYMPAHO Mepetbe, MepPereTo 3anoyuHyBa BeAHALL NpK

BKNyUyBakbe Ha (PyHKLMjaTa.

HanomeHa: BoobnuaeHo, ©3MepeHaTa BpeHOCT ce nojaByBa Bo pok of 0,5 ¢, a

HajaouHa no 4 ¢. BpemeTpaereto Ha MepereTo 3aBUCH O PAcTojaHUETO,

CBETNIOCHHTE YCNIOBM 1 pechnekTUpaUKK CBOjCTBA Ha LienHaTa noBpLuMHa. o

3aBpLUYBatbe HA MEPEHETO, TACEPCKUOT 3pak aBTOMATCKM Ke Ce UCKNYUM.

MepHu dyHKLMK

Mepetbe Ha BOMKUHH

3a Mepetbe Ha JoMKUHU NPUTHCHETE NoBeKe Natu Ha konueTo 4 [Func] gofeka Ha
€KPaHoT 1 He Ce N0jaBn NPUKA30T 3a MEPEHHE OMKUHH | .

3a BKNyuyBatbe Ha TaCePCKUOT 3paK NPUTUCHETE KPaTKO Ha KOMUETO 3a Mepetbe
2[A]
3a Mepetbe NPUTUCHETE KPaTKO Ha KonueTo 3a Mepetbe 2 [ A ].
W3amepeHaTta BPeHOCT Ke Ce NPUKaXe A0MY Ha eKPaHoT.

4813,
3a cekoe NoHATaMOoLLIHO Mepetbe NOBTOPETE MM ropeHaBeaeH!Te
H4B73n | uekopu. MocnesHute 3 U3MEPEHU BPEQHOCTH Ke Ce NPHKaXaT Ha
{00\, | expator. MocneaHara usmepeHa BDEAHOCT CTON 0NY HA EKPAHOT, @
NPETNocneHara Hag Hea UTH.
R

m
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Mepetbe Ha BpemeTpaewe
Mpu KOHTUHYMPAHOTO MePetbe, MEPHUOT YPE/ MOXXE PENATUBHO Aia Ce ABUXKMU KOH
LenTa, NpH LWTO M3MepeHaTa BPeAHOCT Ke ce axypupa Ha cekou 0,5 c. Hanp. moxe aa
Ce 0AlaNneyunTe Ha HeKOe PacTojaHue Off SULOT, a MOMEHTANIHOTO PacTojaHKe cekorall
Ke buae untnuBoO.

3a KOHTUHYMPAHO Mepetbe NPUTUCHETE NOBEKE NaTh Ha konueTo 4 [Func] foaeka Ha
€KpaHoT 1 He Ce NojaBn NPUKA30T 3a KOHTUHYMPAHO Mepetbe | .

3a BK/yuyBatbe Ha N1acepcK1oT 3pak MPUTUCHETE KPATKO Ha KOMUETO 3a Mepetbe
2[A]
[iBUXeTe ro MEPHUOT ypea AofeKa He ce NpUKaxe HapaHoTo pacTojaHue Aony Ha
eKpaHoT.
Co KpaTKo NPUTMCKatbe Ha KonueTo 3a Mepetbe 2 [ A ] o

A 3aBpLLYBaTe KOHTMHYMPAHOTO Mepetbe. MocnenHara MamepeHara
1 BPEAHOCT Ke ce NPUKaxe 40Ny Ha eKPaHoT.

EEEE KOHTMHYMPAHOTO Mepetbe aBTOMATCKM CE UCKNYUyBa no 5 MUH.

. m

Mepetbe Ha NOBPILIHHK
3a Mepetbe Ha NOBPLUMHK NPUTUCHETE NOBEKE NaTy Ha konueTo 4 [Func] foaexa Ha
eKpaHoT 1 He Ce NojaBK NPUKa30T 3a Mepetbe Ha MOBPLUMHKA (.
Ha kpaj, 3meperte ja JOMKHUHATA W LUMPKHATA €HO NO APYro KaKO Kaj MepereTo Ha
BomkuHu. [omery 1BeTe Meperba, NacepCK1oT 3pak 0CTaHyBa BKAyueH. Tpacara WTo
Tpeba fia ce U3MepH Tpenka Ha MPUKa3oT 3a NOBPLUMHCKO Meperbe 1.
lpBata M3mMepeHa BPeSHOCT Ke Ce NPUKAXKE rope Ha eKPaHoT.

HB73m | Mo 3aBpuiyBatbe Ha BTOPOTO Mepetbe NOBPLLIMHATA ABTOMATCKMY Ke

28 1B, | Cenpecmerau npukaxe. KpajH1OT pesynTar CTou JoNny Ha eKpaHoT,
= a NoeAMHEUH!TE U3MEePEHHU BPEJHOCTH Haf Hero.

111327

Mepeme Ha BonyMeH

3a Mepetbe Ha BONyMeH NpUTUCHeTe NoBeke nath Ha konueTo 4 [Func] aoaexa Ha
eKpaHoT 1 He ce NojaBK NPUKA30T 3a MePEtbe Ha BONYMeH (7).

Ha Kpaj, 3mepeTe ja LuMpHHaTa, AOMKWHATA M AnabourHaTa eHo Mo IPYro Kako Kaj
MePEeHETO Ha A0MKUHHU. NoMery TpUTE Mepetba, NAaCePCKUOT 3paK OCTaHyBa BKNYUEH.
Tpacara WTo Tpeba fja Ce U3MePH TPenKa Ha NPUKa3oT 3a Mepetbe Ha BONyMeH ().
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lpBara M3mMepeHa BPeaHOCT Ke Ce MPUKaXe rope Ha eKPaHoT, a
{3132+ Bropara usmepeHa BpeaHoCT N0g Hea. M0 3aBPLLYBatbE Ha TPETOTO
{11, | Mepetbe npecMeTaHara noBPILKHA Off ABETE NIPETXOAHH MEpetba ke
Ce NP1Kaxe rope Ha exkpaHoT.
{525 F.2 | KpajHnoT pesyntar Ha MepereTo Ha BONyMeH CTOH 40Ny Ha eKPaHoT,
anocneaHara uamepeHa BpeaHoCT Haf Hero.

EfHocTaBHO Mepetbe co kopucTete Ha lMutaropa (Buan cnuka B)
WNHOMPEKTHOTO Mepetbe Ha BUCUHHU CNY)XH 3a COOMLUTYBAbE HA PAcTojaHuja, KoM He
Tpeba AMPEKTHO Aa Ce U3Mepar, brfiejkn MMa Npeuku Bo TEKOT Ha 3paKOT U1 HeMa
Lie/Ha NOBPLUMHA Kako pedneKTop Ha pacnonarare. TOUHW pe3ynTaTv ke ce
MNOCTUIHAT ypH OTKAKO TOUHO Ke Ce 3afpxu 6apaHKoT Npas aron Npu OAHOCHOTO
mepetbe ([uTaropuHa Teopema).

3a eiHOKpaTHO MNUTAropuHO Mepetbe NPUTUCHETE NoBeKe Nati Ha konueto 4 [Func]
[I0[1eKa Ha eKpaHoT 1 He Ce NojaBM1 NPUKA30T 3@ eAHOKPATHO MMMTaropHHO Meperbe 1.
BHuMaBajTe Aa MMa npas aron nomery bapaHara Tpaca (BUCMHA) U XOpU3OHTaNHaTa
Tpaca (gnabouunta)! Ha kpaj, uamepeTe ja AnabounHata 1 aujaroHanata eaHo no
APYT0 KaKo Kaj MeperbeTo Ha fLoMmKMHU. MoMery 1Be Mepetba, 1acepCckUoT 3pak
0CTaHyBa BK/yueH. Tpacata WTo Tpeba fia ce U3MepH Tpenka Ha NpUKasoT 3a
€IHOKPaTHO [MTaropuHo Mepetbe 1.

MpBata u3mMepeHa BPeAHOCT Ke Ce NPUKAXE rope Ha eKPaHoT.
37132+ | Mo 3aepuysatbe Ha BTOPOTO Mepetbe BUCHHATA ABTOMATCKH Ke Ce
AARA,, | nPecMeTa  npukaxe. KpajHHOT pesynTaT cTou 40Ny Ha eKPaHOT, a

= 806G NOEMHEUHIUTE U3MEPEHN BPELHOCTH Haf Hero.
. m

BpHiwetbe Ha H3MepeHUTe BPeAHOCTH

Co KpaTKo NPUTHCKatbe Ha KONUETO 3a BKNyuyBatbe-uCKyuyBatbe 5 [ @ ] Bo cuTe
MepPHM (YHKLWM MOXe Aa 1 U3bpULLETe NOCNIEAHO PErUCTPUPAHUTE U3MEPEHU
BpenHocTH. Co NoBeKeKpaTHO NPUTHCKatbe Ha KOMUETO 3a BKyuyBatbe-
UCKNyuyBarbe 5 [ é ] ke ce u3bpuLaT U3MepeHuTe BPEAHOCTH No 0bpaTeH
penocne.

@OyHKUUK Ha MeMopHjaTa

MpHkas Ha 3auyBaHaTa BPe[HOCT

Moxe Aa ce noB1Kaar Makcumym 10 BpeaHOCTH (M3MepeHn BPEAHOCTH N KpajHU
pesynTaru).

3a npuKas Ha MeMopHpaHaTa BpeHOCT NPUTUCHETE NOBEKE NaTH Ha KonueTo 4
[Func] fonexa Ha ekpaHoT 1 He ce NojaBu 03HaKaTa M .
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'ope Ha eKpaHoT Ke ce npukaxe bpojoT Ha MeMop1paHaTa
m | BPELHOCT, 10Ny OQHOCHATa MEMOPHPaHa BPEAHOCT U NEBO MepHaTa
hyHKUMja.
& MNpuTUCHETE ro KonueTo 6 [+], 3a Aa NpenucTyBate HaHanpes H13
RAAA. | sauysanure BpeaocTy.
MpuTncHeTe Ha konueTo 3 [-], 3a Aa Npen1cTyBaTe HaHa3ad HK3
3auyBaHHTe BPEOHOCTH.
[lokonky Bo MeMopHjaTa HeMa pPacnonoXn1ea BPeLHOCT, A0NY HA EKPAHOT Ke ce
npukaxe ,0.000, arope ,0“.
HajcTapata BpeaHOCT ce Haofa Ha nosuuuja 1 Bo MemopujaTa, a HajHoBaTa BPELHOCT
Ha nosuuuja 10 (oa 10 pacnonoxn1eu MeMop1paHu BpeaHocTH). Mpu 3auyByBatbe
Ha BPELHOCT cekorall ce bpuiue Hajctapata BpEAHOCT BO MEMOpHjaTa.

Bpuwetse Ha MemopHjata

3a bpuLetbe Ha coppkuHaTa Ha MemMopHjata npuTUcHeTe Ha konueTo 4 [Func], Taka
LUTO 03HaKata M Ke ce Nojasy Ha ekpaHoT. MoToa KPaTko NPUTMCHETE Ha KOMUEeTo 3a
BKNyuyBatbe-ucknyuysarwe 5 [ g 13aaa ja usbpuwerte npukaxaHa BpeaHoCT.

[loKoNKy MEpHHOT ypef ce UCKyum 3a BpeMe Ha 3auyBYBarbeTo, ke ce n3dpuiue
MeMOopHpaHaTta BPeHOCT MpUKaXaHa Ha eKpaHoT.

Cobupaibe/on3ematbe Ha BPeAHOCTH
W3mepeHnTe BpeaHOCTH U KpajHUTe pesyntatv Moxe Aa ce cobupaart unu og3emaar.

Cobupame Ha BpeAHOCTH

Bo cnepnHuoT npumep e objacHeTo cobrpatbeto Ha NOBPLUKHK:

YTBpAETE efiHa NOBPLUMHA KaKO LUTO € ONMLLIAHO BO AENOT ,AyfaHabl entiey”, Buau
cTpaHa 285.

MpuTUCHETE Ha KonueTo 6 [+]. MpecmeTaHaTa NoBpLUMHA Ke ce
NPUKaXKe Ha EKPAHOT, @ 03HaKaTa ,+* Tpenka.

TMpHTUCHETE Ha KonueTo 3a Mepetbe 2 [ A ], 3a Aa cTaptyBare Apyro
im | Mepetbe Ha NOBPLUMHA. YTBP/ETE ja NOBPLIMHATA KaKO LITO €
[l OMMwWaHO BO AeNoT ,AyfaHabl enwey”, Buav cTpana 285.
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MpuTrcHeTe Ha KonueTo 6 [+], 3a aa ro yTBpauTe 36MpoT. KpajHuot
65137 pesyntar ke ce npukaxe gony Ha ekpaHor.

. R
]
RS
3a 1a u3nesete o hyHKUujaTa Ha cobupatbe NpUTUCHETE Ha konueTo 4 [Func].

Opa3ematbe Ha BpeAHOCTH
3a ofi3eMatbe Ha BPeJHOCTU NPUTUCHETE Ha konueTo 3 [~ ]. MoHaTamoluHaTa
nocTanka e cliuuHa Ha ,Cobupatbe Ha BPeAHOCTH .

MEHyBaH:e Ha MépHaTa eguHHULa
OcHOBHaTa NocTaBKa e MepHata eauHuLa ,m*“ (Metap).
BKknyueTe ro MepHHOT ypeq.
[pxeTe ro nputucHato konueto 4 [Func] aofeka He 3aTpenkaart, = “ v ,mft" Ha
eKpaHoT. [lony Ha ekpaHoT ke ce npukaxe ,0.000 m*.
MpuTicHeTe ro konueto 6 [+] unu konueto 3 [-], 3a na ja
NPOMEH!Te MepHaTa euHu1La. [lony Ha eKpaHoT Ke Ce NpUKaxe
it ,0.000 ft*.

+

nnnn
LU g
MpuTHcHeTe Ha konueTo 6 [+] unu konueto 3 [- ], 3a ywTe eaHall Aa
ja cMeHUTe MepHaTa eauHuLa. [lony Ha eKPaHoT Ke ce NpuKaxe
{} e
o 0'00™

+

nnn’
U

3au3neryBatbe 0f 0Baa TOUKa BO MEHWTO NPUTUCHETE Ha KONUeTo 3a Mepetbe 2 [ A ]
WNW Ha KONUETO 3a BKIyuyBatbe-UeknyuyBarbe 5 [ @ 1. Mo MCKnyuyBatbe Ha MepHUOT
ypeq, u3bpaHara nocTaBka 0CTaHyBa 3auyBaHa.

BknyuyBatbe/MCKnyuyBatbe Ha TOHOT
Bo ocHoBHaTa nocTaBKa TOHOT & WUCKNYyUeH.
Bknyuete ro MepHHOT ypen,.
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[pxete ro nputicHato konueto 4 [Func] aoneka He 3aTpenkaar, *
u ,mft" Ha ekpaHoT. [lony Ha eKpaHoT Ke ce npukaxe ,,0.000 m*.

+

YiTe efHall apxeTe ro nputMcHato konueto 4 [Func] aoaexa He
3aTpenkaar,,  “ 1 ,Sound“ Ha ekpaHoT. [lony Ha eKpaHoT Ke ce
: Dgund | MPvKaxe ,on".

MpuTcHeTe ro konueto 6 [+] unu konueto 3 [~ ], 3a 4a ro ucknyuute
TOHOT. [loNy Ha eKpaHoT Ke ce npukaxe ,,0FF*.
# Goung | 32BK1YUYBarbe HATOHOT NIPUTUCHETE yLLTe eAHALL Ha KonueTo 6 [+]
unu konueto 3 [-1.
oFf

3auaneryBatbe 0fl 0Baa TOUKa BO MEHWTO MPUTUCHETE Ha KONueTo 3a Mepetbe 2 [ A ]
WM Ha KOMUETO 33 BKNTyuyBatbe-McKnyuyBare 5 [ @ 1. Mo ucknyuysatbe Ha MepHHOT
ypeq, usbpaHara nocTaBka 0CTaHyBa 3auyBaHa.

OcBeTnyBame Ha eKpaHoT

OCBeTﬂyBaI-beTO Ha €KPaHOT € HeNpPeKWHATo BKNyUYeHO. ,[l0|<0m<y He NPUTUCHETE Ha
KOMueTo, 0CBETNYBAHETO HA EKPAHOT Ce 3aTeMHyBa No okony 10 cekyHau 3apanu
3allTHUTa Ha baTepuuTe. OCBETNYBAHETO HA EKPAHOT Ce rack no okony 30 cekyHau bes
Aa NPUTUCHETE Ha KonueTo.

CoBetu npu paboterbeTo

OnwTH HANOMEHH

MpuemHaTa neka 11 1 U3ne3oT Ha nacepckuoT 3pak 12 He cmear fa buaar nokprUeHu
32 BpeMe Ha MepeHeTo.

3a Bpeme Ha MepereTo, MEPHUOT Ypes He cMee fia ce ABWXKK. [IOKONKY € BO3MOXHO,
nocTaBeTe ro MEepHUOT Ypeq Ha LiBPCTa NoA/ora.

BnujaHuja Ha MepHOTO None

MepHOTO none 3aBMCH Ofi CBETNOCHHUTE YCIOBH U PedhIeKTUBHHUTE CBOJCTBA Ha
LienHara nospLu1Ha. Mpy jako HafBOPELLIHO 0CBETNYBatbE, 3a N0A00Pa BUAIMBOCT Ha
NacepcK1oT 3pak, KOPUCTETE 3aLUTUTHU ounna 3a nacep 14 (onpema) v uenHaTabna
3a nacepot 13 (onpema), MK 3aceHeTe ja LienHata NoBpLUKHA.
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BnujaHuja Ha MepHHOT pesynTar

Mopaau hr3nuKKM echeKTH He MOXE Aia Ce UCKNYuH (DaKTOT, eKa NPU MEPEHETO Ha
pa3nuuHK NOBPLUKMHM i0ara 10 NOrpeLIHO Mepetbe. Tyka cnaraart:

— TpaHCMapeHTHW NOBPLUMHK (HaNp. CTakno, Boaa),

~ MOBPLUMHM WTO pecdhniekTUpaat (Hanp. UCNonMpaH MeTar, CTakno),

— MOPO3HM NOBPLUMHK (HaMp. U30MALMOHK MaTepHjany),

~ CTPYKTypUpaHu NoBpLUKHK (Hanp. rpyba ManTepwja, NpUpOaEeH KaMeH).
[loKonKy e BO3MOXHO, Ha OBWE NOBPLUWHM KOPUCTETE LienHa Tabna 3a nacepot 13
(onpema).

['PeLLKM NP1 MEPEHETO Ce MCTO Taka MOXHM W Kaj HaKOCO BU3WUpaHH LieNHK
NOBPLUMHK.

WcTo Taka Ha MepHaTa BpeHOCT MOXe A1a BNMjaaT v NPoLienuTe 3a BEHTUNaLMja co
pa3nuuHK1 TeMNepaTypy WM MHAMPEKTHO NPUMEHHTE PedeKCHU.

MpoBepka Ha TOYHOCT NPH Mepetbe Ha pacTojaHuja

TOUHOCTa Ha MEPHUOT ypes MOXe [ia ja NPOBEpHTE Ha CNEAHWUOB HAUMH:

- W3bepete eHO HENPOMEHNMBO MEPHO NOAPAYje CO JOMKMHA of okony 30 10 m,
unja AOMKMHA TOUHO ja 3HaeTe (Hanp. WMPKHATA Ha NPOCTOPM]jaTa, OTBOPOT Ha
Bparara). MepetbeTo Tpeba fia ce BpLUM Npu NOBOMHM YCNIOBM, T.€. MEPHOTO
nogapauje Tpeba fia brze Bo BHATPELUHHAOT NPOCTOP M LieNHaTa NOBPLUKMHA HA
MepereTo Tpeba aa bruae MasHa v obpo Aa pednektupa.

- W3meperte ro nogpaujeto 10-natm eaHo no Apyro.

OTcTanyBarbeTo 07 CpeaHaTa BPELHOCT NPH NOEAUHEUHUTE Mepetba CMee Aa

13HecyBa MakCMMyM +4 MM Ha LLleNoTo MePHO Nogpauje Npu NOBONHKM YCNOBK.

3anuwyBajte r1 Mepemarta, 3a 4a Moxe NofoLHa Aa ja CNOpPeauTe TOUHOCTA.

Dedekt - MpuunHu 1 nomoLw

MpenynpepyBatbeto 3a TeMnepartypa (b) Tpenka, MepereTo He e BO3MOXHO
MepHwuoT ypea e HafBop of paboTHaTa lNouekajte foaeka MEPHUOT ypeq He ja
Temneparypa og - 10 °C o +45 °C. nocTurHe pabotHata Temneparypa
Mpukas ,ERROR“ Ha ekpaHOT

LlenHata nospLurHa npejako pednektMpa  Ynotpebete uenHa 1abna 3a nacepot
(Hanp. ornenano) oaH.npecnabo (Hanp. 13 (onpema)

LipH MaTepujan), Unu aMbUeHTHOTO CBETNO

e npejako.
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Mpuunna Momow

M3nesot Ha nacepcky 3pak 12 ofH. Co MeKa Kpna u3bpuLueTe ro u3nesotr
npuemHa neka 11 ce 3amarnysa (Hanp. co  HaNacepck1oT 3pak 12 oaH.

Op3a npomeHa Ha Temnepatypara). npumeHara neka 11

MepHHOT pe3ynTar He e yBepnus

LienHata noBpLuMHa He pedinekTipa co UcT  LlenHara noBspLumMHa € NoKpHUeHa
MHTEH3UTET (Hanp. BoAa, CTaknNo).

M3nesot Ha nacepckuoT 3pak 12 ogH. M3ne3oT Ha nacepckuoT 3pak 12 of.

npuemHata neka 11 e nokpuena. npuemHara neka 11 He Tpeba a ce
nokpuBa

lpeuku Npu ABIKEHETO Ha nacepckuoT  [lacepckarta Touka Mopa KOMMNETHO Aa

3pak NEeXH Ha LienHata NoBpLUKHa.

MpHKa3oT ocTaHyBa HENPOMEHET UM MEPHHOT ypea pearupa HeBoO6HUaEHO Ha

NpPUTHCKatbe Ha KONuKbaTa

lpeLka Bo cohTBepoT W3Bapete rv batepuure, NOBTOPHO
CTaBeTe M ¥ O[IHOBO CTApTyBajTe 0
MEepHUOT ypen.

MepHKOT ypes ja KOHTPONMPa TouHaTa hyHKLM]a NPK CeKoe Mepetbe. [LoKomKy ce
YTBPAM AedeKT, Tpenkaar cuTe NpUKasu Ha ekpaHoT. Bo 0Boj Ciyyuaj Unu JoKonKy co
ropeHaBefeHUTe MepKM 3a MOMOLL He MOXe [1a Ce OTCTPaHu Npeukata, NpefageTe ro
BallMOT MePeH ype/ NpeKy BallMOoT Tprosel| Ha cepBHCHaTa cnyxba Ha Bosch.

OapxyBaibe U cepBUC

OppXKyBatbe H UCTebe

MocTojaHo OfPXYBA]TE ja UMCTOTATA HA MEPHHUOT YPe.

He ro notonyBajTe MEPHKOT yper BO BOAA UM APYTY TEUHOCTH.

M3bpuLeTe rv HEUCTOTUMTE CO BNAXHA Meka Kpna. He KopucTeTe cpeacTsa 3a
UMCTEHE UNK PACTBOPH.

OcobeHo oapxyBajTe ja npuemHara neka 11 co ucrara rpuxa, co koja Tpeba aa ce
OLPXKyBaaT ouMnaTa Unu nekara Ha potoanapar.
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CepBHCHa cny)x6a U COBETH NPH KOPHCTelbe

CepaucHara cnyxba ke oAroBopu Ha BalwuTe npaluarba BO BpCKa Co nonpaskara u
O[PKYBatbeTo Ha BalumoT Npou3Bop Kako U pe3epBHUTE AenoBU. EkcnnosueeH
LPTEX U MHOPMALIMK 33 PE3ePBHU ANOBH Ke HajeTe Ha:

www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbE NP1 KOpUCTerbe Ha Bosch Ke BU NOMOTHE OKONKY UMaTe
npaLliatba 3a HallWTe NPOU3BOAM U ONIPEMA.

3a cuTe npallarba ¥ Hapauky Ha pe3epBHH ienosu, Be Monume Hasegete ro 10-
LndpeHnoT bpoj oa cneunduKalMoHaTa NiouKa Ha NPoM3BOAOT.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

Caea KoBaueBuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./cakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

MepHuTe ypenu, onpemara v ambanaxute Tpeba fia ce 0TCTpaHaT Ha eKOMOLLKM
NPUGATIKB HAUMH.

He rv cpnajTe MepHUTE ypeau 1 batepuuTe BO JoMalLHaTa KaHTa 3a fybpe!
Camo 3a 3emju Bo pamKH Ha EY

Cnopen eBponckara perynatisa 2012/19/EU mepHuTe ypeau Wro
Cce BOH ynoTpeba u ietheKTHUTE UMK UCKOPUCTEHHTE baTepun
cnopen perynatveata 2006/66/EC mopa ofaentHo Aa ce cobepat u
[1a Ce PeLnKnMpaar 3a noBTopHa ynotpeba.

Ce 3apKyBa NPaBoTO Ha NPOMeEHa.
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Uputstva o sigurnosti

Morate da procitate i obratite paznju na sva uputstva kako biste

sa altom radili bez opasnosti i bezbedno. Ako merni alat ne

upotrebljavate u skladu sa priloZzenim uputstvima, moZete da

ugrozite zastitne mere koje su integrisane u merni alat. Nemojte

da dozvolite da plocice sa upozorenjima budu nerazumljive.
DOBRO SACUVAJTE OVO UPUTSTVO | PREDAJTE GA ZAJEDNO SA ALATOM,
AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Oprez - ako se koriste drugi uredjaji za rad ili podeSavanje od onih koji su
ovde navedeni, ili izvode drugi postupci, moze ovo voditi eksplozijama sa
zracenjem.

» Merni alat se isporuéuje sa jednom upozoravaju¢om tablicom (u prikazu
mernog alata oznacena na grafickoj stranici sa brojem 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

» Ako tekst tablice sa opomenom nije na Vasem jeziku, onda prelepite ga pre
prvog pustanja u rad sa isporu¢enom nalepnicom na jeziku Vase zemlje.
Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i sami ne
gledajte u direktan ili reflektujuci laserski zrak. Na taj nacin
moZete da zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da ostetite oci.

» Ako lasersko zracenje dode u oko, morate svesno da zatvorite oko i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Ne koristite laserske naocare za posmatranje kao zastitne naocare. Laserske

naocare za posmatranje sluZe za bolje prepoznavanje laserskog zraka, one ne Stite
od laserskog zracenja.

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

e g|e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 337 Friday, December 18, 2015 2:54 PM é

Srpski| 337

> Ne upotrebljavajte laserske naocare za posmatranje kao naocare za sunce ili
u putnom saobracaju. Laserske naoCare za posmatranje ne pruzaju punu UV
zastitu i smanjuju opazanje boja.

» Neka Vam merni alat popravlja stru¢no osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima. Time se obezbedjuje, da sigurnost mernog alata ostaje
saCuvana.

» Ne dopu Staje deci koris¢enje mernog alata sa laserom bez nadzora. Oni bi
mogli nenamerno zaslepiti osoblje.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini gde postoji opasnost od eksplozija, u
kojoj se nalaze zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu se mogu
proizvesti varnice, koje bi zapalite prasinu ili isparenja.

Opis proizvodai rada

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom mernog alata, i ostavite ovu
stranicu otvorenu dok Citate uputstvo zarad.

Upotreba koja odgovara svrsi

Merni alat je namenjen za merenje udaljenosti, duzina, visina, razmaka i za
izracunavanje povrsina i zapremina.

Tehnicki podaci
Digitalni laserski merac rastojanja
Broj predmeta 3601 K72 90.
Merni opseg (tipi¢an) 0,15-40m"
Merni opseg (tipican, nepovoljni uslovi) 20m®
Merna tacnost (tipi¢no) +1,5mm*
Preciznost merenja (tipicna, nepovoljni uslovi) +3,0mm®
Najmanja jedinica pokazivaca 1 mm
Radna temperatura -10°C...+45°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Relativna vlaga vazduha max. 90 %
Klasa lasera 2
Tip lasera 635nm, <1 mwW
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Digitalni laserski merac rastojanja
Presek laserskog zraka (pri 25 °C) cca.

- na 10 m udaljenosti 9mm®
- na 40 m udaljenosti 36 mm°®
Automatika za iskljucivanje posle oko
- Laser 20s
- Merni alat (bez merenja) 5 min
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimenzije 105x41x24 mm
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine i vode
koja préce) )
Baterije 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorske celije 2x1,2VHRO3 (AAA)
Pojedinacna merenja po setu baterija 5000
Podesavanije jedinice mere m, ft, in
°

PodeSavanje tona

A) Prilikom merenja od zadnje ivice mernog alata, vazi za visoku mo¢ refleksije cilja (npr. u belo
okre¢enzid), slabo osvetljenje pozadine i 25 °C radne temperature. Dodatno morate daracunate na

uticaj od + 0,05 mm/m.

B) Prilikom merenja od zadnje ivice mernog alata, vazi za malu moc refleksije cilja (npr. crni karton),
jako osvetljenje pozadine i - 10 °C do +45 °C radne temperature. Dodatno morate da ratunate na

uticaj od +0,15 mm/m.

C) Sirina linije lasera zavisi od vrste povrsine i ambijentalnih uslova.

D) izuzimajuci pregradu za bateriju

Zajasniju identifikaciju VaSeg mernog alata sluzi serijski broj 9 na tipskoj tablici.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na

grafickoj stranici.
1 Displej
2 Mernitaster[ A ]
3 Minus taster[-]
4 Funkcionalni taster [Func]
5 Taster za ukljucivanje-isklju¢ivanje[ @ ]
6 Plus taster[+]
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* Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni obim isporuka.

Poklopac prostora za bateriju
Blokiranje poklopca prostora za bateriju
Serijski broj

Laserska tablica sa opomenom
Prijemno socivo

Izlaz laserskog zracenja

Laserska ciljna plo¢a*

Laserske naoCare za gledanje*

Elementi za pokazivanje

-0 O 60 T

g
h

Laser ukljucen

Opomena za temperaturu
Opomena za bateriju
Vrednost

Merna jedinica

Merne funkcije

I Duzinsko merenje

i Trajno merenje

—_ Povrsinsko merenje

= Zapreminsko merenje

el Jednostavno merenje po pitagori

Prikaz memorisane vrednosti
Prikaz greske ,Error

Montaza

Ubacivanje baterije/promena

Zarad mernog alata se preporucuje upotreba alkalnih mangan-baterija i
akumulatora.

Srpski| 339

Pomocu akumulacionih baterija od 1,2 V moguce je eventualno manje merenja nego
pomocu baterijaod 1,5 V.
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Za otvaranje poklopca prostora za baterije 7 pritisnite blokadu 8 i izvadite poklopac

prostora za bateriju. Ubacite nove baterije odnosno akumulator. Pazite pritom na

prave polove prema prikazu na unutra$njoj stranici prostora za bateriju.

Ako se simbol baterije = najpre pojavi na displeju, onda je moguce jo$ najmanje 100

pojedina¢nih merenja.

Ako treperi simbol baterije =, moraju se promeniti baterije odnosno akumulatorske

Celije. Merenja viSe nisu moguca.

Menjajte uvek sve baterije odnosno akumulatore istovremeno. Upotrebljavajte samo

baterije ili akumulatore jednog proizvodjaca i sa istim kapacitetom.

» Izvadite baterije odnosno akumulatore iz mernog alata, kada duze vremena
ne koristite. Baterije i akumulatori mogu kod duzeg ¢uvanja korodirati i same se
isprazniti.

Rad

Pustanje urad

» Ne ostavljajte slucajno ukljuc¢en merni alat i iskljucite merni alat posle
upotrebe. Druge osobe bi mogle da budu zaslepljene od laserskog zraka.

» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zraéenja.

» NeizlaZite merni alat ekstremnim temperaturama ili temperaturnim
kolebanjima. Ne ostavljajte ga na primer u autu duze vreme. Pustite merni alat pri
vecim temperaturnim kolebanjima da se prvo temperira, pre nego ga pustite urad.
Pri ekstremnim temperaturama ili temperaturnim kolebanjima moze se ostetiti
preciznost mernog alata.

» Izbegavaijte jake udarce ili padove mernog alata. Posle jakih spoljnih uticaja na
merni alat trebali bi uvek pre daljeg rada izvrsiti kontrolu tacnosti (pogledajte
L,Kontrola tacnosti pri merenju rastojanja”“, stranicu 346).

Ukljucivanje-iskljucivanje

- Zaukljucivanje mernog alata i lasera kratko pritisnite merni taster 2 [ A ].

- Zaukljuéivanje mernog alata bez lasera kratko pritisnite taster za
ukljugivanjefiskljucivanje 5 [ @ 1.

» Ne usmeravaijte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
¢ak ni sa daljeg odstojanja.

Zaisklju¢ivanje mernog alata taster za ukljucivanje/iskljucivanje 5 [ g ] drzite
pritisnut.
Prilikom isklju¢ivanja mernog alata zadrzavaju se vrednosti koje se nalaze u memoriji.
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Proces merenja (pogledajte sliku A)

Posle uklju¢ivanja merni alat se nalazi u funkciji merenja duzine. Ostale merne

funkcije mozete da podesite visestrukim pritiskanjem tastera 4 [Func] (videti ,Merne

funkcije®, strana 341).

Referentna ravan za merenje je uvek zadnja ivica mernog alata.

PolozZite merni alat na Zeljenu startnu tacku za merenje (npr. zid).

Uputstvo: Ukoliko ste merni alat ukljucili pomodu tastera za ukljucivanje/iskljucivanje

5[ @ 1, kratko pritisnite merni taster 2 [ A ] kako biste ukljucili laser.

Za aktiviranje merenja kratko pritisnite merni taster 2 [ A ]. Posle toga se iskljucuje

laserski zrak. Za ponovno ukljucivanje laserskog zraka kratko pritisnite merni taster

2[ A ]. Zaaktiviranje nekog drugog merenja iznova kratko pritisnite merni taster

2[Al

» Ne usmeravaijte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
¢ak ni sa daljeg odstojanja.

U funkciji trajnog merenja pocinje merenje odmah posle uklju¢ivanja funkcije.

Uputstvo: Mernavrednost se tipi¢no pojavljuje uroku od 0,5 s, a najkasnije posle 4 s.

Trajanje merenja zavisi od udaljenosti, uslova osvetljenja i osobina refleksije ciljane

povrsine. Posle zavrSetka merenja laserski zrak se automatski iskljucuje.

Merne funkcije

Merenje duzina

Za merenja duzine viSe puta pritisnite taster 4 [Func] dok se na displeju 1 ne pojavi
prikaz za merenje duZine | .

Za ukljucivanje laserskog zraka kratko pritisnite merni taster 2 [ A ].

Za merenje kratko pritisnite merni taster 2 [ A ].
Merna vrednost se prikazuje dole na displeju.

4813,
Za svako drugo merenje ponovite gore navedene korake. Poslednje
48713, 3 merne vrednostise prikazuju na displeju. Poslednja merna
o8, vrednost stoji dole na displeju, pretposlednja merna vrednost iznad
) njeitd.
nat
A

m
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Trajno merenje
Kod trajnog merenja moze se merni alat relativno pokretati prema cilju, pricem se
aktuelizuje merna vrednost ca. svakih 0,5 s. MozZete se udaljiti na primer od nekog
zida pa do Zeljenog rastojanja, aktuelno odstojanje je uvek moguce ocitati.
Za konstanta merenja vi$e puta pritisnite taster 4 [Func] dok se na displeju 1 ne
pojavi prikaz za konstantno merenje | .
Za ukljucivanje laserskog zraka kratko pritisnite merni taster 2 [ A ].
Pokrecite merni alat toliko dugo, sve dok se ne pokaze Zeljeno rastojanje dole na
displeju.
Kratkim pritiskom na merni taster 2 [ A ] zavr$avate konstantno
merenje. Poslednja merna vrednost se prikazuje dole na displeju.
Konstantno merenje se automatski iskljucuje posle 5 minuta.

bbbE.

Merenje povrsina
Zamerenje povrsine viSe puta pritisnite taster 4 [Func] dok se na displeju 1 ne pojavi
prikaz za merenje povrsine .
Zatimmerite Sirinu i duzZinu jednu za drugom kao prilikom merenja duZine. Izmedu oba
merenja laserski zrak ostaje uklju¢en. Deonica koju treba da izmerite treperi na
prikazu za merenje povrsine .
Prva merna vrednost se prikazuje gore na displeju.

48713 | Poslezavrietka drugog merenja povrsina se automatskiizraCunavai

20 8. prikazuje. Krajnji rezultat stoji dole na displeju, pojedinacne merne
O vrednosti iznad toga.

13132

Merenje zapremine
Za merenja zapremine vi$e puta pritisnite taster 4 [Func] dok se na displeju 1 ne
pojavi prikaz za merenje zapremine (7).
Zatim merite Sirinu, duzinu i dubinu jednu za drugom kao prilikom merenja duzine.
Izmedu tri merenja laserski zrak ostaje uklju¢en. Deonica koju treba da izmerite
treperi na prikazu za merenje zapremine (7.

Prvamernavrednost se prikazuje gore na displeju, drugaispod toga.

{3132 Posle zavrietka tre¢eg merenja se izraéunata povréina iz oba
s prethodna merenja prikazuje gore na displeju.

= Krajnji rezultat merenja zapremine stoji dole na displeju, poslednja
fSE 5 Em] merna vrednost iznad toga.
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Jednostavno merenje po pitagori (pogledajte sliku B)
Indirektno merenje visine sluzi za dobijanje rastojanja, koja se ne mogu direktno
meriti, jer bi pravac zraka omela neka smetnjailinema na raspolaganju ciljne povrsine
kao reflektora. Korektni rezultati se samo onda postizu, kada se kod odgovarajuceg
merenja uvek odrzava tacno trazeni desni ugao (Pitagorina teorema).
Za jednostavna Pitagorina merenja vise puta pritisnite taster 4 [Func] dok se na
displeju 1 ne pojavi prikaz za jednostavno Pitagorino merenje 1.
Pazite na to da izmedu trazene deonice (visine) i horizontalne deonice (dubine)
postoji prav ugao! Zatim merite dubinu i dijagonalu jednu za drugom kao prilikom
merenja duzine. lzmedu dva merenja laserski zrak ostaje uklju¢en. Deonica koju treba
da izmerite treperi na prikazu za jednostavno Pitagorino merenje 1.
Prva merna vrednost se prikazuje gore na displeju.

17132 | Posle zavrietka drugog merenja visina se automatski izraCunava i

BEA8., prikazuje. Krajnji rezultat stoji dole na displeju, pojedinaéne merne
= vrednosti iznad toga.

8066

Brisanje mernih vrednosti

Kratkim pritiskom tastera za ukljucivanje/iskljucivanje 5 (f) ] usvim mernim
funkcijama mozZete da obriSete poslednju utvrdenu mernu vrednost. Visestrukim
kratkim pritiskom tastera za uklju¢ivanje/iskljucivanje 5 [ ¢ ] bridete merne
vrednosti obrnutim redosledom.

Funkcije memorije

Prikaz memorisane vrednosti
Mozete da prozovete maksimalno 10 vrednosti (merne vrednosti ili krajnji rezultati).
Za prikaz memorisane vrednosti viSe puta pritisnite taster 4 [Func] dok se na displeju
1 ne prikaZze simbol M .
Gore na displeju se prikazuje broj memorisane vrednosti, dole
m | odgovaraju¢a memorisana vrednost i levo odgovaraju¢a merna
funkcija.
= Pritisnite taster 6 [+], kako biste u napred listali memorisane
AAAB.: vrednosti.

Pritisnite taster 3 [-], kako biste u nazad listali memorisane

vrednosti.
Ukoliko nijedna vrednost nije na raspolaganju dole na displeju se prikazuje ,,0.000% i
gore ,,0“.
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Najstarija vrednost se nalazi na poziciji 1 u memoriji, najnovija vrednost na poziciji 10
(ako je raspolozivo 10 memorisanih vrednosti). Prilikom memorisanja neke druge
vrednosti uvek se briSe najstarija vrednost u memoriji.

Brisanje memorije

Za brisanje memorisanog sadrZaja pritisnite taster 4 [Func], tako da se na displeju
pojavi simbol ® . Onda kratko pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje 5 [ @ ]
kako biste obrisali prikazanu vrednost.

Ukoliko je merni alat tokom funkcije memorisanja iskljucen, briSe se memorisana
vrednost koja je prikazana na displeju.

Sabiranje/oduzimanje vrednosti
Merne vrednosti i krajnje rezultate mozete da sabirate ili oduzimate.

Sabiranje vrednosti
Sledeci primer opisuje sabiranje povrsina:
Povrsinu utvrdite prema odeljku ,Merenje povrsina“, videti stranu 342.

Pritisnite taster 6 [+]. Izracunata povrsina se prikazuje na displeju, a
simbol ,+“ treperi.

6613
HHHES

Pritisnite merni taster 2 [ A ], kako biste startovali neko drugo
06 s merenje povrsine. Povrsinu utvrdite prema odeljku ,Merenje
osoo., povrsina®“, videti stranu 342.

+

(e
L

Pritisnite taster 6 [+], kako biste utvrdili zbir. Krajnji rezultat se
BE13 prikazuje dole na displeju.

L
IRLRS

Za napustanje sabiranja pritisnite taster 4 [Func].

¥

Oduzimanje vrednosti
Za oduzimanje vrednosti pritisnite taster 3 [~ ]. Nastavak postupka je analogan
,Sabiranje vrednosti®.
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Promena merne jedinice
Osnovno podesavanije je merna jedinica ,m*“ (metar).
Ukljucite merni alat.
Taster 4 [Func] drzite pritisnut sve dok ,,  “ i ,mft" ne zatrepere na displeju. Dole na
displeju se prikazuje ,,0.000 m*“.
Pritisnite taster 6 [+] ili taster 3 [-], kako biste promenili mernu
jedinicu. Dole na displeju se prikazuje ,,0.000 ft“.

+

mft
nnnn
LUy
Pritisnite taster 6 [+] ili taster 3 [~ 1, kako biste jos jednom promenili
mernu jedinicu. Dole na displeju se prikazuje ,0'00"*.

+

mit
I

nnn’
iy

Zanapustanje tacke menija pritisnite merni taster 2 [ A ] ili taster za
ukljucivanje/iskljucivanje 5 [ @ 1. Posle iskljucivanja mernog alata izabrano
podesavanje ostaje memorisano.

Ukljucivanje/iskljucivanje tona
U osnovnom podesavanju je ukljuéen ton.

Ukljucite merni alat.

Taster 4 [Func] drZite pritisnut sve dok ,,  “ i ,mft" ne zatrepere na
displeju. Dole na displeju se prikazuje ,0.000 m*.

+

Taster 4 [Func] jo$ jednom drZite pritisnut sve dok ,, = “i ,Sound“ ne
zatrepere na displeju. Dole na displeju se prikazuje ,,0On".

Pritisnite taster 6 [+] ili taster 3 [- ], kako biste iskljucili ton. Dole na
displeju se prikazuje ,,OFF*.
# Gound | 22 ukljucivanje tona jo$ jednom pritisnite taster 6 [+] ili taster 3 [-].

oFF
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Za napustanje tacke menija pritisnite merni taster 2 [ A ] ili taster za
ukljugivanje/iskljucivanje 5 [ @ ]. Posle iskljucivanja mernog alata izabrano
podesavanje ostaje memorisano.

Osvetlenje displeja

Osvetljenje displeja je konstantno ukljuceno. Ako ne usledi pritisak tastera,
osvetljenje displeja se posle otprilike 10 sekundi prigusuje zbog zastite
baterija/akumulacionih baterija. Posle otprilike 30 sekundi bez pritiska tastera gasi
se osvetljenje displeja.

Uputstva zarad

Opsta uputstva
Prijemno soCivo 11 iizlaz laserskog zraka 12 ne smeju biti pokriveni pri merenju.

Merni alat tokom merenja ne smete da pomerate. Iz tog razloga merni alat polozite $to
je moguce blize fiksnoj grani¢noj povrsini ili povrsini za polaganje.

Uticaji na merno podrucje

Merni opseg zavisi od uslova osvetljenja i osobina refleksije ciljane povrsine. Radi
bolje vidljivosti laserskog zraka u sluc¢aju da postoji jako strano svetlo upotrebljavajte
laserske naocare 14 (pribor) i lasersku ciljnu tablu 13 (pribor), ili zasencite ciljnu
povrsinu.

Uticaji na merni rezultat

Na osnovu fizikalnih efekata ne moze se iskljuciti, da pri merenju na razlicitim
povrsinama dodje do pogresnih merenja. U njih se ubrajaju:

- transparentne povrsine (na primer staklo, voda),

- povrsine sa odsjajem (na primer polirani metal, staklo),

- porozne povrsine (na primer materijali za prigusivanje),

- strukturne povrsine (na primer hrapavi malter, prirodni kamen).

Koristite u datom slucaju na ovim povrsinama lasersku tablicu sa ciliem 13 (pribor).
Pogre$na merenja su osim toga moguca na koso aviziranu povrsinu cilja.

Isto tako mogu slojevi vazduha sa raznim temperaturama ili indirektno prihvaéene
refleksije da uticu na mernu vrednost.

Kontrola tacnosti pri merenju rastojanja

Preciznost mernog alata moZete da proverite na sledeci nacin:

- lzaberite deonicu za merenje koja se ne menja u vremenu od otprilike 3do 10 m
duzine, ¢ija Vam je duzina egzaktno poznata (npr. Sirina prostorije, otvor vrata).
Merenje bi trebalo da izvrSite pod povoljnim uslovima, t. . deonica za merenije bi
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trebalo da se nalazi u unutra$njoj prostoriji i ciljana povrsina za merenje bi trebalo
da bude glatka i da ima dobru refleksiju.
- Merenje deonice 10 puta jedno za drugim.
Odstupanje pojedina¢nih merenja od srednje vrednosti sme da iznosi maksimalno
+4 mm na celokupnoj deonici za merenje, ako su uslovi povoljni. Protokoliite
merenja, kako biste u kasnijem trenutku mogli da uporedite preciznost.

Greske - uzroci i pomo¢

Uzrok Pomo¢

Temperaturna opomena (b) treperi, merenje nije moguce

Merni alat je izvan radne temperature od ~ Sacekati, dok merni alat ne dostigne
-10°Cdo +45°C. radnu temperaturu

Prikaz ,.Error” na displeju

Povrsina cilja reflektuje prejako (na primer  Koristite lasersku tablicu sa ciljem 13
ogledalo) odnosno preslabo (na primer crni (pribor)

materijal), ili je svetlo okoline prejako.

Izlaz laserskog zra¢enja 12 odnosno Istrljajte na suvo sa mekom krpom izlaz
prijemnog sociva 11 je oznojeno (na primer laserskog zrac¢enja 12 odnosno
usled brze promene temperature). prijemno socivo 11

Merni rezultat ne svetli

Povrsina cilja ne reflektuje jasno (na primer Pokriti povrsinu cilja
voda, staklo).

Izlaz laserskog zracenja 12 odnosno Osloboditi izlaz laserskog zracenja 12
prijemno socivo 11 je pokriveno. odnosno prijemno socivo 11
Smetnje u toku laserskog zraka Laserska tacka mora da leZi kompletno

na ciljnoj povrsini.
Pokazivac ostaje nepromenjen ili merni alat reaguje neocekivano na pritisak
tastera

Greska u Software Izvadite baterije i startujte merni alat
posle ponovnog ubacivanja

Merni alat vrsi nadzor ispravne funkcije prilikom svakog merenja. Ako se utvrdi neki
kvar, trepere svi prikazi na displeju. U tom slucaju, ili ako gore navedene mere za
pomo¢ ne mogu da otklone gresku, merni alat preko Vaseg distributera dostavite
Bosch servisnoj sluzbi.
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Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Drzite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte nikakva sredstva za
Ciscenje ili rastvarace.

Odrzavajte posebno prijemno socivo 11 sa istom paznjom, kao $to morate da se
ophodite sa naocarima ili so¢ivom foto aparata.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrZavanju vaseg
proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane crteze i informacije o rezervnim delovima
moZete naci na nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomodi ako imate pitanja o nasim
proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: (018) 274030
Tel./Fax: (018) 531798
Web: www.keller-nis.com
E-Mail: office@keller-nis.com

Uklanjanje djubreta

Merni alati, pribor i pakovanja treba da se dovoze na regeneraciju koja odgovara
zastiti Covekove okoline.
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Ne bacajte merne alate i akumulatore (baterije u kuéno djubre).

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne moraju vise
neupotrebljivimerni alati a prema evropskoj smernici 2006/66/EC
ne moraju viSe akumulatori/baterije u kvaru i istro$eni da se
odvojeno sakupljaju i odvoze reciklaZi koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Preberite in upoStevajte navodila v celoti, da zagotovite varnoiin
zanesljivo uporabo merilne naprave. Ce merilne naprave ne upo-
rabljate v skladu s predloZenimi navodili, lahko pride do poSkodb
vgrajene zasc¢itne opreme v merilni napravi. Opozorilnih plos¢ic
na merilni napravi nikoli ne zakrivajte. HRANITE TA NAVODILA V
DOBREM STANJU IN JIH V PRIMERU PREDAJE PRILOZITE MERILNI NAPRAVI.

» Bodite previdni - v primeru izvajanja opravil ali nastavitev, ki niso opisanav
teh navodilih, lahko pride do nevarnega izpostavljanja laserskemu sevanju.

» Merilno orodje se dobavi z opozorilno tablo (na prikazu merilnega orodja na
graficni strani oznaceno s Stevilko 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm

» Ce tekst opozorilne tablice ni v vaSem jeziku, ga pred prvim zagonom prelepi-
te z ustrezno nalepko v vasem nacionalnem jeziku.
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Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne
glejte neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi, povzrocite nesreco ali poskodbe oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, le-te zaprite in glavo takoj obrnite stran od
zarka.

» Ne spreminjajte laserske naprave.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporabljajte namesto zascitnih ocal. Oca-
la za vidnost laserskega Zarka so namenjena boljSemu razpoznavaniju laserskega
Zarka, vendar o€i ne varujejo pred laserskim sevanjem.

» Ocal za vidnost laserskega Zarka ne uporabljajte namesto son¢nih ocal oziro-
ma med voznjo v cestnem prometu. Ocala za vidnost laserskega Zarka ne zagota-
vljajo popolne UV-zascite in zmanjSujejo sposobnost zaznavanja barv.

» Merilno orodje lahko popravlja samo kvalificirano strokovno osebje z origial-
nimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilnega orodja.

» Otrokom ne dovolite, da bi brez nadzora uporabljali lasersko merilno orodje.
Saj bi lahko nenamerno zaslepili druge osebe.

» Z merilnim orodjem ne smete delati v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in
kjer se nahajajo gorljive tekocine, plini ali prah. Merilno orodje lahko povzroci
iskrenje, ki lahko vname prah ali hlape.

Opis in zmogljivost izdelka

Prosimo odprite zloZzeno stran, kjer je prikazano merilno orodje in pustite to stran med
branjem navodila za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom

Merilna naprava je namenjena merjenju razdalj, dolZin, vi$in, razmakov in izratunava-
nju povrsin ter prostornin.

Tehnicni podatki

Digitalni laserski merilnik razdalj

Stevilka artikla 3601K7290.
Merilno obmogje (tipiéno) 0,15-40m"
Merilno obmocje (tipicni, neugodni pogoji) 20m®
Tocnost meritve (tipicna) +1,5mmA
160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Digitalni laserski merilnik razdalj

Merilna toc¢nost (tipi¢ni, neugodni pogoji) +3,0mm®
Najmanjsa prikazovalna enota 1mm
Delovna temperatura -10°C...+45°C
Temperatura skladiscenja -20°C...+70°C
Relativna zra¢na vlaga maks. 90 %
Laserski razred 2
Tip laserja 635nm, <1 mW
Premer laserskega Zarka (pri 25 °C) pribl.

- prirazdalji 10 m 9 mm®
- prirazdalji 40 m 36 mm®
Avtomatika izklopa po priblizno

- laser 20s
- merilno orodje (brez meritve) 5 min
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Mere 105x41x24 mm

Vrsta za$cite IP 54 (zasCita proti prahu in

vdorom vode)?
Bateriji 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatorske celice 2x1,2VHRO3 (AAA)
Posamezna meritev na komplet baterij 5000
Nastavitev merske enote m, ft, in
Nastavitev zvoCnega signala )

A) Meritev od zadnjega roba merilne naprave velja za visok odboj od ciljne povrsine (npr. belo pre-
pleskana stena), Sibko osvetlitev ozadja in delovno temperaturo 25 °C. Dodatno je treba upostevati
vpliv £ 0,05 mm/m.

B) Meritev od zadnjega roba merilne naprave velja za majhen odboj od ciljne povrsine (npr. érn kar-
ton), moc¢no osvetlitev in delovno temperaturo od - 10 °C do +45 °C. Dodatno je treba upostevati
vpliv £0,15 mm/m.

C) Sirina linije laserja je odvisna od sestave povréine in okoljskih pogojev.

D) razen predala za baterije

Jasno identifikacijo VaSega merilnega orodja omogoca serijska Stevilka 9 na tipski plos¢ici.
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Komponente na sliki
Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilnega orodja na strani z
grafiko.
1 Zaslon
Tipka za merjenje[ A ]
Tipka minus[-]
Funkcijska tipka [Func]
Vklopno/izklopna tipka[ @ ]
Tipka plus[+]
Pokrov predalcka za baterije
Aretiranje pokrova predalcka za baterije
Serijska Stevilka
Opozorilna plos¢ica laserja
Sprejemna le¢a
Izhod laserskega Zarka
Laserska ciljna tabla*
14 Ocala za vidnost laserskega Zarka*
* Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg dobave.

W oo ~NOGOOGOhA,WN

T e el =
W NN =R O

Prikazovalni elementi

a Laser vkloplien
Opozorilo o temperaturi
Opozorilo o bateriji
Vrednost
Merska enota
Merilne funkcije

-0 O 6o T

I Merjenje dolZine

i Trajno merjenje

—_ Merjenje povrsine

= Merjenje prostornine

A Enostavno merjenje po Pitagorovem izreku

Prikazovalnik shranjenih vrednosti
Indikator napak ,,Error

=0 oa
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Montaza

Vstavljanje/zamenjava baterij

Pri uporabi merilnega orodja priporo¢amo uporabo alkalnih manganskih baterij ali

akumulatorskih baterij.

Z 1,2V baterijami boste morda opravili manj meritev kot z 1,5 V baterijami.

Ce zelite odpreti pokrov predaléka za baterije 7 pritisnite aretiranje 8 in snemite po-

krov predalcka za baterije. Vstavite baterije 0z. akumulatorske baterije. Pri tem pazite

na pravilnost polov, kot je prikazano na notranji strani predalcka za baterije.

Ko se na zaslonu prvi¢ prikaZe simbol baterije =, je mozno opraviti vsaj $e sto posa-

meznih meritev.

Ce utripa simbol o bateriji= morate menjati baterije oz. akumulatorske celice. Mer-

jenja niso ve¢ mogoca.

Zamenjati morate vedno vse baterije 0z. akumulatorske baterije. Uporabite samo ba-

terije ali akumulatorske baterije enega proizvajalca in z enako kapaciteto.

» Ce merilnega orodja dalj éasa ne uporabljate, vzemite baterije iz merilnega
orodja. Baterije in akumulatorske baterije lahko pri daljSem skladiS¢enju korodira-
join se samostojno izpraznejo.

Delovanje

Zagon

» Vklopljenega merilnega orodja nikoli ne puscajte brez nadzorstva in ga po
uporabi izklopite. Laserski Zarek lahko zaslepi druge osebe.

» Zavarujte merilno orodje pred vlago in direktnim son¢nim sevanjem.

» Ne izpostavljajte merilnega orodja ekstremnim temperaturam ali ekstremne-
mu nihanju temperature. Poskrbite za to, da npr. ne bo lezalo dalj ¢asa v avtomo-
bilu. Ce je merilno orodije bilo izpostavljeno vecjim temperaturnim nihanjem, naj-
prej pustite, da se temperatura pred uporabo uravna. Pri ekstremnih temperatu-
rah ali temperaturnih nihanjih se lahko poskoduje natan¢nost delovanja merilnega
orodja.

» Preprecite mocne sunke v merilno orodje ali padce na tla. Po mocnih zunanjih
vplivih na merilno orodje morate pred nadaljevanjem dela vedno izvesti pregled
natancnosti (glejte ,Preizkus natancnosti merjenja dolzine®, stran 360).
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Vklop/izklop

- Ce Zelite vkljuéiti merilno napravo in laser, kratko pritisnite na tipko za merjenje
2[A].

- Ce[ ieli]te vkljuéiti merilno napravo brez laserja, kratko pritisnite na tipko za
vklop/izklop5 [ @ 1.

» Laserskega Zarka ne usmerjajte na osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz
vecje razdalje.

Ce zelite izkljuéiti merilno napravo pritisnite tipko za vklop/izklop 5 [ ® linjodrzite.

Priizklopu merilne naprave se vrednosti, ki so v pomnilniku, ohranijo.

Merjenje (glejte sliko A)
Ob vklopu je merilna naprava samodejno nastavljena na merjenje razdalje. Druge me-

rilne funkcije lahko nastavite z veckratnim pritiskom tipke 4 [Func] (glejte ,Merilne
funkcije®, stran 354).

Referencna ravnina za meritev je vedno zadnji rob merilne naprave.
Postavite merilno napravo na Zeleno izhodi$¢no merilno mesto (npr. ob steno).

Opozorilo: Ce merilno napravo vkljucite s tipko za vklop/izklop 5 [ ® 1. kratko priti-
snite na tipko za merjenje 2 [ A ], da vklopite laser.

Zazacetek merjenja pritisnite tipko za merjenje 2 [ A ]. Zatem se laserski Zarek izklju-

¢i. Da ponovno vkljucite laserski zarek, kratko pritisnite tipko za merjenje 2 [ A ]. Za

zacetek merjenja ponovno pritisnite tipko za merjenje 2 [ A ].

» Laserskega Zarka ne usmerjajte na osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz
vecje razdalje.

V funkciji stalnega merjenja se pricne merjenje takoj pri vklopu funkcije.

Opozorilo: Rezultati meritev se navadno prikazejo v roku 0,5 s in najpozneje v 4 s.
Cas merjenja je odvisen od razdalje, osvetljenosti in odbojnosti ciljne povrsine. Laser-
ski Zarek se po kon¢anem merjenju samodejno izkljuci.

Merilne funkcije

Meritev dolZine

Za meritev dolzin pritiskajte tipko 4 [Func], dokler se na prikazovalniku 1 ne prikaze
prikaz za meritev dolzin | .

Zavklop laserskega zarka kratko pritisnite tipko za merjenje 2 [ A .

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools
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Za merjenije kratko pritisnite tipko za merjenje 2 [ A ].
Izmerjena vrednost se prikaZe spodaj na prikazovalniku.

Zgoraj navedene korake pri vsaki meritvi ponavljajte. Na prikazoval-
48713 nikubodo prikazane zadnje 3 izmerjene vrednosti. Zadnja izmerjena
{noe vrednost je na prikazovalniku spodaj, predzadnja nad njo itd.

Stalna meritev

Pri stalni meritvi lahko merilno orodje pomaknete relativno k cilju, pri cemer se meril-
navrednost aktualizira pribl. vseh 0,5 s. Lahko se npr. oddaljite od stene do Zeljenega
razmaka, aktualno razdaljo je vedno mo¢ odcitati.

Za trajne meritve pritiskajte tipko 4 [Func], dokler se na prikazovalniku 1 ne prikaze
prikaz za trajne meritve | .

Zavklop laserskega zarka kratko pritisnite tipko za merjenje 2 [ A 1.

Premikajte merilno orodje tako dolgo, dokler se Zeljena razdalja ne prikaze spodaj na
displeju.

Trajne meritve zakljuCite, ¢e veckrat pritisnete tipko za merjenje

2 [ A ]. Zadnjaizmerjena vrednost se prikaze spodaj na prikazoval-
niku.

Trajna meritev se po 5 minutah samodejno izkljuci.

bb66E.

Ploskovna meritev

Za merjenje povrsine pritiskajte tipko 4 [Func], dokler se na prikazovalniku 1 ne pri-
kaZe prikaz za merjenje povrsine .

Eno za drugo nato izmerite Sirino in dolZino, kot ste to storili pri meritvi dolZin. Med
obema meritvama ostane laserski Zarek vklju¢en. Razdalja, ki jo je treba izmeriti, utri-
pa na prikazu za merjenje povrsine ..

Prva izmerjena vrednost se prikaZe zgoraj na prikazovalniku.
4B73m | Pokoncani drugi meritvi bo povrsina samodejno izra¢unana in prika-
2818, zana. Rezultat je prikazan spodaj na prikazovalniku, posamezne iz-

O merjene vrednosti pa nad njim.
11132
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Prostorska meritev
Za merjenje prostornine pritiskajte tipko 4 [Func], dokler se na prikazovalniku 1 ne
prikaze prikaz za merjenje prostornine (=7.
Nato eno za drugim izmerite Sirino, dolZino in globino, kot ste to storili pri meritvi dol-
Zine. Med vsemi tremi meritvami ostane laserski Zarek vkljucen. Razdalja, kijo je treba
izmeriti, utripa na prikazu za merjenje prostornine (=.

Prva izmerjena vrednost se prikaze zgoraj na prikazovalniku, druga

13130+ pa pod njo. Po koncani tretji meritvi se izratunana povrsina obeh
L predhodnih meritev prikaZe zgoraj na prikazovalniku.
Rezultat meritve prostornine je spodaj na prikazovalniku, zadnja iz-
{SE 5 Em’ merjena vrednost pa nad njim.

Enostavno merjenje po Pitagorovem izreku (glejte sliko B)

Z indirektnim merjenjem visine izraCunate razdalje, ki jih ni mo¢ direktno izmeriti,
npr. zaradi ovire, ki je napoti zarku ali ker ni na razpolago ciljne povrsine za reflekcijo.
Pravilni rezultati se dosezejo le tedaj, ko se pri konkretnem merjenju upostevajo na-
tancni pravi koti (Pitagorov izrek).

Za preproste meritve s Pitagorovo funkcijo pritiskajte tipko 4 [Func], dokler se na pri-
kazovalniku 1 ne prikaZe prikaz za preprosto meritev s Pitagorovo funkcijo <.
Pazite, da je med razdaljo, ki jo iSCete (vi$ina), in vodoravno razdaljo (globina) pravi
kot! Nato eno za drugo izmerite globino in diagonalo, kot ste to storili pri meritvi dol-
Zine. Med obema meritvama ostane laserski Zarek vkljucen. Razdalja, ki jo je treba iz-
meriti, utripa na prikazu za merjenje s Pitagorovim izrekom <.

Prva izmerjena vrednost se prikaZze zgoraj na prikazovalniku.
3132+ | Pokoncani drugi meritvi bo visina samodejno izracunana in prikaza-
BAAe, N Rezultat je prikazan spodaj na prikazovalniku, posamezne izmer-

jene vrednosti pa nad njim.
n

8066,

Brisanje merskih vrednosti

S kratkim pritiskom na tipko za vklop/izklop 5 [ (73 ]lahko v vseh merilnih funkcijah iz-
briSete zadnjo posamezno izracunano vrednost meritve. S kratkim ponavljajocim pri-
tiskom na tipko za vklop/izklop 5 [ ¢ ] boste izbrisali izmerjene vrednosti v obratnem
vrstnem redu.

Funkcije shranjevanja

Prikazovalnik shranjenih vrednosti

Priklicati je mogoce maksimalno 10 vrednosti (izmerjene vrednosti ali koncne rezul-
tate).
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Za prikaz shranjenih vrednosti pritiskajte tipko 4 [Func], dokler se na prikazovalniku
1 ne prikaZze simbol M .
Zgoraj na prikazovalniku je prikazana Stevilka shranjene vrednosti,
m | spodaj pripadajoca shranjena vrednost, levo pa pripadajo¢a merilna
funkcija.
& Pritisnite tipko 6 [+], da se pomikate naprej po shranjenih vredno-
BE8E. | sth.
Pritisnite tipko 3 [-], da se pomikate nazaj po shranjenih vredno-
stih.
Ce v pomnilniku ni na voljo nobena vrednost, se spodaj na prikazovalniku prikaze
»0.000“in zgoraj ,,0“.
Najstarej$a vrednost je v pomnilniku na polozaju 1, najnovej$a vrednost pa na polozZa-
ju 10 (kadar je na voljo 10 shranjenih vrednosti). Ko shranite nadaljnjo vrednost, se v
pomnilniku vedno izbriSe najstarej$a vrednost.
Brisanje pomnilnika
Za brisanje vsebine pomnilnika pritisnite tipko 4 [Func], da se na prikazovalniku po-
javi simbol m . Nato pritisnite tipko za vklop/izklop 5 [ @ 1, da izbrisete prikazano
vrednost.

Ce se med funkcijo shranjevanja merilna naprava izklopi, bo shranjena vrednost, ki je
prikazana na prikazovalniku, izbrisana.

Sestevanje/odstevanje vrednosti

Izmerjene vrednosti ali kon¢ne rezultate je mogoce sestevati in odStevati.
Sestevanje vrednosti

Naslednji primer prikazuje seStevanje povrsin:

dolocite povrsino v skladu z razdelkom ,Ploskovna meritev, glejte stran 355.

Pritisnite tipko 6 [+]. Izracunana povrsina se bo prikazala na prikazo-
valniku, simbol ,.+“ pa bo utripal.

Pritisnite tipko za merjenje 2 [ A ], dazacnete naslednjo meritev po-
0B !l | vrsine. Dologite povrsino v skladu z razdelkom ,,Ploskovna meritev®,
osom., glejte stran 355.

[}
LU Im
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Pritisnite tipko 6 [+], da vnesete sestevek. Koncni rezultat se bo pri-
B513 | kazal spodaj na prikazovalniku.

. R
O
RS
Ce 7elite zapustiti funkcijo sestevanja, pritisnite tipko 4 [Func].

Odstevanje vrednosti
Ce selite vrednosti odstevati, pritisnite tipko 3 [~ ]. Nadaljnji postopek je podoben kot
pri ,Sestevanje vrednosti“.

Spreminjanje merske enote
Osnovna nastavitev je merska enota ,m*“ (meter).
Vkljucite merilno napravo.
Drzite pritisnjeno tipko 4 [Func], dokler ,,  “in ,mft"“ ne utripata na prikazovalniku.
Spodaj na prikazovalniku se prikaze ,0.000 m“.
Pritisnite tipko 6 [+] ali tipko 3 [-], da zamenjate merske enote.
Spodaj na prikazovalniku se prikaze ,0.000 ft".

+

mit

nnnn

(EARI TN
Pritisnite tipko 6 [+] ali tipko 3 [-], da $e enkrat zamenjate merske
enote. Spodaj na prikazovalniku se prikaze ,,0'00".

+

mft
I

nnn’
U

Ce 7elite zapustiti tocko menija, pritisnite tipko za merjenje 2 [ A ] ali tipko za
vklop/izklop 5 [ 1. Ko izklopite merilno napravo, ostane izbrana nastavitev shranje-
na.

Vklop/izklop zvo¢nega signala
V osnovnih nastavitvah je vkljucen ton.
Vkljucite merilno napravo.
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Drzite pritisnjeno tipko 4 [Func], dokler ,, = “in ,mft" ne utripata na
prikazovalniku. Spodaj na prikazovalniku se prikaze ,0.000 m*“.

+

mft
nnnn
LI Lim
Ponovno drzite pritisnjeno tipko 4 [Func], dokler ,, = “in ,Sound”
utripata na prikazovalniku. Spodaj na prikazovalniku se prikaze
* Sgund O
n

Pritisnite tipko 6 [+] ali tipko 3 [-1, da izkljuCite ton. Spodaj na pri-
kazovalniku se prikaZe ,OFF“.
# Gound | Ce Zelite vkljuciti ton, ponovno pritisnite tipko 6 [+] ali tipko 3 [-].

aFF
Ce Zelite zapustiti totko menija, pritisnite tipko za merjenje 2 [ A ] ali tipko za
vklop/izklop 5 [ @ 1. Ko izklopite merilno napravo, ostane izbrana nastavitev shranje-
na.

Osvetlitev displeja

Zaslon je vedno osvetljen. Ce v 10 sekundah ne pritisnete nobene tipke, se zaslon za-
radi var¢evanja z baterijo nekoliko zatemni. Osvetlitev zaslona po priblizno 30 sekun-
dah neaktivnosti ugasne.

Navodila za delo

Splosna navodila

Sprejemna le¢a 11 in izhod laserskega Zarka 12 med meritvijo ne smeta biti zakrita.
Merilne naprave med merjenjem ne premikajte. Zaradi tega je treba merilno napravo
postaviti na trden naslon ali nalezno povrsino.

Vplivi na merilno obmocje

Merilno obmodje je odvisno od osvetljenosti in odbojnosti ciljne povrsine. Za bolj$o
vidljivost laserskega Zarka pri mocni zunanji svetlobi uporabljajte laserska o¢ala 14
(dodatna oprema) in lasersko ciljno tar¢o 13 (dodatna oprema) ali zasencite ciljno
povrsino.

Vplivi na rezultat meritve
Zaradi fizikalnih u¢inkov ne moremo izkljuciti napak pri merjenju na ve¢ vrstah povr-
$in. To so naslednje povrsine:
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- prozorne povrsine (npr. steklo, voda),

- zrcalne povrsine (npr. polirana kovina, steklo),

- porozne povrsine (npr. izolirni materiali),

- strukturirane povrsine (npr. grob omet, naravni kamen).

Na teh povrsinah po potrebi uporabite lasersko cilijno tablo 13 (pribor).

Poleg tega so napacne meritve mozne na ciljnih povrsinah, na katere ste posevno cilj-
ljali.

Prav tako lahko na mersko vrednost vplivajo zracni sloji razliénih temperatur ali pa in-
direktne reflekcije.

Preizkus natancnosti merjenja dolzine

Natan¢nost merilne naprave lahko preverite na naslednji nacin:

- Izberite fiksno razdaljo med pribl. 3 do 10 m dolzine, katere dolzino natan¢no po-
znate (npr. $irina prostora, odprtina za vrata). Meritev opravite v ugodnih pogojih
- merjena razdalja mora biti v zaprtem prostoru in ciljna povrsina mora biti gladka
ter dobro odbojna.

~ lzmerite razdaljo 10-krat zaporedoma.

Odklon posameznih merjen;j od povprecne vrednosti lahko v ugodnih pogojih znasa
najve¢ +4 mm na celotno razdaljo. ZapiSite meritve, da boste lahko pozneje preverili
to¢nost.

Napake - Vzroki in pomo¢

Opozorilo o temperaturi (b) utripa, merjenje ni mozno

Merilna naprava je izven obmocja delovne  Pocakajte, da bo merilno orodje
temperature, kiznaa - 10 °Cdo +45 °C.  doseglo delovno temperaturo
Prikaz ,,Error“ na zaslonu

Premocna refleksija ciljne ploskve (na Uporabite lasersko ciljno tablo 13
primer ogledalo) oziroma presibka (pribor)

refleksija ciljne ploskve (na primer ¢rna

snov) ali premocno osvetljena okolica.

Izhod laserskega zarka 12 oziroma Izhod laserskega Zarka 12 oziroma
sprejemna leca 11 sta zarosena (na primer  sprejemno leco 11 obrisite z mehko
zaradi hitre temperaturne spremembe).  krpo

Rezultat meritve ni prepricljiv

Nejasno reflektiranje ciljne ploskve (na Pokrijte ciljno ploskev

primer vode, stekla).
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Vzrok Pomo¢

Zakrit izhod laserskega Zarka 12 oziroma  Izhod laserskega zarka 12 oziroma

zakrita sprejemnaleca 11. sprejemna leca 11 naj bosta vedno
nezakrita

Ovira na poti laserskega Zarka Laserska toc¢ka mora leZati v celoti na
ciljni povrsini.

Prikaz ostane nespremenjen ali merilno orodje reagira nepri¢akovano na

pritisk tipke

Napaka programske opreme Vzemite baterije ven in po ponovni
namestitvi ponovno zazenite merilno
orodje.

Merilna naprava nadzoruje pravilno delovanije pri vsaki meritvi. V primeru zaznane na-
pake utripajo vsi prikazi na prikazovalniku. V tem primeru ali ¢e z zgoraj navedenimi
ukrepi ni mogoce odpraviti napake, merilno napravo prek svojega trgovca posljite Bo-
schevi servisni sluzbi.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

Merilno orodje naj bo vedno ¢isto.

Merilnega orodja nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocine.

Umazanijo obriSite z vlazno, mehko krpo. Uporaba Cistil in topil ni dovoljena.

Se posebno sprejemno le¢o 11 morate negovati z enako skrbnostjo, kot negujete oca-
la ali le¢o fotoaparata.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Va$a vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka
ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in informacije o nadomestnih de-
lih se nahajajo tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢ pri vprasa-
njih o nasih izdelkih in njihovega pribora.

Ob vseh vprasanjihin narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.
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Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana
Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Merilna orodja, pribor in embalaZo oddajte v okolju prijazno ponovno predelavo.
Merilna orodja in akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvre¢i med hisne odpad-
ke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo merilna orodja, ki niso
ve¢ v uporabi ter v skladu z Direktivo 2006/66/ES morate okvarje-
ne ali obrabljene akumulatorske baterije/baterije zbirati lo¢eno in
jih okolju prijazno reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se kako biste s mjernim

alatom radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne ko-

risti sukladno ovim uputama, to moze negativno utjecati narad

integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu. Znakovi i natpisi

upozorenja na mjernom alatu moraju ostati raspoznatljivi. OVE
UPUTE BRIZLJIVO SACUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO
S MJERNIM ALATOM.

» Oprez - ako se koriste uredaji za posluzivanje ili podesavanje razliciti od onih
ovdje navedenih ili se izvode drugaciji postupci, to moze dovesti do opasnih
izlaganja zracenju.
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» Mijerni alat se isporucuje sa natpisom upozorenja (na slici mjernog alata na
stranici sa slikama oznacen je brojem 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

» Ako tekst natpisa upozorenja nije na vasem materinjem jeziku, u tom slucaju
prije prvog pustanja urad, preko ovog natpisa upozorenja nalijepite isporuce-
nu naljepnicu na vaSem materinjem jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledaj-
teuizravnuili reflektiranu lasersku zraku. Time mozete zaslijepi-
ti ljude, izazvati nesrece ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite oci i glavu smjesta odmakni-
te od zrake.

» Nalaserskom uredaju nista ne mijenjate.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao zastitne naocale. Naocale za gleda-
nje lasera sluZe za bolje prepoznavanije laserske zrake, medutim one ne mogu za-
Stititi od laserskog zracenja.

» Naocale za gledanje lasera ne koristite kao suncane naocale ili u cestovnom
prometu. Naocale za gledanje lasera ne sluZe za potpunu zastitu od ultraljubicastih
zraka i smanjuju sposobnost za razlikovanje boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i
samo sa originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin posti¢i da ostane
zadrZana sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci da bez nadzora koriste laserski mjerni alat. Djeca bi mogla
nehoti¢no zaslijepiti druge ljude.

» Samjernim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Opis proizvoda i radova

Molimo otvorite preklopnu stranicu s prikazom mjernog alata i drZite ovu stranicu
otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)

e g|e




Q
A

%

364 | Hrvatski

Uporaba za odredenu namjenu
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Mjerni alat namijenjen je za mjerenje udaljenosti, duzina, visina, razmaka te za izracu-

navanje povr$ina i volumena.

Tehnicki podaci

Digitalni laserski daljinomjer

Kataloski br. 3601K7290.
Mjerno podrugje (tipicno) 0,15-40m?
Mjerno podrucje (tipicno, nepovoljni uvjeti) 20m®
Toénost mjerenja (tipi¢na) +1,5mm?
Tocnost mjerenja (tipi¢no, nepovoljni uvjeti) +3,0mm®
Najmanja pokazana jedinica 1mm
Radna temperatura -10°C...+45°C
Temperatura uskladistenja -20°C...+70°C
Relativna vlaznost max. 90 %
Klasa lasera 2
Tip lasera 635nm, <1 mW
Promijer laserske zrake (kod 25 °C) cca.
- na 10 m udaljenosti 9 mm®
- na 40 m udaljenosti 36 mm®
Automatika iskljucivanja nakon cca.
- Laserski 20s
- mjerni alat (bez mjerenja) 5 min
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
Dimenzije 105x41x24 mm
Vrsta zastite IP 54 (zasti¢eno od prasine i
prskanja vode) )
Baterije 2x1,5VLRO3 (AAA)
Aku-baterije 2x1,2VHRO3 (AAA)
Pojedinacna mjerenja po punjeniju baterija 5000
Namjestanje mjerne jedinice m, ft, in
Namjestanje zvuka )
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A) Kod mjerenja po¢evsi od straznjeg ruba mjernog alata, vrijedi za visoki stupanj refleksije ciljne po-
vrsine (npr. bijelooliceni zid), slabo pozadinsko svjetloi 25 °Cradne temperature. Dodatno se moze
racunati s utjecajem od + 0,05 mm/m.

B) Kod mjerenja pocevsi od straznjeg ruba mjernog alata, vrijedi za niski stupanj refleksije ciljne po-
vrsine (npr. crni karton), jako pozadinsko svjetloi - 10 °C do +45 °C radne temperature. Dodatno
se moze racunati s utjecajem od +0,15 mm/m.

C) Sirina linije lasera ovisi o svojstvu povrsine i uvjetima okoline.

D) osim pretinca za baterije

Za jednoznacno identificiranje vaseg mjernog alata sluzi serijski broj 9 na tipskoj plocici.
Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa
slikama.

Displej

Tipka mjerenja[ A ]

Tipka za minus [-]

Funkcijska tipka [Func]

Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje[ @ ]

Tipka za plus [+]

Poklopac pretinca za baterije

Aretiranje poklopca pretinca za baterije

Serijski broj

Znak upozorenja za laser

Prijemna le¢a

Izlaz laserskog zracenja

Laserska ciljna plo¢a*

14 Naocale za gledanje lasera*

* Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

O oo ~NOOOGT A WNR

Pl el =
W N = O

Pokazni elementi
a Ukljucen laser
b Upozorenje za temperaturu
¢ Upozorenje za bateriju
d Vrijednost
e Mijernajedinica
f Funkcije mjerenja
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[ Mjerenje duzina
Stalno mjerenje
[ Mjerenje povrsina
=) Mjerenje volumena
]

Jednostruko Pitagorino mjerenje

g Prikaz pohranjene vrijednosti
h Pokaziva¢ greske »Error«

Montaza

Stavljanje/zamjena baterije

Zarad mjernog alata preporucuje se primjena alkalno-manganskih baterija ili aku-ba-

terije.

S 1,2-V-aku-baterijama mogu¢ je eventualno manji broj mjerenja nego s 1,5-V-bateri-

jama.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije 7 pritisnite aretiranje 8 i skinite poklopac

pretinca za baterije. Stavite baterije, odnosno aku-baterije. Kod toga pazite naispra-

van polaritet prema shemi na unutarnjoj strani pretinca za baterije.

Nakon $to se na displeju pojavi simbol baterije = po prvi puta, moguce je jo$ najma-

nje 100 pojedinacnih mjerenja.

Ako bi treperio simbol baterije =, moraju se zamijeniti baterije, odnosno aku-bateri-

je. Mjerenja vide nisu moguca.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije, odnosno aku-bateriju. Koristite samo bate-

rije ili aku-bateriju istog proizvodaca i istog kapaciteta.

» Baterije, odnosno aku-bateriju izvadite iz mjernog alata ako se dulje vrijeme
nece koristiti. Baterije i aku-baterija kod duljeg uskladistenja mogu korodiratii sa-
mi se isprazniti.

Rad

Pustanje urad

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite mjerni alat nakon
uporabe. Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.
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» Zastitite mjerni alat od vlage i izravnog djelovanja suncevih zraka.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturamaiili oscilacijama temperatu-
re. Ne ostavljajte ga npr. dulje vrijeme u automobilu. Kod ve¢ih temperaturnih os-
cilacija, prije nego Sto ¢ete ga pustiti u rad, ostavite mjerni alat da se prvo temperi-
ra. Kod ekstremnih temperatura ili oscilacija temperature moZe se smanijiti preci-
znost mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce ili padove mjernog alata. Nakon ja¢ih vanjskih dje-
lovanja na mjerni alat, prije daljnjeg rada morate uvijek provesti provjeru tocnosti
(vidjeti »Provjera to¢nosti mjerenja udaljenosti, stranica 373).

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

- Zaukljucivanje mjernog alata i lasera kratko pritisnite na tipku za mjerenje
2[ Al

- Zaukljucivanje mjernog alata bez lasera kratko pritisnite na tipku za ukljucivanje-
iskljucivanje 5[ @ 1.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u lasersku
zraku, niti sa vece udaljenosti.

Zaiiskljuéivanje mjernog alata drzite tipku za ukljucivanje-iskljucivanje 5 [ g ] priti-

snutu.

Prilikom isklju¢ivanja mjernog alata u memoriji ostaju sauvane vrijednosti koje se na-

laze u memoriji.

Postupak mjerenja (vidjeti sliku A)

Nakon uklju¢ivanja mjerni alat se nalazi u funkciji mjerenja duzina. Druge funkcije mje-

renja mozete podesiti viSekratnim pritiskom na tipku 4 [Func] (vidi »Funkcije mjere-

njac, stranicu 368).

Referentna ravnina za mjerenje je uvijek straznji rub mjernog alata.

Stavite mjerni alat na trazenu poCetnu tocku mjerenja (npr. zid).

Napomena: Ukoliko je mjerni alat ukljucen s tipkom za ukljucivanje-iskljucivanje

5[ @ 1. kratko pritisnite tipku za mjerenje 2 [ A ] za ukljucivanje lasera.

Za aktiviranje mjerenja kratko pritisnite na tipku za mjerenje 2 [ A ]. Zatim se laser-

ska zraka se iskljucuje. Za ponovno ukljucivanje laserske zrake kratko pritisnite na tip-

kuzamjerenje 2 [ A ].Zaaktiviranje dodatnog mjerenja ponovno kratko pritisnite na

tipku za mjerenje 2 [ A ].

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u lasersku
zraku, niti sa vece udaljenosti.

U funkciji stalnog mjerenja, mjerenje pocinje odmah nakon ukljucivanja funkcije.
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Napomena: Izmjerena se vrijednost obi¢no pojavljuje u toku 0,5 s, ali najkasnije na-
kon 4 s. Trajanje mjerenja ovisi o udaljenosti, uvjetima svjetla i svojstvima refleksije
ciljne povrsine. Nakon zavr$enog mjerenja laserska zraka ce se automatski iskljuciti.

Funkcije mjerenja

Mjerenje duzina

Za mjerenja duZine vi$e puta pritisnite tipku 4 [Func] dok se na displeju 1 ne pojavi
prikaz za mjerenje duzine | .

Za ukljucivanje laserskog snopa kratko pritisnite na tipku za mjerenje 2 [ A ].

Zamjerenije kratko pritisnite na tipku za mjerenje 2 [ A ].
lzmjerena vrijednost prikazuje se dolje na displeju.

[
4813,
Ponovite gore navedene korake za svako slijedece mjerenje. Na dis-
4813, pleju se prikazuju 3 posljednje izmjerene vrijednosti. Posljednja iz-
l nne mjerena vrijednost nalazi se na displeju dolje, predzadnjaizmjerena
.| m e . ..
vrijednost iznad nje itd.
nii
U m

Stalno mjerenje

Kod stalnog mjerenja mjerni alat se moZe relativno pomicati prema cilju, kod ¢ega se
izmjerena vrijednost aktualizira nakon cca. svakih 0,5 s. MoZete se npr. udaljiti od zi-
da do Zeljene udaljenosti, a trenuta¢na udaljenost se moze uvijek ocitati.

Za trajna mjerenja duzine viSe puta pritisnite tipku 4 [Func] dok se na displeju 1 ne
pojavi prikaz za mjerenje trajanja | .

Za ukljucivanje laserskog snopa kratko pritisnite na tipku za mjerenje 2 [ A ].
Pomicite mjerni alat toliko dugo dok se dolje na displeju ne pokaze trazena udaljenost.

Kratkim pritiskom na tipku za mjerenje 2 [ A ] zavrsite trajno mjere-
nje. Posljednja izmjerena vrijednost prikazuje se dolje na displeju.
Trajno mjerenje automatski se iskljucuje nakon 5 min.

bbbE,

Mjerenje povrsina

Zamijerenje povrsine viSe puta pritisnite tipku 4 [Func] dok se na displeju 1 ne pojavi
prikaz za mjerenje povrsine 1.
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Zatim uzastopno izmijerite $irinu i duZinu kao kod mjerenja duzine. Izmedu oba mjere-
nja laserski snop ostaje ukljucen. Dionica koju treba izmjeriti treperi na prikazu za
mjerenje povrsine .
Prva izmjerena vrijednost prikazuje se gore na displeju.

4813 | Nakon dovréetka drugog mjerenja, povrsina se automatski izrauna-

2818, vaiprikazuje. Konacni rezultat prikazan je na displeju dolje, a pojedi-
O nacne izmjerene vrijednosti iznad njega.

111327

Mijerenje volumena
Za mjerenja zapremnine vise puta pritisnite tipku 4 [Func] dok se na displeju 1 ne po-
javi prikaz za mjerenje zapremnine (=7).
Zatim uzastopno izmijerite Sirinu, duzinu i dubinu kao kod mjerenja duZine. Izmedu tri
mjerenja laserski snop ostaje ukljucen. Dionica koju treba izmjeriti treperi na prikazu
zamjerenje zapremnine (7).
Prva izmjerena vrijednost prikazuje se gore na displeju, druga izmje-
{37132+ rena vrijednostispod. Po dovrsetku treceg mjerenja izraunata povr-
AR Sina prikazuje se iz oba prethodna mjerenja gore na displeju.
Konacni rezultat mjerenja zapremnine nalazi se na displeju dolje, po-
558 5 Emi sljednja izmjerena vrijednost iznad nje.

Jednostruko Pitagorino mjerenje (vidjeti sliku B)
Neizravno mjerenje visina sluzi za odredivanje udaljenosti koje se ne mjere izravno,
jer postoji zapreka toku zrake ili nema ciljne povrsine kao reflektora. Tocni rezultati ¢e
se postici samo ako se kod doti¢nog mjerenja toc¢no odrzi trazeni pravi kut (Pitagorin
poucak).
Za jednostavna Pitagorina mjerenja vise puta pritisnite tipku 4 [Func] dok se na dis-
pleju 1 ne pojavi prikaz za jednostavna Pitagorina mjerenja 1.
Obratite pozornost na to da izmedu traZene dionice (visina) i horizontalne dionice
(dubina) mora postojati pravi kut! Zatim uzastopno izmjerite dubinu i dijagonalu kao
kod mjerenja duZine. lzmedu dva mjerenja laserski snop ostaje uklju¢en. Dionica koju
treba izmjeriti treperi na prikazu za jednostavno Pitagorino mjerenje <.
Prva izmjerena vrijednost prikazuje se gore na displeju.
37132+ | Nakon dovrsetka drugog mjerenja, visina se automatski izraCunava i
Baaae. prikazuje. Konacni rezultat prikazan je na displeju dolje, a pojedinac-
ne izmjerene vrijednosti iznad njega.
066,
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Brisanje izmjerenih vrijednosti

Kratkim pritiskom na tipku za ukljucivanje-iskljucivanje 5 [ @ ] moZete u svim funkci-
jamamijerenja obrisati posljednju utvrdenuizmjerenu vrijednost. Visekratnim kratkim
pritiskom na tipku za ukljucivanje-isklju¢ivanje 5 [ @ ] izmjerene se vrijednosti brisu
obrnutim redoslijedom.

Funkcije memorije

Prikaz pohranjene vrijednosti
Moguce je pozvati maksimalno 10 vrijednosti (izmjerene vrijednosti ili kona¢ni rezul-
tati).
Za prikaz pohranjene vrijednosti vie puta pritisnite tipku 4 [Func] dok se na displeju
1 ne pojavi simbol ™ .
Gore na displeju prikazuje se broj pohranjene vrijednosti, ispod pri-
m | padajuca pohranjena vrijednost i lijevo pripadajuca funkcija mjere-
nja.
Pritisnite tipku 6 [+], za listanje prema naprijed kroz pohranjene vri-

=
BAAAB.: jednosti.

Pritisnite tipku 3 [-] za listanje prema unatrag kroz pohranjene vri-
jednosti.

Ukoliko niti jedna vrijednost nije raspoloziva u memoriji, dolje na displeju se prikazuje
»0.000« a gore »0«.

Najstarija vrijednost nalazi se na polozaju 1 u memoriji, najnovija vrijednost na polo-
Zaju 10 (na 10 raspolozivih pohranjenih vrijednosti). Kod pohranjivanja neke druge
vrijednosti, uvijek se briSe najstarija vrijednost u memoriji.

Brisanje memorije

Za brisanje sadrzaja memorije pritisnite tipku 4 [Func], tako da se pojavi simbol ™
na displeju. Zatim kratko pritisnite tipku za uklju¢ivanje-iskljucivanje 5 [ ¢ ] kako bi-
ste izbrisali prikazanu vrijednost.

Ukoliko se mjerni alat iskljuci tijekom funkcije pohranjivanja, bri$e se pohranjena vri-
jednost koja je prikazana na displeju.

Zbrajanje/oduzimanje vrijednosti

Izmjerene vrijednosti ili konacni rezultati mogu se zbrojiti ili oduzimati.
Zbrajanje vrijednosti

Slijedeci primjer opisuje zbrajanje povrsina:

Utvrdite povrsinu sukladno odlomku »Mjerenje povrsinac, vidi stranicu 368.
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Pritisnite tipku 6 [+]. Izratunata povrsina prikazuje se na displeju, a
simbol »+« treperi.

+ BBl
O
nnann :
LU Lim
Pritisnite tipku za mjerenje 2 [ A ], za zapocCinjanje mjerenja druge
0b s povrsine. Utvrdite povrSinu sukladno odlomku »Mjerenje povrsinac,
R {1500, | vidistranicu 368.
- [
NN
LUl im
Pritisnite tipku 6 [+] kako biste utvrdili zbroj. Konacni rezultat prika-
Bh 13 zuje se dolje na displeju.
[
+ (1l im
O

Za napustanje zbrajanja pritisnite tipku 4 [Func].
Oduzimanje vrijednosti

Zaoduzimanije vrijednosti pritisnite tipku 3 [~ ]. Slijedeci postupak analogan je »Zbra-
janje vrijednostic.

Promjena mjerne jedinice
Osnovna postavka je mjerna jedinica »m« (Metar).
Ukljucite mjerni alat.
Drzite tipku 4 [Func] pritisnutu dok » 7 « i »mft« ne zatrepere na displeju. Dolje na dis-
pleju prikazuje se »0.000 m«.
Pritisnite tipku 6 [+] ili tipku 3 [-] kako biste promijenili mjernu je-
dinicu. Dolje na displeju prikazuje se »0.000 ft«.

+

mft

aan «

Pritisnite tipku 6 [+] ili tipku 3 [~ ] kako biste jos jednom promijenili
mjernu jedinicu. Dolje na displeju prikazuje se »0'00"«.

+

mift
_ o
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Zanapustanje tocke izbornika pritisnite tipku za mjerenje 2 [ A ] ili tipku za ukljuciva-
nje-iskljucivanje 5[ @ 1. Nakoniskljucivanja mjernogalata, odabrana postavka ostaje
pohranjena.

Ukljucivanje/iskljucivanje zvuka
U osnovnoj je postavci ton ukljucen.
Ukljucite mjerni alat.

Drzite tipku 4 [Func] pritisnutu sve dok » = « i »mft« ne zatrepere na
displeju. Dolje na displeju prikazuje se »0.000 m«.

Drzite jo$ jednom tipku 4 [Func] pritisnutu sve dok » ¥ « i »Sound«
ne zatrepere na displeju. Dolje na displeju prikazuje se »On«.

Pritisnite na tipku 6 [+] ili na tipku 3 [-1, kako biste iskljucili ton. Do-
lje na displeju prikazuje se »OFF«.
: Cound | 22 uklju¢ivanje tona jo$ jednom pritisnite na tipku 6 [+] ili tipku

n 3[-1
OFF
Zanapustanje tocke izbornika pritisnite tipku za mjerenje 2 [ A ] ilitipku za ukljuciva-

nje-iskljucivanje 5[ @ 1. Nakoniskljucivanja mjernogalata, odabrana postavka ostaje
pohranjena.

Osvijetljenje displeja
Osvijetljenje displeja je stalno ukljuceno. Ako ne pritisnete tipku, osvjetljenje displeja

¢e se nakon cca 10 sekundi prigusiti radi Stednje baterija/aku-baterija. Ako pritisak na
tipku izostane cca 30 sekundi, osvjetljenje displeja ée se ugasiti.

Upute zarad

Opce napomene
Prijemnaleca 11iizlaz laserskog zra¢enja 12 ne smiju biti pokriveni tijekom mjerenja.

Mjerni alat se tijekom mjerenja ne smije pomicati. Stoga mjerni alat polozite po mo-
guénosti na ¢vrstu grani¢nu povrsinu ili povrsinu podloge.
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Utjecaji na mjerno podrucje

Mjerno podrucje ovisi 0 odnosima svjetlosti i svojstvima refleksije ciljne povrsine. Za
bolju vidljivost laserske zrake kod vanjskog svjetla koristite naocale za gledanje lasera
14 (pribor) i ciljnu plocu lasera 13 (pribor), ili zasjenite ciljnu povrsinu.

Utjecaji na rezultat mjerenja

Zbog fizikalnih efekata ne moze se iskljuciti da kod mjerenja na razli¢itim povrsinama
dode do pogresnih mjerenja. Tu se ubrajaju:

- prozirne povrsine (npr. staklo, voda),

- zrcalne povrsine (npr. polirani metal, staklo),

- porozne povrsine (npr. izolacijski materijali),

- strukturirane povrsine (npr. hrapava zbuka, prirodni kamen).

Na ovim povr$inama u danom slucaju koristite ciljnu plo¢u lasera 13 (pribor).
Pogresna mjerenja su osim toga moguca na koso ciljanim ciljnim povrsinama.

Na izmjerenu vrijednost mogu isto tako utjecati zracni slojevi razli¢itih temperatura ili
neizravno primane refleksije.

Provjera tocnosti mjerenja udaljenosti

Toc¢nost mjernog alata moZete provijeriti na slijedeci nacin:

- Odaberite mjernu stazu nepromjenjivu na trajanje, dugu cca. 3 do 10 m ¢ija Vam je
duljina to¢no poznata (npr. Sirina prostorije, otvor vrata). Mjerenje trebate prove-
sti u povoljnim uvjetima, t. j. mjerna staza treba leZati u unutrasnjosti a ciljna povr-
§ina mjerenja treba biti glatka i dobro reflektirajuca.

- lzmjerite stazu 10 puta uzastopno.

Odstupanje pojedina¢nih mjerenja od srednje vrijednosti smije iznositi maksimalno

+4 mm na cijeloj mjernoj stazi u povoljnim uvjetima. Sastavite zapisnik o mjerenjima

kako biste kasnije mogli usporediti to¢nost.

Greske - uzroci i otklanjanje

Uzrok Otklanjanje

Upozorenje za temperaturu (b) treperi, mjerenje nije moguce

Mjerni alat je izvan raspona radne Pri¢ekati dok mjerni alat postigne
temperature od - 10 °C do +45 °C. radnu temperaturu

Prikaz »Error« na displeju

Cilina povrsina reflektira suvise jako (npr.  Koristiti lasersku ciljnu plocu 13
zrcalo), odnosno suvise slabo (npr.crna  (pribor)
tvar), ili je okolno svjetlo suvise jako.
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Uzrok Otklanjanje
Izlaz laserskog zracenja 12, odnosno Mekom krpom na suho istrljati izlaz
prijemna leca 11 su zamagljeni (npr. zbog  laserskog zracenja 12, odnosno
brzih temperaturnih promjena). prijemnu leu 11

Rezultat mjerenja je neprihvatljiv
Ciljna povrsina ne reflektira jednoznacno  Pokriti ciljnu povrsinu
(npr. voda, staklo).

Pokriven je izlaz laserskog zracenja 12, Osloboditi izlaz laserskog zra¢enja 12,

odnosno prijemna le¢a 11. odnosno prijemnu lecu 11

Zapreka na toku laserske zrake Tocka lasera mora lezati kompletno na
ciljnoj povrsini.

Pokazivanje ostaje nepromijenjeno ili mjerni alat neocekivano reagira na

pritisak tipke

Greska u softveru Izvadite baterije i nakon ponovnog
stavljanja baterija ponovno startajte
mjerni alat.

Mjerni alat kontrolira ispravnu funkciju kod svakog mjerenja. Ako se utvrdi kvar, tre-
pere svi pokazatelji na displeju. U ovom slucaju ili ako pomocu gore navedenih mjera
za pomoc¢ ne moZete otkloniti gresku, odnesite mjerni alat preko svog trgovca Bosch
servisnoj sluzbi.

Odrzavanije i servisiranje

Odrzavanje i Ciscenje

Mjerni alat odrzavajte uvijek Cistim.

Ne uranjajte mjerni alat u vodu ili u druge tekucine.

Prljavstinu obrisite vlaznom, mekom krpom. U tu svrhu ne koristite nikakva sredstva
za ¢iS¢enje i otapala.

Njegujte osobito prijemnu lecu 11 sa posebnom paznjom, sa kojom morate postupati
kao kod brisanja leca naocala ili objektiva fotoaparata.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrzavanju vaseg proi-
zvodate o rezervnim dijelovima. Povecéane crteze i informacije o rezervnim dijelovima
mozZete naci na adresi:

www.bosch-pt.com
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Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoc¢i odgovorom na pitanja o na-
§im proizvodima i priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas neizostavno
navedite 10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051

Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Mjerne alate, pribor i ambalaZu treba dostaviti na ekolo$ki prihvatljivo recikliranje.
Mjerni alat, aku-bateriju/baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU, neuporabivi mjerni
alati i prema Smjernicama 2006/66/EZ neispravne ili istroSene
aku-baterije/baterije moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Zadrz pravo na pr

Eesti

Ohutusnouded

Ohutu ja tdpse t66 tagamiseks mooteseadmega lugege hoolikalt
labi koik juhised ja jargige neid. Kui mooteseadme kasutamisel
neid juhiseid ei jargita, véivad viga saada mooteseadmesse sis-
seehitatud kaitseseadised. Arge katke kinni méoteseadmel ole-
vaid hoiatusmérgiseid. HOIDKE NEED JUHISED HOOLIKALT AL-
LES JA MOOTESEADME EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - siin nimetatud kasitsus- voi justeerimisseadmetest erinevate
seadmete kasutamine voi teiste meetodite rakendamine voib pohjustada oht-
liku kiirguse tekke.
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> Mooteseade viljastatakse hoiatussildiga (seadme jooniste lehekiiljel tahista-
tud 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

» Kui hoiatussildi tekst on voorkeelne, katke hoiatussilt enne seadme esma-
kordset kasutuselevottu seadme tarnekomplektis sisalduva eestikeelse klee-
bisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade suunas ja irge vii-
gekaise pilku otsese voi peegelduvalaserkiire suunas. Vastasel
korral voite inimesi pimestada, pohjustada 6nnetusi voi kahjustada
silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire ta-
sandilt viivitamatult vlja viia.

» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

» Arge kasutage laserkiire nahtavust parandavaid prille kaitseprillidena. Prillid
muudavad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nihtavust parandavaid prille paikseprillide ega
kaitseprillidena mootorsdidukit juhtides. Laserkiire nahtavust parandavad pril-
lid ei anna taielikku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide eristamise voi-
met.

» Laske mooteseadet parandada iiksnes vastava ala asjatundjatel, kes kasuta-
vad originaalvaruosi. Nii tagate mdoteseadme ohutu t66.

» Arge lubage lastel lasermddteseadet kasutada jarelevalveta. Lapsed véivad
teisi inimesi tahtmatult pimestada.

» Arge kasutage mooteseadet plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub sitti-
vaid vedelikke, gaase voi tolmu. Mooteseadmes vdivad tekkida sédemed, mille
toimel vib tolm vdi aur siittida.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Voltige lahti kasutusjuhendi imbris seadme joonistega ja jatke see kasutusjuhendi lu-
gemise ajaks avatuks.
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Modteseade on ette nahtud kauguste, pikkuste, korguste ja vahemaade modtmiseks

ning pindalade ja ruumalade arvestamiseks.

Tehnilised andmed

Digitaalne laserkaugusmootja GLM 40
Tootenumber 3601K7290.
Méateulatus (iildjuhul) 0,15-40m"
Mddteulatus (tiilipiline, ebasoodsatel

tingimustel) 20m®
Mdbdtetapsus (ildjuhul) +1,5mm?
Modtetapsus (tiipiline, ebasoodsatel

tingimustel) +3,0mm®
Viikseim kuvatav Gihik 1mm
Tootemperatuur -10°C...+45°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Suhteline 6huniiskus max. 90 %
Laseri klass 2
Laseri tiilip 635nm, <1 mwW
Laserkiire labimaot (temperatuuril 25 °C) ca

- 10 mvahemaa korral 9 mm®
- 40 m vahemaa korral 36 mm®
Automaatne valjaliilitus parast ca

- Laser 20s
- Modteseade (kui modtmist ei teostata) 5 min
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi 0,09 kg
Modtmed 105x41x24 mm

Kaitseaste

IP 54 (tolmu- ja pritsmekaitse) )

Patareid
Akuelemendid

2x1,5VLRO3 (AAA)

2x1,2VHRO3 (AAA)

Uksikméétmisi iihe patareikomplektiga

5000

Mdétiihiku seadistamine

m (meeter), ft (jalg), in (toll)

Helisignaali seadistamine

%
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A) MoGtmisel modteseadme tagaservast, suure peegeldusvoimega sihtpinna (nt valgeks varvitud
sein), norga taustvalgustuse ja 25 °C tootemperatuuri puhul. Lisaks tuleb arvestada méjuga
+0,05 mm/m.

B) Madtmisel mooteseadme tagaservast, ndrga peegeldusvoimegassihtpinna (nt must papp), tugeva
taustvalgustuse ja - 10 °C kuni +45 °C todtemperatuuri puhul. Lisaks tuleb arvestada mojuga
+0,15 mm/m.

C) Laserkiire laius s6ltub pinnastruktuurist ja keskkonnatingimustest.

D) vdlja arvatud patareikorpus

Oma mddteseadet saate identifitseerida andmesildil oleva seerianumbri 9 jargi.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
1 Ekraan

Mootenupp[ A ]

Miinus-nupp [-]

Reziiminupp [Func]

Liiliti (sisse/vélja) [ @ 1

Pluss-nupp [+]

Patareikorpuse kaas

Patareikorpuse kaane lukustus

Seerianumber

Laseri hoiatussilt

Vastuvétulaats

Laserkiire valjundava

Laserkiire sihttahvel*

14 Laserkiire ndhtavust parandavad prillid*

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi kasutusju-
hendis nimetatud lisatarvikuid.

O oo ~NOOG A~ WN

e e
W NN =R O

Ekraani ndidud
a Laser sisse liilitatud
b Temperatuuri hoiatustuli
¢ Patarei madala pinge indikaatortuli
d Tulemus
e Mootihik
f Maodtereziimid
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Pikkuse md6tmine
Pidev moétmine
Pindala moétmine

Ruumala méotmine

NQ O

Uhekordne Pythagoras-médtmine

g Maluandmete nit
h Veaniit ,Error”

Montaaz

Patareide paigaldamine/vahetamine

Maooteseadmes on soovitav kasutada leelis-mangaan-patareisid voi akusid.
1,2-V-patareide puhul ei pruugi modtmiste arv olla sama suur nagu 1,5-V-patareide
puhul.

Patareikorpuse kaane 7 avamiseks vajutage lukustusele 8 ja tdommake patareikorpuse
kaas lahti. Asetage patareid voi akud kohale. Jalgige seejuures patareide diget polaar-
sust vastavalt patareikorpuse sisekiiljel toodud siimbolitele.

Kui patareisiimbol= ilmub ekraanile esimest korda, saab teha veel vahemalt 100 (k-
sikmootmist.

Kui patarei madala pinge indikaatortuli = vilgub, tuleb patareid voi akuelemendid
vdlja vahetada. MoGtmisi ei saa enam teostada.

Vahetage alati vélja kik patareid voi akud tihekorraga. Kasutage iiksnes iihe tootja ja
lihesuguse mahtuvusega patareisid voi akusid.

» Kui Te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid voi akud sead-
mest valja. Patareid ja akud voivad pikemal seismisel korrodeeruda voi iseenesli-
kult tiihjeneda.

Kasutamine

Kasutuselevott

» Arge jitke sisseliilitatud seadet jarelevalveta ja liilitage seade pirast kasuta-
mist valja. Laserkiir vib teisi inimesi pimestada.

» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese pdikesekiirguse eest.
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» Arge hoidke médteseadet viga korgetel ja viga madalatel temperatuuridel,
samuti viltige temperatuurikoikumisi. Arge jatke seadet naiteks pikemaks ajaks
autosse. Suuremate temperatuurikdikumiste korral laske madteseadmel enne
kasutuselevéttu keskkonna temperatuuriga kohaneda. Adrmuslikel temperatuuri-
del ja temperatuurikaikumiste korral voib seadme mdotetépsus vaheneda.

» Kaitske mooteseadet tugevate l6kide ja kukkumiste eest. Kui mooteseadme-
le on avaldunud tugev véline mehaaniline toime, tuleb enne t66 jatkamist alati kon-
trollida seadme tapsust (vt ,Kauguse modtmise tapsuse kontrollimine®, Ik 386).

Sisse-/valjaliilitus

- Mooteseadme sisseliilitamiseks vajutage korraks modtenupule 2 [ A .

- Maodteseadme sisseliilitamiseks ilma laseri liilitamiseta vajutage korraks sisseli-
litusnupule 5[ @ 1.

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale ning irge vaadake laser-
kiire poole ka mitte suurema vahemaa tagant.

Médteseadme véljaliilitamiseks hoidke sisselilitusnuppu 5[ ¢ ] all.

Maéoteseadme valjaliilitamisel jadvad alles malusse salvestatud andmed.

Mootmine (vt joonist A)

Parast sisseliilitamist on modteseade pikkuse modtmise reZiimil. Teisi mootereziime

saab seada mitu korda nupule 4 [Func] vajutamisel (vt ,MoGtereziimid“, Ik 381).

Maootmise ldhtetasandiks on alati mdoteseadme tagaserv.

Asetage mooteseade modtmise soovitud alguspunkti (nt vastu seina).

Markus: Kui maoteseade liilitatakse sisse sisseliilitusnupust 5 [ @ ], vajutage kor-

raks moodtenupule 2 [ A 1, et liilitada sisse laser.

Mdétmise kdivitamiseks vajutage korraks mootenupule 2 [ A ]. Seejarel liilitatakse

laserkiir valja. Et laserkiirt uuesti sisse liilitada, vajutage korraks modtenupule 2

[ A ]. Uue modtmise kaivitamiseks vajutage uuesti korraks mootenupule 2 [ A ].

» Arge suunake laserkiirt inimeste ega loomade peale ning irge vaadake laser-
kiire poole ka mitte suurema vahemaa tagant.

Pideva méotmise reziimis algab madtmine vahetult funktsiooni sisselilitamisel.

Markus: Mootetulemust kuvatakse ildiselt 0,5 s jooksul ja hiliemalt 4 s parast. M-
teulatus soltub vahemaast, valgusoludest ja sihtpinna peegeldusomadustet. Pérast
modtmise I6petamist liilitub laserkiir automaatselt valja.
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Maodtereziimid

Pikkuse mootmine

Vajutage pikkuse madtmisel nupule 4 [Func] mitu korda, kuni ekraanil 1 kuvatakse
pikkuse mootmise | nait.

Laserkiire sisseliilitamiseks vajutage korraks modtenupule 2 [ A ].

Vajutage mootmiseks korraks mootenupule 2 [ A ].
Maootetulemust ndidatakse ekraani allosas.

4814
. m
Igal jargneval mootmisel korrake {ilal nimetatud samme. Ekraanil ku-
4B73n | vatakse viimast kolme médtetulemust. Viimane madtetulemus on
noe., ekraanil koige all, eelviimane selle kohal jne.
nat
L

m
Pidev mootmine
Pideval méotmisel voib mooteseadet sihtobjekti suhtes liigutada, kusjuures moote-

vadrtust ajakohastatakse u. iga 0,5 s jarel. Vdite naiteks seinast kuni soovitud kaugu-
seni eemalduda, aktuaalne vahemaa ilmub pidevalt ekraanile.

Vajutage kestusmootmisel nupule 4 [Func] mitu korda, kuni ekraanil 1 kuvatakse kes-
tusmoGtmise | nait.

Laserkiire sisseliilitamiseks vajutage korraks modtenupule 2 [ A ].

Liigutage modteseadet seni, kuni soovitud vahekaugust kuvatakse ekraani alumises
0sas.
Kestusmadtmise saate I6petada liihikesel vajutusel méotenupule
2 [ A ]. Viimast mootetulemust naidatakse ekraani allosas.

Kestusmootmine liilitub parast 5 min automaatselt valja.
bhbE.

Pindala mootmine

Vajutage pindala mo6tmisel nupule 4 [Func] mitu korda, kuni ekraanil 1 kuvatakse
pindala moétmise nait .

Seejdrel mddtke iiksteise jarel laiust ja pikkust, nii nagu pikkuse modtmisel. Kahe
mo6tmise vahel jadb laserkiir sisse. Pindala mo6tmise ndidus 3 vilgub moddetav
ala.
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Esimest mootetulemust ndidatakse ekraani Gilaosas.
48713, | Parast teist moGtmist arvestatakse ja kuvatakse pindala automaat-
28 18, selt. Lopptulemus on ekraani allosas, iiksiktulemused selle kohal.

O
13132,
Ruumala mdotmine
Vajutage ruumala mootmisel nupule 4 [Func] mitu korda, kuni ekraanil 1 kuvatakse
ruumala modtmise nait (7.
Seejarel modtke tiksteise jarel laiust, pikkust ja siigavust, nii nagu pikkuse mootmisel.
Kolme maétmise vahel jaab laserkiir sisse. Ruumala méétmise naidus (=7 vilgub
mdddetav ala.
Esimest mootetulemust ndidatakse ekraani tlaosas, teist selle all.
{3132+ Parastkolmandat maGtmist niidatakse kahe eelmise mGétmise tule-
R musel arvestatud pindala ekraani {ilaosas.
) Ruumala méétmise [6pptulemus on ekraani allosas ja viimane méo-
{5256, | tetulemus selle kohal.

Uhekordne Pythagoras-méé6tmine (vt joonist B)
Kaudset korguse mootmist kasutatakse vahemaade mootmiseks, mida ei saa modta
otse, kuna laserkiire teel on mingi takistus voi puudub peegeldav sihtpind. Korrektsed
tulemused saadakse ainult siis, kui mootmisel vajalikest taisnurkadest peetakse tap-
selt kinni (Pythagorase teoreem).
Pythagorase mootude saamiseks vajutage nupule 4 [Func] mitu korda, kuni ekraanil
1 kuvatakse Pythagorase médtude votmise ndit <.
Veenduge, et otsitud ala (korgus) ja horisontaalse ala (stigavus) vahel on taisnurk!
Seejarel mootke iiksteise jarel siigavust ja diagonaali, nii nagu pikkuse madtmisel. Ka-
he méotmise vahel jaab laserkiir sisse. Pythagorase modtude votmise ndidus <1 vil-
gub mdddetav ala.
Esimest mootetulemust ndidatakse ekraani tlaosas.
37132 | Parast teist moGtmist arvestatakse ja kuvatakse korgus automaat-
naaae. selt. Lopptulemus on ekraani allosas, iiksiktulemused selle kohal.

~ BOEE,

Mootmisvaartuste kustutamine

Lithikese vajutusega sisseliilitusnupule 5 [ @ ] saate kdigis mdotereziimides kustuta-
daviimase mddtetulemuse. Kui vajutate sisseliilitusnupule 5 [ g 1liihidalt mitu korda
jarjest, kustutakse moodtetulemused vastupidises jarjekorras.
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Salvestusfunktsioonid

Maluandmete ndit

Saadaval on koige rohkem 10 tulemust (mootetulemused voi [dpptulemused).
Vajutage maluandmete ndidu kuvamiseks nupule 4 [Func], kuni ekraanil kuvatakse 1
stimbol M@ .

Ekraani iilaosas kuvatakse salvestatud tulemuse numbrit, all vasta-
m | vat salvestatud tulemust ja vasakul modtereziimi.
Salvestatud andmete edasi sirvimiseks vajutage nupule 6 [+].

Salvestatud andmete tagasi sirvimiseks vajutage nupule 3 [-].

&
3
BB, Kui tulemus ei ole malus saadaval, kuvatakse ekraani allosas
,0.000“ ja iilal ,,0%.
Vanim tulemus on mélukohal 1, uusim tulemus kohal 10 (10 saadaoleva salvestatud
tulemuse puhul). Jargmise tulemuse salvestamisel kustub mélust vanim tulemus.
Malu kustutamine
Malu sisu kustutamiseks vajutage nupule 4 [Func], kuni ekraanil kuvatakse siimbol

m . Seejérel vajutage korraks sisseliilitusnupule 5 [ @ ], et kustutada kuvatav tule-
mus.

Kui modteseade salvestamise ajal valja liilitatakse, kustub ekraanil kuvatav tulemus.

Tulemuste liitmine ja lahutamine

Madte- ja lopptulemusi saab liita ja lahutada.

Tulemuste liitmine

Pindalade liitmist illustreerib selline naide:

modtke pindala vastavalt peatiikile ,,Pindala moétmine®, vt Ik 381.

Vajutage nupule 6 [+]. Ekraanil kuvatakse arvestatav pindala ja vil-
gub siimbol ,+*.

Jargmise pindala modtmise alustamiseks vajutage modtenupule

0B I n | 2[ A ]. Mé6tke pindala vastavalt peatiikile ,Pindala maatmine, vt
. 0spg, k38l
(]

NEEE

R
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Summa saamiseks vajutage nupule 6 [+]. Tulemus kuvatakse ekraa-

6513+ niallosas.
+ L
!

RS
Liitmisest valjumiseks vajutage nupule 4 [Func].

Tulemuste lahutamine
Tulemuste lahutamiseks vajutage nupule 3 [-]. Edasi toimige analoogselt juhisele
,Tulemuste liitmine®.

Maoatiihiku valik
Vaikeseade on mootihik ,,m* (meeter).
Liilitage modteriist sisse.

Hoidke nuppu 4 [Func] all, kuni ekraanil vilguvad ,, # “ ja ,mft". Ekraani allosas kuva-
takse ,,0.000 m*“.

Mootiihiku vahetamiseks vajutage nupule 6 [+] voi nupule 3 [-]. Ek-
raani allosas kuvatakse ,,0.000 ft“.

+

mit

nnn

ATIT T
Moatiihiku uuesti vahetamiseks vajutage nupule 6 [+] voi nupule
3 [-]. Ekraani allosas kuvatakse ,0'00"“.

+

mft
I

nnn’
U

Meniitjaotusest valjumiseks vajutage modtenupule 2 [ A ] vai sisseliilitusnupule
5[ @ 1. Médteseadme valjaliilitamisel jadb valitud seade salvestatuks.

Helisignaali sisse-/viljaliilitamine

Vaikeseadena on heli sisse liilitatud.

Liilitage modteriist sisse.
Hoidke nuppu 4 [Func] all, kuni ekraanil vilguvad ,, = “ ja ,mft". Ek-
raani allosas kuvatakse ,,0.000 m*“.

+

mit

HHHS
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Hoidke veelkord nuppu 4 [Func] all, kuni ekraanil vilguvad ,, = “ja
LSound®. Ekraani allosas kuvatakse ,On".

* Sound

un
Heli valjalilitamiseks vajutage nupule 6 [+] voinupule 3 [~ ]. Ekraani
allosas kuvatakse ,,OFF*.
& v Heli sisseliilitamiseks vajutage veelkord nupule 6 [+] véi nupule

n 3[-].

arF

Meniiljaotusest véljumiseks vajutage mddtenupule 2 [ A ] vai sisseliilitusnupule
5[ @ ]. Mobteseadme valjaliilitamisel j&éb valitud seade salvestatuks.

Ekraani valgustus

Ekraanivalgustus on pidevalt sisse liilitatud. Kui iihelegi nupule ei vajutata, vaheneb
umbes 10 sekundi parast ekraanivalgustuse valgustugevus, et saasta patareisid/aku-
sid. Ekraanivalgustus kustub umbes 30 sekundit parast seda, kui ei ole vajutatud iihe-
legi nupule.

Toojuhised

Uldised mérkused

Vastuvotulaats 11 ja laserkiire valjundava 12 ei tohi mo6tmisel olla kinni kaetud.
Modteseadet ei tohi modtmise ajal liigutada. Seeparast asetage modteseade voimali-
kult stabiilsele aluspinnale.

Mooteulatust méjutavad tegurid

Maéateulatus soltub valgusoludest ja sihtpinna peegeldusomadustet. Et laserkiir oleks
paremini nahtav, kasutage ereda paevavalguse voi ereda kunstliku valgustuse korral

laserkiire nahtavust parandavaid prille 14 (lisatarvik) ja laserkiire sihttahvlit 13 (lisa-
tarvik) voi varjestage sihtpind.

Mootetulemust mojutavad tegurid

Fiilisikaliste tegurite tottu ei saa vélistada, et erinevate pindade puhul ei esine méot-
misel vigu. Selliste pindade hulka kuuluvad:

- labipaistavad pinnad (nt klaas, vesi),

- peegelpinnad (nt poleeritud metall, klaas),

- poorsed pinnad (nt isolatsioonimaterjalid),

- struktureeritud pinnad (nt kare krohv, looduskivi).

Vajaduse korral kasutage sellistel pindadel laserkiire sihttahvlit 13 (lisatarvik).

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)

= e




é OBJ_BUCH-2264-003.book Page 386 Friday, December 18, 2015 2:54 PM é

386 | Eesti

Modtetulemused vdivad olla lisaks ebadiged ka kalde all valjafokuseeritud sihtpinda-
de puhul.

Samuti voivad modtetulemust mojutada erineva temperatuuriga 6hukihid voi kaud-
selt vastu voetud peegeldused.

Kauguse méotmise tapsuse kontrollimine

Modteseadme tapsust voite kontrollida jargmiselt:

- Valige ca 3 kuni 10 m pikkune ala, mille pikkus on Teile tapselt teada (nt ruumi
laius, ukseava laius). MoStmine tuleb teostada sobivates tingimustes, st moddetav
ala peab olema siseruumis ja modtmise sihtpind peab olema sile ja hasti peegel-
duv.

- Maobtke ala dra jarjest 10 korda.

Uksikute mé&tmiste korvalekalle keskmisest vidrtusest tohib soodsatel tingimustel
olla kogu mddteala piires maksimaalselt + 4 mm. Pange mootetulemused kirja, et tap-
sust oleks voimalik hiljem vérrelda.

Vead - pohjused ja korvaldamine

Pohjus Vea korvaldamine
Temperatuuri hoiatustuli (b) vilgub, m66tmist ei saa teostada
Mddteseade on valjaspool lubatud Oodake, kuni mddteseade jouab
temperatuurivahemikku - 10 °C kuni tootemperatuurivahemikku
+45°C.

Nait ,,Error” ekraanil

Sihtpind peegeldab liiga tugevalt Kasutage laseri sihttahvlit 13

(nt peegel) voi liiga norgalt (nt must kangas) (lisatarvik)
voi on imbritsev valgus liiga tugev.

Laserkiire valjundava 12 ja/v6i Pehme lapiga hodruge laserkiire
vastuvotuldats 11 on udused (nt valjundava 12 ja/vai vastuvotuladts 11
temperatuuri kiirest muutumisest). kuivaks

Maoatetulemus ei ole téendoline
Sihtpind ei peegelda korrektselt (ntvesi,  Katke sihtpind kinni

klaas).

Laserkiire véljundava 12 ja/voi Hoidke laserkiire véljundava 12 ja/voi

vastuvotuldats 11 on kinni kaetud. vastuvotuldats 11 vabad

Takistus laserkiire trajektooril Laserpunkt peab olema taielikult
sihtpinnal.
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Pohjus Vea korvaldamine
Ndit jadb samaks v6i mooteseade reageerib nupule vajutamisele
mitteootusparaselt
Tarkvaraviga Eemaldage patareid ja kaivitage

mooteseade parast patareide
tagasipanekut uuesti.

Maéoteseade teostab iga modtmise ajal jarelevalvet korrektse too ile. Kui tuvastatakse
rike, hakkavad kdik naidud ekraanil vilkuma. Sellisel juhul voi kui Glalkirjeldatud abi-
noudega ei ole voimalik viga korvaldada, toimetage modteseade miiigiesinduse kau-
du Boschi hooldekeskusesse.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Hoidke mooteseade alati puhas.

Arge kastke modteseadet vette ega teistesse vedelikesse.

Piihkige seade puhtaks niiske, pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega
lahusteid.

Hooldage eelkoige vastuvotuladtse 11 sama hoolikalt nagu prille véi fotoaparaadi
ladtse.

Klienditeenindus ja miiiigijargne néustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosade kohta esi-
tatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi abi.
Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel ndidake kindlasti ara seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kdsitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Modteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge kaidelge mddteseadmeid ja akusid/patareisid koos olmejidtmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohta ja vastavalt direktiivile 2006/66/EU
tuleb kasutusressursi ammendanud maoteseadmed ja defektsed
voi kasutusressursi ammendanud akud/patareid eraldi kokku kogu-
da ja keskkonnasaastlikult korduskasutada.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi un netraucéti stradat ar mérinstrumentu, riipigi

izlasiet un ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérins-

truments netiek lietots athilstosi Seit sniegtajiem noradijumiem,

var tikt nelabveéligi ietekmétas mérinstrumenta esosas aizsarg-

funkcijas. Pariipéjieties, lai bridino$as uzlimes uz mérinstrumen-
ta vienmér biitu labi salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADI-
JUMUS UN MERINSTRUMENTA TALAKNODOSANAS GADIJUMA NODODIET TOS
JAUNAJAM LIETOTAJAM KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» levéribai! Veicot citas, neka lietosanas pamaciba aprakstitas apkalposanas
vai regulésanas operacijas vai rikojoties ar mérinstrumentu lietoSanas pama-
ciba neparedzéta veida, lietotajs var sanemt veselibai kaitigu starojuma de-
vu.

» Mérinstruments tiek piegadats kopa ar bridinoSu uzlimi (grafiskaja lappusé
paraditaja mérinstrumenta attéla ta ir apziméta ar numuru 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<1mW, 635nm
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» Ja bridinosas uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, tad pirms pirmas lietosa-
nas parliméjiet tai pari kopa ar mérinstrumentu piegadato uzlimi jisu valsts
valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena
un neskatieties tiesaja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba
var apZzilbinat tuvuma eso$as personas, izraisit nelaimes gadijumus
vai pat bojat redzi.

» Ja lazera starojums nokliist acis, nekavéjoties aizveriet tas un parvietojiet
galvu ta, lai ta atrastos arpus lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles kalpo, lai uzla-
botu lazera stara redzamibu, taCu tas nespéj pasargat no lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saulesbrilles un ka aizsargbrilles, vadot satik-
smes lidzek|us. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvértigu redzes aizsardzibu no
ultravioleta starojuma, tacu pasliktina krasu izSkirtspéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu tikai kvalificéts specialists, no-
mainai izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat vajadzigo
darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez uzraudzibas. Vini var ne-
jausi apZilbinat citas personas.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas
var izraisit putek|u vai tvaiku aizdeg3anos.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Atveriet atlokamo lapu ar mérinstrumenta attélu un turiet to atvertu visu laiku, kamér
tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Mérinstruments ir paredzéts attaluma, garuma un augstuma meérisanai, ka arf lauku-
ma un tilpuma apréekinasanai.
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Tehniskie parametri

Digitalais lazera talmérs

S é OBJ_BUCH-2264-003.book Page 390 Friday, December 18, 2015 2:54 PM é

Izstradajuma numurs 3601K7290.
Meérisanas diapazons (tipiska vértiba) 0,15-40m?
Meérisanas talums (tipiska vértiba nelabveéligos

apstaklos) 20m®
Meérisanas precizitate (tipiska vertiba) +1,5mm?
Meérisanas precizitate (tipiska vertiba

nelabvéligos apstaklos) +3,0mm®
Mazaka mérijumu indikacijas vieniba 1 mm
Darba temperatira -10°C...+45°C
Uzglaba$anas temperatira -20°C...+70°C
Maks. relativais gaisa mitrums 90 %
Lazeraklase 2
Lazera starojums 635nm, <1 mW
Lazera stara diametrs (pie 25 °C) apt.

- 10 mattaluma 9mm¢
- 40 mattaluma 36 mm?
Automatiska izslegSanas péec apt.

- lazeram 20s
- mérinstrumentam (ja nenotiek mérijumi) 5 min.
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 0,09 kg
lzmeri 105x41x24 mm

Aizsardzibas tips IP 54 (aizsargats pret putekliem un

iidens $lakatam)®
Baterijas 2x1,5VLRO3 (AAA)
Akumulatori 2x1,2VHRO3 (AAA)
Atseviski mérijumi ar vienu bateriju komplektu 5000
Meérvienibu izvéle m, ft, in
Tonala signala iestadijumi °
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A) Veicot mérijumus no mérinstrumenta aizmuguréjas malas; pie mérka virsmas ar augstu atstarosa-
nas spéju (pieméram, ja ta ir balti krasota siena), vaja fona apgaismojuma un darba temperatiiras
25 °C. Papildus jarékinas ar kladu + 0,05 mm/m.

B) Veicot mérijumus no mérinstrumenta aizmuguréjas malas; pie mérka virsmas ar zemu atstarosa-
nas spéju (pieméram, ja tas ir melns kartons), stipra fona apgaismojuma un darba temperatiiras no
- 10 °Clidz +45 °C. Papildus jarékinas ar kladu 0,15 mm/m.

C) Lazara stara veidotas linijas platums ir atkarigs no virsmas ipasibam un apkartéjas vides radita-
jiem apstakliem.

D) iznemot bateriju nodalijumu

Mérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs 9, kas atrodams uz markéjuma
plaksnites.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem mérinstrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappuseé.

1 Displejs

2 Meérisanas taustinS[ A ]

3 Minus taustin$ [~]

4 Funkciju izvéles taustins [Func]

5 leslégSanas/izslégsanas taustins [ cf) ]
6 Plustaustind[+]

7 Bateriju nodalijuma vacin$

8 Baterijas nodalijuma vacina fiksators
9 Seérijas numurs

oy
o

Bridinosa uzlime
Starojuma uztvéréja leca
Lazera starojuma izvadliika
Lazera merkplaksne*
14 Lazeraskatbrilles*
* Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.

Tl el
W N =

Indikacijas elementi
a Lazeraieslégsanas indikators
b Temperatiras bridinajuma indikators
¢ Baterijas nolieto$anas indikators
d Veértiba
e Mervienibas indikators
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f Meéridanas reZimu apziméjumi
Attaluma (garuma) mérisana
Meérisana nepartraukta rezima
Laukuma mérisana

Tilpuma mérisana

v o

Vienkarsa netie$a mérisana
g Atminas indikators
h Klimes indikators ,,Error®

Montaza

Bateriju ievietosana/nomaina
Mérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas vai aku-
mulatorus.

lespéjamo mérijumu skaits ar 1,2 V akumulatoriem ir mazaks, neka ar 1,5 V bateri-

jam.

Lai atvértu bateriju nodalijuma vacinu 7, nospiediet fiksatoru 8 un nonemiet vacinu.

levietojiet bateriju nodalijuma baterijas vai akumulatorus. levérojiet pareizu pievieno-

§anas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma iekSpuse.

Jauzdispleja pirmo reizi paradas baterijas simbols= , vél iriespejams veikt aptuveni

100 atsevidkus mérijumus.

Ja baterijas simbols = mirgo, tas norada, ka baterijas vai akumulatorus nepiecie-

§ams nomainit. Sada gadijuma mériSana vairs nav iespéjama.

Vienmér vienlaicigi nomainiet visas baterijas vai akumulatorus. Izmantojiet tikai vie-

nadas ietilpibas baterijas vai akumulatorus, kas pagatavoti viena razotajfirma.

» Jameérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta baterijas vai aku-
mulatorus. ligstosi uzglabajot mérinstrumentu, taja ievietotas baterijas vai aku-
mulatori var korodét un izladéties.
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Lietosana

Uzsakot lietoSanu

> Neatstajiet ieslégtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietosanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat citas tuvuma eso$as personas.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesSas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai |loti zemas temperatiiras iedarbibai
un straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Pie straujam temperattras izmainam vispirms nogaidiet,

lidz izlidzinas temperatiras starpiba, un tikai péc tam uzsaciet mérinstrumenta lie-

to$anu. Ekstremalu temperaturas vértibu vai strauju temperattras izmainu iedar-
biba uz mérinstrumentu var nelabvéligi ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no spécigiem triecieniem, nelaujiet tam krist. Ja
meérinstruments ir sanémis stipru triecienu, pirms darba turpinasanas vienmer

japarbauda ta precizitate (skatit sadalu ,Mérinstrumenta precizitates parbaude at-

taluma meérisanas rezimam* lappusé 400).

leslégsana un izslegsana

- Laiieslégtu mérinstrumentu kopa ar lazeru, islaicigi nospiediet mérisanas tausti-
nu2[ Al

- Laiieslegtu mérinstrumentu bez lazera, islaicigi nospiediet ieslég$anas/izslégsa-
nas taustinu5 [ @ |-

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas taustinu

5[p]

Izsledzot merinstrumentu, ta atmina uzkratas vertibas saglabajas.

Meérisana (attéls A)

Pécieslégsanas mérinstruments uzsak darboties garuma mérisanas rezima. Citas mé-

risanas funkcijas var izvéléties, vairakkart nospiezot taustinu 4 [Func] (skatit sadalu
,Meérisanas veidi“lappusé 394).

Mérijumu nulles limenis vienmér ir mérinstrumenta aizmuguréja mala.

Novietojiet mérinstrumentu vélamaja mérijumu sakuma punkta (pieméram, lidz ar
sienu).

Piezime. Lai ieslégtu lazeru péc tam, kad mérinstruments ir ticis ieslégts ar ieslégsa-
nas/izslégsanas taustina 5 [ g ] palidzibu, islaicigi nospiediet mérisanas taustinu
2[A]
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Lai veiktu mérijumu, islaicigi nospiediet méridanas taustinu 2 [ A 1. Péc mérijuma pa-

beig§anas lazera stars izslédzas. Lai no jauna ieslégtu lazera staru, islaicigi nospiediet

mérisanas taustinu 2 [ A ]. Lai veiktu nakoso mérijumu, no jauna islaicigi nospiediet

meérisanas taustinu2 [ A ].

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Nepartrauktas mérisanas rezima mérisana sakas uzreiz péc §i rezima ieslégsanas.

Piezime. Mérijuma rezultats parasti paradas uz displeja péc 0,5 sekundém, tacu ne

velak, ka péc 4 sekundém. Mérijuma ilgums ir atkarigs no attaluma, apgaismojuma

apstakliem un mérka virsmas atstarojo$ajam ipasibam. Péc mérijuma beigam lazera

stars automatiski izslédzas.

MeériSanas veidi

Attaluma mériSana

Lai parietu uz garuma mérisanu, vairakkart nospiediet taustinu 4 [Func], lidz uz dis-

pleja 1 paradas garuma mérisanas indikators | .

Lai ieslégtu lazera staru, islaicigi nospiediet mérisanas taustinu2 [ A .

Lai veiktu mérisanu, islaicigi nospiediet mérisanas taustinu2 [ A ].
lzmérita vértiba tiek paradita displeja apakséja véertibu rinda.

Lai veiktu jebkuru talako mérijumu, atkartojiet ieprieks aprakstitas
4813 | darbibas. Uz displeja tiek paraditas pedéjo 3 mérijumu vértibas. Pé-
l nne déja mérijuma vértiba tiek paradita displeja apak$éja vértibu rinda,
) priekSpédeja mérijuma vértiba tiek paradita displeja vidéja vértibu
BO7 L. rinda
. iy  rindau.t.t.

ligstoSa mérisana

Veicot mérisanu nepartraukta rezima, mérinstrumentu var parvietot attieciba pret
mérki, pie tam izmérita vértiba tiek atjaunota aptuveni ik péc 0,5 sekundém. Piemé-
ram, lietotajs var attalinaties no sienas, nepartraukti nolasot savu attalumu lidz tai,
lidz tiek sasniegts vélamais attalums.

Lai veiktu mérisanu nepartraukta rezima, vairakkart nospiediet taustinu 4 [Func], lidz
uz displeja 1 paradas nepartrauktas merisanas indikators | .

Laiieslégtu lazera staru, islaicigi nospiediet méridanas taustinu2 [ A .
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Parvietojiet mérinstrumentu, lidz uz displeja apak$éja indikatora tiek paradita vélama
attaluma vértiba.

Lai nobeigtu mérisanu nepartraukta rezima, islaicigi nospiediet mé-
risanas taustinu 2 [ A ]. Pédéja izmérita vértiba tiek paradita disple-
ja apaks$éja vertibu rinda.

Mérisana nepartraukta rezima automatiski izbeidzas péc 5 minttém.

bb66E.

Laukuma mérisana
Lai parietu uz laukuma mérisanu, vairakkart nospiediet taustinu 4 [Func], lidz uz dis-
pleja 1 paradas laukuma mérisanas indikators 1.
Péc tam secigi izmériet platumu un garumu, rikojoties tapat, ka garuma mérisanas ga-
dijuma. Laika starp abiem mérijumiem lazera stars paliek ieslégts. MériSanas gaita
laukuma mérianas indikatora CJ mirgo segments, kas attélo tobrid méramo nogriez-
ni.
Pirma izmérita vértiba tiek paradita displeja aug$éja vértibu rinda.
4873 | Péc otra mérijuma beigam tiek automatiski aprékinata un paradita
2nm laukuma vértiba. Aprékinata laukuma vértiba tiek paradita displeja
apakseja vertibu rinda, bet abu atsevisko mérijumu rezultati ir redza-

1371322 mivirs tas.

Tilpuma mérisana
Lai parietu uz tilpuma mérisanu, vairakkart nospiediet taustinu 4 [Func], lidz uz dis-
pleja 1 paradas tilpuma méridanas indikators (=.
Péc tam secigi izmériet platumu, garumu un dzilumu, rikojoties tapat, ka garuma mé-
risanas gadijuma. Laika starp trim minétajiem mérijumiem lazera stars paliek ieslégts.
Mérisanas gaita tilpuma mérisanas indikatora (=) mirgo segments, kas attélo tobrid
méramo nogriezni.
Pirma izmérita vértiba tiek paradita displeja aug$éja vértibu rinda,
{37132+ bet otra izmérita vértiba tiek paradita zem tas. Péc tre$a mérijuma
L beigam no pirmo divu mérijumu rezultatiem tiek automatiski apréeki-
nata un displeja augséja vértibu rinda paradita laukuma vértiba.
{SE 5 Emi Aprékinata tilpuma vértiba tiek paradita displeja apak$éja vértibu
rinda, bet pédéja mérijuma rezultats ir redzams virs tas.

Vienkarsa netiesa mérisana (attéls B)
Pielietojot augstuma netieSo mérisanu, var noteikt augstumu, ko nevar izmérit tiesi,
pieméram, ja stara izplati$anos traucé $kérsli vai ari nav tadas mérka virsmas, kas va-
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rétu atstarot lazera staru. Sadi mérijumi |auj iegit pareizus rezultatus vienigi tad, ja at-
tieciga mérijuma laika tiek precizi ieturéts taisns lenkis (metodes pamata ir Pitagora
teoréma).
Lai parietu uz vienkarsu netieSo mérisanu, vairakkart nospiediet taustinu 4 [Func],
lidz uz displeja 1 paradas vienkarsas netiesas mérisanas indikators 1.
Sekojiet, lai nosakamais nogrieznis (augstums) un horizontalais nogrieznis (dzilums)
butu savstarpéji versti taisna lenki! Secigi izmériet dzilumu un diagonales garumu, ri-
kojoties tapat, ka garuma mérisanas gadijuma. Laika starp abiem mérijumiem lazera
stars paliek ieslégts. Mérisanas gaita vienkarsas netie$as mérisanas indikatora <1
mirgo segments, kas attélo tobrid méramo nogriezni.
Pirma izmérita vértiba tiek paradita displeja augséja vértibu rinda.
1132 Pécotra meérijuma beigam tiek automatiski aprékinata un paradita
AAAE,, | augstuma vértiba. Aprékinata augstuma vértiba tiek paradita disple-
4 jaapakséja vertibu rinda, bet abu atsevisko mérijumu rezultatiir re-
BEB Em dzami virs tas.

Izmérito vértibu dzéSana

Islaicigi nospieZot ieslégianas/izslégsanas taustinu 5 [ g ], jebkura no mérisanas re-
Zimiem var dzést pédejo izmeérito vértibu. Vairakkart nospiezot ieslégsanas/izslégsa-
nas taustinu 5 [ g 1, tiek dzéstas ari paréjas izméritas vértibas seciba, kas ir pretéja

mérijumu veik$anas secibai.

Atminas funkcijas

Atminas indikators
Mérinstrumenta atmina tiek saglabatas maksimali 10 vértibas (izméritas vai apréki-
natas), ko var izsaukt un nolasit uz displeja.
Lai nolasitu atmina uzkratas vértibas, vairakkart nospiediet taustinu 4 [Func], lidz uz
displeja 1 paradas simbols M .
Displeja aug$éja vertibu rinda tiek paradits atmina uzkratas vertibas
m i numurs, bet zem ta tiek paradita pati vértiba kopa ar attiecigo méri-
$anas funkciju tas kreisaja pusé.
& Lai parlapotu atmina uzkratas vértibas virziena uz prieksu, nospie-
BAAA. | diettaustinu 6 [+].
Lai parlapotu atmina uzkratas vértibas atpakalvirziena, nospiediet
taustinu 3 [-].
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Ja attiecigaja virziena vairs nav pieejama neviena no atmina uzkratajam vertibam, dis-
plejaapakséja vértibu rinda tiek paradita vértiba,,0.000%, bet virs tas paradas vértiba
20

Pirma (vecaka) vértiba ir ierakstita atminas pozicija 1, bet pédéja (jaunaka) vértiba ir
jerakstita atminas pozicija 10 (ja ir pieejamas 10 atmina uzkratas vértibas). Turpinot
vértibu uzkraSanu atmina, vienmer tiek dzesta vecaka atmina uzkrata vertiba.
Atminas satura dzéSana

Lai izdzéstu atmina uzkrato vértibu, vairakkart nospiediet taustinu 4 [Func], lidz uz
displeja paradas simbols ™ . Péc tam islaicigi nospiediet ieslégsanas/izslégsanas
taustinu 5 [ @ ], lai izdzéstu uz displeja paradito vértibu.

Ja atminas funkcijas izmantosanas laika mérinstruments tiek izslégts, uz displeja pa-
radita atmina uzkrata vértiba tiek dzésta.

Veértibu saskaitisana un atnemsana

Izmeéritas vai aprekinatas vertibas var saskaitit vai atnemt.

Vértibu saskaitisana

Sekojo3aja pieméra ir aprakstita laukuma vertibu saskaitisana.

Nosakiet laukuma vértibu, ka aprakstits sadala ,Laukuma mérisana“ lappusé 395.

Nospiediet taustinu 6 [+]. Aprékinata laukuma vértiba tiek paradita
uz displeja, un mirgo simbols ,+*.

+
o
[= ]
-
jww]
3’\4

Lai uzsaktu nakosa laukuma noteik$anu, nospiediet mérisanas taus-
ob tinu 2 [ A 1. Nosakiet laukuma vértibu, ka aprakstits sadala ,.Lauku-
ma meérisana“ lappusé 395.

¥
=3
[
(=]
(==}
3

Lai aprékinatu abu laukumu summu, nospiediet taustinu 6 [+]. Re-
BE13+ | zultats tiek paradits displeja apak$éja véertibu rinda.

+

Lai izietu no saskaitiSanas rezima, nospiediet taustinu 4 [Func].

Bosch Power Tools 1609 92A23E|(18.12.15)

T




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 398 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

398 | Latviesu

Veértibu atnemsana
Lai veiktu vértibu atpemsanu, nospiediet taustinu 3 [-]. Citas darbibas ir veicamas
analogiski sadala ,Vértibu saskaitisana“ aprakstitajam.

Mérvienibu izvéle
Pamata iestadijumu ietvaros nokluséjuma mérvienibas ir ,,m“ (metri).
leslédziet mérinstrumentu.
Nospiediet 4 [Func] un turiet to nospiestu, lidz uz displeja sak mirgot simboli , ¥ “un
,mft". Displeja apaks$éja vértibu rinda tiek paraditi simboli ,,0.000 m“.
Lai nomainitu mérvienibu, nospiediet taustinu 6 [+] vai taustinu
3 [-]. Displeja apakseja vertibu rinda tiek paraditi simboli
it ,0.000 ft*.

+

nnnn
LI g
Lai vélreiz nomainitu mérvienibu, vélreiz nospiediet taustinu 6 [+]

vai taustinu 3 [-]. Displeja apakséja vértibu rinda tiek paraditi sim-
: . boli,,0'00"*.

mft
nnn’
oy

Lai izietu no $a izvélnes punkta, nospiediet mérisanas taustinu 2 [ A ] vai ieslégsa-
nas/izslégsanas taustinu5 [ g ]. lzvélétais mérvienibas iestadijums tiek saglabats ari
péc mérinstrumenta izslégsanas.

Tonala signala ieslégSana un izslegsana
Pamata iestadijumu ietvaros péc nokluséjuma tonalais signals ir ieslégts.
lesledziet mérinstrumentu.

Turiet nospiestu taustinu 4 [Func], lidz uz displeja sak mirgot simbo-
li,, = “un,mft". Displeja apakséja vértibu rinda tiek paraditi simboli
,0.000 m".

+

mift

HHHS

Vélreiz nospiediet taustinu 4 [Func] un turiet to nospiestu, lidz uz
displeja sak mirgot simboli,,  “ un ,Sound* (Skana). Displeja apak-
# Cound | Séiavertiburinda tiek paradits simbols ,On” (leslegts).

fn

160992A23E|(18.12.15) Bosch Power Tools

= e




% OBJ_BUCH-2264-003.book Page 399 Friday, December 18, 2015 2:54 PM %

Latviesu | 399

Lai izslégtu tonalo signalu, nospiediet taustinu 6 [+] vai taustinu
3 [-]. Displeja apakseja vertibu rinda tiek paradits simbols ,,OFF*
s Goung  (zstegts). = - ) )
Lai ieslégtu tonalo signalu, vélreiz nospiediet taustinu 6 [+] vai taus-
OFF  tinu3[-1.

Lai izietu no $a izvélnes punkta, nospiediet mérisanas taustinu 2 [ A ] vai ieslégsa-
nas/izslégsanas taustinu 5 [ 1. lzvélétais mérvienibas iestadijums tiek saglabats ari
péc mérinstrumenta izslégsanas.

Displeja apgaismojums

Displeja apgaismojums ir pastavigi ieslégts. Ja aptuveni 10 sekundes netiek no-
spiests neviens taustins, displeja apgaismojums pietumsojas, $adi saudzéjot bateri-
jas vai akumulatorus. Ja aptuveni 30 sekundes netiek nospiests neviens taustin3, dis-
pleja apgaismojums izdziest.

Noradijumi darbam

Visparéji noradijumi

Starojuma uztvéréja léca 11 un lazera staraizvadlika 12 mérisanas laika nedrikst bit
aizsegta.

Mérisanas laika mérinstrumentu nedrikst parvietot. Lai to nodrosinatu, novietojiet
mérinstrumentu uz stabilas virsmas vai piespiediet stingrai atdurvirsmai.

Aréjo faktoru ietekme uz mérisanas talumu

Méridanas talums ir atkarigs no apgaismojuma apstakliem un mérka virsmas atstaro-
joSajamipasibam. Lai uzlabotu lazera stara redzamibu stipra apkartéja apgaismojuma
apstak|os, lietojiet lazera skatbrilles 14 (papildpiederums) un lazera mérkplaksni 13
(papildpiederums) vai ari piesedziet mérka virsmu.

Aréjo faktoru ietekme uz mérijumu rezultatiem

Noteiktu fizikalu efektu dé| attalumu noteik$anas laika lidz dazu veidu virsmam var
rasties ievérojamas mérijumu kludas. Pie $adam virsmam pieder:

- caurspidigas virsmas (pieméram, stikls vai idens virsma),

- atstarojosas virsmas (pieméram, puléts metals vai stikls),

- porainas virsmas (pieméram, matéti materiali) un

- strukturétas virsmas (pieméram, raupj$ apmetums vai dabiskais akmens).

Ja nepiecie$ams, novietojiet uz $adam virsmam lazera mérkplaksni 13 (papildpiede-
rums).

Meérijumu kludas biezi rodas, izvéloties un ieziméjot slipas merka virsmas.
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Lidziga veida mérijumu rezultatus var ietekmét gaisa slani ar atkirigu temperataru vai
ari netieSo atstarojumu nonaksana starojuma uztvéréja.

Mérinstrumenta precizitates parbaude attaluma mériSanas rezimam

Mérinstrumenta precizitati var parbaudit $adi.

- lzvélieties attalumu robezas aptuvenino 3 lidz 10 m, kura vértiba ir pastaviga un la-
bi zinama (pieméram, istabas vai durvju ailes platums). Mérijumiem janotiek lab-
véligos apstaklos, t. i., méramajam attalumam jaatrodas telpas un mérka virsmai
jabat gludai un labi atstarojosai.

- lzmériet izvéléto attalumu 10 reizes péc kartas.

Pie labveligiem mérisanas apstakliem ikviena atseviska mérijuma rezultats nedrikst

atSkirties no mérijumu vidéjas vertibas vairak, ka par + 4 mm, jamerisana notiek pilna

izvéléta attaluma garuma. Protokolgjiet un uzglabajiet Sos mérijumu rezultatus, lai na-
koSas mérinstrumenta parbaudes laika varétu salidzinat ta precizitati.

Kliimes un to novérsana

Klames célonis Novérsana

Temperatiiras bridinajuma indikators (b) mirgo, mériSana nav iespéjama
Meérinstrumenta temperatira ir arpus Nogaidiet, lidz mérinstrumenta
pielaujamo darba temperatiras vértibu temperatira sasniedz pielaujamo
diapazona, kasirno-10 °Clidz +45°C.  darba temperatras vértibu diapazonu
Uz displeja ir redzams klames indikators ,Error®

Mérka virsma atstaro parak spécigi Lietojiet lazera mérkplaksni 13
(pieméram, spogulis) vai parak vaji (papildpiederums)

(pieméram, melns audums), vai ari ir parak

spécigs apkartéjais apgaismojums.

Lazera stara izvadlika 12 un/vai starojuma Ar mikstu audumu apslaukiet lazera
uztvéréja léca 11 ir aizsvidusi (pieméram,  staraizvadliku 12 un/vai starojuma
strauju temperatiras izmainu rezultata).  uztvéréjalécu 11

Mérijumu rezultati nav ticami

Atstarojums no mérka virsmas ir Nosedziet (aizénojiet) mérka virsmu
nevienmeérigs (pieméram, no ddens virsmas

vai stikla).

Lazera stara izvadlika 12 un/vai starojuma Atsedziet lazera stara izvadliku 12
uztvéréja léca 11 ir aizsegta. un/vai starojuma uztvéréja lécu 11
Lazera stara cela ir Skérs|i Lazera stara projekcijas punktam

pilniba jaatrodas uz mérka virsmas.
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Klimes célonis Novérsana

Indikatoru radijumi nemainas vai ari mérinstruments neparasti reagé uz

taustinu nospiesanu

Klime programmatra Uz laiku iznemiet no mérinstrumenta
baterijas un péc to ievieto$anas no
jauna iesledziet mérinstrumentu.

Ikviena mérijuma laika tiek kontroléta mérinstrumenta pareiza funkcioné$ana. Ja tiek
atklats defekts, uz displeja sak mirgot visi indikatori. Sada gadijuma, ka ari tad, ja ie-
prieks aplukotie pasakumi nesniedz vélamo rezultatu, griezieties tuvakaja specializé-
taja tirdzniecibas vieta, lai nosatitu mérinstrumentu uz Bosch pilnvarotu klientu ap-
kalpoSanas iestadi.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdeéjiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet apkopei kimiski aktivus
Saudzigi apejieties ar starojuma uztveréja lécu 11 un apkopiet to tikpat rupigi, ka bril-
lulecas vai fotoaparata objektivu.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jautajumiem par izstradaju-
ma remontu un apkalpo$anu, ka ari par rezerves dalu iegadi. Izklajuma zimé&jumus un
informaciju par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja veida, sniedzot
atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pastot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstra-
dajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkar-

téjai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet nolietotos mérinstrumentus un akumulatorus vai baterijas sadzives atkri-

tumu tvertne!

Tikai ES valstim
Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES, lieto$anai ne-
derigie mérinstrumenti, ka ari, atbilstosi direktivai 2006/66/EK,
bojatie vai nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai,

perskaitykite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prie-

taisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorody, gali biti pa-

kenkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtai-

sams. Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prie-
taiso visada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE $IUOS NURODYMUS IR ATIDUOKITE
JUOS KARTU SU MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J] KITAM SAVININ-
KUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdymo ar justavimo jrengi-
niai arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biiti pavojingas.
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» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju Zenklu (matavimo prietaiso
schemoje pazyméta numeriu 10).

Laser Radiation 71
Do not stare into beam
Class 2 laser product

IEC 60825-1:2014

<imW, 635nm

» Jei jspéjamojo Zenklo tekstas atspausdintas ne jiisy Salies kalba, pries pradeé-
dami prietaisa naudoti pirma karta, ant jo uzklijuokite kartu su prietaisu pa-
teikta lipduka jisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar gyviinus ir patys
neziireékite j tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais
spinduliais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelaimingus atsitiki-
mus arba pakenkti akims.

» Jeijakis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti
ir nedelsiant patraukti galva i$ spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy kaip apsauginiy akiniu. Specialis lazerio
matymo akiniai padeda geriau matyti lazerio spindulj, taciau jokiu budu néra skirti
apsaugai nuo lazerio spinduliy poveikio.

» Nenaudokite lazerio matymo akiniy vietoje apsauginiy akiniy nuo saulésir ne-
dévékite vairuodami. Lazerio matymo akiniai tinkamai neapsaugo nuo ultraviole-
tiniy spinduliy ir apsunkina spalvy matyma.

» Matavimo prietaisa taisyti turi tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik origina-
lias atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus
naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieZiiiros nenaudoty lazerinio matavi-
mo prietaiso. Jie gali netycia apakinti Zmones.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiu skys-
€iy, dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$€iuojant, nuo kibirks¢iy gali uzsi-
degti dulkés arba susikaupe garai.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Atverskite iSlankstomajj lapa su matavimo prietaiso schema ir, skaitydami naudojimo
instrukcija, palikite $j lapa atversta.
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Prietaiso paskirtis

tdriui apskaiciuoti.

Techniniai duomenys

Skaitmeninis lazerinis atstumo matuoklis

Gaminio numeris 3601 K72 90.
Matavimo diapazonas (tipiniu atveju) 0,15-40m?
Matavimo diapazonas (tipiniu atveju, esant

nepalankioms salygoms) 20m®
Matavimo tikslumas (tipinis) +1,5mm?
Matavimo tikslumas (tipiniu atveju, esant

nepalankioms salygoms) +3,0mm?
Maziausias rodmens vienetas 1mm
Darbiné temperatiira -10°C...+45°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
Lazerio klasé 2
Lazerio tipas 635nm, <1 mwW
Lazerio spindulio skersmuo (esant 25 °C) apie

- 10 matstumu 9 mm®
- 40 m atstumu 36 mm®
Automatinis i$jungimas mazdaug po

- Lazerio 20s
- Matavimo prietaiso (be matavimo) 5 min
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014“ 0,09 kg
Matmenys 105x41x24 mm

Apsaugos tipas IP 54 (apsauga nuo dulkiy ir van-
dens pursly) ®
Baterijos 2x1,5VLRO3 (AAA)

Akumuliatoriaus celés

2x1,2VHRO3 (AAA)

Matavimy skaicius su vienu baterijy komplektu 5000
Matavimo vieneto nustatymas m, ft, in
Garso nustatymas )

1609 92A 23E((18.12.15)
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A) Matuojant nuo matavimo prietaiso uzpakalinés briaunos: kai didelé nusitaikymo objekto atspin-
dzio geba (pvz., baltai dazyta siena), silpnas fonoap$vietimas ir 25 °C darbiné temperatiira. Tai pat
reikia jvertinti + 0,05 mm/m paklaidos jtaka.

B) Matuojant nuo matavimo prietaiso uzpakalinés briaunos: kai maza nusitaikymo objekto atspin-
dzio geba (pvz., juodas kartonas), stiprus fonoap$vietimas ir nuo— 10 °Ciki +45 °C darbiné tempe-
ratlra. Taip pat reikia jvertinti + 0,15 mm/m jtaka.

C) Lazerio linijos plotis priklauso nuo pavirsiaus savybiy ir aplinkos salygy.

D) i$skyrus baterijy skyrelj

Prietaiso firminéje lenteléje yra nurodytas jisy prietaiso serijos numeris 9, kad jj galima bty viena-
reikSmiskai identifikuoti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos nume-
rius.

Ekranas

Matavimo mygtukas[ A ]

Minuso mygtukas [~]

Funkcinis mygtukas [Func]
Jjungimo-igjungimo mygtukas[ @ 1
Pliuso mygtukas [+]

Baterijy skyriaus dangtelis

Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
Serijos numeris

Ispéjamasis lazerio spindulio Zenklas
Priémimo leSis

Lazerio spindulio i$éjimo anga
Lazerio nusitaikymo lentelé*

14 Akiniai lazeriui matyti*

*Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j standartinj komplekta nejeina.

O oo ~NOOOG A WNR

I e
W NN =R O

Ekrano simboliai
a Lazeris jjungtas
b |spéjamasis temperatdros simbolis
¢ Jspéjamasis baterijos simbolis
d Verté
e Matavimo vienetas
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f Matavimo funkcijos

ligio matavimas
Nuolatinis matavimas
Ploto matavimas

Turio matavimas

vQ o=

Paprastasis matavimas pagal Pitagoro teorema

g ISsaugotos vertés simbolis
h Klaidos rodmuo ,Error*

Montavimas

Baterijy jdéjimas ir keitimas

Matavimo prietaisg patariama naudoti su S$arminémis mangano baterijomis arba aku-
muliatoriais.

Su 1,2 Vakumuliatoriumi galima atlikti maziau matavimy nei su 1,5 V baterijomis.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj 7, paspauskite fiksatoriy 8 ir nuimkite
baterijy skyriaus dangtelj. Jdékite baterijas ar akumuliatorius. Jdédami baterijas at-
kreipkite démesj j baterijy skyriaus viduje nurodytus baterijy polius.

Ekrane pasirodzius baterijos simboliui= dar galima atlikti maziausiai 100 matavimy.

Jei baterijos simbolis = mirksi, baterijas ar akumuliatoriaus celes turite pakeisti. To-
liau matuoti negalima.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas ar akumuliatorius. Naudokite tik vieno gamin-

tojo ir vienodos talpos baterijas ar akumuliatorius.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$ jo baterijas ar
akumuliatorius. ligiau sandéliuojamos baterijos ir akumuliatoriai dél korozijos gali
pradéti irti ir savaime iSsikrauti.

Naudojimas

Parengimas naudoti

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su prietaisu dirb-
ti, ji iSjunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus Zmones.
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» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Saugokite matavimo prietaisa nuo ypac aukstos ir Zemos temperatiiros bei
temperatiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesnj laika automobilyje. Esant di-
desniems temperatiros svyravimams, prie$ pradédami prietaisg naudoti, palauki-
te, kol matavimo prietaiso temperatira stabilizuosis. Esant ypac¢ aukstai ir Zemai
temperatirai arba temperattros svyravimams, gali biti pakenkiama matavimo
prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nenukristy ir nebiity sutrenkiamas. Po
stipraus iSorinio poveikio matavimo prietaisui, prie$ tesdami darbg, visada turétu-
méte atlikti tikslumo patikrinima (zr. , Tikslumo tikrinimas atstumo
matavimu®, 413 psl.).

ljungimas ir iSjungimas

- Norédami jjungti matavimo prietaisa ir lazerj, trumpai paspauskite matavimo myg-
tuka2[ A ].

- Norédami jjungti matavimo prietaisa be lazerio, trumpai paspauskite jjungimo-is-
jungimo mygtuka 5[ @ 1.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziiirékite j la-
zerio spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisg isjungti, jjungimo-igjungimo mygtuka 5 [ @ ] laikykite

paspausta.

Matavimo prietaisg i§jungus, atmintyje esancios vertés i$saugomos.

Matavimas (Zr. pav. A)

Jjungus matavimo prietaisa, jis veikia ilgio matavimo rezimu. Kitas matavimo funkcijas
galite nustatyti pakartotinai spausdami mygtuka 4 [Func] (zr. ,Matavimo

funkcijos*, 408 psl.).

Baziné plok$tuma matavimams visada yra matavimo prietaiso uzpakalinis krastas.
Matavimo prietaisg priglauskite prie pageidaujamo matavimo pradinio tasko (pvz.,
sienos).

Nuoroda: Jei matavimo prietaisas buvo jjungtas jjungimo-ijungimo mygtuku5 [ & 1,
trumpai paspauskite matavimo mygtuka 2 [ A ], kad jjungtuméte lazer;j.

Kad pradétuméte matavima, trumpai paspauskite matavimo mygtuka 2 [ A ]. Lazerio
spindulys i8jungiamas. Norédami vél jjungti lazerio spindulj, trumpai paspauskite ma-
tavimo mygtuka 2 [ A ]. Kad pradétuméte kita matavimg, dar karta trumpai paspaus-
kite matavimo mygtuka 2 [ A ].
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» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziiirékite j la-
zerio spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Esant nuolatinio matavimo funkcijai, matavimas pradedamas iskart jjungiant funkcija.

Nuoroda: Matavimo verté paprastai parodoma mazdaug per 0,5 s, véliausiai - po 4 s.
Matavimo trukmé priklauso nuo atstumo, ap$vietimo salygy ir nusitaikymo pavirsiaus
atspindzio. Baigus matuoti, lazerio spindulys automatiskai i$jungiamas.

Matavimo funkcijos

ligio matavimas
Norédami matuoti ilgius, pakartotinai spauskite mygtuka 4 [Func], kol ekrane 1 atsi-
ras ilgio matavimo simbolis | .

Norédami jjungti lazerio spindulj, trumpai paspauskite matavimo mygtuka 2 [ A 1.

Norédami matuoti, trumpai paspauskite matavimo mygtuka 2 [ A ].
Matavimo verté rodoma ekrano apacioje.

Norédami atlikti bet kokj kita matavima, pakartokite auks$ciau pateik-
813 | tus Zingsnius. Ekrane rodomos 3 paskutinés matavimy vertés. Pa-
nn skutiné matavimo verté rodoma ekrano apacioje, prie$ paskutiné
) matavimo verté - vir$ jos.

Nuolatinis matavimas

Atliekant nuolatinj matavima, matavimo prietaisg galima artinti link nusitaikymo tas-
ko, artinant matavimo verté atnaujinama mazdaug kas 0,5 s. Pvz., jis galite tolti nuo
sienos iki tam tikro norimo atstumo - ekrane visada bus rodoma esamas nuotolis.

Norédami jjungti nuolatinio matavimo rezima, kelis kartus paspauskite mygtuka 4
[Func], kol ekrane 1 atsiras nuolatinio matavimo simbolis } .

Norédami jjungti lazerio spindulj, trumpai paspauskite matavimo mygtuka 2 [ A ].

Vedziokite matavimo prietaisg tol, kol ekrano apacioje atsiras norima nuotolio verté.
Trumpai paspaude matavimo mygtuka 2 [ A 1, i$jungsite nuolatinj
matavima. Paskutiné matavimo verté rodoma ekrano apacioje.
Nuolatinis matavimas po 5 min i$sijungia automatiskai.

bbbE.
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Ploto matavimas

Norédami jjungti ploto matavimo rezima, pakartotinai spauskite mygtuka 4 [Func],
kol ekrane 1 atsiras ploto matavimo simbolis 1.

Tada viena po kito iSmatuokite ilgj ir plotj, kaip apra$yta ilgio matavimo pastraipoje.
Tarp abiejy matavimy lazerio spindulys lieka jjungtas. Atkarpa, kuria riekia iSmatuoti,
mirksi ploto matavimo simbolyje CJ.

Pirmoji matavimo verté rodoma ekrano apacioje.
4813, Baigus antrajj matavimg, automatiskai apskai¢iuojamas ir parodo-
28 g, | mas plotas. Rezultatas pateikiamas ekrano apacioje, o vir$ jo — ats-
O kiry matavimy vertés.
111327

Tirio matavimas

Norédami jjungti tirio matavima, pakartotinai spauskite mygtuka 4 [Func], kol ekra-
ne 1 atsiras tario matavimo simbolis ).
Tada viena po kito iSmatuokite plotj, ilgj ir gylj, kaip apradyta ilgio matavimo pastrai-
poje. Tarp trijy matavimy lazerio spindulys lieka jjungtas. Atkarpa, kurig riekia iSma-
tuoti, mirksi tario matavimo simbolyje (<.
Pirmoji matavimo verté rodoma ekrano apacioje, o po ja - antroji
{3732+ matavimo verté. Baigus treciajj matavima, ekrano virSuje rodomas i$
{111 | abiejy pries tai atlikty matavimy apskaiciuotas plotas.

& ™ | Galutinis tario matavimo rezultatas rodomas ekrano apacioje, o vir$
ISE 5 Em3 jo - paskutiné matavimo verté.

Paprastasis matavimas pagal Pitagoro teorema (Zr. pav. B)

Netiesioginio auk$¢io matavimo funkcija skirta nustatyti atstumams, kuriy negalima
iSmatuoti tiesiogiai, nes spindulio kelyje yra klittis, arba néra galin€io atspindéti nusi-
taikymo pavirSiaus. Teisingi rezultatai gaunami tik tada, jei tiksliai iSlaikomi status
kampai, reikalingi $iam matavimui atlikti (Pitagoro teorema).

Norédami jjungti paprastuosius matavimus pagal Pitagoro teorema, pakartotinai
spauskite mygtuka 4 [Func], kol ekrane 1 atsiras paprastojo matavimo pagal Pitagoro
teorema simbolis <I.

Atkreipkite démesj, kad tarp ieSkomos atkarpos (aukscio) ir horizontalios atkarpos
(gylio) turi bati status kampas! Tada viena po kito iSmatuokite gylj ir jzambine, kaip
aprasyta ilgio matavimo pastraipoje. Tarp dviejy matavimy lazerio spindulys lieka
jiungtas. Atkarpa, kuria riekia iSmatuoti, mirksi paprastojo matavimo pagal Pitagoro
teorema simbolyje <.
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Pirmoji matavimo verté rodoma ekrano apacioje.
113, Baigus antrajj matavima, automatiskai apskaiciuojamas ir parodo-
BAAg,, | Mmas aukstis. Rezultatas pateikiamas ekrano apacioje, o vir$ jo - ats-
= ) kiry matavimy vertés.
A06E
. m

Matavimo verciy trynimas

Trumpai paspaude jjungimo-igjungimo mygtuka 5 [ @ 1, visose matavimo funkcijose
galite pasalinti paskiausiai nustatyta matavimo verte. Pakartotinai spaudZiant jjungi-
mo-ijungimo mygtuka 5 [ @ ], atskiros matavimo vertés $alinamos atbuline eilés
tvarka.

Atminties funkcijos

I$saugotos vertés simbolis
Galima iskviesti maks. 10 verciy (matavimo verciy arba galutiniy rezultaty).

Norédami jjungti iSsaugotos vertés simbolj, pakartotinai spauskite mygtuka 4 [Func],
kol ekrane 1 atsiras simbolis ™ .

Ekrano virSuje rodomi i$saugoty verciy simboliai, apacioje - atitin-

m | kama i$saugota verté, o kairéje atitinkama matavimo funkcija.
Paspauskite mygtuka 6 [+], norédami slinkti per iSsaugotas vertes
= pirmyn.
EE E Em] Paspauskite mygtuka 3 [~], norédami slinkti per iSsaugotas vertes
atgal.
Jei atmintyje néra i$saugota jokia verté, ekrano apacioje rodoma ,,0.000%, o virSuje
L0,

Seniausia verté yra 1-oje atminties vietoje, naujausia verté - 10-oje vietoje (kai at-
mintyje yra 10 iSsaugoty verciy). ISsaugant nauja verte, visada pasalinama seniausia
atmintyje esanti verte.

Atminties trynimas

Norédami pasalinti atminties turinj, paspauskite mygtuka 4 [Func], kad ekrane atsi-
rasty simbolis @ . Tada trumpai paspauskite jjungimo-i§jungimo mygtuka 5[ & 1,
kad parodyta verté baty pasalinta.

Jei matavimo prietaisas i$jungiamas, esant jjungtai atminties funkcijai, ekrane paro-
dyta iSsaugota verté pasalinama.

Verciy sudétis/atimtis
Matavimy vertes arba galutinius rezultatus galima sudéti arba atimti.
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Verc¢iy sudétis

Zemiau esanciame pavyzdyje aprasyta ploty sudétis:

Nustatykite plota, kaip aprasyta pastraipoje ,Ploto matavimas®, zr. 409 psl.
Paspauskite mygtuka 6 [+]. ApskaiCiuotas plotas rodomas ekrane, o
simbolis ,+“ mirksi.

6613

HHHHS
Norédami pradéti kitg ploto matavima, 2 [ A ], paspauskite matavi-
06 1w | mo mygtuka. Nustatykite plota, kaip aprasyta pastraipoje ,Ploto ma-
osoo., tavimas*, zr. 409 psl.

+

Norédami gauti suma, paspauskite mygtuka 6 [+]. Galutinis rezulta-
BE13+ tas rodomas ekrano apacioje.

L
B4

Norédami iSeiti i$ sudéties, paspauskite mygtuka 4 [Func].

¥

Ver¢iy atimtis
Norédami atimti vertes, paspauskite mygtuka 3 [~ ]. Toliau reikia atlikti veiksmus,
analogiskus ,Verciy sudétis”.

Matavimo vienety keitimas
Pagrindinis nustatymas yra matavimo vienetas ,,m“ (metras).
Matavimo prietaisa jjunkite.
Laikykite paspausta mygtuka 4 [Func], kol ekrane pradés mirkséti,, = “ir ,mft". Ekra-
no apacioje rodoma ,0.000 m*“.
Norédami pakeisti matavimo vienetus, paspauskite mygtuka 6 [+]
arba mygtuka 3 [-]. Ekrano apacioje rodoma ,0.000 ft".

+

mit

nnnn
L
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Norédami dar karta pakeisti matavimo vienetus, paspauskite mygtu-
ka 6 [+] arba mygtuka 3 [-]. Ekrano apacioje rodoma ,,0'00"".

+

mit
I

nnn’
uuy
Norédami ieiti i$ meniu punkto, paspauskite matavimo mygtuka 2 [ A ] arba jjungi-

mo-ijungimo mygtuka 5 [ @ 1. Matavimo prietaisa i$jungus, pasirinktas nustatymas
i$saugomas.

Garso jjungimas arba iSjungimas
Esant pagrindiniams nustatymams, garsas yra jjungtas.

Matavimo prietaisa jjunkite.

Laikykite paspaustg mygtuka 4 [Func], kol ekrane pradés mirkséti
,» ¥ “ir ,mft". Ekrano apacioje rodoma ,0.000 m"“.

+

mft
nnnn
LI Um
Dar karta laikykite paspaustg mygtuka 4 [Func], kol ekrane pradés
mirkséti ,, = “ir ,Sound”. Ekrano apacioje rodoma ,,On“.
* Spund
n

Norédami i$jungti garsa, paspauskite mygtuka 6 [+] arba 3 [-].
Ekrano apacioje rodoma ,,OFF*.
& v Norédami garsa jjungti, dar karta paspauskite mygtuka 6 [+] arba

n 3[-1

aFF

Norédami iSeiti i§ meniu punkto, paspauskite matavimo mygtuka 2 [ A ] arba jjungi-
mo-igjungimo mygtuka 5 [ @ ]. Matavimo prietaisg i$jungus, pasirinktas nustatymas
iSsaugomas.

Ekrano apsvietimas

Ekrano ap$vietimas yra visada jjungtas. Jei nepaspaudZiamas joks mygtukas, maz-
daug po 10 sekundziy ekrano ap$vietimas prigesta, kad bity tausojamos baterijos ar
akumuliatorius. Jei per mazdaug 30 sekundziy nespaudziamas joks mygtukas, ekra-
no apSvietimas uzgesta.
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Darbo patarimai

Bendrosios nuorodos

Priémimo lesio 11 ir lazerio spindulio i$éjimo angos 12 matuojant negalima uzdengti.
Matavimo prietaiso matuojant judinti negalima. Todél matavimo prietaisg priglauskite
prie kaip galima tvirtesnés atramos ar atraminio pavirsiaus.

|taka matavimo diapazonui

Matavimo diapazonas priklauso nuo ap$vietimo sglygy ir taikinio pavirSiaus atspin-
dzio. Esant rySkiam pasalinés Sviesos Saltiniui, kad geriau matytuméte lazerio spindu-
lj, naudokite akinius lazerio matomumui pagerinti 14 (papildoma jranga) ir lazerio tai-
kinio lentele 13 (papildoma jranga), arba nusitaikymo plote sudarykite Sesél;.

|taka matavimo rezultatams

Dél fizikiniy veiksniy, matuojant jvairiy pavirsiy plotus, matavimai gali bti klaidingi.

Tai gali pasitaikyti, matuojant:

- permatomus pavirsius (pvz., stiklg, vanden;),

- veidrodinius pavirsius (pvz., poliruota metala, stikla),

- akytus pavirsius (pvz., izoliacines medZziagas),

- struktdrinius pavirsius (pvz., struktdrinj tinka, natdraly akmenj).

Jei reikia, matuodami Siuos pavirsius naudokite lazerio nusitaikymo lentele 13 (papil-

domajranga).

Matavimo rezultatai gali bati klaidingi taip pat, jei kreivai nusitaikoma j nusitaikymo

pavirsiy.

Matavimo vertei jtakos taip pat gali padaryti skirtingy temperatiry oro sluoksniai arba

netiesiogiai sugauti atspindziai.

Tikslumo tikrinimas atstumo matavimu

Matavimo prietaiso tiksluma galite patikrinti kaip aprasyta toliau:

- Pasirinkite nekintama, mazdaug nuo 3 iki 10 m ilgio matavimo atkarpa, kurios ilgis
jums tiksliai Zinomas (pvz., patalpos plotis, dury anga). Matavima reikia atlikti ge-
romis salygomis, t. y., matuojama atkarpa turi biti patalpos viduje, matavimo nu-
sitaikymo pavirsius lygus ir gerai atspindintis.

- ISmatuokite $ig atkarpa 10 karty i$ eilés.

Matuojant geromis salygomis, visoje atkarpoje atskiry matavimy nuokrypis nuo vidu-

tinés vertés turi bti ne didesnis kaip +4 mm. UZregistruokite matavimo rezultatus

protokole, kad ir véliau galétuméte palyginti tiksluma.
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Gedimai - priezastys ir paSalinimas

Priezastis Pasalinimas

|spéjamasis temperatiros simbolis (b) mirksi, matuoti negalima

Matavimo prietaiso temperatira yra uz Palaukite, kol matavimo prietaisas
darbinés temperatiros intervalo nuo pasieks darbine temperatirg

-10°Ciki+45 °Criby.
Error“ rodmuo ekrane

Nusitaikymo pavirsius atspindi per stipriai Naudokite lazerio nusitaikymo lentele
(pvz., veidrodis) arba per silpnai (pvz., 13 (priedas)
juoda medziaga), arba per stipri aplinkos

Sviesa.

Aprasojusi lazerio i$éjimo anga 12 arba Minkstu skuduréliu nusausinkite
priémimo lesis 11 (pvz., greitai kintant lazerio i$éjimo angg 12 arba priémimo
temperatirai). lesj11

Nelogiski matavimy rezultatai
Nevienodai atspindi nusitaikymo pavirSius  Nusitaikymo pavirsiy apdenkite
(pvz., vanduo, stiklas).

Uzdengta lazerio i$éjimo anga 12 arba Lazerio i$éjimo angg 12 arba priémimo

priémimo leSis 11. lej 11 laikykite atidengta

Kliatis lazerio spindulio trajektorijoje Lazerio taskas turi biti ant nusitaikymo
pavirsiaus.

Rodmuo lieka nepakites arba matavimo prietaisas netinkamai reaguoja

mygtuko paspaudima

Programinés jrangos klaida. ISimkite baterijas, vél jdékite ir i$ naujo

jiunkite matavimo prietaisa.

Matavimo prietaisas kiekvieno matavimo metu kontroliuoja, ar funkcija atliekama tin-
kamai. Nustacius defekta, ekrane mirksi visi indikatoriai. Tokiu atveju arba tuomet,
kai auk$¢iau apraSytomis priemonémis gedimo pasalinti nepavyksta, reikia kreiptis j
prekybos atstova, kad matavimo prietaisas bty pristatytas j Bosch klienty aptarnavi-
mo skyriy.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas
Matavimo prietaisas visuomet turi biti Svarus.
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Nepanardinkite matavimo prietaiso j vanden; ir kitokius skyscius.

Visus nedvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Negalima naudoti jokiy as-
triy plovimo priemoniy ir tirpikliy.

Ypatingai priZiurékite priémimo le$j 11 - taip pat ripestingai, kaip prizitrimi akiniai
arba fotoaparato lesis.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jisy gami-
nio remontu, technine priezitra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir infor-
macijg apie atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klausimus apie
musy gaminius ir papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome btinai nurodyti desimtzen-
klj gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

$alinimas

Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi bati surenkami ir perdirbami

aplinkai nekenksmingu badu.

Matavimo prietaisy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteine-

rius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami mata-
vimo jrankiai ir, pagal Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir is-
eikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi bati surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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T Laser Radiation 71
IEC 60825-1:2014 .
& <imW, 635nm . Do not stare into beam

Class 2 laser product
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